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Prolog

	V obráceném průzkumném skimmeru bylo velmi tiché. 

	Bylo to tak na oběžné dráze, kromě tichého cvrlikání příležitostného zvukového signálu z letových počítačů skimmeru, a zdálo se, že ticho pouze zdokonalili, místo aby ho přerušili. Muž, který kdysi býval Nimue Alban, se opřel dozadu na pilotní gauč, díval se dolů skrz jasný armorplast svého vrchlíku na planetu pod sebou, a cenil si toho tichého, klidného klidu.

	

	To vše byla pravda a na tom nezáleželo. Nebo spíše to nevadilo natolik, aby mu v tom zabránil, aby tu nebyl.

	V jistém smyslu nebylo absolutně nutné, aby tu byl fyzicky nahoře. Samonavigační autonomní průzkumné a komunikační platformy, které nasadil, mu byly schopny přenášet přesně stejné snímky, aniž by je musel vidět na vlastní oči ... pokud by se to skutečně dalo říci být tím, co dělal. A SNARC byli mnohem menší a ještě kradmější než jeho průzkumný skimmer. Pokud kinetický bombový systém, který šílený Langhorne visel na oběžné dráze kolem Safeholdu, skutečně měl pasivní senzory první linie, bylo mnohem méně pravděpodobné, že detekuje SNARC než skimmer, a on to věděl.

	Přesto byly chvíle, kdy potřeboval tento tichý, tichý okamžik, toto vakuově čisté oko, ze kterého se mohl dívat dolů na poslední planetu, kterou si lidstvo mohlo nárokovat. Potřeboval připomínku toho, kdo - co - ve skutečnosti je a co musí nějak obnovit lidským bytostem, které se tlačily na tuto planetu tak hluboko pod sebou. A potřeboval vidět její krásu, ... očistit své myšlenky, získat zpět své odhodlání. Strávil tolik času tím, že se zabýval převzetím ze své sítě SNARC, studoval špionážní zprávy, naslouchal plánům a spiknutím nepřátel království, které si vytvořil jako svůj domov, až se někdy zdálo, že to bylo vše, vesmír. Že naprostá váha opozice, která se nad ním tyčila, byla příliš velká, příliš hluboká na to, aby se proti ní mohl postavit jakýkoli tvor.

	Lidé kolem něj, lidé, o které se přišel starat, byli skutečným protijedem proti zoufalství, které ho někdy ohrožovalo, když uvažoval o obrovském rozsahu úkolu, ke kterému byl povolán. Byli to ti, kteří mu připomínali, za co stojí za to lidstvo bojovat, připomínali mu výšky, do nichž by lidstvo mohlo aspirovat, odvahu a oběť - důvěru - které dokázal Homo sapiens. Navzdory způsobu, jakým byly jejich historie a jejich náboženství cynicky manipulovány, byli stejně silní a vitální, stejně odvážní jako všichni lidé v historii rasy, kteří kdysi byli jeho vlastní.

	Přesto přesto byly chvíle, kdy to nebylo dost. Když se na něj tlačilo jeho vědomí šance na jejich přežití, jeho pocit zoufalé odpovědnosti a naprostá osamělost žít mezi nimi, ale nikdy být jedním z nich. Když ho břímě jeho potenciální nemravnosti proti pomíjivému rozpětí životů, na které byli odsouzeni, naplnilo bolestivým zármutkem za ztrátami, které teprve přijdou. Když se jeho zodpovědnost za vlnu náboženských sporů ještě nyní začala otáčet kolem, rozdrtila se na něj ta modrá a bílá koule. A když ho otázka, kdo - a co - opravdu naplnil osamělostí, která mu nasávala duši jako vakuum mimo jeho skimmer.

	Bylo to proti těm dobám, které potřeboval tento okamžik, díval se dolů na svět, který se stal jeho obviněním, jeho odpovědností. Bylo potřeba znovu se podívat na realitu, rodící se budoucnost, díky níž se všechny současné požadavky této společnosti vyplatily.

	Je to opravdu krásný svět, pomyslel si téměř zasněně. A pohled na to odsud dává všechno
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	z pohledu, že? Je to krásné, jakkoli pro mě může být lidská rasa, je to jen jeden svět mezi miliardami, přinejmenším jeden druh mezi stovkami milionů. Pokud Bůh může vynaložit tolik úsilí na svůj vesmír, pak mohu zatraceně dobře dělat vše, co ode mě požaduje, že? A - jeho rty se vrtěly v ironickém úsměvu - alespoň si mohu být docela jistý, že tomu rozumí. Pokud to všechno dokáže dát dohromady, uprostřed toho mě pořádně plácne, pak musím předpokládat, že ví, co dělá. Což znamená, že vše, co opravdu musím udělat, je přijít na to, co mám dělat.

	Pobaveně odfrkl, zvuk hlasitě ticho v kokpitu, poté se otřásl a nechal letovou pohovku znovu postavit. 

	Dostatek pozorování planety, Merline, řekl si pevně. Za další tři hodiny bude svítat v Tellesbergu a Franz se bude divit, kde je jeho úleva. Je čas dostat svůj molycirc zadek domů, kam patří.

	„Sova,“ řekl nahlas. 

	„Ano, poručíku?“ vzdálená AI v jeskyni pod nejvyšší horou Safe-hold odpověděla téměř okamžitě přes zabezpečené komunikační spojení.

	„Mám namířeno domů. Proveďte stoklikové zametání kolem základny alfa a ujistěte se, že se kolem vás nikdo nezdržuje a nevšimne si skimmeru

	cesta do garáže. A podívejte se také na můj balkon. Ujistěte se, že mě nikdo nemůže vidět, když mě vysadíte. “

	„Ano, poručíku,“ uznala umělá inteligence a Merlin sáhl po ovládání skimmeru. 

	ROK BOHA 892

	

	.I. 

	Eraystor Bay, 

	Smaragdové knížectví

	Na zkřížených zlatých žezlech zeleného praporu Církve Boží čekající se třpytilo jasné ranní slunce. Kurýrní loď se dvěma stěžniemi plující pod větrem naškrábaným praporem, jak se protáhla po svižném vánku, byla dlouhá něco přes sedmdesát stop, postavená spíše na rychlosti než na útěku ... nebo dokonce na udržování a udržování stability. Její šedesátičlenná posádka byla malá pro jakoukoli kuchyni, i když byla tak maličká, jako byla ona, ale její štíhlý, lehce tvarovaný trup se dobře hodil pro veslování a její pozdní plachty ji hnaly v rychlém návalu pěny, když krájela napříč brilantní slunce roztříštěná voda a pěnící bílí koně třicet mil širokého průchodu mezi Callieho ostrovem a severovýchodním břehem Eraystor Bay.

	Otec Rahss Sawal, velitel plavidla malé flotily, stál na jeho malém palubním palubě, ruce sepjal za sebou a soustředil se na sebevědomý pohled, zatímco hleděl na mořské ptáky a wyverny vznášející se proti bolestivě modré obloze. Bylo to těžší, než by mělo být, udržovat vnější jistotu (nikdy by to nebylo nazvalo arogancí) vlastní pánovi jednoho z kurýrů Matky Církve a Sawal se příliš nestaral o důvod, proč to tak našel .

	Poslové chrámu, ať už na pevnině nebo na vodě, měli absolutní prioritu a svobodu průchodu. Nesli Boží poselství a rozkazy se vší autoritou samotných archandělů a žádný smrtelník neměl odvahu zpochybnit jejich průchod kamkoli, kam je mohl poslat Bůh nebo Jeho církev. To platilo doslovně od Stvoření a nikdo se nikdy neodvážil o tom popřít.

	Sawal si už bohužel nebyl jistý, že staletá nedotknutelnost poslů Matky Církve nadále platila. 

	Myšlenka byla. .. znepokojující, a to více způsoby. Okamžitě kvůli možným důsledkům pro jeho vlastní současnou misi. Z dlouhodobého hlediska, protože selhání této nedotknutelnosti bylo nemyslitelné. Nedostatek autority Boží církve mohl mít pro duše odporců jen jeden důsledek, a kdyby jejich příklad vedl ostatní ke stejnému hříchu. . .

	Sawal tuto myšlenku odsunul ještě jednou stranou a řekl si - trval na sobě - že ať už šílenství infikovalo Charisovo království, Bůh by nikdy nedovolil, aby se šířilo mimo Charis. 

	hranice. Univerzální autorita Matky Církve byla oporou nejen světa, ve kterém žil, ale samotného Božího plánu spasení člověka. Pokud by byl tento orgán zpochybněn, pokud by selhal, důsledky by byly nemyslitelné. Šan-wej, ztracená a zatracená matka zla, si musí lízat tesáky na tu možnost v temném, vlhkém koutě pekla, do kterého ji za své hříchy zaslal archanděl Lang-horne. Dokonce i teď musela zkoušet bary a zkoušet sílu svých řetězů, když okusila ohromnou, hříšnou pýchu těch, kteří se snažili místo Boha zavést svůj vlastní omyl.

	Sám Langhorne za sebou celou bránu věčnosti zamkl, ale člověk měl svobodnou vůli. I teď mohl otočit klíčem v zámku, pokud se tak rozhodl, a pokud ano. ..

	Sakra ti Charisians, pomyslel si zachmuřeně. Ani si neuvědomují, jaké dveře otevírají?

	Nezajímá je to? Ne -

	Jeho čelist se sevřela a přinutil se uvolnit ramena a zhluboka se očistit. Moc to nepomohlo.

	Jeho pokyny od biskupa exekutora Thomysa byly naprosto jasné. Sawal měl za každou cenu doručit zásilky biskupského exekutora biskupovi Execuorovi Wyllysovi do Eraystoru. Tato fráze - „za každou cenu“ - nikdy předtím nebyla součástí Sawalových příkazů. Nikdy to nebylo potřeba, ale teď to bylo a -

	„Paluba tam!“ Výkřik sestoupil z vraného hnízda. „Paluba tam! Tři plachty na přídi přístavu!“

	? ? ?

	„No, no,“ zamumlal si pro sebe velitel Paitryk Hywyt, královské charisovské námořnictvo, když nahlédl přes dalekohled. „To by mělo být zajímavé.“

	Sklopil sklo a zamyšleně se zamračil. Jeho příkazy byly v tomto bodě naprosto jasné. Když je poprvé přijal, znervózněli ho, ale měli určitě jasno a teď zjistil, že se ve skutečnosti těší, až je poslechne. Zvláštní. Ani by mu nenapadlo, že se to pravděpodobně stane.

	„Je to církevní kurýr, dobře,“ řekl trochu hlasitěji a Zhak Urvyn, první poručík HMS Wave, vydal zřetelně nešťastný zvuk. 

	„Některým mužům se to nemusí líbit, pane,“ řekl tiše Urvyn. Hywyt na něj pohlédl bokem a pak pokrčil rameny.

	„Mám pocit, že přístup mužů tě může trochu překvapit, Zhaku,“ řekl suše. „Stále jsou tak naštvaní, jak jsem je kdy viděl, a vědí, pro koho ten kurýr dnes ráno opravdu pracuje.“

	Urvyn přikývl, ale vypadal ponurěji než kdykoli předtím a Hywyt se duševně ušklíbl. Nebyli to muži, od kterých Urvyn očekával, že budou nešťastní; byl to sám Urvyn

	„Přiveďte jí tři body do přístavu, prosím, poručíku,“ řekl Hywyt a mluvil spíše formálně, než byl zvyklý. „Pojďme si naplánovat kurz, jak ji chytit.“

	„Ano, ano, pane.“ Urvynův výraz byl znepokojený, ale zasalutoval a předal rozkaz kormidelníkovi, zatímco ostatní ruce bubnovaly přes dřevěné paluby, aby oblékaly plachty a šle.

	

	

	Nemohl být pozitivní, že druhá loď přišla od Corisande, ale žádné jiné vysvětlení se nezdálo příliš pravděpodobné. Expediční člun se očividně přiblížil přes Dolphin Reach, což rozhodně znamenalo, že také překročil Zebediášovo moře. Z tohoto směru by nepřišel žádný kurýr z Havenu nebo Howarda a Hywyt spíše pochyboval, že Sharleyan z Chisholmu se v tuto chvíli zajímal zejména o korespondenci s Nahrmahnem ze Emerald. A soudě podle způsobu, jakým si ten chlap vybral úžinu mezi Callieho ostrovem a smaragdovým pobřežím, rozhodně nechtěl upoutat pozornost blokující letky.

	Naneštěstí pro něj už měl, a bylo zřejmé, že jeho loď byla za všech svých elegantních tvarů za těchto podmínek o dost pomalejší než Wave. 

	„Čistý k akci,“ řekl a sledoval, jak se mezera mezi dvěma loděmi zmenšuje, jak buben začal bít. 

	? ? ?

	Rahss Sawal se velmi snažil nepřisahat, protože charisovský škuner zamával k němu. Je zřejmé, že jeho informace byla ještě více zastaralá, než se obával, když mu biskupský exekutor Thomys vydal rozkazy. Neočekával, že uvidí charisovské válečné lodě skutečně uvnitř Eraystorského zálivu. Na druhou stranu neočekával, že uvidí zlatého krakena na černém pozadí charisovské vlajky létat nad někdejší smaragdovou pevností na Callieho ostrově.

	Rozptýlení charisovských válečných lodí bylo nejjasnějším možným důkazem totality jejich vítězství v bitvě u Darcos Sound. Skutečný rozsah porážky spojenecké flotily byl stále nejasný, když Sawal opustil Manchyr. To, že to bylo drtivé, bylo zřejmé, ale všichni v Corisande lpěli na naději, že většina lodí, které se nevrátily, našla útočiště v Emerald, kde už tehdy pomáhali Nahrmahnu bránit jejich kotviště.

	

	Teď viděl přesně čtyři lodě, odpočítával škuner, který se nabíjel na jeho vlastní příkaz, a každá z nich letěla chariskými barvami. Byli také široce roztažení, aby pokryli co nejvíce zálivu, jak mohli, a nedělali by to, kdyby vůbec existovala možnost, že by někdo mohl uvažovat o jejich útoku. To, spolu se skutečností, že všechna ostrovní opevnění, která Sawal viděl ze své palubní paluby, se jasně stala charisovskými základnami, nikoli smaragdovými, dala jasně najevo, že již neexistuje žádná „spojenecká flotila“, natož ta, která se stále brání jeho ukotvení.

	Sawal se nikdy předtím nesetkal s jedním z nových škunerů Charisianů a byl ohromen tím, jak blízko větru ten předmět mohl plout. A velikostí a silou jejího plachtového plánu. Jeho loď měla stejný počet stožárů, ale Charisian musel mít alespoň dvakrát větší plochu plachty. Rovněž měl stabilitu a velikost, aby unesl více plachet, a za těchto podmínek jel mnohem tvrději, než dokázala jeho vlastní loď.

	Počet portů zbraní uspořádaných podél jeho strany byl přinejmenším stejně působivý a on cítil, jak se mu stahovaly žaludeční svaly, když z nich vystrkovaly hubené čenichy děla. "Otec?"

	Podíval se na svého druhého velitele. Jednoslovná otázka jasně ukázala napětí druhého kněze a Sawal za to nemohl. Ne že by měl odpověď na to, o čem věděl, že se ten muž ve skutečnosti ptal.

	„Budeme muset vidět, co vidíme, bratře Tymythy,“ řekl místo toho. „Vydržte.“

	? ? ?

	„Nemění směr,“ řekl Urvyn. 

	Jak šlo o zbytečné výroky zjevného, ten se trochu bil, pomyslel si Hywyt. 

	„Ne, není,“ souhlasil velitel s masivní zdrženlivostí, protože dosah neustále klesal. Bylo to méně než tři sta yardů a stále klesalo, a přemýšlel, jak daleko se druhý kapitán dostane, když volá, což nepochybně doufal, že je to Waveův blaf. „Dejte slovo Gunnerovi, aby byl připraven vystřelit přes jeho střelu luk."

	Urvyn zaváhal. Byla to maličkost. Někdo jiný to možná vůbec neochutnal, ale Urvyn byl Hywytovým nadporučíkem už více než šest měsíců. Hywyt si na chvíli myslel, že bude muset příkaz zopakovat, ale pak se Urvyn těžce odvrátil a zvedl svou koženou mluvící trubku.

	„Připravte se střílet přes jeho luk, mistře Charlzi!“ zakřičel a Waveův střelec zamával na souhlas.

	? ? ?

	„Myslím, že -“ 

	Bratr Tymythy toto konkrétní pozorování nikdy nedokončil. Nebyla potřeba. Plochý, otřesný úder jediné zbraně to docela pěkně přerušil a Sawal sledoval, jak dělová koule seká přes vlny a řezá její linii bílé přes jejich hřebeny tak čistě jako jakákoli krakenova hřbetní ploutev.

	

	A možná byl. Na druhou stranu Sawal zjistil, že to opravdu není.

	„Ano, má,“ souhlasil kněz mnohem klidněji, než cítil. 

	

	Opravdu jsem nevěřil, že to udělají, pomyslel si. Jsem si jistý, že ne. Proč mě tedy nepřekvapuje, že ano? Toto je začátek konce světa, proboha!

	Znovu si vzpomněl na depeše, které nesl, na koho byli oblečeni a proč. Přemýšlel o šeptaných pověstech, o tom, v co přesně doufali princ Hektor a jeho spojenci ... jaké odměny jim slíbila církev.

	Ne, ne církví, řekl si Sawal. Rytíři chrámových zemí. Je tu rozdíl!

	Přesto, když na tom trval sám pro sebe, věděl to lépe. Ať už existují technické nebo právní rozdíly, věděl to lépe. A to si nyní uvědomil, s něčím velmi podobným zoufalství, proto opravdu nebyl překvapený.

	Dokonce ani teď to nedokázal vyjádřit slovy, ale nemohl to přimět, aby tomu čelil, ale věděl to. Ať už mohla být pravda cokoli, než mohutný nápor princ Hektor a jeho spojenci zahájili království Charis, věděli Charisians stejně dobře jako Sawal, kdo za tím skutečně stál. Znali realitu cynických výpočtů, příležitostnou připravenost zničit celou říši v krvi a ohni a aroganci, která je naplnila a inspirovala. Tentokrát „Skupina čtyř“

	přišli příliš daleko ze stínů a to, co si představovali jako prostý malý atentát na nepohodlné království, se změnilo v něco úplně jiného. 

	Charis věděla, kdo je její skutečný nepřítel po celou dobu, a to přesně vysvětlovalo, proč byl ten škuner připraven střílet na vlajku vlastní Boží církve. 

	Škuner byl teď blíže, naklonil se k lisu svého vznášejícího se plátna, její luk byl ozdoben bílou vodou a létajícím postřikem, který zářil jako duhové drahokamy pod zářivým sluncem. Dokázal rozeznat jednotlivce podél jejích nízkých hradeb, vybrat si jejího uniformovaného kapitána stojícího na zádi, poblíž volantu, vidět posádku přední zbraně v pravoboku, jak nabíjí zbraň. Vzhlédl ke svým vlastním plachtám, pak ke škunerově krakované milosti a zhluboka se nadechl.

	„Udeřte do našich barev, bratře Tymythy,“ řekl. 

	

	„Udeřte do našich barev!“ Opakoval Sawal pevněji. „Ale, ale biskupský exekutor -“ „Udeřte do našich barev!“ Odsekl Sawal.

	Na chvíli si myslel, že Tymythy může odmítnout. Nakonec Tymythy znal jejich rozkazy stejně dobře jako Sawal. Pro biskupa však bylo mnohem snazší nařídit podknězi udržovat autoritu Matky církve „za každou cenu“, než bylo pro otce Rahssa Sawala, aby v rámci marného cvičení nechal zabít posádku svého plavidla.

	Kdyby existovala nějaká naděje, že naše zásilky skutečně doručíme, neudělal bych stávku, řekl si a přemýšlel, jestli je to pravda. Ale je zřejmé, že se jim nemůžeme držet dál, a pokud jsou ti lidé tam nahoře stejně připraveni do nás pálit, jak si myslím, přemění celou tuto loď na párátka s jediným soustředěným útokem. Venku dva. Nemá smysl vidět, jak jsou moji lidé zabíjeni pro nic za nic, a my nejsme ani ozbrojení.

	Vlajka, která nikdy předtím nebyla potopena k nějaké smrtelné síle, mávala dolů z stožáru kurýrní lodi. Sawal sledoval, jak sestupuje, a dřeň jeho kostí profoukl ledově studený vítr.

	Byla to maličkost, tolika způsoby, ten šrot vyšívané látky. Ale tak začaly všechny skutečné katastrofy, že? S malými věcmi, jako první kameny v lavině.

	Možná jsem je měl přimět střílet do nás. Přinejmenším by tu nebyla žádná otázka, nejednoznačnost. A pokud je Charis připravena otevřeně vzdorovat Matce Církvi, možná by pár mrtvých členů posádky učinilo tento bod ještě jasněji.

	Možná by měli, a možná k tomu měl přinutit Charisians, ale byl to kněz, ne voják, a prostě nemohl. A řekl si, pouhá skutečnost, že Charis vystřelila na vlajku kostela Svaté Matky, by měla být víc než dost, aniž by navíc dovolil zabít svůj lid.

	Nepochybně by to bylo, a přesto, i když si to řekl, věděl. 

	Životy, které dnes ráno mohl zachránit, by byly stejně nesmyslné jako hořčičná semínka na dechu hurikánu vedle strašlivých hor smrti, které se rýsují těsně nad rty zítřka. 

	.II. 

	Královský palác, 

	Město Manchyr, 

	Knížectví Corisande

	Hektor Daykyn se špičkou zachytil o třísek s třásněmi, který na palubě kuchyňského kopí Lance zaryl charisovský kulatý výstřel. Byl to jeden z mnoha takových výřezů a princ z Corisande se natáhl, aby přejel rukou po rozbitém zábradlí zábradlí, kde stěžně hřměl v roztříštěné ruině.

	„Kapitán Harys měl plné ruce práce s tím, aby si tenhle přivedl domů, Vaše Výsosti,“ řekl muž kráčící po jeho pravém rameni tiše. 

	„Ano. Ano, udělal,“ souhlasil Hektor, ale jeho hlas byl podivně vzdálený a jeho oči se dívaly na něco, co viděl jen on. Vzdálené zaměření v těchto očích více než trochu znepokojovalo sira Taryla Lektora, hraběte z Tartarianu. Když byl potvrzen smrt hraběte z Černé vody v bitvě, stal se Tartarian hlavním admirálem korisandského námořnictva - jako to bylo a co z toho zůstalo - a moc se nestaral o to, jak jeho princ Zdálo se, že občas. ... bloudit do svých vlastních myšlenek. Bylo to příliš odlišné od Hektorova normálního a rozhodného chování.

	„Otče, můžeme jít?“ 

	Hektorovy oči znovu zaostřily a otočil se, aby se podíval na chlapce vedle sebe. Mladík měl Hektorovy tmavé oči a čelisti, ale měl měděně světlé vlasy své mrtvé severní matky. Pravděpodobně se chystal upřednostňovat také svého otce ve výšce, i když na to bylo trochu brzy, aby si byl tím jistý. V patnácti měl korunní princ Hektor stále co dělat.

	

	„Ne, nemůžeme,“ řekl nahlas. Korunní princ se zamračil a jeho roubíky se shrbily, když strčil ruce do kapes kalhot. Nebylo by celkem fér nazvat jeho výraz poutníkem, ale princ Hektor nedokázal vymyslet ani slovo, které by se přiblížilo.

	Irys, ty ho máš tucet, pomyslel si princ. Proč, ach proč, nemohl jsi se narodit jako muž?

	Princezna Irys bohužel nebyla, což znamenalo, že si Hektor musel vystačit se svým jmenovcem. 

	„Věnuj pozornost,“ řekl chladně a chlapce mírně přísně pohlédl. „Muži přivedli tuto loď domů, Hektore. Z jejich příkladu se můžete něco naučit.“

	Hektor mladší zlostně zrudl na veřejné pokárání. Jeho otec pozoroval jeho potemnělou barvu s určitým uspokojením, pak mu připomněl, že veřejné ponížení dítěte, které by jednoho dne sedělo na jeho trůnu a vládlo jeho knížectví, pravděpodobně nebyl příliš dobrý nápad. Knížata, kteří znovu zařadili tento druh léčby, měli tendenci ji odstraňovat na svých vlastních předmětech s předvídatelnými výsledky.

	Ne že by šance, že tento konkrétní korunní princ měl příležitost udělat něco takového, byly obzvláště dobré. Což mělo hodně společného s poškozením otlučené kuchyně, na které stál Hektor.

	Otočil se na místě a díval se nahoru a dolů po celé délce lodi. Tar-tarian měl pravdu, přemýšlel.

	Dostat tuto loď domů muselo být noční můrou. Čerpadla stále fungovala i teď, když ležela na kotvě. Dlouhá plazící se cesta domů z Darcos Soundu - téměř sedm tisíc mil - na lodi, která byla zaťatá nejméně tucetkrát pod vodní hladinou a jejíž třetina byla posádkou zabita charisovskou armádou, byla věci, z nichž byly vytvořeny legendy. Hektor se ani nepokusil spočítat odpálené díry nad vodoryskou, ale už si udělal mentální poznámku, aby ho povýšil kapitán Zhoel Harys.

	

	„Dobře, Hektore,“ řekl. „Myslím, že můžeme jít. Každopádně jdete pozdě na lekci šermu.“

	? ? ?

	O několik hodin později, Hektor; Admirál Tartarian; Sir Lyndahr Raimynd, pokladník Hek-tor; a hrabě z Coris, jeho spymaster, seděl v malé radní komnatě, jejíž okno přehlíželo námořní kotviště.

	„Kolik to dělá, můj princi?“ Zeptal se hrabě Coris.

	„Devět,“ řekl Hektor poněkud drsněji, než chtěl. „Devět,“ opakoval mírnějším tónem. „A pochybuji, že jich uvidíme mnohem víc.“

	„A podle našich nejnovějších zpráv od velkovévody se žádná z galerií s posádkou Zebediahanu nedostala domů ani teď,“ zamumlala Coris. 

	„Jsem si toho dobře vědom,“ řekl Hektor. 

	A ani mě moc nepřekvapuje, pomyslel si. Nikdy jich nebylo mnoho a navzdory všemu, co může Tohmys říci, vsadím na jeho vzácné kapitány překvapením stejně rychle jako Sharleyanští Chisholmians. Psychicky si odfrkl. Koneckonců, milují mě skoro stejně jako Sharleyan.

	Ve skutečnosti to pravděpodobně nebylo úplně fér, pomyslel si. Bylo to více než dvacet let, co porazil a sesadil - a popravil - posledního Zebedeášova prince. Kdo nebyl před dobytím zvlášť dobrým princem, i když měl hlavu, jak byl nucen přiznat i ten nejzběsilejší Zebediahanský paiot. Hektor mohl projevit jistou bezohlednost při vykořenění potenciálního odporu a zajištění toho, že celá předchozí hnusná bytost bezpečně vyhynula, a od té doby byl nucen dělat příklady příležitostného ambiciózního šlechtice. Ale přinejmenším získali čestnou vládu od doby, kdy se stali korisandskými poddanými, a jejich daně nebyly ve skutečnosti o tolik vyšší, než byly.

	Samozřejmě, více z těchto daní bylo utraceno v Corisande než v Zebediahovi, ale kdyby trvali na prohrání válek, nemohli by mít všechno. 

	A ať si obyčejní lidé myslí cokoli, Tohmys Symmyns, velkovévoda Zebediah a jeho přeživší šlechtici věděli, na které straně jejich chleba je džem. Například Symmynsův otec byl pouhým baronem, než ho Hektor povýšil na nově vytvořený titul velkovévody a současný velkovévoda si titul uchoval, pouze pokud si zachoval Hektorovu důvěru. Přesto se dalo popřít, že jeho Zebediahanští poddaní byli o něco méně nadšení než jeho rodní Corisandians, aby prolévali svou krev ve službách rodu Daykynských.

	Pravděpodobně něco o tom, kolik jejich krve prolil denkynský dům za posledních několik desetiletí. 

	„Upřímně řečeno, Vaše Výsosti,“ řekl Tartarian, „budu ohromen, pokud je ještě uvidíme, s posádkou Corisandian nebo Zebediahan. Lance je další nejlepší věc k vraku. Vzhledem k jejím škodám a ztrátám je to zázrak, že ji Harys vůbec dostal domů, a nenastavil při tom žádný záznam. “ Obdivovatel zavrtěl hlavou a jeho výraz byl ponurý. „Pokud by někdo z nich měl horší poškození, téměř jistě sestoupili, než se mohli dostat na Corisande. Buď to, nebo jsou v každém případě na břehu na ostrově někde mezi nimi a Darcos Sound.“

	„To je také můj názor,“ souhlasil Hektor a zhluboka se nadechl. „Což znamená, že kdykoli se Haarahld dostane k nám, nebudeme mít námořnictvo, které by ho odrazilo.“ 

	„Pokud jsou zprávy přesné, žádná konvenční flotila kuchyní by ho stejně nemohla zastavit, Vaše Výsosti,“ řekl Tartarian. 

	„Souhlasím. Takže si budeme muset postavit vlastní galleonskou flotilu„ nového modelu “.“ 

	„Jak je pravděpodobné, že nám Haarahld dá čas, abychom něco takového udělali, můj princi?“ Zeptala se Coris.

	„Tvůj odhad je stejně dobrý jako můj, Phylyp. Ve skutečnosti“ - Hektorův úsměv byl kamenitý - „Spíš doufám, že tvůj odhad je lepší než můj.“ 

	Coris nepřepila, ale ani jeho výraz nebyl nijak zvlášť šťastný. Phylyp Ahzgood, stejně jako jeho protějšek v Charis, se nenarodil pro neschopnost. Získal titul (po bohužel zesnulém předchozím zapojení hraběte z Coris do posledního vážného pokusu o atentát na Hektora) jako uznání jeho práce jako Hektorův spymaster a byl pravděpodobně tím nejbližším, co měl Hektor ke skutečnému prvnímu radnímu. Ale on vklouzl značně ve prospěch prince, protože zničující míra, do jaké byly Haarahld z Charisových námořních inovací podceňována, začala být bolestivě jasná.

	Bylo zcela možné, že jeho hlava stále udržovala společnost se zbytkem těla jen proto, že všichni ostatní byli stejně zaskočeni. 

	„Vlastně si myslím, že můžeme mít alespoň trochu času v ruce, Vaše Výsosti,“ řekl Tartarian. Zdálo se, že admirál blaženě nevěděl o podhodnocení mezi jeho princem a Coris, ačkoli Hektor spíše pochyboval, že ve skutečnosti je.

	„Ve skutečnosti si myslím, že s vámi mohu souhlasit, admirále,“ řekl princ. „Jsem zvědavý, jestli se tvé uvažování shoduje s mým.“

	„Hodně záleží na Haarahldových zdrojích a na tom, jak soustředěně dokáže udržet svoji strategii, Vaše Výsosti. 

	Upřímně řečeno, ze zpráv, které jsme doposud obdrželi, to nezní, jako by ztratil velmi mnoho - pokud vůbec - těch zatracených galeonů. Na druhou stranu ani on neměl před bitvou přesně tak velký počet. Řekněme, že má třicet nebo čtyřicet. To je velmi silná flotila, zejména s novým dělostřelectvem. Ve skutečnosti by pravděpodobně mohlo porazit jakoukoli jinou flotilu tváří v tvář Safeholdu. Ale jakmile to začne rozdělovat, aby pokrylo více cílů, bude to mnohem slabší. A navzdory tomu, co se právě stalo všem našim námořnictvům, musí přijmout alespoň některá opatření, aby zakryl své domácí vody a chránil svou obchodní loď.

	„Jak vidím, znamená to, že má pravděpodobně pouze schopnost zahájit jednu účinnou ofenzívu najednou. 

	Rád bych, aby se pokusil provést několik vaček, ale nemyslím si, že je na to dost hloupý. A když přemýšlíme o druzích kampaní, s nimiž může bojovat, nezapomínejme, že ve skutečnosti vůbec nemá armádu a Corisande není zrovna malý kousek špíny. Je to přes sedmnáct set mil od Wind Hook Head do Dairwyn a více než dva tisíce od Cape Targan po West Wind Head. Můžeme být mnohem méně hustě osídleni než někde jako Harchong nebo Siddarmark, ale stále je to spousta území, které je třeba pokrýt. Dokáže postavit dostatečně velkou armádu, aby vyhověl jeho potřebám proti nám a Emeraldovi oběma, pokud se o to opravdu pokusí, ale to si vyžádá čas a bude mít vlastní cenovku Shan-wej. A také se to dotkne jeho schopnosti pokračovat v navyšování námořnictva.

	„I v nejlepším případě - myslím tím z jeho pohledu - bude to pět dní nebo dokonce měsíců, než bude připraven podniknout nějaké vážné zámořské útoky. A i když je, Emerald je mnohem blíže než jsme my. Nebude chtít nechat prince Nahrmahna v jeho zadní části neneutralizovanou, zatímco pošle většinu své flotily a každého mariňáka, kterého může seškrábat, aby na nás zaútočil. To pravděpodobně znamená, že bude nejdříve jednat se Emeraldem, a zatímco Na Emeraldian Army moc nemyslím, existuje. Pokud se rozhodne bojovat, bude mu to trvat minimálně dalších pár měsíců, než zabere jen hlavní přístavy a města. Podmanění celého ostrova za předpokladu Nahrmahnovi poddaní se rozhodli zůstat mu věrní, bude to trvat ještě déle.

	„Pokud tedy sleduje konvenční strategii, velmi pochybuji, že se v tomto roce k nám vůbec dostane.“ 

	„Hádejte,“ řekl Hektor. „A celkově se s vámi shoduji. Ale nezapomeňte, že Haarahld z Charisu již prokázal, že je dokonale připraven prosazovat« «konvenční strategie, admirále.“

	„Ach, nebudu, ujišťuji vás, Vaše Výsosti. 

	"Dobrý." Hektor se mrzutě usmál a pak zamával jednou rukou.

	„Prozatím však předpokládejme, že vaše analýza je přiměřeně přesná. I když tomu tak není, nepochybně nám zbývá alespoň měsíc nebo dva, než bude Haarahld schopen přijít zavolat. Oh, možná uvidíme nějaké křižující lodě pobřežím, přichytávajícím jakoukoli bláznivou obchodní loď, aby překročila jejich cesty, ale bude mu trvat déle, než sestaví vážnou expedici. A pokud mu to bude trvat dost dlouho, můžeme pro něj mít několik vlastních ošklivých překvapení, když dostane se sem. “ 

	„Jaké překvapení, můj princi?“ Zeptala se Coris.

	

	"Přinejmenším se sem bezpečně dostaly výpravy Černé vody s náčrtky nových charisianských zbraní," 

	Poukázal Hektor. „Je škoda, že skutečné cenové lodě dokázaly z nějakého záhadného důvodu skončit v Eraystoru, ale díky jeho náčrtům a doprovodné zprávě kapitána Myrgyna víme o nových držácích a vozech zbraní a o pytlovaných prachových náložích. dozvědět se více také o tomto jejich novém střelném prachu, ale - “

	Hektor se zašklebil a mírně pokrčil rameny. To byla ta část zprávy Myrgyn, která byla méně než přísně úplná.

	„Myslím, že můžeme i nadále těžit z toho, co víme o jejich vylepšeních v arzenálu, i bez toho,“ pokračoval po chvíli. „Otázkou je, jak dlouho je budeme muset provést.“

	„O nových zbraních jsem již hovořil s mistrem dělostřelectva, Vaše Výsosti,“ řekl Tartarian. 

	„Je stejně rozrušený jako já, že nás stejné myšlenky nikdy nenapadly. Jsou tak zatraceně jednoduché, že -“ 

	Hrabě se zastavil a zavrtěl hlavou. 

	„Promiň, Vaše Výsosti.“ Odkašlal si. „Chtěl jsem se zmínit o tom, že už vyrábí formy pro své první nalití nových zbraní. Je zřejmé, že bude muset provést nějaké experimenty a nové zbraně se budou muset nudit a namontovat. Přesto odhaduje, že první z nich by měl být schopen doručit asi za měsíc a půl. Řekl jsem mu „- Tartarista se podíval Hektorovi do očí -“ že jsem pochopil, že to byl jen odhad a že tam Nebyl by to žádný dopad, kdyby se ukázalo, že i přes jeho maximální úsilí byl jeho odhad příliš optimistický. “

	Hektor se znovu ušklíbl, ale také přikývl. 

	„Zatímco na tom mistr dělostřelectva pracuje,“ pokračoval Tartarian, „už jsem začal hledat způsoby, jak upravit galeony tak, aby namontovaly nové zbraně. Nemyslím si, že to bude tak jednoduché, jako jen řezat porty v jejich a nejsem připraven v tuto chvíli ani hádat, jak dlouho bude trvat, než s nimi skutečně opravíme loď. Uděláme to, co můžeme, ale nebudeme schopni vybudovat flotilu setkat se s Haarahldem na moři za necelý rok nebo dva, Vaše Výsosti. Omlouvám se, ale je to tak. “

	„Rozumím. Nejsem o nic šťastnější než ty, Ad-mirale, ale budeme muset udělat vše, co můžeme, za tu dobu, co máme. Co si myslím, že to bude znamenat, přinejmenším krátkodobě, je to, že když nová děla pocházejí ze slévárny, půjdou nejprve k našim kritičtějším pobřežním bateriím a teprve potom k nové námořní stavbě. “

	„Pokud mohu, Vaše Výsosti, raději bych to trochu upravil,“ řekl Tartarian. „Souhlasím s tím, že pobřežní baterie musí mít okamžitou prioritu, ale každá zbraň, kterou můžeme umístit na vodu, aby podporovala baterie, bude také dobře platná. Jsem toho názoru, že bychom pravděpodobně mohli postavit plovoucí baterie - já ' mluvím o tom, co by v zásadě nebylo nic jiného než velké rafty, s hradbami, které by chránily jejich posádky před palbou z ručních zbraní a lehkým dělostřelectvem - relativně rychle, aby pomohly zakrýt naše kritické přístavy. A každá galeona, kterou můžeme vybavit novými zbraněmi, bude velmi cenná pokud jde o obranu přístavu. “

	"Chápu." 

	Hektor našpulil rty, pečlivě zvážil hádku, pak pokrčil rameny. 

	„Možná máte pravdu, admirále. Spíš mám podezření, že to bude diskutabilní, přinejmenším zpočátku. Jakmile začnete vyrábět galeony, abyste dali zbraně na palubu, budeme muset samozřejmě přehodnotit naše priority. " 

	"Ano, vaše výsosti." 

	„Což nás přivádí k tobě, Lyndahre,“ pokračoval Hektor a otočil se ke svému pokladníkovi. „Jsem si plně vědom toho, že nezačneme mít peníze na zaplacení zcela nového námořnictva. Na druhou stranu bude nákup nového námořnictva pravděpodobně levnější než nákup nového knížectví. Takže potřebuji, abyste byli kreativní . “

	„Rozumím, můj princi,“ odpověděl Raimynd. „A právě nad tím jsem trochu přemýšlel.

	Problém je v tom, že v pokladnici prostě není dost peněz na to, aby se začalo platit za zbrojní program v tomto měřítku. Nebo možná bych měl říci, že v naší pokladně prostě není dost peněz na to, abychom to zaplatili. “

	„Aha?“ Hektor zvedl obočí a Raimynd pokrčil rameny.

	„Věřím, můj princi,“ řekl docela choulostivým tónem, „že rytíři chrámových zemí nebudou ... nadměrně potěšeni výsledkem naší nedávné kampaně.“ 

	

	„To je mírně řečeno, jsem si jistý,“ řekl Hektor suše. 

	„Předpokládal jsem, že tomu tak bude, můj princi. A napadlo mě, že za daných okolností rytíři chrámových zemí mohou, řekněme, rozpoznat určitou společnou zájmy s knížectvím. bylo by docela rozumné, kdybychom je požádali, aby nám pomohli uhradit náklady, které jsme vynaložili v našem společném úsilí. “ 

	Raimynd, přemýšlel Hektor, měl být spíše diplomatem než počítadlem mincí. 

	„Souhlasím s tebou,“ řekl nahlas. „Rytíři chrámových zemí jsou bohužel v určité vzdálenosti. I za pomoci systému sema-phore a církevních expedičních člunů trvá zasílání jednoduchých zpráv tam a zpět, a to mnohem méně zlata nebo stříbra, pět dní. Haarahld dostává vítr skutečných dodávek drahých kovů, přesně vím, kde budou jeho křižníky zneškodněny. “

	„Máte pravdu, můj princi. Biskupský exekutor Thomys je však právě tady v Manchýru. Věřím, že kdybyste se k němu správně přiblížili a vysvětlili přesnou povahu naší potřeby, možná byste ho mohli přesvědčit, aby posílil naše úsilí. “ 

	„Jakým způsobem?“ Zeptal se Hektor.

	„Věřím, že kdyby byl biskupský exekutor ochotný, mohl by vystavit akreditivy proti pokladně rytířů chrámových zemí. Možná bychom museli mírně snížit jejich nominální hodnotu, ale je pravděpodobnější, že by obíhaly v plné hodnotě, vzhledem k tomu, skutečnost, že každý ví, že solventnost chrámových zemí je otázkou, už není otázkou. Mohli bychom pak vystavit vlastní akreditivy, zajištěné biskupským exekutorem, k financování našeho nezbytného zbrojního programu. “ 

	„A pokud biskupský exekutor není ochoten spáchat rytíře chrámových zemí?“ Zeptal se Tartarian. Raimynd se na něj podíval a admirál pokrčil rameny. „Souhlasím s logikou všech věcí, které jste řekl, sire Lyn-dahre. Bohužel biskupský exekutor může mít pocit, že mu chybí autorita zatížit pokladnu rytířů chrámových zemí. A abych byl upřímný, kdyby Byl jsem majitelem slévárny nebo stavitelem lodí, mohl bych být trochu nervózní z přijetí akreditivu na Temple Lands, který ještě nebyl schválen samotnými rytíři Temple Temple, pokud si vezmete můj význam. “

	„Srozumitelný bod,“ řekl Hektor. „Ale myslím, že ne pojistitelnou. Lyndahr, myslím, že je to velmi dobrý nápad, který je třeba prosadit. A pokud se biskupský exekutor Thomys při rozhovoru s ním zdráhá, domnívám se, že bychom měli poukázat že i když nemůže legálně spáchat rytíře chrámových zemí, má pravomoc spáchat opětovné zdroje arcibiskupství. Majetek má přímo tady v Corisande, aby vyřídil dostatečně velký akreditiv na krytí našich prvních několik měsíců '

	výdaje. Do té doby se nepochybně ozveme od samotných rytířů chrámových zemí. Myslím, že uvidí logiku vašeho argumentu a schválí dohodu. Pokud tak neučiní, jednoduše musíme přijít s nějakým alternativním přístupem. “

	"Ano, vaše výsosti." Raimynd ponořil hlavu do jakési napůl luku.

	„Výborně,“ řekl Hektor a odsunul židli, „myslím, že tím končí vše, o čem dnes odpoledne můžeme diskutovat se ziskem. Chci zprávy - pravidelné zprávy - o všem, o čem jsme mluvili. Uvědomuji si, že naše pozice je spíše ... v tuto chvíli nezáviděníhodné. “ Ukázal zuby pevným úsměvem.

	„Pokud však Haarahldovi bude trvat dost dlouho, než se postará o Emerald, myslím si, že bychom měli být schopni toho dosáhnout natolik, abychom mu přinejmenším způsobili vážné bolesti břicha, když se dostane kolem Corisande!“ 

	.III. 

	Tellesbergská katedrála, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	V Tellesbergské katedrále bylo velmi ticho. 

	

	Obrovská kruhová stavba byla plná, téměř tak přeplněná, jako byla pohřební mše krále Haarahlda, ale atmosféra byla velmi odlišná od té, která při té příležitosti vládla. 

	Byl tu stejný podtón hněvu, rozhořčení a odhodlání, ale byla tu i něco jiného. Něco, co se vznášelo jako dusné ticho před bouřkou. Napětí, které za pět dní od smrti starého krále rostlo napjatější a ostřejší.

	Kapitán Merlin Athrawes z Charisian Royal Guard toto napětí pochopil. Když stál u vchodu do královské lóže a dohlížel na krále Cayleba a jeho mladšího bratra a sestru, přesně věděl, co je to za obrovské,

	ne docela tichý dav přemýšlel a znepokojoval se. Předpokládal, že není připraven na nebezpečí, jak to bude reagovat, až konečně dorazí dlouho očekávaný okamžik.

	Což, pomyslel si suše, to udělá asi za dvacet pět sekund. 

	Jako by jeho myšlenky přivolaly realitu, dveře katedrály se otevřely. Při této příležitosti nebyla žádná hudba, žádný sbor a metalické „clack!“ Zdálo se, že západka se ozvala a znovu ozvala tichem jako výstřel muškety. Dveře se tiše, hladce, široce otáčely na dobře naolejovaných, pečlivě udržovaných pantech a prošel nimi jediný nositel žezla. Nebyl žádný thurifer; nebyli žádní nositelé svíček. Byl tu prostě průvod - relativně malý, pro hlavní katedrálu celého království - duchovenstva v plném, třpytivém plášti rouch Církve Boží čekající.

	Procházeli slunečním světlem z barevného skla proudícím okny katedrály a zdálo se, že ticho a ticho zesílilo a rozšířilo se z nich jako vlnění vody. Napětí vyšplhalo na vyšší úroveň a kapitán Athrawes musel násilně připomínat jeho pravou ruku, aby se držel dál od rukojeti své katany.

	V tom průvodu bylo dvacet duchovních vedených jediným mužem, který měl na sobě bílou, oranžově zdobenou sutanu arcibiskupa pod nádherně vyšívaným pláštěm tuhým s prutem a drahokamy. Rubínově nastavená zlatá koruna, která nahradila jednoduchou biskupskou korunku, kterou dříve nosil v této katedrále, hlásala stejnou kněžskou hodnost jako jeho klerika a na ruce mu blikal rubínový prsten jeho kanceláře.

	Ostatních devatenáct mužů v průvodu nosilo jen nepatrně méně majestátních obuvi na bílých neřezaných sutanách, ale místo korun nebo korzetů nosili jednoduché kněze s bílými kokardami. 

	čepice biskupů v katedrále jiného preláta. Jejich tváře byly méně klidné než jejich vůdce. Ve skutečnosti někteří z nich vypadali ještě napjatější a znepokojenější než laici čekající na jejich příchod.

	Průvod se plynule, plynule pohyboval střední uličkou ke svatyni, poté se rozplétal do dílčích biskupů. Muž v arcibiskupské sutaně se posadil na trůn vyhrazený pro stevarda archanděla Langhorna v Charisu a hlasy, které seděly, sem-tam zašuměly skrz katedrálu. Kapitán Athrawes nevěděl, jestli je arcibiskup slyšel. Pokud ano, nedal po tom žádné známky, když čekal, až jeho biskupové zaujmou svá místa v ozdobném a přesto daleko pokornějším křesle, které bylo uspořádáno tak, aby lemovalo jeho trůn.

	Potom seděl poslední biskup a ticho bylo opět absolutní, křehké pod svou vlastní tíhou a vnitřním napětím, jak arcibiskup Maikel Staynair hleděl na shromáždění. 

	Arcibiskup Maikel byl pro Safeholdiana vysoký muž s vousatým vousem, silným nosem a velkými, mocnými rukama. Byl také jedinou lidskou duší v celé katedrále, která vypadala klidně. Kdo téměř jistě byl klidný, pomyslel si kapitán Athrawes a přemýšlel, jak to ten muž zvládl.

	I víra musela mít svá omezení. Zvláště když Staynairovo právo na korunu a kleriku, kterou nosil, na trůn, na kterém seděl, církevní rada vikářů nepotvrdila. Nebyla tu ani ta nejvzdálenější naděje, že by ho faráři vůbec potvrdili v jeho nové kanceláři.

	Což samozřejmě vysvětlovalo napětí, které svíralo zbytek katedrály. 

	Potom konečně promluvil Staynair. 

	„Mé děti,“ snadno se nesl jeho mocný, skvěle trénovaný hlas, k čemuž přispělo totální, čekající ticho katedrály, „jsme si dobře vědomi toho, jak úzkostliví, jak znepokojení a dokonce vystrašení, mnozí z vás musí být bezprecedentní vlna změn, která se v posledních několika měsících přehnala Charis. “ 

	Naslouchajícími farníky se přehnalo něco, co ani slyšení kapitána Athrawese nemohlo nazvat zvukem, protože arcibiskupova slova připomínala pokus o invazi, který je stál život krále. A když jeho používání církevního „my“ zdůraznilo, že skutečně hovoří ex cathedra, formálně hlásá oficiální, právní a závaznou doktrínu a politiku svého arcibiskupství.

	„Ke změnám je třeba přistupovat opatrně,“ pokračoval Staynair, „a změnám je třeba se vyhnout pouze kvůli změně. Přesto i úřad inkvizice Matky církve v minulosti uznal, že existují chvíle, kdy se změnám nelze vyhnout „Pokyny posluchače a víry velkého vikáře Tomhyse před téměř pěti stoletími prokázaly, že existují chvíle, kdy se pokusy popřít nebo vyhnout se následkům nezbytných změn stanou samy o sobě hříchem. 

	„To je takový čas.“ 

	Ticho, když se odmlčel, bylo absolutní. To, co bylo stavem deseti sionů, se stalo dechovým, zcela koncentrovaným zaměřením na arcibiskupa Maikela. Jedna nebo dvě hlavy sebou trhly, jako by jejich majitelé byli v pokušení podívat se nahoru na královskou skříňku, místo na arcibiskupa, ale nikdo to neudělal. Kapitán Athrawes měl podezření, že by bylo fyzicky nemožné, aby se v tuto chvíli někdo odvrátil od Staynaira.

	„Mé děti,“ jemně potřásl arcibiskup hlavou a smutný úsměv, „plně si uvědomujeme, že mnozí z vás jsou znepokojeni, možná dokonce rozzlobeni, rouchy, která nosíme, kněžskou kanceláří, ke které jsme byli povoláni. v našich srdcích z toho obviňovat kohokoli z vás. Nicméně věříme, že to, co se dnes v Charis projevuje, je Boží vůle. To, že nás sám Bůh povolal do této kanceláře. Ne kvůli nějaké zvláštní schopnosti, výmluvnosti nebo milost, kterou bychom jako každý smrtelník mohli vlastnit, ale proto, že je to Jeho vůle a záměr dát zde svůj dům na Safehold a do srdcí Jeho dětí - našich srdcí - do pořádku. 

	„Je to den velkého smutku a smutku pro nás všechny, ale musí to být také den obnovy a znovuzrození. 

	Den, ve kterém - my všichni, každý muž a žena mezi námi - znovu potvrzujeme to, co je pravdivé a spravedlivé a dobré, a získáme ty věci od těch, kteří by je zneuctili. Musíme to udělat, aniž bychom podléhali pokušení moci, aniž bychom naslouchali hlasu vlastního zájmu, nebo abychom se nechali zkazit nenávistí nebo touhou po pomstě. Musíme jednat klidně, uvážlivě, s náležitým respektem a úctou k úřadům a úřadům Matky církve. Ale především musíme jednat. “

	Každý člen jeho publika visel na arcibiskupově každém slově, přesto kapitán Athrawes neviděl žádné snížení jejich napětí, žádnou úlevu navzdory Staynairovým klidným, racionálním, téměř uklidňujícím tónům. 

	„Mé děti, s povolením, souhlasem a podporou krále Cayleba jsme vám dnes přinesli text našeho prvního oficiálního poselství velkému vikáři a radě vikářů. Nechtěli bychom, aby se zdálo, že jsme se schovali do stíny, skrývají před vámi jakýkoli aspekt toho, co zde děláme, a proč. Jste Boží děti. Máte právo vědět, k čemu byli povoláni ti, kterým byla svěřena odpovědnost za péči o vaše nesmrtelné duše. požadavky těchto pastoračních povinností. “

	Arcibiskup natáhl ruku a jeden z dalších biskupů vstal. Přešel na arcibiskupský trůn a do této čekající ruky vložil ozdobně zapečetěný a podepsaný dokument. Viseli z něj stužky, vosk a kovová těsnění a v tichu hlasitě šustil silný a drahý pergamen, na kterém byl napsán.

	Potom začal číst. 

	„Jeho Milosti, velkému vikáři Erekovi, jeho jménu sedmnáctému, jeho Ofice, osmdesátému třetímu, Stewardovi a služebníkovi Božímu a archanděla Lang-horna, který zde byl, bude a bude zástupcem Boha Safehold, od arcibiskupa Maikel Staynaira, pastýře z Charisu, pozdravuje ve jménu a bratrství Božím. “ 

	Čtení arcibiskupova hlasu bylo stejně silné a dobře vycvičené jako jeho normální mluvící tóny. Byl to ten druh hlasu, který mohl vzít nejsušší, nejméně zajímavé oficiální dokumenty a nějak přimět lidi, aby si uvědomili důležitost těchto dokumentů.

	Ne, že by to dnešním lidem bylo zapotřebí, aby to bylo vyjasněno. 

	„S největší hořkou a nejhlubší lítostí,“ pokračoval Staynair ve čtení, „musíme informovat vaši milost, že nedávné události zde v Charisu nám odhalily velké zlo, které zamořilo Boží církev.“ 

	Vzduch v katedrále se míchal, jako by se každý jeho posluchač náhle a současně nadechl. 

	„Církev a rada vikářů vysvěcená archandělem Lang-hornem v Božím jménu byly zkaženy,“ pokračoval Staynair stejným klidným a neochvějným hlasem. „Kanceláře, rozhodnutí, milosti, potvrzení o schválení a osvědčení, jakož i příkazy k odsouzení a anathematizaci, jsou prodávány a směňovány, a samotná Boží autorita je zkroucena a zneužívána pro ambice, aroganci a cynismus lidí, kteří volají sami Boží zástupci. "S touto zprávou vám posíláme důkazy svědčící a potvrzující to, co vám nyní říkáme svými vlastními slovy."

	Velmi krátce se odmlčel a pak vzhlédl, už nečetl, ale recitoval z paměti, když jeho oči smetly napjaté, tiché tváře, které vyplňovaly tu mocnou katedrálu. 

	a ukradli finanční prostředky od vlastních spolupracovníků matky církve na financování jejich plánu zničit Charis. Že oni a další jim podobní systematicky a nepřetržitě zneužívali své pozice a autoritu při hledání osobní moci, bohatství, prestiže a luxusu.

	„Už nemůžeme obrátit ucho, které neslyší, ani oko, které nevidí, na tento pokračující model odporné korupce. Vysoké úřady Matky církve nejsou ani vyjednávatelnou ctností nějaké uličky na ulici, ani drancováním chodidla a zloděje, které mají být zlikvidovány příjemcům ukradeného zboží v temných místnostech, skrytých před všemi upřímnými očima. Jsou to důvěry od Boha, držené ve službě Božím dětem, přesto v rukou těch odporných mužů, kterým bylo povoleno aby otrávily vlastní Boží církev, staly se nástroji útlaku, zneužívání a příležitostného objednání hromadného vraždění.

	„My, arcibiskup z Charisu, když mluvíme o, pro a se souhlasem našeho strašného panovníka, krále Cayleba II., Můžeme a nebudeme dodržovat žádnou další degra daci Matky církve. Matka všech mužů a všech žen se stala přijde nevěstka samotné Šan-wej, protože dovolila všem zlům vyjmenovaným v této zprávě a jejích doprovodných důkazech nejen existovat, ale prosperovat. Proto již nemůžeme držet sebe ani své vládce, nebo Boží děti v naší péči, otrocky poslušné mužům, kteří prodávají laskavosti té nevěstky tomu, kdo draží nejvyšší cenu. Oddělujeme se od nich a od vás a vyhazujeme vás, protože jste jim dovolili vzkvétat jako škodlivé plevel zahrada, kterou vám Bůh svěřil.

	„Chariské arcibiskupství jako Charisovo království odmítá autoritu vrahů, násilníků, žhářů a zlodějů. Pokud nemůžete očistit církev od takových kanaků a jedů, očistíme se od nich a Bůh ochotni, v plnosti času, očistíme svou matku církev od těch, kteří znesvěcují roucha a prsteny svých kanceláří každým dechem, který dýchají, každým rozhodnutím, které učiní.

	„K tomuto bodu, k tomuto rozhodnutí nepřijdeme lehce,“ řekl Maikel Staynair vzdálenému šéfovi vikářských rad, zatímco jeho oči se nudily do tváří, výrazů a duší jeho stáda. „Přicházíme k tomu se slzami a smutkem. Přicházíme k tomu jako děti, které již nemusí sloužit matce, kterou vždy milovaly, protože její jedinou ambicí se stalo systematické zotročení a vraždění jejích vlastních dětí.

	„Přesto nás to však může zarmoutit, jakkoli hluboce si můžeme přát, aby tomu tak nebylo, dospěli jsme k tomuto bodu, k tomuto rozhodnutí. Zde budeme stát, protože nemůžeme dělat nic jiného, a odvoláváme se na konečný úsudek Bůh, který nás všechny stvořil, abychom soudili mezi námi a skutečnými otci zkaženosti. “ 

	.IV. 

	Královský palác, 

	

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Merlin Athrawes stál těsně za dveřmi komory rady a měl na sobě černou a zlatou charisianskou královskou stráž a sledoval mladého muže, který hleděl z okna přes nábřeží Tellesberg nejpozději v řadě dešťových bouří pochodujících směrem k městu přes Howell Bay . Dotyčný mladík byl tmavovlasý, s tmavýma očima a na vysoké straně pro obyvatele planety Safehold, zejména pro království Charis. Také mu bylo sotva třiadvacet let, což se v letech planety, na které (i když to nevěděl) svého druhu ve skutečnosti vyvinulo, dostalo pouze na jednadvacet. Díky tomu byl opravdu velmi mladý na to, aby nosil zlatý řetízek se smaragdovým setem, jehož třpytivý zelený oheň byl znakem krále.

	Mnoho lidí by bezpochyby bylo zasaženo jeho mladistvostí, skutečností, že i přes svou již tak silnou postavu se zjevně musel stále vyplňovat. Jiní si možná všimli neklidné energie, která ho vyhnala k oknu po lepší části dvou hodin diskuse a plánování. Možná si ten neklid pomýlili s nudou nebo nedostatkem zájmu. . . ale jen dokud neviděli jeho oči, pomyslel si Merlin. Už nebyli tak mladí, jako kdysi byli, ty oči a ústa pod nimi byla tenčí, se sadou muže mnohem staršího - moudřejšího, tvrdšího a bezohlednějšího - než jeho roky.

	Byly to oči a ústa Cayleba Zhan Haarahlda Bryahna Ahrmahka, krále Cayleba II., Vládce Charisu, který - za pouhé tři místní měsíce - vyhrál tři nejdrtivější jednostranná námořní vítězství v celé historii Safeholdu , ztratil svého otce, zdědil korunu a odhodil svůj vzdor čtyř nejmocnějších mužů celého světa do zubů vlastní Boží církve. 

	A byly to také oči a ústa krále, jehož království stále čelilo krátkému konci bitvy o vyhynutí, pokud on a jeho poradci nedokázali vymyslet způsob, jak tento výsledek odvrátit. 

	Cayleb ještě několik okamžiků sledoval vzdálený déšť a pak se obrátil zpět k několika dotyčným poradcům. 

	Skupina mužů sedících kolem masivního stolu nebyla celá Královská rada. Ve skutečnosti to nebyla ani většina Rady. . . a zahrnovali několik lidí, kteří vůbec nebyli členy Rady. Cayleb si byl dobře vědom, že někteří členové rady, kteří nebyli přítomni, se pohoršovali - nebo by se jim nelíbilo - jejich vyloučení, když to objevili. kdyby to objevili. Ale zatímco se vedení jeho otce postaralo o to, že ani zdaleka nezapomíná na politické imperativy zachování široké základny podpory, zejména za současných okolností, byl také v tuto chvíli naprosto ochoten žít s touto záští.

	„Dobře,“ řekl, „myslím, že se jedná o všechny okamžité domácí zprávy?“ 

	Rozhlédl se kolem stolu, jedno obočí se vrtělo a kompaktní, význačně vypadající muž sedící na jeho druhém konci přikývl. Rayjhis Yowance, hrabě z Gray Harbour, sloužil Caylebovu otci jako Charis

	první radní Charis po lepší část čtrnácti let; nyní sloužil svému novému králi ve stejné roli.

	„V tuto chvíli každopádně, Vaše Veličenstvo,“ řekl. Navzdory tomu, že znal Cayleba doslova celý život - nebo možná právě proto -, od chvíle, kdy Cayleb nastoupil na trůn, si dal za cíl oslovit svého mladistvého panovníka s větším stupněm maličkosti. „Věřím, že zde má Maikel alespoň jeden další bod, kterému se chce věnovat, i když chápu, že čeká na několik dalších hlášení, než tak učiní.“ Vzestupný odraz Gray Harbourea proměnil poslední část prohlášení v otázku a on zvedl jedno obočí na muže sedícího na druhém konci rady od krále v bílé sutaně episkopátu.

	„Ano,“ potvrdil arcibiskup Maikel. „Jak říkáš, Rayjhi, stále čekám na dvě zprávy, které jsem si vyžádal. S tvým svolením, Vaše Veličenstvo, rád bych si zítra nebo následujícího dne vyhradil pár minut svého času na projednání. "

	„Samozřejmě,“ řekl Cayleb muži, který byl zpovědníkem svého otce a který - navzdory jistému. . .

	technické nesrovnalosti - byly povýšeny na arcibiskupa celé Charis. 

	

	„Očekávám také další zprávy od Hantha v příštích několika dnech,“ pokračoval Gray Harbor a slabě se usmál. „Současné náznaky ukazují, že Mahntayl uvažuje o spěšném přesídlení do Eraystoru.“ 

	„Pravděpodobně nejchytřejší tah, který ten parchant udělal za ta léta,“ zamumlal někdo tak tiše, že i Merlinovy uši ho mohly zaslechnout. Hlas, poznamenal Merlin, zněl pozoruhodně jako hlas hraběte z Lock Islandu.

	Pokud Cayleb slyšel komentář, nic nenaznačil. Místo toho přikývl.

	„No,“ řekl, „v tom případě předpokládám, že je načase, abychom uvažovali o rozchodu. Přichází to na oběd a já o vás ostatních nevím, ale mám hlad. Existuje ještě něco jiného musíme se podívat, než jíme? “ 

	„Zhefry mi dnes ráno připomněl několik věcí, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Gray Harbor s mírným úsměvem. Zhefry Ahbaht byl osobním tajemníkem prvního radního a jeho schopnost „řídit“ plán Gray Harbour byla legendární.

	„Přes jeho naléhání si myslím, že většina z nich pravděpodobně počká až po obědě,“ pokračoval hrabě. 

	„Poukázal však na to, že Skupina čtyř by měla dostat jejich kopie soudních příkazů asi za příštích pět dní.“ 

	Jedna nebo dvě tváře se při připomenutí napjaly. Cayleb nebyl jedním z nich.

	„Má pravdu,“ souhlasil král. „A přál bych si, abych mohl být mouchou na zdi, když je Clyntahn a Trynair otevřou.“ Jeho úsměv byl tenčí - a mnohem chladnější - než byl Gray Harbour. „Nedovedu si představit, že by byli zvlášť potěšeni. Zvláště ne s tvým osobním záznamem pro oheň, Maikel.“

	Několik dalších mužů, kteří seděli kolem stolu, se na něj usmál. Některé z jejich výrazů byly ještě krakovanější než jeho vlastní, poznamenal Merlin.

	„Nedovedu si představit, že by byli„ zvlášť potěšeni “vším, co se stalo za posledních několik měsíců, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil Gray Harbor. „Upřímně, nenapadá mě žádná zpráva, kterou bys jim mohl poslat a která by to mohla změnit.“

	„Ach, já nevím, Rayjhi.“ Admirál Bryahn Lock Island byl velitelem Royal Charisian Navy. Byl také jedním z Caylebových bratranců. „Představuji si, že kdybychom jim měli poslat hromadný dopis o sebevraždě, probanda by je tím nesmírně rozveselila.“

	Tentokrát zaznělo několik přímých smíchů a Cayleb potrestaně potřásl hlavou nad Lock Islandem. 

	„Jsi blufující, nepředstavitelný námořník, Bryahne. Poznámky jako ten démon, proč je pro nás tak dobrý nápad držet vás co nejdál od diplomatické korespondence!“ 

	„Amen to!“ Zbožný tón Lock Islandu byl nejméně osm desetin upřímný, usoudil Merlin.

	„Když už mluvíme o„ blufujících nepředstavitelných námořnících “,“ řekl Ahlvyno Pawalsyn, „musím říci, i když bych to opravdu raději nevynášel, že vaše současné plány na rozšíření námořnictva mě znepokojují, Bryahne.“ 

	Lock Island se podíval na druhého muže a naklonil hlavu. Ahlvyno Pawalsyn byl také baron Ironhill.

	... a strážce kabelky. Díky tomu se stal pokladníkem Království Charis.

	„Předpokládám, že to, co tím myslíš, je, že to, že přijdeš na to, jak zaplatit ex-pansion, tě znepokojuje,“ řekl admirál po chvíli. „Na druhou stranu, co se pravděpodobně stane, pokud nebudeme pokračovat v expanzi, mě znepokojuje mnohem víc.“

	„Nesnažím se naznačit, že to není nutné, Bryahne,“ odpověděl Ironhill mírně. „Jako kolega, který má přijít na způsob, jak to financovat, to mi však zanechává nějaké ... zajímavé potíže, řekneme?“

	„Nech to zaplatit Nahrmahn,“ navrhl Lock Island. „Ten tlustý malý brouk má stále spoustu zastrčených ve své pokladně a v tuto chvíli má zatraceně všechno pro námořnictvo. Už jsme tábořili v jeho předním dvoře a on nemůže být příliš šťastný z způsob, jakým jsme šili Eraystor Bay zavřený jako pytel. Tak proč mu neudělám celý den tak, že vezmu pár eskadron do blízkosti a pošlu pár mariňáků na břeh, abychom zde doručili zdvořilý požadavek Jeho Veličenstva, aby financoval náš skromné úsilí, než mu spálíme celé ubohé nábřeží kolem uší? “

	„Lákavé,“ řekl Cayleb. „Velmi lákavé. Nejsem si však jistý, zda je to velmi praktické řešení.“

	"Proč ne?" Lock Island se otočil zpět ke králi. „Vyhráli jsme; prohrál. Ztratí se, vždy, když se konečně dostaneme kolem, abychom skutečně vyhodili jeho tlustý zadek z trůnu, a on to ví.“

	

	„Není pochyb,“ souhlasil Cayleb. „Za předpokladu, že do Království přidáme Emerald, však budeme muset přijít na to, jak zaplatit za jeho správu. Drancování její pokladny mi nepřipadá jako zvlášť dobrý způsob, jak začít. Kromě toho by to bylo kdysi něco, a pouhé rozšíření námořnictva nevyřeší naše problémy, Bryahne. Nějak musíme zaplatit i za to, že to budeme udržovat. S církví otevřeně proti nám, neodvažujeme se odložit velké množství lodí. Budeme je potřebovat v aktivní komisi, a to znamená, že budeme mít těžký a trvalý závazek vůči státní pokladně. Nemohli jsme se spoléhat na pravidelné „neočekávané případy“ velikosti Nahrmahnovy státní pokladny, i kdybychom chtěli , takže budeme muset přijít na dlouhodobý způsob, jak to zaplatit z našeho vlastního pokračujícího toku příjmů. “

	Lock Island zvedl obočí, když věnoval svému mladému panovníkovi pohled na re-spekt. Ironhill naopak pozitivně zářil, stejně jako Gray Harbour, a Merlin spokojeně také mentálně přikývl. Až příliš mnoho vládců dvakrát Caylebův věk by se usadil za cokoli, co by jim dostalo lodě, které potřebovali, v co nejkratším čase a nechalo by budoucnost, aby se o sebe postarala

	„Vlastně, Vaše Veličenstvo,“ řekl další z mužů sedících u stolu, „myslím, že platba za námořnictvo nebude tak obtížná, jak by se mohlo na první pohled zdát. Aspoň ne, pokud budeme zároveň se nepokouší zvednout armády velikosti pevniny. “ 

	Všechny oči se obrátily k reproduktoru. Ehdwyrd Howsmyn byl nízký, statný a velmi dobře oblečený. Ve svých čtyřiceti jedna letech (třicet sedm a půl, standardně, mentálně automaticky překládal Merlin), byl po samotném Caylebovi nejmladším mužem v radní komoře. Byl také téměř jistě nejbohatší. Byly to jeho slévárny, které vyrobily dělostřelectvo a opláštění policistů pro galeony, které Cayleb a jeho kapitáni použili k rozbití nedávného útoku na království. Ve skutečnosti jeho loděnice také postavily půl tuctu těchto galeonů. Howsmyn nebyl oficiálně členem královské rady nebo dokonce parlamentu. Rhaiyan Mychail, bystrý (a téměř stejně bohatý) muž, který seděl vedle něj, nebyl ani on. Mychail byl nejméně dvakrát Howsmynův věk,

	„Pokud nemáte v úmyslu s pánem Mychailem stavět lodě zdarma, budeme muset přijít na to, jak za ně zaplatit,“ zdůraznil Ironhill. „A bez přístupu do zlatých dolů v Desnairu nemůžeme jen razit peníze, kdykoli je potřebujeme.“

	„Ach, to si dobře uvědomuji, Ahlvyno. A ne, neplánuji je stavět zdarma. Promiň.“ 

	Howsmyn se zazubil a oči mu zajiskřily. „Ani Rhaiyan, ani já nemáme v úmyslu drážkovat ministerstvo financí, samozřejmě. To by byla pro každého z nás mimořádně hloupá věc, kterou v tomto konkrétním okamžiku děláme. Musíme si však dokázat zaplatit své vlastní pracovníky a své dodavatele Víte, nemluvě o tom, že máme přinejmenším skromný zisk pro nás a naše partnery a akcionáře.

	„To, na co jsem se ale dostával, bylo to, že dokud námořnictvo udrží obchodní loď v pohybu, obchodní bilance poskytne docela zdravý peněžní tok. A za těchto okolností mě ani nikoho z nich nevidím moji kolegové, majitelé lodí, si stěžují, jestli se koruna rozhodne vyřídit několik dalších cel a daní jménem námořnictva, aby mohla udržet obchod v pohybu. “ 

	„Nejsem si tak jistý, jak se zdá, o tom peněžním toku, Ehdwyrde.“ Ironhillov výraz byl mnohem pochmurnější než Howsmyn. „Kdybych byl Skupinou čtyř, první věcí, kterou bych udělal, by bylo požadovat to všechno

	Havenovy a Howardovy přístavy budou pro naši lodní dopravu okamžitě uzavřeny. “Pokrčil rameny.„ Musí si být stejně vědomi jako my, že prosperita Království závisí zcela na našem obchodním loďstvu. Určitě udělají vše pro to, aby to ochromili. “

	Gray Harbour se zamračil a někteří ostatní zašli tak daleko, že v střízlivém souhlasu přikývli. Howard a Haven, dva hlavní kontinenty Safeholdu, obsahovali nejméně osmdesát procent planetární populace.

	Království, knížectví a teritoria, na nichž toto obyvatelstvo žilo, byly trhy, na nichž Charisova obchodní loďstvo a manufaktury vybudovaly bohatství krále. Pokud by tyto trhy byly odebrány, charisiánská prosperita by byla odsouzena k zániku, ale Howsmyn se jen zasmál.

	„Skupina čtyř může požadovat, co chtějí, Ahlvyno. Pochybuji, že budou natolik hloupí, aby vydali ten konkrétní dekret, ale pak už udělali několik okázale hloupých věcí, takže je vždy možné, že jsem špatně. Ve skutečnosti doufám, že jsem a že to zkusí. I když ano, nestane se to. “ 

	"Ne?" Ironhill se opřel v křesle. "Proč?"

	„Proč si přeji, aby to udělali? Nebo proč si myslím, že se to nestane, i když ano?“ 

	"Oba." 

	„Přál bych si, aby to udělali, protože vydávání rozkazů, o kterých víš, že se jich nebude podřídit, je jedním z nejlepších způsobů, jak vím, jak zničit tvou vlastní autoritu. A důvod, proč by se takový rozkaz neposlechl, je ten, že nikdo v Havenu nebo Howardovi nemůže možná poskytnout zboží, které trhy vyžadují. Nemyslím tím jen to, že je nemohou poskytnout tak levně, jak můžeme, Ahlvyno, i když je to jistě také pravda. Chci tím říci, že doslova nemají kapacitu vůbec je poskytovat. A že i kdyby měli kapacitu nebo ji vyvinuli co nejrychleji, stále by nebyli schopni přepravovat toto zboží za nic, jako je ekonomika nákladů, které můžeme dosáhnout. “ Howsmyn zavrtěl hlavou. „To je vlastně jeden z drobných detailů, které Skupina čtyř ve svých výpočtech vynechala.

	„Bylo by to pro ně opravdu tak špatné, Ehdwyrde?“ Zeptal se Gray Harbour a Howsmyn pokrčil rameny.

	„Bylo by to špatné, Rayjhi. Možná ne tak špatné, jak si myslím, že by to bylo, předpokládám, že pokud budu spravedlivý. Koneckonců, můj pohled musí být formován mými vlastními obchodními zájmy a Přesto si myslím, že většina lidí - včetně spousty lidí přímo tady v Království - nechápe, jak důkladně jsme ovládli světové trhy. Byl důvod, proč si Trynair vybral údajnou ambici krále Haarahlda ovládat obchod celého světa jako jeho záminka pro podporu Hektora a Nahrmahna proti nám. Ví, že v Dohlaru, Desnairu, Harchongu - dokonce i v republice - je spousta lidí, kteří hluboce nesnáší naši nadvládu nad přepravním obchodem. A docela dost z nich - upřímně řečeno, ti chytřejší - mají také odpor k vlastní rostoucí závislosti na našich manufakturách.

	„Všechno je to pravda, ale jejich zášť nemůže změnit realitu a realita je taková, že na charisovské vlajce pluje více než polovina - pravděpodobně téměř dvě třetiny - světových obchodních galeonů. 

	A další realitou je, že někde kolem dvou třetin vyrobeného zboží se tyto galeony přepravují také tady v Charisu. A třetí realitou je, že přeprava stejného zboží do konečných míst po souši trvá čtyřikrát déle a stojí pětkrát nebo šestkrát tolik, než kolik ho přepravuje po moři. Pokud je samozřejmě vůbec možné je odeslat po souši. Je přece jen trochu těžké dostat něco ze Siddarmarku do Tarotu vagónem. V cestě je tato maličkost, která se jmenuje Tarotový kanál. “

	Jeden nebo dva z ostatních vypadali pochybně. Ne při jeho analýze výroby a přepravy zboží. To bylo něco, co Charisian chápal na téměř instinktivní úrovni. Někteří si však jasně mysleli, že Howsmynovy předpoklady jsou příliš optimistické. Ironhill vypadal jako jeden z nich; Gray Harbour a Cayleb to neudělali a Merlin se za tváří svého strážce bez výrazu bez výrazu zamyšleně zamračil. Nebyl si jistý skutečnými čísly Howsmyna. Nikdo z Safeholdu nedrží takovou statistiku, takže nic, co Howsmyn řekl, nemůže být ničím jiným než pouhým odhadem. Na druhou stranu by ho nepřekvapilo, kdyby odhalil, že tyto odhady byly ve skutečnosti velmi blízké přesnosti. Nikdo nebyl tak bohatý jako Ehdwyrd Howsmyn z mezinárodního obchodu bez horlivého pochopení realit financí, dopravy,

	A Merlin si připomněl, že Charis už byla na dobré cestě k průmyslové revoluci poháněné čistě vodou, a to navzdory zákazům církve proti pokročilým technologiím, a to ještě předtím, než jsem vložil hodnotu svých dvou centů.

	„Za uplynulý rok a půl,“ pokračoval Howsmyn a velmi opatrně se nedíval Merlinovým směrem, „naše schopnost vyrábět zboží, zejména textilie, rychle a za ještě nižší cenu dramaticky vzrostla. Nikdo v Havenu ani Howardovi není bude ještě dlouho schopen odpovídat naší produktivitě, a to předpokládá, že se nic neděje „- byl ještě opatrnější, aby nedíval se na Merlina -“, aby se dále zvýšila efektivita našich výroben. A jak říkám, i kdyby dokázali vyrobit zboží, které dokážeme vyprodukovat my, jejich přeprava po zemi namísto jejich přepravy vodou by jim enormně zvýšila náklady. “ Zakroutil hlavou. „Pokud by se Skupině čtyř podařilo zničit Charis a naši obchodní loď, vytvořily by si pro sebe obrovský problém.

	„I za předpokladu, že je to všechno pravda, to neznamená, že se stejně nebudou snažit dělat přesně to, co Ahlvyno právě navrhlo,“ zdůraznil Gray Harbor a pečlivě hrál roli obhájce Šan-wej. „Nakonec se nás už pokusili zničit, navzdory všem hrozným důsledkům, které říkáš, že by v důsledku toho čelili.“

	„Přiznal jsem také, že už udělali několik úžasně hloupých věcí,“ připomněl hraběte Howsmyn. „A mohou se také pokusit zavřít své přístavy před námi. Ale pokud ano, budou tyto přístavy prosakovat jako síta. Bude tam úplně příliš mnoho lidí - včetně několika vlastních exekutorů farářů,“ na to přijde - kdo chce a potřebuje, aby naše zboží fungovalo. Ani církev nikdy nebyla schopna kontrolovat pašování, víte, a pokusit se udělat něco takového by bylo mnohem, mnohem těžší, než pronásledovat několik nezávislých pašeráků . “

	„Pravděpodobně máte pravdu, mistře Howsmyne,“ řekl arcibiskup Maikel. „Domnívám se však, že Skupina čtyř - a zejména Velký inkvizitor Clyntahn - je pravděpodobné, že se pokusí udělat.“

	„Skláním se před tvojí větší znalostí myšlenek Rady vikářů, Vaše Eminence,“ řekl Howsmyn. „Stojím si však za svou analýzou toho, co se stane, pokud k tomu dojde.“

	„Rahnyld z Dohlaru vždy chtěl zvýšit svůj vlastní obchodní systém,“ zdůraznil Bynzhamyn Raice, baron Wave Thunder. 

	Plešatý vlněný hrom s hákem byl špionážním pánem krále Haarahlda VII. Sloužil Caylebovi ve stejné roli a málokdy mluvil na takových setkáních, pokud to nemělo něco společného s těmito povinnostmi. Když však otevřel ústa, stál téměř vždy za to si ho poslechnout, pomyslel si Merlin a tentokrát to nebyla žádná výjimka. Král Dohlaru byl ze všech stran obklopen mnohem mocnějšími sousedy, jako byla říše Harchong a republika Siddarmark. Jeho šance na územní expanzi byly prakticky nulové, a proto se místo toho několik let pokoušel napodobit námořní charitu.

	„To byla jedna z předstírání, která z Rahnylda udělala takového nadšeného příznivce plánů Skupiny čtyř, koneckonců,“ pokračoval Wave Thunder. „No, to a ty jeho půjčky od církve.

	Za daných okolností jsem si jistý, že by církev byla ochotna odpustit ještě více z jeho půjček a aktivně dotovat jeho úsilí o vybudování obchodní flotily dostatečně velké na to, aby se napojila na náš vlastní přepravní obchod, a církev má spoustu peněz. Pokud se Skupina čtyř rozhodne učinit zásadní závazek, že mu pomůže, mohl by vypustit spoustu galeonů. “

	„Pokud mě moje paměť nezklame, Bynzhamyne,“ řekl Lock Island, „stále jsme ve válce s Dohlarem a pravděpodobně tak zůstaneme ještě nějakou dobu. 

	Poměrně dost mužů kolem stolu se tomu pozorování zasmál, všiml si Merlin. 

	„Dokud a dokud nebude tento válečný stav ukončen,“ pokračoval admirál, „jakékoli plavidlo s vlajkou Dohlaran je legitimní cenou války. A i když by z nějakého důvodu měl mezi námi a Rahnyldem katastrofálně vypuknout mír, vždycky byly problémy s pirátstvím ve vodách kolem Howarda. Byl bych překvapen, kdyby se některým z těchto „pirátů“ nějak nepodařilo získat nějaké pěkné malé škunery, možná dokonce s některými novými zbraněmi na palubě. “ 

	Tentokrát se hlasitě zasmál. 

	„Dostáváme se příliš daleko před sebe,“ řekl Cayleb. Podíval se na Howsmyna. „Mám sklon si myslet, že tvoje analýza je v zásadě zdravá, Ehd-wyrde. To neznamená, že se věci nezmění, a my jsme sami viděli za poslední dva roky, jak rychle se mohou změnit. myslíte si, že jeden z dalších bodů, který jste uvedl, je téměř jistě platný. Námořnictva jsou drahá, ale dokud jeden máme a naši nepřátelé ne, nepotřebujeme k tomu obrovskou armádu, takže se alespoň můžeme vyhnout ten výdaj. A za daných okolností si myslím, že můžeme počítat s tím, že budeme schopni flotilu nějak financovat. “

	„Prozatím alespoň můžeme, Vaše Veličenstvo,“ připustil Ironhill. „Finanční prostředky jsou k dispozici pro dalších třicet lodí, které má ostrov Admiral Lock v současné době ve výstavbě, každopádně. Nemůžeme položit mnohem víc než to, až vypustíme stávající plavidla, abychom vyčistili stavební cesty,“ stejně.

	Ale dokončení těchto lodí povede k efektivnímu úplnému odstranění přebytku státní pokladny, který se vašemu otci a dědečkovi podařilo vybudovat před současnou mimořádnou situací. “ 

	"Chápu." Cayleb přikývl.

	„Což, pokud mi vaše Veličenstvo odpustí,“ řekl Lock Island s větší než obvyklou formálností, „nás přivádí k otázce, co uděláme s loděmi, které již máme, zatímco čekáme na nové.“ 

	„Myslíš, že kromě toho, že zakrýváš lupiče jiných lidí a ujistíš se, že Církev není schopná přistát ohromující armádu, aby zabila náš lid, vypálila naše města na zem a odstranila všechny naše hlavy?“ Zeptal se Cayleb mírně.

	„Kromě toho samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“ 

	„Bryahne, jsem si plně vědom toho, že chceš vyhladit prince Nahrmahna.“ V Caylebově tónu zazněl mírný, ale nezaměnitelný okraj podrážděnosti pacientů. „Pokud jde o to, raději bych si ten proces užil sám. Pravdou však je, že naše vlastní námořnictvo se skládá z méně než šedesáti zastaralých galéer a pouze třiceti čtyř galeonů, přinejmenším do doby, než přijde další nová konstrukce a my dostaneme poškozené lodě zpět z opravárenských dvorů. Pokud se vydáme za Nahrmahnem a Hektorem, necháme nás nebezpečně napjatých. ““

	„Tak jdeme po nich jeden po druhém,“ argumentoval Lock Island s uctivou tvrdohlavostí. „A protože Nahrmahn je tím blíže, a protože už blokujeme Eraystorův záliv, začněme s ním.“

	„Myslím, že máš úplnou pravdu, že za nimi musíme jít jeden po druhém,“ odpověděl Cayleb.

	ta malá záležitost armády, kterou nemáme. Odstranit ostrovy z Nahrmahnu a utěsnit Eraystora je jedna věc; najít dostatek vojáků k vylodění na břeh, aby mu vzali zbytek jeho knížectví, bude obávat se, obávám se. “

	Lock Island vypadal mírně vzpurně a nebyl to jediný, kdo to tak cítil, rozhodl se Merlin. 

	„Na podporu Bryahna, Vaše Veličenstvo,“ řekl Wave Thunder, „nezapomeňte, kdo to byl pokus o atentát na vás.“ Cayleb se na něj podíval a spymaster pokrčil rameny. „Zkusil to dříve, než jsi ty a tvůj otec úplně zničili jeho námořnictvo; teď, když už žádné nemá, musí být ještě větší tlak na zvážení ... nekonvenčních opatření. Pokud mu dáme dost dlouho, je pravděpodobné zkusit to znovu. “

	„Pak to bude jen na tobě a na stráži,“ - tentokrát Cayleb pohlédl na Merlina - „aby se postaral o to, že znovu selže, Bynzhamyn.“ 

	„To nemusí být tak jednoduchá věc, jak bychom všichni upřednostňovali, Vaše Veličenstvo. Ve skutečnosti je to součást toho, o čem s vámi chci diskutovat později,“ řekl arcibiskup Maikel a všechny oči se obrátily k němu. „Předtím byl Nahrmahn donucen najmout žoldáky, profesionální vrahy, pokud chtěl, aby byl tvůj nebo tvůj otec mrtvý,“

	arcibiskup pokračoval. „Dnes je, bohužel, v Charis mnohem více potenciálních vrahů než kdykoli předtím.

	Ve skutečnosti vás ochrana před snahou Nahrmahna o vraždu může přinejmenším obávat gardy. “A to, pomyslel si Merlin, je pravděpodobně podceňování. Bohužel. Většina Caylebových poddaných v jeho konfrontaci silně podporovala jejich mladistvého krále a jeho nového arcibiskupa. s církví Boží čekají. Věděli přesně, co církev - nebo alespoň „skupina čtyř“

	kteří ve skutečnosti vytvořili a manipulovali s politikami církve - měli v úmyslu stát se jejich království a jejich rodinám, když se rozhodli jednou provždy zlomit Charisinu moc tím, že se z ní stala pustina zabitých lidí a spálených měst. Podporovali štiplavou obžalobu, kterou Maikel poslal velkému vikáři Erekovi v jejich souhrnném jménu, protože jasně rozlišovali mezi samotným Bohem a zkorumpovanými, jedovatými muži, kteří ovládali církev.

	Pokud to však cítila většina Charisianů, významná menšina ne, a téměř čtvrtina duchovenstva království byla pobouřena a zuřila nad Caylebovou „bezbožnou“ výzvou církevní „oprávněné autority od Boha“. Bylo by hezké, kdyby se Merlin dokázal přesvědčit, že všichni ti lidé, kteří nesouhlasili, byli stejně zkorumpovaní a vypočítaví jako skupina čtyř.

	Bohužel drtivá většina z nich nebyla. Jejich hrůza nad myšlenkou rozkolu v Boží církvi byla zcela opravdová a jejich rozhořčení nad vládcem, který se odvážil zvednout ruku proti Boží vůli, vycházelo z hluboce zakořeněné, naprosto upřímné víry v učení Boží církve čekající . Mnoho - většina - z nich to považovalo za svou posvátnou povinnost vzdorovat, ať se dalo jakkoli, ohavnostem, které se král Cayleb a arcibiskup Maikel snažili uvalit na království.

	Poprvé v živé paměti existovala skutečná, významná vnitřní hrozba pro život krále Charis a Staynairův lítostivý výraz ukázal, že arcibiskup přesně pochopil proč. 

	„Vím, Maikele,“ řekl Cayleb. „Vím. Ale nemůžeme vrátit zpět to, co jsme již připravili, ai kdybych si myslel, že to bylo to, co Bůh chtěl, nemohli jsme se vrátit z cesty, kterou jsme začali. Což neznamená „- ohlédl se na Wave Thunder -„ že chci jakékoli hromadné zatýkání. Nikdy jsem neměl rád železné podpatky a nemohu přesvědčit lidi, kteří nenávidí a bojí se toho, co si myslí, že dělám, že jsou špatně o mých politikách nebo důvodech pro ně, pokud se hned začnu snažit rozdrtit každý hlas nesouhlasu. “

	„Nikdy jsem nenavrhoval, že bychom měli, Vaše Výsosti. Já jen -“ 

	„Jeho Veličenstvo má pravdu, můj pane,“ řekl tiše Staynair a Wave Thun-der se na něj podíval. 

	„Je to otázka svědomí, vztahu mezi každou individuální lidskou duší a Bohem, který stojí v srdci nepřátelství Skupiny čtyř vůči nám,“ pokračoval arcibiskup stejným pevným a tichým hlasem. „Trynair a Clyntahn, každý z vlastních důvodů, jsou odhodláni sloužit úplné kontrole Matky Církve nad myšlenkami, přesvědčeními a činy všech Božích dětí. Považovali za vhodné obléknout své ambice do jemného oblečení víra a zájem o záchranu duší, předstírat, že jsou motivováni pouze kněžskou povinností, a ne obscénním bohatstvím a dekadentním životem, který žijí, když ve skutečnosti jejich vlastní arogance a korupce proměnily samotnou Matku církev v nástroj útlaku a chamtivosti.

	"Víme, že." Rozhlédl se po náhle tiché radní síni. „Viděli jsme to. A věříme, že jsme povoláni Bohem, abychom se postavili proti tomuto útlaku. Připomenout Matce Církvi, že záleží na duších Božího lidu, a ne na množství zlata v jejích pokladnách nebo na osobní moci a bohatství jejích vikářů a luxus, ve kterém žijí. Abychom to však mohli úspěšně udělat, musíme všem dětem Matky církve připomenout stejné věci. To nemůžeme - nemůžeme udělat tím, že bychom se uchýlili k útlaku. ““

	„Se vší úctou, Vaše Eminence,“ řekl Wave Thunder do ticha, které vypadalo jen hlouběji a tišeji, když hrom zahučel a znovu se valil v dálce, „Nesouhlasím. Ale ze stejného důvodu jsme nemůžeme krále ochránit, pokud nejsme ochotni jednat důrazně a veřejně proti těm, kteří by ho zničili. A pokud ztratíme krále, přijdeme o všechno. “ Cayleb se pohnul, ale Wave Thunder mu tvrdohlavě čelil. „V tuto chvíli, Vaše Veličenstvo, to je pravda, a víte to. Už jsme připraveni ztratili vašeho otce a Zhan je ještě dítě. Pokud vás ztratíme, kdo drží Království pohromadě? A pokud toto království narazí, kdo bude ponechán na „přemýšlení“ Matky Církve čehokoli? Právě teď, v tento den, s vámi zemře jakákoli naděje na svobodu člověka, Vaše Veličenstvo. Alespoň prozatím toto prohlášení je děsivá pravda. A je to také důvod, proč nás musíte nechat přijmout nezbytná opatření, abychom vás udrželi naživu. “

	Cayleb se rozhlédl po stole a z každé tváře se na něj ohlédl ostrý souhlas s Wave Thun-derem. Dokonce i arcibiskup kývl na vážné potvrzení baronova bodu.

	„Budu, Bynzhamyn,“ odpověděl Cayleb po chvíli. Znovu pohlédl na Merlina a pak zpět na Wave Thunder.

	„Budu,“ opakoval, „a kdokoli, kdo se skutečně hodí k velezradě proti Koruně, k násilí proti ministrům koruny nebo proti kterémukoli z poddaných Království, bude bez ohledu na důvody svých činů jednat přísně. Ale nedojde k preventivnímu zatýkání kvůli tomu, co by lidé mohli dělat, a nikdo nebude potrestán, dokud nebudou jejich spiknutí nebo jejich zločiny poprvé prokázány před královskou lavicí na veřejném zasedání. Žádné tajné soudy, žádné souhrnné vězení nebo popravy. Odmítám stát se dalším Clyn-tahnem jednoduše proto, abych se proti němu chránil. “ 

	Výraz Wave Thunder byl daleko od všeho, co by Merlin nazval spokojeným, ale alespoň baron nechal argument ustoupit. Zatím v každém případě.

	„Dobře,“ řekl Cayleb rázněji. „Stále slyším volání po obědě a je to stále hlasitější, tak to pojďme zabalit. Ahlvyno, prosím, dejte mi do konce tohoto pětidenního hlášení zprávu o přesném stavu státní pokladny, která umožní dokončení a obsazení galeonů, které máme aktuálně ve výstavbě.

	Vezměte Ehdwyrda za slovo a navrhněte přiměřený harmonogram nových cel a daní, a to na základě předpokladu, že náš obchod bude mít alespoň úroveň. Bryahne, byl bych rád, kdybys mi s baronem Seamountem poskytl ty nejlepší odhady toho, co budeme potřebovat, aby Ahlvyno nějak zjistilo, jak zaplatit, až dokončíme současný stavební program. Raději do toho zapojte i sira Dustyna. Ehdwyrde, byl bych rád, kdybys to udělal ty a Rhaiyan

	zamysli se nad tím, co jsi říkal dříve o pravděpodobných důsledcích jakéhokoli úsilí Skupiny čtyř uzavřít Havena a Howarda pro náš obchod. Předpokládejme, že to skutečně udělají, a pak pro nás vymyslíme nejúčinnější způsoby, jak podkopat jakékoli embargo a zajistit, aby jejich snahy neuspěly. Můžete také zvážit, jak bychom mohli motivovat naše obchodníky a přepravce k financování prezentačních galeonů pro námořnictvo. Jak říkáte, naše přežití závisí na jejich prosperitě, ale jejich výhoda závisí na našem přežití. Myslím, že je spravedlivé, aby přispěli o něco více k ochraně jejich přepravy, než bychom mohli očekávat od chovatele draků odněkud zpět v kopcích. A Rayjhi, myslím, že by ses měl raději poradit s Dr. Mahklynem. Rád bych školu

	Hlavy přikývly kolem stolu a Cayleb přikývl. 

	„V takovém případě si myslím, že jsme tu většinou skončili. Rayjhi, byl bych rád, kdybys ty a arcibiskup Maikel zůstali na chvíli pozadu, pokud ano.“ 

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ zamumlal Gray Harbor a židle se od stolu vzdálila, zatímco ostatní vzali narážku a vstali. 

	? ? ?

	Dveře komory rady se zavřely za ostatními a Cayleb pohlédl na Merlina. 

	„Proč nepřijdeš a nepřipojíš se k nám, když je to bezpečné?“ zeptal se s úsměvem a Gray Harbor se zasmál.

	„Jak velíš, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Merlin mírně a přešel, aby se usadil na židli, kterou Howsmyn před několika minutami obsadil. 

	Kdyby byl přítomen někdo jiný, byl by tento hypotetický jiný pozorovatel pravděpodobně více než trochu překvapen, kdyby viděl tělesného strážce krále Cayleba sedět u stolu rady spolu s dvěma nejdůvěryhodnějšími oficiálními návštěvníky krále, jako by si byli v královských očích rovni. . Koneckonců, bylo zjevně odpovědností kapitána Athrawese, aby udržel Cayleba naživu, a nikoli - navzdory jeho nedávnému povýšení, v souladu s jeho pozicí královského osobního zbrojitele - radit mu ve vysokých státních záležitostech.

	Stejný hypotetický pozorovatel by samozřejmě fungoval na mylném předpokladu, že kapitán Merlin Athrawes z Charisian Royal Guard je naživu. No, přinejmenším to byl člověk. Koneckonců, ve skutečnosti může být naživu; Merlinova vnitřní porota byla stále mimo tuto konkrétní otázku.

	Ani Gray Harbour a Staynair o něm nevěděli úplnou pravdu. Samotný Cayleb neznal úplnou pravdu. Král věděl, že Merlin je podstatně více než člověk, ale ne že by ve skutečnosti byl PICA - kybernetický avatar osobnosti, jehož umělé tělo bylo domovem elektronicky zaznamenané osobnosti, vzpomínek, emocí, nadějí a obav mladé ženy jménem Nimue Alban, který byl mrtvý posledních osm nebo devět století.

	Ale to, co Gray Harbour a Staynair věděli, a co spolu s Caylebem a hrstkou dalších, kteří sdíleli stejné znalosti, šli do krajnosti, aby kdokoli jiný neobjevil, jaké byly „vize“ a kousky ústředního kapitána Athrawese esoterických znalostí bylo pro Charis 

	schopnost přežít obrovský nápor skupiny čtyř. Všichni v království věděli, že Merlin je seijin, samozřejmě - jeden ze smrtících válečníků a mnichů a někdy duchovní vizionáři, kteří přicházeli a odcházeli (obvykle apokryfně) stránkami Safeholdianské historie. Merlin si tuto konkrétní osobnost pečlivě vybral ještě předtím, než dorazil do Charis, a jeho pověst jednoho z nejsmrtelnějších válečníků na světě (i když, abych byl přísně přesný, nebyl to jen jeden z nejsmrtelnějších válečníků na světě, vzhledem k jeho ... schopnosti) z něj udělal ideální volbu pro Caylebova osobního zbrojnoše. Což se stalo, že ho natrvalo položil na královo loket, hluboko do srdce všech Caylebových rad a plánů, a přesto z něj udělal téměř kus nábytku.

	Nyní se na něj Cayleb podívala a vyklenula obočí. „Co si myslíš o Ehdwyrdově analýze?“ zeptal se. „Myslím, že nejsem vybaven, abych se s ním hádal v té konkrétní oblasti ex-perise,“ odpověděl Merlin. „Pochybuji, že kdokoli v celém Království je, alespoň dokud nám Mahklynova vášeň pro zaznamenávání čísel neposkytne objektivní základ statistik. Musel bych s ním ale souhlasit, že by to pro Skupinu čtyř bylo mimořádně obtížné účinně uzavřít Howarda a Havena našim obchodníkům. Nakonec by jejich úsilí bylo úspěšné, pokud by se přesto rozhodli zkusit, a zda jsou obavy barona Wave Thundera ohledně dotací Rahnyldovi reálné, je víc, než jsem připraven říci však. “

	Napoleon to zkusil proti Anglii svým „kontinentálním systémem“, přemýšlel Merlin. Nešlo mu to tak dobře, což je pravděpodobně dobré znamení pro Howsmynovy teorie. V té chvíli bylo na Zemi mnohem víc než jen Evropa. V tomto případě by to bylo, jako kdyby Napoleon ovládal všechny hlavní přístavy Severní Ameriky, Jižní Ameriky a Asie, včetně Ruska, Číny a také osmanského Em-pire. A pokud jde o to, kontrola církve jde mnohem hlouběji, než to udělal Napoleon. Což se bude jen zhoršovat, protože náboženský aspekt této konfrontace bude pro všechny zúčastněné jasnější a jasnější.

	„Mám sklon souhlasit s Ehdwyrdem,“ nabídl Gray Harbor. Cayleb i Staynair se na něj podívali a první radní pokrčil rameny. „Nepochybuji o důsledcích, které by zde v Charisu byly. ... vážné, kdyby to Skupina čtyř dokázala zvládnout. Ve skutečnosti by se mohly ukázat jako katastrofické. Ale já mám sklon myslet si Ehdwyrdovy argumenty o dostupnosti a náklady na naše zboží by také udělaly věci téměř stejně špatné pro říše pevniny. Al - určitě to je dost špatné, aby vedlo k velkému skrytému odporu vůči jakémukoli takovému dekrétu. Ostatně to by mohlo dobře vést k v mnoha případech otevřený odpor. Pokud ovšem Církev nepokročí a nevyhlásí Svatou válku. Za těchto okolností by to mohlo být mnohem obtížnější. “

	„Maikel?“ Cayleb se obrátil ke svému arcibiskupovi a v královských hnědých očích bylo spíše znepokojení, než jaké by nechal většinu lidí vidět.

	„Můj názor se nezměnil, Caylebe,“ řekl Staynair s vyrovnaností, kterou mu záviděl Mer-lin, i když se divil, jak je to ospravedlnitelné. „Vzhledem ke způsobu, jakým Skupina čtyř přistupovala k celé této spletité záležitosti, bude pociťovat velký vnitřní tlak. Pamatujte, že v Radě vikářů vždy měli své vlastní nepřátele. zapomněli, že každopádně, a někteří z těchto nepřátel mají své vlastní významné mocenské základny. Naše malá poznámka pro Velkého vikáře je oslabí a povzbudí také jejich nepřátele. Na tomto pozadí se chystají se musí pohybovat alespoň trochu opatrně, pokud se nerozhodnou riskovat všechno na základě nějakého dramatického gesta vzdoru.

	V minulosti to nikdy neudělali. Kdyby měli alespoň nejmenší představu, jejich útok na Království by se mohl proměnit v katastrofu, kterou má, nikdy by se toho nedopustili. Nebo alespoň nikdy tak lstivě a nenuceně. Poté, co už jednou rukou nakrmili lomítka, věřím, že je nepravděpodobné, že by alespoň na chvíli chtěli zvednout sázky výše, než je absolutně nutné. “

	„Doufám, že v tom máš pravdu,“ řekl král. „Opravdu doufám, že s tím máš pravdu.“

	Já také, pomyslel si Merlin suše. Proto doufám, že jste vy i Maikel měli pravdu, když jste docela dobře stanovili svůj postoj vůči církvi. . . otevřeně.

	„Moje naděje je stejná jako tvoje, Vaše Veličenstvo.“ Arcibiskup se mírně usmál. „Čas to pochopí, samozřejmě. A“ - jeho úsměv se rozšířil a oči mu zajiskřily - „Jsem si velmi dobře vědom, že povaha mých vlastních obav jí sama o sobě umožňuje operovat na základě víry spíše lépe než ty tvé. "

	„Můj vlastní dojem je, že Jeho Eminence má pravděpodobně pravdu, pokud jde o neochotu Skupiny čtyř vrhnout se do jakési rozpálené náboženské konfrontace, přinejmenším v krátkodobém horizontu,“ řekl Merlin a viděl Caylebovu podprahovou grimasu. Merlin ve skutečnosti nedoporučoval Staynairův dopis velkému vikáři, ale ani on nebyl přesně jedním z jeho silnějších podporovatelů.

	„Myslím, že to je nevyhnutelně tam, kam máme bohužel namířeno,“ pokračoval nyní. „Úplné ignorování naší vlastní korespondence s nimi, pouhá skutečnost, že již neplníme jejich rozkazy, by je do toho tlačila a věci se stanou mimořádně ošklivými, když se to stane. Zatím však zvyk, když nic jiného, bude je udržovat ve snaze „hrát situaci“ tak, jak to dělali vždycky v minulosti. Takto se samozřejmě dostali do toho nepořádku, ale myslím, že to bude trvat ještě alespoň několik měsíců proniknout do toho, jak úplně se pravidla změnila, což znamená, že bychom měli mít alespoň trochu času na to, abychom prosadili své vlastní přípravy. “

	„Což mě přivádí ke skutečnému důvodu, proč jsem vás a Rayjhiho požádal, abyste zůstali pozadu, Maikeli,“ řekl Cayleb. 

	Opřel se v křesle a přejel prsty levé ruky po smaragdových sadách řetězu, který tak nedávno zdědil po svém otci. Udělal to hodně, jako by ten řetěz byl jakýmsi talismanem, uklidňujícím článkem mezi jeho otcem a sebou Merlin věřil, že to byl z jeho strany nevědomý manýr, ale seijin cítil známou bolest osobního zármutku, připomnělo mu to smrt starého krále.

	„Bryahn má pravdu, pokud jde o nutnost jednat s Nahrmahnem a Hektorem,“ pokračoval nový král. 

	„Vždy je tu také Gorjah, ale Tarot může počkat. Přinejmenším však víme, kde jsme s Nahrmahnem a Hek-torem. Naše možnosti tam mají ctnost přímočarosti, dalo by se říct. Ale pak je tu Chisholm. vy dva jste se nad mým návrhem ještě zamysleli? “ 

	„Obecně platí, Vaše Veličenstvo,“ řekl Gray Harbour suše, „když král„ požaduje “, aby jeho první radní a jeho arcibiskup„ přemýšleli “o jednom z jeho návrhů, udělají to.“ 

	"Dobře." Cayleb se usmál, i když si Merlin dobře uvědomoval, že v několika málo královstvích Safeholdianů by tento stupeň lehkomyslnosti a neformálnosti prvního člena rady mohl vyústit v souhrnnou výměnu uvedeného prvního člena rady. „Jelikož jsem král a protože jsi o tom přemýšlel jako o poslušných služebnících, k jakým závěrům jsi dospěl?“

	"Upřímně řečeno?" Gray Harbourovo pobavení se proměnilo ve střízlivost a on zvedl jednu ruku a vrtěl jí sem a tam v gestu necharteristické nejistoty. „Nevím, Caylebe. V mnoha ohledech by to bylo ideální řešení alespoň pro jednu velkou část našich problémů. Pravděpodobně by to uklidnilo několik lidí, kteří jsou v současnosti znepokojeni dědictvím, každopádně, a Bynzhamyn má pravdu o tom, jak děsivá je celá ta otázka právě teď. Ale vedlo by to také k významným otřesům a vždy existuje otázka, zda by o tom Sharleyan vůbec uvažovala.

	Bude mít dost potíží se Skupinou čtyř, když se dozví o výkonu jejího námořnictva proti nám. A samozřejmě, "ukázal zuby v jemném úsměvu souhlasu," vaše rozhodnutí vrátit její odevzdané lodě bez připojených šňůr pouze zvýší podezření někoho, jako jsou Clyntahn a Trynair. "

	„Trynair, přinejmenším, pravděpodobně přesně pozná, proč jsi to udělal,“ vložil se Staynair. „Clyntahn je naopak problematičtější. Je více než dost chytrý na to, aby to pochopil. Otázkou je, zda jeho fanatismus a předsudky mu umožní porozumět. “ 

	Staynair má v tom určitě pravdu, přemýšlel Merlin. Bylo by mnohem jednodušší, kdybychom věděli, který Clyntahn se v daném okamžiku objeví. Je pravděpodobné, že to bude laskavý žrout? Nebo nepopiratelně brilantní myslitel? Nebo náboženský fa-natický fanatik Velký inkvizitor? Nebo cynický intrikán Skupiny čtyř?

	„A Sharleyan a Zelená hora rozpoznají přesně to samé,“ zdůraznil Gray Harbor. „To bude faktorem toho, jak mohou reagovat na tvůj ... skromný návrh. Zvýšený tlak na ně je nemusí přivedl do nejpříjemnějšího možného stavu mysli.“

	„Z toho, co jsem viděl o královně Sharleyan a Baron Green Mountain, by mě nenapadlo, že by to byl příliš velký problém,“ řekl Merlin. „Oba rozumějí různým omezením, kterým čelíme. Nebudu říkat, že by je pravděpodobně potěšilo jakékoli úsilí z naší strany manipulovat s nimi, ale určitě si uvědomí, že v tom nebylo nic osobního . “

	Gray Harbor i Staynair přikývli na souhlas s jeho pozorováním. Věděli dobře, že Merlinovy „vize“ mu umožnily sledovat vnitřní fungování a soukromé diskuse královny Sharleyan z Chisholmu a jejích nejdůvěryhodnějších poradců způsobem, jaký nemohl mít nikdo jiný.

	„Když jsem to řekla,“ pokračoval Merlin, „nemám nejmenší tušení, jak by reagovala na to, co máš na mysli. Nemyslím si, že by ji ta možnost vůbec napadla. Proč by měla?“ 

	„To je určitě rozumná otázka,“ řekl Gray Harbor ironicky. „Na druhou stranu, byl způsob, jakým reagovala na návrh tvého otce na formálnější spojenectví, Caylebe.“

	„Od té doby se situace trochu změnila,“ odpověděl Cayleb. „A nezapomínejme,„ koho si otec vybral jako svého vyslance. “

	Mladistvému panovníkovi sevřela čelist krátce vzpomínající bolestí. Kahlvyn Ahrmahk, vévoda z Tirian a jeho vlastní bratranec, zastupoval krále Haarahlda ve snaze zajistit obranné spojenectví proti Corisande s královstvím Chisholm. Samozřejmě, když si Haarahld vybral Tiriana, neuvědomil si, že bratranec, kterého miloval jako bratr, proti němu už plánoval ve spolupráci se smaragdovým princem Nahrmahnem. Haarahld ani nezačal tušit, že Kahlvyn zamýšlí zavraždit Haarahlda i Cayleba.

	„To je ono,“ uznal Gray Harbor bolestivě neutrálním hlasem a jeho vlastní oči byly tmavé a zastíněné. Kahlvyn Ahrmahk byl Caylebův nádherný starší bratranec, mnohem víc strýc a téměř druhý otec než pouhý bratranec, ale byl to zeť Rayjhisa Yowanceho, manžel dcery Gray Harbour a otec jeho dvou vnuků .

	A byla to vrhaná dýka Rayjhiho Yowanceho, která ukončila zrádný život vévody z Tirian. 

	„Takže, s ohledem na to, koho byste si tentokrát vybral pro svého velvyslance?“ Merlin záměrně učinil svůj hlas trochu svižnějším než obvykle. „Předpokládám, že ses nad tím zamyslel?“

	„Opravdu.“ Cayleb se usmál. „Vzhledem k povaze návrhu - a, i když to může být bezdůvodně, je žádoucí udržovat dostatečný tlak na ... povzbudit Sharleyana a Zelenou horu - myslel jsem si, že bychom jim mohli poslat opravdu vysokého představitele. úsměv na Gray Harbour - „můj vážený první radní.“

	„Teď jen minutku, Caylebe!“ Gray Harbour se vzpřímil na židli a zavrtěl hlavou. „Vidím, kam máš namířeno, ale nemohl jsem si ospravedlnit nepřítomnost dostatečně dlouho na takovou misi! Je to další nejlepší věc na deset tisíc námořních mil od Tellesbergu po Cherayth. To je lepší než cesta za měsíc a půl jen jedna cesta! “

	"Vím." Caylebův úsměv zmizel ve zcela vážný výraz. „Lži mi, Rayjhi, já vím, a dlouho jsem o tom přemýšlel. Pokud mi nebude chybět můj odhad, byl bys pryč minimálně tři nebo čtyři měsíce, i když by všechno šlo perfektně. máte pravdu, vyhlídka na to, že vás na tak dlouhou dobu opustíte z Království, mi pravděpodobně nepomůže se zdravým spánkem. Pokud bychom ale mohli tuto práci zvládnout, šlo by to enormní cestou k vypovězení toho, zda nebo ne Podaří se mi přežít a ty to víš. Bůh ví, jak moc mi budeš chybět, ale Maikel by tě mohl nahradit jako prvního radního, zatímco jsi byl pryč. Ví všechno, o čem jsme spolu diskutovali, a jeho postavení by ho postavilo nad běžnými politickými souboji by možná někdo jiný musel rozhodovat, kdyby se pokusil dočasně zaujmout vaše místo.

	Ve skutečnosti je jediným dalším vhodným kandidátem na velvyslance, se kterým jsem byl schopen přijít, a abych byl upřímný, můžeme si dovolit mít vás v tomto konkrétním okamžiku z Království mnohem víc, než si můžeme dovolit mít jeho. z arcibiskupství. “ 

	Gray Harbour otevřel ústa, jako by se chtěl hádat, ale znovu je zavřel, jeho výraz byl zamyšlený, poslední Caylebovou větou. Potom navzdory mani-festovým výhradám pomalu přikývl.

	„Vidím tvé úvahy,“ uznal, „a máš pravdu, když mě Maikel kryl. Nemyslím si, že jediný král nebo princ na celém světě někdy požádal svého arcibiskupa, aby jednal jako pouhý první radní, ty Rozumím, ale vidím několik výhod tohoto uspořádání - zejména za našich současných okolností. Mít skutečnou tandemovou spolupráci Církve a Koruny rozhodně nic neublíží! A ví všechno o naše plány a Zhefry zvládl všechny běžné dokumenty a postupoval pod jeho vedením. “ Rty prvního člena rady se zachvěly. „Bůh ví, že to pro mě dělá už roky!“

	„Klíčové je, že si bez tebe poradíme, pokud musíme,“ řekl Cayleb, „a že si nemyslím na nikoho, kdo by měl lepší šanci než

	vás přesvědčit Sharleyan. A čím víc jsem o tom přemýšlel, tím více si myslím, že její přesvědčování je pravděpodobně přinejmenším stejně důležité jako zkrácení Hektora z Corisande o jednu nebo dvě stopy. “

	„A vyhlídka na to, že ti pomůže Hektor zkrátit, by pravděpodobně byla jednou z hlavních lákadel tohoto programu, pokud se jí to týká,“ souhlasil Gray Harbor. 

	„Ta myšlenka mě napadla.“ Cayleb hleděl na prvního člena rady ještě jednu nebo dvě sekundy a pak naklonil hlavu. „Takže, jsi připraven hrát vyslance?“

	

	.PROTI. 

	HMS Ničitel, 

	Eraystor Bay, 

	Smaragdové knížectví

	Admirál Nylz je tady, pane. Kapitán Shain je s ním. “

	Admirál sir Domynyk Staynair, nově vytvořený baron z Rock Pointu, vzhlédl od zkoumání dvouhlavňové pistole s křesadlovým zámkem, když jeho poručík vlajky s úctou prostrčil hlavu dveřmi kabiny vlajky na palubě HMS Destroyer. 

	„Děkuji, Styvyne,“ řekl. „Požádejte je, aby se ke mě připojili, prosím.“

	"Samozřejmě pane." 

	Poručík Styvyn Erayksyn se velmi lehce uklonil, než se stáhl, a admirál Rock Point se usmál. 

	Mladý Erayksyn byl spojen s nejméně dvěma třetinami aristokratů z Charisova království. 

	Ve skutečnosti byl mnohem lépe narozený než jeho admirál, a to navzdory nedávnému vytvoření vlastního titulu Rock Point, ačkoli takové věci byly v Charis méně neobvyklé než ve většině ostatních království Safeholdianů. A předpokládal Rock Point, skutečnost, že on sám byl mladším bratrem charisovského arcibiskupa, by za normálních okolností stačila k vyrovnání Erayksynovy modřejší krve. Samozřejmě, v tomto případě, vzhledem k. . . nepravidelnosti Maikelova povýšení na jeho arcibiskupství, to bylo o něco problematičtější než obvykle.

	Pokud si Erayksyn vzdáleně uvědomoval nadřazenost svého narození, nedal po tom vůbec žádné známky. Efektivnímu inteligentnímu nájemníkovi to však poskytlo jistou nepopiratelnou úroveň pohodlí, když došlo na jednání s nadřízenými obecně.

	Když se dveře zavřely za poručíkem vlajky, admirál odložil pistoli dost lítostivě a usadil ji zpět do svého vybaveného sametového hnízda vedle svého druha v ručně otřeném dřevěném pouzdru na stole. Ta výzbroj pistolí byla jednou z nejnovějších brainstormingů plodné představivosti barona Seamounta a Rock Point vždy oceňoval baronův stále aktivní přístup k životu a jeho povinnostem. Byl to přístup, který by mu v mnoha námořnictvách sloužil špatně, ale ne v Královském charisianském námořnictvu - nebo alespoň v současném Royal Charisian Navy - a nová zbraň byla typická pro Seamountovy síly.

	Před zavedením křesadlového zámku by střelné zbraně jako pistole, kterou Rock Point právě zkoumal, byly přinejlepším nepraktické. Nyní byly zcela praktické .... kromě přesměrování výrobních kapacit, které představovali, přinejmenším. Rock Point měl podezření, že pro Seamounta bylo obtížné sedět na řemeslníkovi, který do své krabice na stole postavil odpovídající sadu rybiček.

	Tradičně byly prezentační zbraně považovány za příležitosti předvést umělecké nadání tvůrce i jeho praktické schopnosti. Podle těchto pravidel měly být pistole jemně vyryty a - nepochybně - vykládány zlatem a plaky ze slonoviny. Tentokrát jediná dekorace spočívala v malých zlatých medailonech zasazených do zadku pistole, nesoucích zkřížená děla a krakeny erbu, který mu panovník udělil svým titulem.

	Myslím, že mě Ahlfryd zná lépe než většina ostatních, řekl si Rock Point s laskavým úsměvem. Ví, jak málo mám zbytečných krás.

	Ještě víc než to, pomyslel si admirál, když zavíral krabici a přidržoval ji, Seamount věděl, jak moc si cení funkčnosti a praktičnosti, a elegantní a krásně namodralé pistole měly obě tyto hojnosti. Natáhli se sklovitě hladkým a uspokojivým „cvaknutím“, spouště se čistě a ostře zlomily a bohatá vůně zbraňového oleje se lepila na pouzdro pistole jako jemný parfém. S rifled, side-by-side padesát kalibru sudy, admirál, který již nevlastnil dvě pracovní nohy, stále držel v rukou životy čtyř mužů, i když jeho noha již nebyla na nejvyšší úrovni šermu.

	„Admirál Nylz a kapitán Shain, pane,“ zamumlal Erayksyn, když se dveře kabiny znovu otevřely a uvedl návštěvníky do vlajkové kabiny Rock Pointu. 

	„Děkuji, Styvyne,“ řekl Rock Point a poté se usmál na své dva podřízené, když poručík vlajky opět zmizel. 

	„Kohdy, kapitáne Shaine,“ řekl. "Posaďte se, prosím." Mávl jednou rukou na židle a čekal na ně. „Je mi líto, že jsem nebyl na palubě, abych tě pozdravil.“

	„Omluva není nutná, můj pane,“ odpověděl za oba admirál Kohdy Nylz, když se posadili, a Rock Point se znovu usmál, tentokrát trochu křivěji, když se podíval dolů, kde bývalo lýtko jeho pravé nohy. být. 

	„Jak je na tom vaše noha, pane?“ Zeptal se Nylz a sledoval směr očí svého superauta.

	"Lepší." Rock Point se ohlédl s malým pokrčením ramen. „Vybavili mě mým kolíkem, ale stále si s ním hrají. Snaží se získat úhel přesně na podložce, víc než cokoli jiného.“ Zvedl zkrácenou nohu z podnožky, na které spočívala, a ohnul koleno. „Mám štěstí, že mám samozřejmě koleno, a pahýl se hojí dobře, ale sám jsem z toho kolíku dost podrážděný. Chápu“ - znovu pokrčil rameny, tentokrát ironicky - „ten hrabě Mahndyr má stejné problémy. “

	„Takže jsem to slyšel,“ uznal Nylz s úsměvem. Po bitvě u Darcos Sound, v níž oheň jeho vlajkové lodi již odstranil levou nohu Ghartha Rahlstahna, hraběte z Mahndyru, který ve stejné bitvě velel námořnictvu Emeral-dian, byla amputována rozbitá dolní končetina Rock Pointu. Vlajková loď společnosti Rock Point v této bitvě, HMS Gale, byla poškozena ještě vážněji než její admirál a zůstala v rukou loděnice, která bude ještě nejméně pět dní opravována.

	„Po zvážení všech okolností jsem šťastnější, že přijdu o nohu než o ruku,“ řekl Rock Point. „Námořní důstojník stejně netráví spoustu času běháním závodů na nohou.“

	Nylz a Shain se zdvořile zasmáli a Rock Point si odfrkl nad jejich poslušnou odpovědí na jeho menší žert. 

	Pak jeho výraz vystřízlivěl. 

	„Takže, co je to s mladým Hywytem?“ 

	„Mám jeho písemnou zprávu, pane,“ řekl Nylz, otevřel objemný přepravní kufřík, který si přinesl, a vytáhl tenký svazek papíru. „Obsahuje všechny podrobnosti, ale podstata je dostatečně jednoduchá. Církevní dispečink se ho pokusil dostat přes Eraystora. Když se odmítl zastavit, vypálil jedinou střelu přes příď, přičemž velitel byl natolik moudrý, že stáhni jeho vlajku a vzdej se. “

	Dělá to tak jednoduše, pomyslel si Rock Point. A opravdu to předpokládám. Důsledky samozřejmě nebudou.

	„Takže nebyly žádné oběti?“ zeptal se nahlas.

	„Ne, pane,“ odpověděl Nylz. "Tentokrát ne."

	Rock Point se ušklíbl na kvalifikaci, ale nemohl proti tomu namítnout. Koneckonců tu bude příště a nakonec nějaký tvrdohlavý, neústupný, neústupný církevní kurýr odmítl udeřit na jeho vlajku a mělo to být docela dost obětí.

	„No,“ poznamenal, „to zní, jako by Hywyt udělal přesně to, co od něj měl dělat. Předpokládám, že z toho, co jsi řekl, a ze způsobu, jakým jsi to řekl, že souhlasíš s tímto závěrem?“ 

	„Úplně, pane,“ řekl Nylz pevně. 

	„Jak to vzali jeho lidé?“ 

	„Celkově, pane.“ Nylz mírně trhl rameny. „Zdá se, že většina z nich to vzala do velké míry s rozvahou. Ve skutečnosti někteří vypadali zklamaní, že se nedostali ke střelbě do otce Rahssa

	přeci jen loď. Když mi Hywyt doručil osobní zprávu, měl jsem dojem, že alespoň jeden z jeho důstojníků byl. . . méně nadšení, řekněme, touto možností, ale kdyby jim Hywyt nařídil střílet, měli by. “

	„Dobře,“ řekl Rock Point a přemýšlel, jestli to myslí vážně, nebo ne. 

	Mírně otočil židli a poslouchal vrzání jeho otočky, aby mohl z panoramatického, sluncem tančícího modrého zrcadla zátoky Eraystor zírat z rozlehlé zádi torpédoborců. Z místa, kde seděl, viděl severní konec pulce ve tvaru Long Islandu a chráněná voda mezi Long Islandem, Callieho ostrovem a jižním ostrovem se proměnila v charizianské kotviště, jakmile opevnění na těchto ostrovech bylo ztraceno k námořníkům.

	V některých ohledech byl Rock Point stále trochu zmaten tím, jak snadno se tyto batery a pevnosti vzdaly, když byly povolány. Plukovník Hauwyrd Jynkyn, vrchní námořní důstojník Rock Pointu, nikdy nebyl schopen shromáždit více než dva nebo tři prapory v hodnotě námořní pěchoty z lodních oddílů flotily. Rock Point je dokázal posílit pomocí ponorů námořníků, samozřejmě, zejména z přežívajících galéer, s jejich posádkami náročnými na pracovní sílu. Přesto to byla zřetelně pestrá přistávací síla, dokonce podpořená těžkým dělostřelectvem přepraveným na břeh z galeonů flotily.

	Bylo lákavé cítit určité opovržení vůči smaragdským velitelům, kteří stáhli své vlajky, když čelili Jynkyninu předvolání vzdát se. Na druhou stranu většina opevnění byla špatně odtržena, s dostatečným počtem střelců, kteří by mohli ovládnout dělostřelectvo proti námořnímu útoku, ale nedostatečná pěchota, která by vydržel proti vážnému útoku ze strany pevniny. A se zničením smaragdového námořnictva neexistoval způsob, jak zabránit tomu, aby Rock Point našel místa, kam by mohl bez zásahu obránců umístit své jednotky a dělostřelectvo na břeh.

	Kromě toho celá smaragdová námořní porážka zničila morálku obránců před tím, než vůbec první přistávací skupina vstoupila na některý z těchto ostrovů. 

	Ale to všechno nebylo nic jiného než úvodní zápas. Většina charisovského námořnictva a mariňáků se bezpochyby soustředila na dokončení svých protivníků ve Smaragdu a Lize v Corisande, ale to bude trvat alespoň chvíli, protože nastal menší problém s tím, co přesně království použije. pro armádu. Zabavení ostrovních základen, utěsnění hlavních přístavů blokujícími letkami a zničení obchodních flotil jejich nepřátel byla jedna věc a Rock Point nepochyboval, že námořnictvo a námořní pěchota mají prostředky na zvládnutí těchto úkolů. Ve skutečnosti bylo napadení někde jako Emerald - nebo, ještě hůře, Corisande - něco úplně jiného.

	A i když - - když - se nám podaří vypořádat se s Nahrmahnem a Hektorem, je to stále jen začátek, pomyslel si zachmuřeně. Zajímalo by mě, kolik našich lidí to opravdu nechápe? Právě v tuto chvíli jsou stále tak rozzuřeni tím, co se nám Skupina čtyř pokusila udělat, že nepochybuji, že Hywytovi muži byli připraveni vystřelit do té expediční lodi. Ale co se stane později, když si to uvědomí

	-opravdu uvědomte si, hluboko uvnitř - - že náš skutečný nepřítel, náš nebezpečný nepřítel, není Hektor nebo Nahrmahn. Je to sama církev.

	Žádný admirál, žádný generál - žádné království - nikdy předtím čelil této realitě. Charis ano a část sira Domynyka Staynaira pocítila ledovou zimnici, kdykoli si vzpomněl na temnou, bezkolejnou budoucnost, do které se on a jeho království plavili.

	„Zachytil Hywyt náhodou jakékoli výpravy, které nesli?“ zeptal se a jeho obočí se zvedlo, když Nylz prudce zasmál.

	„Požádal jsem něco zábavného?“ zeptal se a druhý admirál zavrtěl hlavou.

	„Ve skutečnosti ne, můj pane,“ řekl, i když se stále usmíval. „Církev bude muset podle všeho přehodnotit některé ze svých standardních postupů. Zdá se, že otec Rahss vůbec neměl přepravní tašku, tím méně váženou. Všechny dokumenty, které mu byly účtovány dodávka byla zamčena v boxu v jeho kabině. Box na box, který byl připevněn k palubě, jako věc skutečnosti. “

	

	„Církev očividně vůbec nepřemýšlela o možnosti, že by někdo z jejích kurýrů mohl být zadržen. Jejich postupy pro vyřizování jejich odeslání se více týkaly vnitřní bezpečnosti dokumentů během tranzitu, než jejich zadržování před kýmkoli. neoprávněné ruce jiného. Takže místo toho, aby je nosili ve váženém vaku, zavřou je v kapitánově kajutě. A „- zavrtěl hlavou -“ k odemknutí krabice jsou zapotřebí dva klíče. Kapitán má jeden; jiný." 

	Rock Point se na něj chvíli podíval, pak zavrtěl hlavou a zvítězil nad tím, jak dlouho bude církevnímu myšlení trvat, než se přizpůsobí nové realitě a změní způsob, jakým její odesílací čluny zacházejí s její korespondencí. 

	„Předpokládám, že se veliteli Hywytovi podařilo zajistit oba klíče?“ řekl mírně.

	„Ve skutečnosti věřím, že řekl něco o prybarech, pane,“ řekl kapitán Shain a poprvé promluvil a zlomyslně se usmál. „Z toho, co mi musel říct, zatímco čekal na admirála Nylze, se tomuto otci Rahssovi podařilo přinejmenším odhodit klíč přes bok, než Waveovi lidé odešli na palubu. Nevím, jestli si skutečně myslel, že to bude zastavit Hywyta, ale očividně zemřel na mrtvici, když Hywyt rozbil schránku. Myslím, že více než polovina očekávala, že na místě Hywyt udeří blesk. “

	„Což samozřejmě nebylo,“ řekl suše Rock Point. Předpokládal, že ho potěšilo, když viděl Shainovo pobavení při té myšlence, ale nemohl si pomoci vyhrát, kdyby se ostatní jeho důstojníci a muži podělili o reakci kapitána vlajky.

	„Přinesl jsem si zajaté dokumenty, můj pane,“ řekl Nylz, natáhl ruku a poplácal svůj případ. „Pro jistotu jsem si nechal udělat i duplikáty. Bohužel se zdá, že jsou v nějaké šifře.“

	„Předpokládám, že to není příliš překvapivé,“ řekl Rock Point. „Dráždivé, ale nepřekvapivé.“ Pokrčil rameny.

	„Budeme je muset poslat zpět do Tellesbergu. Možná je baron Wave Thunder a jeho lidé budou schopni rozluštit.“ 

	A pokud nemohou, jsem si jistý, že ano Seijin Merlin, přemýšlel. 

	"Ano můj pane." 

	„Předejte prosím mé komplimenty veliteli Hywytovi za dobře odvedenou práci. Zdá se, že on a jeho lidé si vytvořili talent, že jsou na správném místě ve správný čas, když je třeba vyhrát prize money, že?“ 

	„Alespoň zatím,“ souhlasil Nylz. „Dostávám několik žádostí o to, aby někdo ve Waveově stanici mohl prasknout.“

	„To není její stanice, pane,“ odfrkl si Shain. „Je to její rychlost. No a to a skutečnost, že Hywyt opravdu má talent pro tento druh práce.“

	„Raději si to užijte, dokud to bude možné,“ řekl Rock Point. Nylz zvedl obočí a Rock Point se usmál. „Právě jsem obdržel vlastní zásilky od ostrova Earla Locke. Mimo jiné mě požádal, abych nominoval velící důstojníky na některé z nových galeonů, a zní mi to, jako by mladý Hywyt mohl být ten druh kapitána, kterého hledáme pro."

	.VI. 

	Královský palác, 

	Město Eraystor, 

	Smaragdové knížectví

	Smaragdský princ Nahrmahn nebyl šťastný muž. 

	Bylo pro to mnoho důvodů, počínaje tím, co se stalo s jeho námořnictvem, následovala skutečnost, že už neměl kontrolu ani nad zátokou Er-aystor, mimo dosah obranných baterií nábřeží. A tím, že těžko mohl očekávat, že král Cayleb přehlédne svůj vlastní pokus o atentát nebo část, kterou při jeho šíření hrál princ Nahrmahn. Pak byl způsob, jakým byl on a celé jeho knížectví nuceni stát se mladšími partnery - téměř vazaly - Hektora z Corisande v rámci hlavního plánu Skupiny čtyř na zničení Charis.

	A samozřejmě dnes dopoledne došlo k příjemnému rozhovoru s biskupským exekutorem Wyllysem. 

	Stál a díval se z okna paláce na obrovskou modrou plochu zátoky. Emeraldova obchodní loď nikdy nebyla příliš velká, ve srovnání s lodí Charis, nebo dokonce Corisande, ale přístaviště na nábřeží byla dnes přeplněná obchodními loděmi, které se neodvážily vyplout na moře, a další z nich ležely na kotvách a bóje dál. Úchytky a uklouznutí námořního dvora byly naproti tomu prakticky prázdné. Devět galéer - celková přežívající síla Nahrmahnova námořnictva - se pateticky schoulilo, jako by to bylo pro jakési vzájemné pohodlí.

	Na jedné straně byly ukotveny další dvě galéry a Nahrmahn se zamračil na velké lodě se dvěma stěžni. Byly to jediné ceny, které se flotile vévody z Černé vody podařilo zachytit, než Haarahld a Cayleb z Charisu na oplátku zničili své vlastní lodě. Právě se stalo, že byli tady v Eraystoru, když kladivo sestoupilo na Černou vodu, ačkoli Nahrmahn neočekával, že by některý z jeho někdejších „spojenců“ věřil v náhodu, která ho „náhodně“ nechala v držení.

	Nahrmahn sestoupil dolů, aby osobně prozkoumal zajaté lodě v den, kdy dorazily. Sám nebyl žádným zkušeným námořním důstojníkem, ale i on byl schopen sledovat vysvětlení zvláštních charisovských ar-tillery a důvodů účinnosti nových zbraní. Ne toto porozumění ho přimělo cítit se lépe, zvláště když uvažoval o skutečnosti, že jako geograficky nejbližší člen aliance proti Charis byl prakticky jistý, že bude prvním příjemcem pozornosti krále Cayleba. Jelikož se zajetí odlehlé ostrovní obrany jeho hlavního města skutečně jen zdůraznilo.

	Když se dveře komory otevřely, otočil se a prošel nimi Trahvys Ohlsyn, hrabě z Pine Hollow, a Commodore Hainz Zhaztro. 

	Pine Hollow byl Nahrmahnův bratranec, stejně jako jeho první radní, a jeden z relativně malého počtu dvořanů, jejichž loajalitě princ skutečně věřil. Zhaztro byl naproti tomu starší - ve skutečnosti jediný - velitel letky Emeraldian, který se vrátil z bitvy u Darcos Sound. Věděl Nahrmahn, kteří si vážili podezření ohledně Zhaztra - o jeho odvaze i loajalitě - jednoduše proto, že byl nejstarším důstojníkem, který se vrátil domů. Samotný Nahrmahn, k překvapení mnoha, ne. Skutečnost, že Zhaztrova vlajková loď utrpěla více než třicetiprocentní ztráty a byla tak vážně poškozena, že se postupně usadila na dno poté, co se jí podařilo dostat zpět na námořní dvůr, bylo všechno doporučení, které komodor potřeboval, protože pokud jde o Nahrmahn.

	„Chtěl jsi nás oba vidět, můj princi?“ Řekla Pine Hollow s úklonou a Nahrmahn přikývl.

	„Ano,“ řekl s netypickou krátkostí a zamával, aby se k němu připojili u okna. 

	Pine Hollow a Zhaztro uposlechli pokývaného velení a prvního člena rady napadlo, jestli si námořní důstojník uvědomil, jak netypický byl Nahrmahnův postoj za posledních pět dní. Pokud se Pine Hollow nemýlil, jeho malý kulatý princ ve skutečnosti ztrácel váhu. Někteří lidé by pravděpodobně nebyli nijak zvlášť překvapeni, kdyby při tom našli prince v pozici Nahrmahna, ale Pine Hollow znal svého bratrance z dětství a nemohl si vzpomenout na nic, co by kdy dokázalo Nahrmahna vysadit. Princ také nezapadal do obrazu depresivního muže, který se bezohledně potápí do zoufalství. Ve skutečnosti vypadal Nahrmahn více soustředěný, energičtější, než ho Pine Hollow kdy viděl.

	„Právě jsem dokončil pobavení biskupského exekutora Wyllyse,“ řekl princ svým dvěma podřízeným, když se ohlédl z okna. „Byl zde, aby exprimoval své… neštěstí nad tím, co se včera stalo s jeho odesílacím člunem.“

	Pine Hollow pohlédl na Zhaztra, ale komodor jen klidně a pozorně hleděl na Nahrmahn. 

	Flegmatická osobnost námořního důstojníka byla součástí toho, co ho tak silně doporučovalo Nahrmahnovi, prvnímu podezřelému radnímu. 

	„Vysvětlil jsem Jeho Eminenci,“ pokračoval Nahrmahn, „že takové věci se stávají, když něčí jiné námořnictvo ovládá své domácí vody. Odpověděl mi tím, že mi nikdy předtím nedošlo k plavidlu Matky církve, skutečnost, "" která se na ostatní slabě usmála, „možná vás ohromí, když se dozvíte, už jsem si byl vědom." 

	Přes sebe Pine Hollow cítil, jak se mu oči rozšířily na Nahrmahnův suchý tón. 

	„Otázka, kterou pro tebe mám, Commodore,“ řekl princ, „je, zda existuje způsob, jak si myslíš, že bychom mohli nějakým způsobem zaručit bezpečnost budoucích církevních expedičních plavidel, které sem přijíždějí na Eraystor?“ 

	„Upřímně? Ne, Vaše Výsosti,“ řekl Zhaztro bez zaváhání. „Až do včerejška bych řekl, že Charisiané mají přinejmenším rovnoměrnou šanci, že dovolí církevním kurýrním kurýrům nerušeně projít blokádou. Ve skutečnosti bych řekl, že šance jsou podstatně lepší než dokonce, upřímně.“ Mírně pokrčil rameny. „Zjevně bych se mýlil. A vzhledem k jejich přítomnosti tady v zátoce a jejich zjevné ochotě riskovat hněv církve nevidím způsob, jak jim můžeme zabránit v tom, aby kdykoli znovu udělali přesně to samé. oni chtějí."

	"Chápu." Nahrmahnův tón byl klidný, poznamenala Pine Hollowová, a to bez jakéhokoli náznaku nelibosti nad Zhaztrovou zničující upřímností.

	„Kdybych mohl navrhnout, Vaše Výsosti?“ řekl komodor po chvíli a Nahrmahn kývl na něj, aby pokračoval.

	„Eraystor není jediným přístavem v Emerald,“ zdůraznil Zhaztro. „A Cayleb nezačíná mít dostatek lodí k tomu, aby odstavil každý rybářský přístav podél našich pobřeží, jak již předvádíme. Existuje několik míst, kde se cítím přesvědčen, že by kurýři mohli bezpečně přistát a poslat jakékoli dispečinky po souši do hlavního města. “

	„Přesně to jsem si myslel sám,“ souhlasil Nahrmahn. „Ve skutečnosti jsem tento návrh již předal biskupovi exekutorovi. Princův tenký úsměv ukázal špičky zubů. „Myslím, že má pocit, že to špatně souvisí s důstojností církve, aby její poslové byli povinni‚ plížit se ve stínu jako pytláci vyhýbající se soudnímu vykonavateli, 'jak řekl. “

	Nahrmahnův hlas byl ještě suchší než dříve, všimla si Pine Hollowová a první radní pocítil zřetelný záblesk neklidu. Nahrmahnova pozice byla dost pochmurná, aniž by se otevřeně znepřátelil s oficiálním zástupcem církve ve Smaragdu.

	A samozřejmě postavení Emeraldova prvního radního záviselo téměř výhradně na postavení jeho prince. 

	„Je mi líto, že to slyším Jeho Eminence,“ řekl Zhaztro zdvořile a Nahrmahn se ve skutečnosti zasmál. 

	„Jsem si jistý, Commodore.“ 

	Princ zavrtěl hlavou a pak pokrčil rameny. 

	„No, Commodore, to byla opravdu jediná otázka, kterou jsem pro tebe měl. Nemohu říci, že mě tvoje odpověď překvapila, ale to rozhodně není tvoje chyba. Byl bys tak dobrý, kdybys vypracoval seznam nejlepších alternativních míst přistání? pro budoucí posly Církve, abych to mohl zítra ráno dostat biskupskému exekutorovi? “ 

	„Samozřejmě, Vaše Výsosti.“ 

	Zhaztro se uklonil, jasně poznal jeho propuštění a stáhl se. Nahrmahn sledoval, jak se za sebou zavírají dveře, a pak se podíval na svého bratrance.

	„Nemohu říci, že mě těší připojená cenovka, Trahvys,“ poslouchal téměř rozmarně. 

	„ale přinejmenším vystružování, které nám Haarahld a Cayleb dali, mě dostalo do pozornosti jednoho důstojného důstojníka.“

	Pine Hollow přikývl. Zhaztrova zjevná imunita vůči temnotě, zkáze a zoufalství, která způsobila, že se většina morálky přeživších vyšších důstojníků Emeraldian Navy ponořila, byla pozoruhodná. Commodore si musel být vědom téměř beznaděje Emeraldova postavení, ale místo toho, aby se nad tím zabýval, aktivně hledal způsoby, jak udeřit na Charis. Jak právě dokončil poukazování, Královskému charisianskému námořnictvu chybělo dostatek lodí, které by zablokovaly každý smaragdový přístav, a Zhaztro měl plné ruce práce s vybavováním lehkých křižníků vybavených porotou jako obchodních nájezdníků v každém přístavu s loděnicí. Většina z nich by byla jen o málo víc než jen lehce ozbrojení, nadměrně veslovaní skifi nebo narychlo konvertovaní - a ještě lehce ozbrojení - obchodníci. Ani jeden typ nemohl doufat, že se postaví proti jakémukoli běžnému válečnému muži,

	Samozřejmě ne, že by to nakonec udělalo dobře. 

	Nahrmahn dál hleděl z okna další dvě nebo tři minuty, aniž by promluvil. Pine Hollow věděl, že princovy oči sledují šedavě opálené pyramidy charisovských galeonů

	zvětralé plachty, když pomalu klouzaly pomalu po Eraystorském zálivu. 

	„Víš,“ řekl Nakrmahn nakonec, „čím víc přemýšlím o tom, jak jsme se dostali do toho nepořádku, tím víc jsem naštvaný.“ 

	Odvrátil se od charisovských válečných lodí a podíval se svému bratranci do očí. 

	

	„Bylo to hloupé,“ řekl, a to, jak věděla Pine Hollow, bylo v Nahrmahnově slovníku nejhlubší a nejzávažnější odsouzení. „I kdyby Haarahld nestavěl všechny ty zatracené galeony, se všemi těmi zatracenými novými děly, pořád by to byla hloupost. Je zřejmé, že Trynair a Clyntahn se nikdy ani nepokusili zjistit, co se ve skutečnosti v Charis děje, protože Opravdu se o to nestarali. Měli svůj vlastní program a své vlastní cíle, a tak jednoduše řekli sakra promyšlenými věcmi a začali své šachové figurky hýbat jako slepí a tápající idioti. "Očekával jsem, že by to pomocí kladiva rozbilo vajíčko. A jak to dopadlo, jen tlačili Haarahlda do rozbíjení každého, kdo mu mohl ublížit! Ach,"

	Pine Hollow přikývl a Nahrmahnovy rty fungovaly, jako by chtěl plivat na podlahu. Princ se zhluboka nadechl.

	„Ale je tu ještě další důvod, proč to bylo také hloupé, Trahvys,“ řekl mnohem jemnějším hlasem, jako by se bál, že ho někdo jiný slyší. „Byla to hloupost, protože ukazuje celému světu přesně to, co si skutečně myslí předchůdci„ Skupiny čtyř “.“

	Oči mu stály velmi tiché, temné a studené a Pine Hollow se napjal žaludek. 

	„Co si myslí, můj princi?“ zeptal se velmi opatrně.

	„Myslí si, že mohou zničit kohokoli chtějí,“ řekl mu Nahrmahn. „Pískali - co to bylo, hrabě Thirsk, že nám Cayleb volal? Ach ano. Pískali balíček„ najatých škrtičů, vrahů a násilníků “a nebo nás vysmívali, abychom jim podřízli hrdlo. Nemohli mít nestarali se o to, co to znamenalo - pro nás, stejně jako pro Charis. Rozhodli se spálit celé království na zem a zabít tisíce lidí - a aby mě k tomu využili, Shan-wej jim vezme duše! - jako kdyby rozhodnutí nebylo o nic důležitější než vybrat si, jakou láhev vína si objednat k večeři, nebo zda si k hlavnímu chodu dát rybu nebo slepici. Tak důležité pro ně bylo rozhodnutí. “

	Mýlil se, pomyslela si Pine Hollow. Nahrmahnovy oči nebyly chladné. Bylo to prostě tak, že láva v nich hořela tak hluboko, tak horko, že byla téměř - téměř - neviditelná.

	„Nahrmahne,“ řekl hrabě, „to jsou církev. Vikář. Mohou dělat cokoli -“ 

	

	"Ne, ale-" 

	„Tím to nekončí, víš.“ Nahrmahnův hlas byl opět klidný, posadil se na polstrovanou sedačku okna zády ke zdi a hleděl na svého vyššího bratrance. „Vzhledem k čistě světské moci církve jsou samozřejmě šance na přežití Charis vysoké. Ale Caylebova osvědčená Charis, která je připravena na al, neklesá snadno. Raději bych byl raději, kdybych tu byl sám, abych viděl, jak to všechno funguje „Samozřejmě. Ale i když nebudu, už ti to mohu hodně říci. Bude trvat roky, než někdo překoná obranné výhody, které Charis už má, a bude to trvat mnohem více lodí a mnohem víc více mužů a mnohem více zlata, než si kdy Skupina čtyř ve svých nejhorších nočních můrách představovala. Města budou spálena, Trahvys. Budou vraždy, krutosti, masakry a odvety ... Nedokážu si ani představit všechno, co se stane, a alespoň se o to snažím, na rozdíl od „Skupiny čtyř“. A až bude po všem, nebude v celém Safeholdu jediný princ nebo král, který neví, že jeho koruna nezávisí na Božím schválení nebo dokonce na přijetí církve, ale na rozmaru malicherní, zkorumpovaní, chamtiví, hloupí muži, kteří si myslí, že jsou sami archandělé, se vrací do bezpečí ve slávě. “

	Trahvys Ohlsyn nikdy předtím nic takového od svého prince neslyšel a jeho slyšení ho nyní vyděsilo. Nejen kvůli jeho důsledkům pro jeho vlastní moc a přežití. Vždycky věděl, navzdory tomu, jak ho jeho okrouhlí spojenci i oponenti malého vládce vytrvale inklinovali k podhodnocení, že Nahrmahn ze Smaragdu byl nebezpečně, nebezpečně nevyzpytatelný muž. Teď to bylo, jako by jeho vlastní blížící se porážka a pravděpodobný zánik prolomili nějakou vnitřní bariéru, uvolnili také hluboký skrytý pramen proroctví.

	„Nahrmahne, přemýšlej o tom, co říkáš, prosím,“ řekl hrabě tiše. „Jsi můj princ, a já ho budu následovat, kamkoli si smaragd vezmeš. Ale znovu se připoj, že ať už jsou cokoli jiného, mluví hlasem Matky Církve a ovládají celý zbytek celého světa. konec, Charis nemůže - “

	„Charis nemusí,“ přerušil jej znovu Nahrmahn. „To je ten pravý bod, který dělám! Ať se Charis stane cokoli, ať si Skupina čtyř myslí, co si myslí, toto je jen začátek. I když se jim Charis podaří úplně rozdrtit, je to stále jen začátek. jejich, a to bude zřejmé pro každého, nejen pro někoho, jako jsem já, nebo jako Greyghor Stohnar v Siddarmarku. A až se to stane zřejmým, opravdu si myslíte, že ostatní princové a králové se prostě vrátí spát, protože kdyby se to nikdy nestalo? Jako by Trynair a Clyntahn neprokázali, že žádná koruna není lékem, žádné město není bezpečné, pokud je to dost hloupé, aby vzbudilo hněv Skupiny čtyř nebo kdokoli, kdo je nahradí v Radě vikářů? “

	Pomalu zavrtěl hlavou a jeho výraz byl ponurý. 

	„Jedinou věcí na celém světě, kterou si Církev jednoduše nemůže dovolit ztratit, je její morální autorita jako Boží hlas, Jeho správce mezi Jeho lidem, Trahvys.“ Jeho hlas byl velmi, velmi měkký. „To byl skutečný základ pro světovou jednotu - a moc církve - od samotného Dne stvoření. Ale teď to Skupina čtyř právě odhodila, jako by to bylo tak nevýznamné, tak banální, že to nebylo Nestojí to ani za vteřinu. Jen se mýlili. Nebylo to nedůležité; byla to jediná věc, která je mohla zachránit. Teď je to pryč, a to, Trahvys - to je něco, co nikdy, nikdy být schopen se vrátit znovu. “

	.VII. 

	Breygart House, 

	Hanth Town, 

	Hrabství Hanth

	Pohni se, sakra! Chci tuto ulici vyčistit! “

	Plukovník sir Wahlys Zhorj ovládl svého koně tak rozzlobeně, že zvíře pod ním prosvítalo. Reagoval - podle názoru kapitána Zhaksyna Maiyra - předvídatelným tahem otěží ještě kratší a naklonil se dopředu, aby udeřil koně do hlavy.

	Sir Wahlys (pouze Maiyr neměl vědět, že „Sir“ byl sám od sebe), zavrčel a zabodl ukazovák obecným směrem k nábřeží. 

	„Nezajímám se, jak to děláte, kapitáne, ale dostanete tuto ulici až po mola a budete to dělat hned!“ 

	„Ano, pane,“ odpověděl kamenným hlasem Maiyr. Zhorj mu věnoval ještě jeden nadějný pohled, pak sebou trhl hlavou na své malé skupině pomocníků a vrátil se do centra města, přičemž Maiyr nechal na svá vlastní zařízení. Což v mnoha ohledech vyhovovalo Maiyrovi v pohodě.

	Jinak samozřejmě Zhaksyn Maiyr vůbec nic z celé této zvrácené situace nevyhovovalo. 

	Zamračil pohled na křik, kouř a obecné hullabaloo ulice, kterou mu Zhorj nařídil vyčistit. Bude to nesmírná bolest v zadku, ale jak to udělal, přemýšlel. A co by si „Sir“ Wahlys mohl myslet, situace to nijak nezlepší.

	Není opravdu dost hloupý, aby si myslel, že to bude k ničemu, pomyslel si rozzlobeně Maiyr. Prostě nemá žádné lepší nápady. Což není podle mě ani tak překvapivé.

	Pravda byla taková, že plukovník Zhorj byl rozumně schopný velitel v terénu se skutečným talentem pro správu logistiky žoldnéřské kavalírenské společnosti, která náhodou zahrnovala Maiyrovy nasazené arbalstery. Nikdo přesně nevěděl, odkud pochází, ale jeho reputace někoho, kdo byl připraven klást jen velmi málo otázek svého zaměstnavatele, ho předcházela. A posledních pár let zde byl vrchním velitelem vojsk Tahdaya Mahntayla zde v hrabství Hanth.

	A moc nepopulární, že se sám stal. . . a všichni ostatní, pomyslel si hořce Maiyr.

	„Dobře,“ řekl svému seržantovi, „slyšel jste plukovníka. Máte-li nějaké jasné nápady, je ten pravý čas je vykořenit.“ 

	„Ano, pane,“ řekl šedovlasý seržant kysele. Byl to velmi zkušený muž a jeho výraz byl ještě kyselejší než jeho tón, když se podíval přes Maiyr na vzdornou vzpouru a zavrtěl hlavou.

	„Jakmile mě někdo napadne, budeš první, komu to řeknu.“ 

	„To je pozoruhodně užitečné,“ poznamenal suše Maiyr. 

	„Je mi líto, pane.“ Seržantův hlas byl trochu trestaný a znovu zavrtěl hlavou, úplně jiným způsobem. „Prostě nevidím žádný způsob, jak to udělat, aniž bych nechal krev na ulici, a myslel jsem si, že bychom se tomu měli vyhnout.“

	„Plukovník zřejmě v tomto ohledu právě změnil naše rozkazy.“ Maiyr a noncom si vyměnili mluvící pohledy a kapitán pokrčil rameny.

	„No, ať už je to dobrý nápad, nebo ne, máme rozkazy. Na druhou stranu bych nikoho hned nezabil, kdybychom mu mohli pomoci.“ 

	„Ano, pane.“ Seržantův souhlas byl zřejmý, i když Maiyr pochyboval, že to tak cítil ze stejného důvodu jako kapitán. Seržant jednoduše pochopil, že krveprolití zplodilo krveprolití a že neexistuje žádný odpornější druh boje než ten proti skutečnému obecnému povstání. Naproti tomu Maiyr dobře znal reputaci rodu Ahrmahků a myslel si, že dát králi Caylebovi další důvod, proč přijít osobně hledat jednoho Zhaksyna Maiyra, je nesmírně špatný nápad.

	Kromě toho šlo proti srsti zabíjet lidi s tolika oprávněnými důvody k nenávisti k jejich místnímu hraběti, kolik měli tito lidé. 

	„Většina z nich není tak dobře vyzbrojena,“ přemýšlel nahlas ve prospěch seržanta. Koneckonců, dodal pro sebe, poslední dva roky jsme strávili zabavováním všech zbraní, které jsme dostali do rukou.

	„Jsou také pěšky. Nejprve tedy zkusíme ukázku síly. Chci namontovat polovinu našich vojáků. Vezmou střed ulice a pokusí se před nimi tlačit chátra. Nechceme žádné oběti, kterým bychom se mohli vyhnout, tak jim řekněte, že mají střílet nad hlavami výtržníků, pokud jim vlastně nepřijímáme palbu. 

	Ujistěte se, že tomu rozumíte. “ 

	„Ano, pane.“ 

	„Chci, aby druhá polovina našich mužů sesedla. Vím, že budou děvčata chodit do práce, ale pokud se tito lidé rozptýlí do uliček a skladů, potřebujeme někoho, kdo by je mohl sledovat - alespoň tak dlouho, aby se ujistil, že běžte. Řekněte jim, aby si vzali s sebou své štáby. Nechci používat ostré zbraně kromě přímé sebeobrany. “ 

	„Ano, pane.“ 

	Dotyčné „štáby“ byly těžké, tři a půl stopy dlouhé, kořeněné železné dřevo. Nemohly být obroubeny, ale snadno dokázaly zlomit kosti nebo rozdrtit lebky. Přesto doufal, že si výtržníci uvědomí, že on a jeho muži dělají vše pro to, aby se vyhnuli obecnému krveprolití.

	Ne že by tam byla opravdu velká pravděpodobnost. 

	„Budeme tlačit přímo ulicí směrem k přístavu,“ pokračoval. „Chci, aby vedoucí družstva zajistili, že budovy na obou stranách ulice budou skutečně vyklizeny. Neočekávám, že takhle dlouho zůstanou, jakmile půjdeme dál, ale pojďme to udělat co nejlépe Seržant."

	„Ano, pane. Cokoli řeknete.“ Seržant byl zjevně spokojený s tím, že odpovědnost přenechá Maiyrovi. Pokud jde o něj, nemuseli mít rozkazy smysl, pokud existovala alespoň rozumná šance na provedení těch, které dostal.

	„Dobře, seržante,“ povzdechl si Maiyr. „Pojďme je osedlat.“

	? ? ?

	Tahdayo Mahntayl, který by byl hraběm z Hanthu dva roky přesně za jeden měsíc, stál se sirem Styvem Walkyrem na jednom z balkonů Breygart House a zíral na západ směrem k kouři a bouři stoupající mezi nimi a nábřeží města Hanth. Široké vody Margaret Bay se táhly tak daleko, jak jen oko dovidělo za přístaviště a skladiště. Záliv mohl být stejně bouřlivý jako vodní útvar, jaký by kdokoli pravděpodobně našel, pomyslel si Walkyr, ale dnes byl mnohem klidnější než město Hanth.

	

	Walkyr si docela pevně kousl do jazyka. „Hrabě“ se za poslední dva roky zjevně nepodařilo naučit své nepoddajné předměty. Walkyrovi uniklo přesně to, co ho přimělo myslet si, že to v příštích dvou dnech zvládne.

	„Kdo si sakra myslí, že jsou?“ Mahntayl pokračoval. „To je všechno ta bastardská chyba Cayleba!“

	„No,“ řekl Walkyr tak rozumně, jak jen mohl, „to je stěží překvapení, že? Chci říct, víš, jak to muselo uvíznout v jeho a otcových plazech, když Církev vrazila rozhodnutí ve tvůj prospěch do krku. " 

	„Co tím myslíš,‚ rozhodnutí v můj prospěch '? “ Mahntayl zavrčel. „Měl jsem lepší nárok!“

	Pro Walkyra bylo tentokrát ještě těžší držet jazyk za zuby. Pravda, jak jistě Mahntayl uvnitř věděl, byla, že jeho tvrzení bylo stejně úplné a naprosto podivné, jak dlouho trval na tom sir Hauwerd Breygart a jeho podporovatelé. Walkyr neměl tušení, kde se Mahntayl zmocnil padělané korespondence, která měla prokázat jeho nárok na hraběte, ale to, že šlo o padělek, bylo nepochybné, ať už se Církev rozhodla cokoli poté, co dostalo dostatečné podněty od Nahrmahna ze Emerald a Hektor Corisande.

	Mahntayl však očividně začal na té hlavě bavit několik klamů. Po celá léta, jak to dobře věděl Walkyr, vše, v čem takzvaný „hrabě z Hanthu“ opravdu doufal, bylo, že bude dost velkou nepříjemností, na kterou se ho Breygart - nebo možná Haarahld z Charis - rozhodne odkoupit přinutit ho odejít. Ale potom, navzdory všem očekáváním, se Církev náhle a nečekaně rozhodla ve prospěch jeho zjevně podvodného tvrzení a jeho obzory se náhle rozšířily. Teď, když měl dva roky v Hanthu, nebyl připraven vzdát se svého obnaženého titulu. Ve skutečnosti už nebyl připraven ani připustit, že to bylo získáno podvodem.

	Walkyr bohužel sucho pomyslel, jeho milující předměty - a Cayleb Ahrmahk - s ním v tom malém bodě nesouhlasí. A kdyby Tahdayo měl stále pocit, že Bůh dal lomítka ještěrce, už by vzal Caylebovu nabídku a našel rychlou loď někam jinam.

	Což je přesně to, co bych měl dělat, ať si nakonec zvolí cokoli. 

	„Chtěl jsem jen říct," řekl teď mírně a přemýšlel, jaký křížený, quixotický instinkt ho tu udržel v Hanthu, který se stále snažil zachránit Mahn-taylovou kůži, „že Haarahld a Cayleb přijali rozhodnutí proti Breygartovi osobně. Oba jsme v té době to věděl, Tahdayo. “ Pokrčil rameny. „Je zřejmé, že nyní, když přišel do bodu otevřeného konfliktu s církví, nevidí důvod, proč by se měl kočičí kolem situace v jeho vlastní zahradě. A s námořnictvy Emerald's a Corisande většinou buď dole moře nebo ukotven v Tellesbergu jako ceny, není nikdo, kdo by ho dokázal zastavit. “

	„Takže, až dojdu tak daleko, měl bych jen krájet a běhat s ocasem mezi nohama?“ Zeptal se Mahntayl ostře.

	„Raději o tom přemýšlím jako o záchraně toho, co můžeš, když se štěstí obrátilo proti tobě. Pokud existuje způsob, jak bys mohl vystát Caylebovo celé námořnictvo - a jeho mariňáky - nevím, co to je.“ 

	„Biskup Mylz přísahá, že nás církev ochrání.“ 

	Z jeho výrazu musel i Mahntayl poznat, jak chromý zněl jeho vlastní tón, pomyslel si Walkyr. Biskup Mylz Halcom byl jedním z pouhých čtyř arcibiskupství charisových biskupů, kteří odmítli přivolání Tellesbergovi, aby podpořili Maikel Staynairovu nadmořskou výšku. Jeho diecéze zahrnovala Hantha a většinu ostatních hrabství a baronů podél východního pobřeží Margaret Bay. Je zřejmé, že doufal, že zřídí nějakou citadelu pro to, o čem trval na tom, že se zde v Margaretině zemi bude nazývat „pravá církev“, dokud mu vikářská rada nějak nepomůže.

	Což jen znamená, že je stejně klamný jako Tahdayo. Možná ještě víc.

	„Jsem si jistý, že biskup Mylz myslí to, co říká,“ řekl nahlas. Koneckonců, nikdo nemohl přesně nazvat biskupa Matky Církve bláznivým bláznem, i když - nebo možná obzvláště pokud - ním byl. „Ale ať už jsou jeho úmysly a naděje jakékoli, nejsem si jistý, zda plně chápe závažnost situace, Tah-dayo.“

	„Takže si myslíš, že Cayleb dokáže úspěšně vzdorovat i samotnému Bohu, že?“ 

	

	„To jsem neřekl,“ odpověděl trpělivě Walkyr. „Řekl jsem, že situace je vážná a je.

	Má biskup Mylz někde zastrčenou armádu? Má vojáky a válečné lodě, aby nás podporovaly proti královskému charisovskému námořnictvu a celému království? Protože pokud ne, pak z krátkodobého hlediska ano - Cayleb se může vzepřít Boží církvi. “

	Což není totéž jako vzdorovat „samotnému Bohu“, že? 

	„Nebudu běhat jako šlehačka! Jsem hrabě z Hanthu! Pokud budu muset, můžu stále zemřít jako hrabě!“ 

	Mahntayl zavrčel, pak se otočil a vtrhl z balkonu zpět do Breygart House. 

	Walkyr ho sledoval, jak odchází, a pak se otočil zpět ke kouři stoupajícímu ze skladiště. Všechny zprávy naznačovaly, že Mahntaylův ubývající kádr loajalistů již ztratil kontrolu nad Mountain Keep a Kiarys, dvěma ze tří hlavních měst mimo hlavní město hrabství Hanth Town. A zprávy od Zhorjtownu naznačovaly, že tam situace nebyla mnohem lepší. Horší je, že jak Mountain Keep, tak Kiarys couvali proti pohořím Hanth a Mountain Keep ovládala Hanthův konec jedné opravdu proveditelné přihrávky od hrabství Lochair na Howell Bay. Což znamenalo, že nejlepší pozemní úniková cesta již byla uzavřena. . . nemluvě o tom, že to dalo Caylebovi kontrolu nad další potenciální invazní cestou.

	Nezajímá mě, co si biskup Mylz a ostatní Temple Loyalists mohou myslet, pomyslel si Styv Walkyr pochmurně. Jakkoli to ale nakonec dopadne, Caylebův vzdor církvi je již zde v Charisu ustálenou skutečností. A upřímně, způsob, jakým Tahdayo strávil poslední dva roky mačkáním lidí ze svého „hrabství“, by byli připraveni se přihlásit se samotnou Shan-wej, kdyby to znamenalo vyhodit jeho zadek z Breygart House!

	Walkyr vůbec netušil, jak bouře zametající se nad Safeholdem nakonec skončí - nebo, když na to přijde, pokud vůbec někdy skončí. Ale v jedné věci si byl naprosto jistý. Ať se nakonec stalo cokoli, Tahdayo Mahntayl nebude hrabě z Hanthu, až to skončí.

	A Tahdayo to ví někde uvnitř, ať je to ochotný připustit nebo ne. 

	Kouř vypadal silnější, poznamenal. A uslyšel víc než několik výstřelů. Je zřejmé, že vojákům plukovníka Zhorje chybělo alespoň několik zámků, které zjevně vyšly z úkrytu.

	Nestačilo by Hanth Town odnést současnému vedení - přinejmenším dnes. Časový limit, který dal Cayleb Mahntaylovi, však rychle docházel. Ve skutečnosti to zbývalo jen dva pět dní.

	Ať už to Tahdayo nakonec přijme, nebo ne, nebudu tady, až mu vyprší čas. 

	Cayleb je zjevně ochotný nechat ho běžet, místo aby riskoval vyšší ztráty - zejména civilní - tady v Hanthu, pokud se rozhodne bojovat. Pokud ale Tahdayo nabídku nepřijme, přijde sem Cayleb a vyhodí mu zadek z Breygart House. A během toho ho nepochybně zkrátí o hlavu. Což je pravděpodobně to samé, co se mi stane, když se potloukám.

	Potřásl hlavou, která byla stále (alespoň pro tuto chvíli) připevněná k jeho krku, a přemýšlel, proč na světě vůbec váhá. Nebylo to, jako by někdy viděl Tahdayo jako něco víc než jen způsob, jak udělat pár známek. Přesto byl s Tahdayem už téměř sedm let. Je zřejmé, že to pro něj znamenalo více, než si dříve myslel.

	Což je od mě pozoruhodně hloupé. 

	Stále měl v ruce alespoň jeden pětidenní den, aby pracoval na obnovení duševního zdraví „hraběte z Hanthu“. A měl předvídavost poslat trochu svého vlastního podílu kořisti, kterou spolu s Mahntaylem vytáhli z Hanthu, bankéřům v Desnarianské říši. Pokud musel běžet bez Mahntayla, měl dostatečné hnízdové vejce, aby ho udržel v pohodlí po zbytek svého života. Což by byl podstatně delší život, kdyby odešel včas.

	Možná bych ho mohl přesvědčit, že ho Církev skutečně vrátí - nakonec - do „jeho“ hrabství.

	Když na to přijde, Walkyr přimhouřil oči, pravděpodobně by měl pro Církev značnou hodnotu jako uchazeč - ne, ne uchazeč o „legitimního hraběte z“ - Hantha. 

	Zvláště pokud důvod, proč byl vyhnán, neměl nic společného se skutečností, že jeho milující poddaní nenáviděli jeho vnitřnosti a měli všechno co do činění s jeho pronásledováním jeho neochvějné loajality k Matce Církvi.

	Walkyr zamyšleně našpulil rty. To byla opravdu vynikající představa, pomyslel si. A možnost, že Mahntayl bude (alespoň někým alespoň někým) uznáván jako hrabě z Hanthu a pravděpodobně
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	podporováno, jak se na jeho titul hodí, by mohlo stačit na to, aby Walkyr muže přesvědčil, že je čas jít. 

	A pokud se Církev rozhodne podpořit jeho tvrzení, mohu pravděpodobně přimět Skupinu čtyř vidět, že by stálo za to, kdyby na něho někdo, kdo by ho mohl řídit, měl na koni stádo. Samozřejmě za cenu.

	Walkyr při této vyhlídce rozzářil oči a on si promyšleně poškrábal bradu, stále hleděl na kouř a poslouchal výstřely, zatímco zvažoval nejlepší způsob, jak prezentovat svůj argument

	"hrabě." 

	ČERVEN, BOŽÍ ROK 892

	.I. 

	Boží chrám, 

	Město Sion, 

	Chrám přistane

	Atmosféra v konferenční místnosti byla méně než kolegiální. 

	Všichni čtyři muži, kteří seděli kolem pohádkově drahého stolu s vykládanou slonovinou, kamenným krystalem a drahokamy, měli oranžové sutany vic-arů. Hedvábná tkanina byla bohatá výšivkou, leskla se podhodnocenou elegancí drobných, broušených klenotů a knězovy čepice na stole před nimi zářily zlatými pruty a stříbrnou krajkou. Kdokoli z nich mohl živit rodinu často po celý rok jen z hodnoty rubínového prstenu úřadu, který nosil, a jejich tváře obvykle ukazovaly důvěru a jistotu, jaké by člověk od knížat Božích církví očekával. Žádný z nich nebyl obviněn z neúspěchu ... nebo z toho, že mu byla zmařena vůle.

	A nikdo z nich si nikdy nepředstavoval katastrofu v takovém měřítku. 

	

	„Kdo si sakra myslí, že tito bastardi jsou?“ Allayn Maigwair, generální kapitán Církve Boží čeká, strouhal. Podle práv by měl tlustý, drahý list pergamenu na stole před ním vzplanout pod spontánním žárem, který na ně obrátil, do spontánního plamene.

	„Se vší úctou, Allayne,“ řekl drsně vikář Rhobair Duchairn, „myslí si, že jsou to lidé, kteří právě účinně zničili každé další námořnictvo na světě. A lidé, kteří přesně rozumějí, kdo poslal tato námořnictva, aby spálili celé jejich království, zem." 

	Maigwair se zamračil na Duchairna, ale Církev Boží čekající na generálního pokladníka vypadala jeho zjevným hněvem pozoruhodně neotřesitelně. V Duchairnově výrazu byl dokonce více než náznak „řekl jsem ti to“. Koneckonců, byl jediným členem „Skupiny čtyř“, který vytrvale nedoporučoval podniknout ukvapené kroky proti Charisovu království.

	„Jsou to kurva kacíři, to jsou oni, Rhobaire,“ napůl vyštěkl Zhaspahr Clyn-tahn nebezpečným hlasem. „Nikdy na to nezapomeň! Slibuji ti, že inkvizice nebude! Archanděl Schueler nám říká, jak se vypořádat s faulem Šan-wej!“

	Duchairn se zlostně sevřel rty, ale neodpověděl okamžitě. Clyn-tahn měl pět dní ošklivou náladu, ještě než dorazily zprávy od Charis. Ačkoli byl proslulý svými záchvaty nálady a schopností nést nenávist navždy, Duchairn ani nikdo jiný nikdy neviděl Velkého inkvizitora tak zuřivého - nebo tak vytrvale zuřivého - jako byl od té doby, co církevní semaforový systém hlásil katastrofu důsledky bitev u Armageddon Reef a Darcos Sound.

	Samozřejmě, že ne, pomyslel si znechuceně Duchairn. Celá tato katastrofa je důsledkem toho, že jsme nechali Zhaspahra spěchat do jeho zatraceného „konečného řešení charisovského problému!“ A není divu, že Maigwair je stejně naštvaný jako Zhaspahr. Nakonec to byl on, kdo to celé zněl tak jednoduše a tak spolehlivě, když vyložil svůj brilantní plán kampaně.

	Začal to říkat přesně nahlas, ale neudělal to. Neřekl to z několika důvodů. Nejprve to však chtěl přiznat jakkoli málo, protože byl z Clyntahnu vyděšený. Velký inkvizitor byl bezpochyby nejnebezpečnějším jediným nepřítelem v Církvi, jaký si kdo mohl udělat. Zadruhé, jak moc mohl Duchairn zpočátku argumentovat proti zakročení proti Charis, nebylo to proto, že by nějak magicky poznal vojenské nebezpečí, které nikdo jiný neviděl. Argumentoval proti tomu, protože jako hlavní účetní církve si uvědomil, kolik z příjmů církve Clyntahn navrhuje zničit spolu s Charisovým královstvím. A za třetí, protože katastrofa, která vyústila, byla tak úplná, tak ohromující, že Skupina čtyř držet zbytek Rady visel na vlásku. Kdyby projevili jedinou známku vnitřního rozpojení, jejich nepřátelé ve vikarátu by se na ně v tepu obrátili. ... a ostatní vikáři byli stejně vyděšení jako Duchairn sám. Budou hledat obětní beránky a důsledky pro všechny obětní beránky, na které se upevnili, budou ... ošklivé.

	„Mohou velmi dobře být kacíři, Zhaspahre,“ řekl místo toho. „A nikdo nezpochybňuje, že kacířství je oprávněné spadat do pravomoci vaší kanceláře. Ale to nedělá nic, co jsem právě řekl nepravdivým, že? Pokud náhodou nemáte někde zastrčenou jinou flotilu, kterou nikdo z nás ostatních něco o tom vědět. “

	Z nebezpečného stínu puce, který zalil těžkou tvář velkého inkvizitora, si Duchairn na okamžik myslel, že stejně zašel příliš daleko. Vždy existoval nebezpečný útočný pes (někteří dokonce velmi tiše používali výraz „šílený pes“) na stranu Zhaspahra Clyntahna a ten člověk svou naprostou bezohlednost prokázal dostatečně často. Bylo zcela možné, že by mohl rozhodnout, že jeho nejlepší taktika spočívá v tom, že využije sílu své kanceláře a obrátí se na ostatní členy Skupiny čtyř a převede je na své vlastní obětní beránky.

	„Ne, Rhobaire,“ řekl čtvrtý hlas a upustil od jakékoli odpovědi, kterou se Clyntahn možná chystal udělat, „nedělá to, co jsi právě řekl, nepravdivé. Ale má tendenci uvádět náš problém spíše do perspektivy, ne? “ 

	Zahmsyn Trynair měl hranatý obličej, úhledně zastřižené vousy a hluboké, inteligentní oči. Byl také jediným dalším členem Skupiny čtyř, jehož osobní mocenská základna byla pravděpodobně stejně silná jako Clyntahnova. Jako Chan-cellor z rady vikářů to byl Trynair, kdo skutečně formuloval politiky, které poté vklouzl do úst velkého vikáře Ereka XVII. Teoreticky ho to vlastně učinilo silnějším než Clyntahn, ale jeho moc byla primárně politická. Byl to často nepřímý druh moci, která se nejúčinněji uplatňovala postupně, v průběhu času, zatímco Clyntahn velel loajalitě inkvizice a mečů Řádu Schuelera.

	Nyní, když se Duchairn a Clyntahn oba otočili, aby se na něj podívali, Trynair pokrčil rameny. 

	„Zhaspahre, souhlasím s tebou, že to, co jsme viděli za posledních pět dní, a ještě více toho, co je v nich obsaženo“ - natáhl ruku a poklepal na pergamenové dokumenty, které byly příčinou tohoto konkrétního setkání - „určitě představují kacířství. Ale Rhobair má pravdu. Kacíři nebo ne, zničili - neporaženi, Zhaspahr, zničili - to, co bylo pro všechny úmysly a účely kombinovaná síla každého jiného námořnictva Safeholdu. V tomto okamžiku nemůžeme dělat nic zaútočit přímo na ně. “ 

	Maigwair se rozzlobeně zamíchal a narovnal se na židli, ale Trynair ho připnul jediným chladným pohledem. 

	„Pokud víte o nějaké existující námořní síle, která by mohla čelit Charisian Navy v bitvě, Allayne, navrhuji, abyste nám o tom řekli hned,“ řekl chladným a přesným tónem. 

	Maigwair zlostně zrudl, ale také odvrátil pohled. Byl si dobře vědom toho, že jeho kolegové na něj pohlížejí s určitým opovržením, i když byli obvykle opatrní, aby to ukázali. Pravdou bylo, že to byla jeho pozice velitele ozbrojených sil Církve, a rozhodně ne jeho vlastní brilantnost, která z něj udělala člena Skupiny čtyř. Užil si svou šanci postavit se do centra pozornosti, když došlo na koordinaci útoku na Charis právě proto, že mu to nakonec umožnilo využít reflektor a prosadit svou rovnost mezi nimi, ale věci nefungovaly tak dobře jako on. “ d plánováno.

	Trynair ho několik vteřin chladně sledoval, pak obrátil pozornost na Clyntahna. 

	„V Radě jsou lidé, jak jsem si jistý, že si všichni dobře uvědomujeme, kteří budou hledat jakoukoli příležitost, aby nám prolomili kontrolu, a Staynairův„ otevřený dopis “velkému vikáři přesně neudělal nic pro posílení naše postavení, že? Někteří z těch našich nepřátel už šeptají, že současná ... neblahá situace je zcela výsledkem naší ukvapené akce. “ 

	„Inkvizice ví, jak jednat s každým, kdo se snaží podkopat autoritu a jednotu vikářského koncilu tváří v tvář takové monumentální hrozbě pro duši každého žijícího Božího dítěte.“ 

	Clyntahnův hlas byl chladnější než sionská zima a v jeho očích se zablýskla zealotrie, která byla tolik součástí jeho složité, často protichůdné osobnosti. 

	„Nepochybuji o tom,“ odpověděl Trynair. „Ale pokud na to přijde, pak bychom se mohli setkat s tím, že to budeme replikovat ... tento rozkol v samotném koncilu vám předkládám, že jakýkoli takový důsledek by sotva byl v nejlepším zájmu církve nebo naší schopnosti vypořádat se s dotyčnou herezí. “

	

	Clyntahnův nafouklý obličej se silnými čelistmi připomínal kamennou zeď, ale po několika napjatých sekundách nepatrně přikývl. 

	"Velmi dobře." Trynairovi se nepodařilo prokázat žádnou stopu hluboké úlevy, která vyvolala nevraživý souhlas, když si prohlížel další tři tváře kolem stolu. „Myslím, že máme dva samostatné, ale související problémy. Nejprve se musíme rozhodnout, jak se s nimi Matka církev a Rada vypořádají.“ Znovu poklepal na pergamenové dokumenty. „A za druhé, musíme se rozhodnout, jaký dlouhodobý postup může Matka církev a Rada dosáhnout tváří v tvář naší současné armádě. ..

	rozpaky." 

	Duchairn si nebyl úplně jistý, jak se posměšně zdržel smrkání. Trynairovy „oddělené, ale související problémy“ právě náhodou představovaly největší hrozbu, které čelila Církev Boží čekající v blízkém tisíciletí od samotného stvoření, kdy o nich slyšel kancléř mluvit, jako by za sebou neměli více než dva další v řadě menších administrativních rozhodnutí skupiny čtyř, která musela učinit během posledního desetiletí, byla směšná.

	Přesto to, co řekl Trynair, bylo také pravdivé, a kancléř byl pravděpodobně jediný z nich, kdo mohl skutečně doufat, že zvládne Clyntahn. 

	Generální pokladník natáhl ruku a přitáhl nejbližší dokument blíž. Samozřejmě neměl potřebu nahlédnout do jeho textu; tolik už měl nesmazatelně zapamatováno do jeho paměti, ale konečky prstů přejel po pečetích, které byly k němu připevněny.

	

	Za jiných okolností by to bylo dost neobvyklé. Jazyk byl stejný jako jazyk, který byl použit již desítkykrát předtím k oznámení zániku jednoho monarchy, vévody nebo jiného feudálního magnáta a převzetí jeho titulů jeho dědicem. Okolnosti bohužel v tomto případě nebyly nic jiného než normální, protože dotyčný monarcha, Haarahld VII z Charisu, nezemřel v posteli.

	

	Ani jeden z nich nemohl být zdvořileji formulován. Nikdo nemohl ukázat na jediné zjevně vzdorné prohlášení. Pečeť připojená k prvnímu dědickému nařízení však patřila charisovskému arcibiskupovi a v očích Matky církve žádný charisský arcibiskup nebyl. Erayk Dynnys, který tuto funkci zastával, byl z ní zbaven a v současné době čeká na popravu za zločiny velezrady, zneužívání a povzbuzení kacířství. Rada vikářů ještě ani neuvažovala o náhradě za něj, ale Charisovo království to zjevně mělo ... jak to druhý soud jasně ukázal.

	Bylo to, přes veškerou nenápadnost jeho formulace, jasné vyhlášení války proti celé Církvi Boží čekající, a pro případ, že by si toho někdo nevšiml, vždy existoval třetí dokument. .. originál kopie Stay-nairova dopisu velkému vikáři Erekovi.

	Duchairn si byl jistý, že nevýraznost obou soudních příkazů o posloupnosti, kontrast mezi jejich tradiční frazeologií a terminologií a ohnivým „dopisem“ Stay-naira byl úmyslný. Jejich velmi každodenní normálnost nejen podtrhla smrtící odsouzení Staynairových obvinění, ale také jasně ukázala, že Charis hodlala pokračovat ve svých vlastních záležitostech, svých vlastních obavách, bez jediného úcty k touhám nebo příkazům církve, kterou si zvolila vzdorovat.

	Ne, jednoduše se vzpírat. To byl důvod, proč byly dědické příkazy psány tak, jak byly, zasílány tak, jak byly. Byli důkazem, že Charis byla připravena ignorovat Matku Církev, a v mnoha ohledech to bylo ještě smrtelnější.

	Nikdy za celou historii Safeholdu se žádný sekulární monarcha neodvážil pojmenovat muže podle vlastního výběru jako hlavního preláta své říše. Nikdy. To bylo oficiální stanovisko Rady vikářů, ačkoli Duchairn si byl dobře vědom přetrvávajících, šeptaných zvěstí, že tradice Matky církve ne vždy podporovaly tento pohled na věc.

	Ale to nebyl žádný hypotetický věk, který by mohl existovat jednou, před staletími. To byla přítomnost a v současnosti to byl zjevně nezákonný čin. Přesto jmenovací listina jmenující Maikel Staynair arcibiskupa celé Charis nesla nejen podpis Cayleba Ahrmahka, ale také podpisy a pečeti každého člena jeho královské rady, předsedy sněmovny. . . a z devatenácti z dvaceti tří dalších biskupů Charisova království. Stejné podpisy a pečetě byly jednotlivě opatřeny také Staynairovým „dopisem“, což bylo ještě děsivější. To nebyl akt jednoho člověka, jeden král, jeden uzurpující arcibiskupský akt vzdoru; bylo to celé království a důsledky, pokud by bylo dovoleno stát, byly nemyslitelné.

	Ale jak tomu zabránit? Zeptal se Duchairn sám sebe téměř bezstarostně. Porazili - jak říká Zahmsyn, zničili - námořnictva Corisande, Emerald, Chisholm, Tarot a Dohlar. Nezůstal nikdo, nikdo, koho bychom proti nim mohli poslat.

	„Myslím,“ pokračoval Trynair do rozzlobené, vyděšené sience svých kolegů, „že musíme začít připuštěním omezení, kterým v současnosti čelíme. A abych byl upřímný, nezbývá nám nic jiného, než otevřeně čelit selhání našeho původní politika a potíže, kterým čelíme při pokusu o zotavení z tohoto selhání. “ 

	"Jak?" Zeptal se Maigwair, očividně stále chytrý z dřívějších Trynairových poznámek.

	„Obvinění, které se s největší pravděpodobností ukáže jako nebezpečné pro matku církev a autoritu rady vikářů,“ odpověděl Trynair, „je, že útok namířený proti Charis nějakým způsobem tlačil Cayleba a jeho stoupence do tohoto otevřeného vzdoru a hereze. nejednali jsme proti Haarahldově ušní politice, jako jsme to udělali, Charis by pro nás nebyla ztracena. “ 

	

	Ještě jednou se rozhlédl po stole a Duchairn krátce přikývl. To samozřejmě řekli jejich nepřátelé. Koneckonců, byla to pravda, že?

	„Navrhuji vám,“ řekl Trynair, „že tyto dokumenty jsou nejjasnějším možným důkazem toho, že takový poplatek není vůbec přesný.“ 

	Duchairn cítil, jak se jeho obočí v úžasu pokouší vyklenout, ale nějak mu zabránil spadnout čelist. 

	„Je to zřejmé,“ pokračoval kancléř a stále to znělo, jako by to, co říkal, ve skutečnosti mělo nějaké kývnutí, seznámení se s realitou, „bez ohledu na to, čí jméno je podepsáno na tento takzvaný„ otevřený dopis “, aby ruka byla skutečně za ním ten Cayleb. Ten Staynair je prostě Caylebův náustek a loutka, obětavá a rouhačská maska pro Caylebovo odhodlání dodržovat agresivní a nebezpečnou zahraniční politiku jeho otce. Někteří lidé bezpochyby uvidí Caylebův nepopiratelný hněv nad smrtí jeho otce a útokem, který podpořili jsme, že jsme ho přiměli k tomu, aby podnikl takové vzdorné kroky. Jak však bylo dobře prokázáno, nebyla to matka církve nebo rada vikářů, ale rytíři chrámových zemí, kteří podporovali uchýlení se ke zbraním proti Haarahldovým přehnaným ambicím. “

	Clyntahn a Maigwair to také spolkli, poznamenal Duchairn, i když se právě stalo, že

	„světští“ magnáti chrámových zemí byli také všichni členy Rady vikářů. Je pravda, že právní fikce, že se jednalo o dva samostatné subjekty, sloužila v průběhu let dostatečně často účelům vikáře. Samotná frekvence, s jakou byl tento trik používán, však znamenala, že to každý poznal jako falešné rozlišení.

	Zdálo se, že nic z toho neobtěžuje Trynaira, který prostě pokračoval v mluvení, jako by dělal nějakou skutečnou diferenciaci. 

	„Nikde v žádné korespondenci ani diplomatické výměně mezi rytíři chrámových zemí a žádným zúčastněným sekulárním vládcem nebyla žádná diskuse o křížové výpravě nebo o svaté válce, což by jistě bylo, kdyby se Matka církev postavila proti odpadlíkům kacíři. Je zřejmé, že Cayleb a jeho příznivci mají velkou část korelace mezi sekulárními spojenci rytířů Temných zemí a jejich námořními veliteli. Musí si být vědomi skutečnosti, že Matka církev nikdy nebyla zapojena a to vlastně celá válka měla své příčiny v čistě světských pohnutkách a soupeřeních. Jejich bezprostřední reakcí však bylo bezhlavé a kacířské jmenování odpadlého biskupa nad primátem Charisova arcibiskupství v rozporu s koncilem vikářů jako Bůh'je zvolen a zasvěcen správci a rozhodně odmítá autoritu Matky Církve od Boha nad všemi Božími dětmi. “

	Opřel se na židli, jeho výraz byl přiměřeně vážný, a Duchairn zamrkal. V celém svém nitru nikdy neslyšel takovou hromadu nefalšovaného claptrapu

	život. A ještě.. .

	„Takže, co říkáš,“ zaslechl svůj vlastní hlas, „je to, že činy, které podnikli, dokazují, že již byli ztraceni pro odpadlictví a herezi, než se někdo proti nim vůbec pohnul?“ 

	"Přesně." Trynair mávl rukou na dokumenty. „Podívejte se na počet podpisů, počet pečetí, na tyto písemnosti a Staynairův list. Jak mohl někdo vytvořit takovou jednotnou a rychlou reakci na jakékoli vnímání nepřátelství Matky církve? Alespoň někteří šlechtici Charis si musí být vědoma skutečnosti, že koncil vikářů a veliký vikář Erek nikdy neschválil, o to méně žádal, jakýkoli útok na jejich království. A i kdyby nebyli, vlastní biskupové Matky církve musí znát pravdu! podporují protiprávní a bezbožné akce Cayleba. Pokud by to ve skutečnosti nebylo nic jiného než reakce na útok čistě sekulární aliance, Cayleb by si v tak krátké době nikdy nemohl zajistit podporu takové drtivé většiny.

	tady na Safeholdu. “ 

	Duchairn se opřel ve svém křesle a jeho výraz byl záměrný. Nebyl to jen claptrap - bylo to ve skutečnosti vyloženě dračí hovno - ale viděl, kam Trynair míří.

	A tak to očividně udělal Clyntahn. 

	

	„Chápu, co tím myslíš, Zahmsyne.“ V očích velkého inkvizitora byla nepříjemná záře. „A máš samozřejmě pravdu. Cayleb a jeho lokajové byli bezpochyby stejně překvapeni rozsahem svých námořních vítězství. Už dlouho jsem tajně pečoval. “

	„Přesně,“ řekl Trynair znovu. „Skutečně si myslím, že je velmi pravděpodobné - téměř jisté - že dynastie Ahrmahků a další, kteří upadli do stejného hříchu, směřují právě tímto směrem od té doby, co Haarahld trval na tom, aby arcibiskup Rojyr jmenoval Staynaira biskupem v Tellesbergu. -tence byla součástí dlouhodobého plánu na rozbití loajality Matky Církve v Charisu ... protože zbytek Rady si je dobře vědom, že Zhaspahr tolikrát varoval všechny. “

	Duchairn přimhouřil oči. Nemohl příliš zpochybnit Trynairovu tezi, protože neschopnost Erayka Dynnyse odstranit Staynaira z dohledu a očistit církevní hierarchii arcibiskupství od charisianských prvků byla jedním z mnoha zločinů, za které byl odsouzen.

	Na druhé straně z devatenácti biskupů, kteří se shodli na nelegální výšce Stay-nair, bylo pouze šest původních Charisianů, což ponechalo otázku, jak Haarahld a nyní Cayleb ovlivnili ostatní, aby podporovali Ahrmahkovy trestné činy . To byla skutečnost, které by Skupině čtyř nepochybně bylo dobře doporučeno, aby se vyhnula přitahování, pomyslel si.

	„I tak,“ zdůraznil nahlas, „to v nás zanechává problém, jak budeme reagovat. Ať už to tajně plánovali roky nebo ne, nic nemění na důsledcích, s nimiž se musíme vypořádat.“ 

	"Skutečný." Trynair přikývl. „Navzdory závažnosti situace však není třeba paniky ani příliš prudkých akcí. I když v současné době možná nemáme námořní sílu jednat přímo proti Charis, Cayleb nemá armádu. Jeho flotila může - zatím - stačit k udržení armády Matky Církve mohou svolat její prapor od břehů jeho království, ale nemůže ohrozit vlastní bezpečnost Matky Církve tady v Havenu nebo Howardu. A nezapomínejme, že Charis je malé království, když je vše řečeno a uděláno, zatímco devět z deseti všech lidských duší Safeholdu se nachází v královských domech a říších Havenu a Howarda. I kdyby Cayleb ovládal každou loď na Božích mořích, nikdy by nemohl zvýšit sílu vojska, aby zde zaútočil. A tak nakonec čas musí být na naší straně. Vždy můžeme postavit nové lodě, v plnosti času; nemůže nějak vytvořit pracovní sílu potřebnou k tomu, aby vychoval celé armády, ať už bude mít tolik času. “

	„Budování flotil není něco, čeho lze dosáhnout za den, nebo dokonce za pět dní,“ zdůraznil Duchairn. 

	„Allayn?“ Trynair pohlédl na Maigwaira. Kapitán generál se na židli trochu narovnal a jeho oči ztratily část své dřívější mrzutosti. „Máme kapacitu na vybudování nového námořnictva?“ pokračoval kancléř. „A pokud to neuděláme, jak dlouho potrvá vytvoření této kapacity?“

	„Pokud se ptáte, zda matka církev a chrámové země mají schopnost vybudovat námořnictvo, odpověď je ne, ne okamžitě,“ připustil Maig-wair. „Tuto kapacitu bychom téměř jistě mohli vybudovat, ale vyžadovalo by to, abychom dováželi tesaře, designéry a všechny ostatní kvalifikované dělníky, které loděnice vyžadují. Nebo dost na to, abychom alespoň vycvičili vlastní pracovní sílu.“ Pokrčil rameny. „Temné země nikdy nebyly námořní silou, a to ze zřejmých důvodů. Jediné„ mořské pobřeží “, které máme, je na Pasáži Hsing-wu, a to každou zimu zamrzlo.“

	Trynair přikývl. Stejně tak Duchairn. Navzdory svému osobnímu názoru na Maigwairův intelekt musel církevní pokladník připustit, že když došlo na plnění úkolů, kapitán generál často ukazoval stopy skutečné schopnosti, díky níž byl na prvním místě povýšen na vikáře.

	Samozřejmě, pomyslel si sardonicky, skutečnost, že Allaynův strýc byl Grand Vicar v roce, kdy byl povýšen na oranžovou, měla s tím jen malou souvislost. A problém nikdy nebyl v tom, že by Maigwair nemohl plnit pokyny; je to, že je žalostný, když se má rozhodnout, s jakými úkoly by se mělo začít.

	„Bál jsem se, že to řekneš, Allayne,“ řekl Trynair. „Věřím, že by se mohlo vyplatit začít s budováním této pracovní síly co nejrychleji, ale už jsem předpokládal, že budeme nuceni krátkodobě hledat jinde. Takže jaké jsou naše vyhlídky v tomto směru?“



	




	„Žádná z pevninských sfér nemá koncentrovanou kapacitu stavby lodí, kterou Charis vlastní,“ 

	Odpověděl Maigwair. „Desnair rozhodně ne, a nei-ther ano Siddarmark.“

	

	

	Duchairn se zamračil. Republika Siddarmark a její rostoucí moc a zjevné územní ambice se po celá desetiletí týkaly Skupiny čtyř a jejích předchůdců. Siddarmark byl skutečně považován za skutečnou bezprostřední hrozbu, přinejmenším potenciálně, zatímco Charis byla považována spíše za dlouhodobou rakovinu, která musí být vyřízena, než se z ní stala hrozba. A lord Protector Greyghor Stohnar, současný vládce Siddarmarku, byl nebezpečně schopný muž. Horší bylo, že byl zvolen do protektorátu. To mu poskytlo mnohem širší základnu podpory, než by tomu bylo v případě mnoha dědičných vládců, kteří by mohli vzbudit hněv církve. Na tomto pozadí bylo sotva překvapivé, že by Clyntahn měl silně reagovat proti možnosti skutečného zvýšení Siddarmarkova vojenského potenciálu. Ještě pořád.. .

	„Pokud očividně vyloučíme Siddarmark z jakýchkoli programů stavby lodí,“ řekl bolestně neutrálním tónem, „je nepravděpodobné, že by Stohnar nesprávně vyložil naše úvahy.“ 

	„Seru na Stohnare,“ řekl Clyntahn hrubě a pak se zašklebil. „Samozřejmě je nepravděpodobné, že to nechápe,“ řekl poněkud mírnějšími tóny. „Na druhou stranu už ví, že mu nedůvěřujeme. Bůh ví, že jsme to nikdy mezi sebou ani v naší korespondenci s ním nijak netajili.

	Vzhledem k tomu, že nepřátelství už existuje, jsem za to, abych ho zbavil jakýchkoli dalších zbraní, které by proti nám mohl použít, spíše než se starat o to, jak by ho zranění jeho něžné citlivosti mohlo obrátit proti nám. “ 

	„Myslím, že Zhaspahr má pravdu,“ řekl Trynair. „A stále můžeme ... zmírnit úder, předpokládám, že tím, že rozložíme část zlata, které nepoužíváme na lodích v Siddarmarku, farmářům pšenice Siddarmark. Ostatně mají spoustu přebytečných pikemenů, které bychom si mohli najmout, když přijde čas. “

	„Dobře,“ řekl Maigwair, „kromě Siddarmarku a ponechání Desnaira a Sodona stranou, protože mají téměř tak malou námořní kapacitu jako my, takže ve skutečnosti zbývá jen Dohlar, Impérium a Tarot. 

	A samozřejmě Corisande a Chisholm. “ 

	Poslední věta byla kyselá, a Duchairn duševně odfrkl. Corisandina kapacita pro stavbu lodí se stala diskutabilní, jakmile se Cayleb a Charis dostali k jednání s Hektorem, což pravděpodobně platilo také pro Tarota. A pokud Duchairnovi příliš neunikl jeho odhad, bylo pravděpodobné, že se Chisholmova stavební kapacita přidá k Charisově kapacitě, než že ji podpoří Matka církev.

	Dohlar a říše Harchong však byly úplně jiné záležitosti, jakkoli. Dohlar v tuto chvíli již neměl námořnictvo, s laskavým svolením Royal Charisian Navy, ale král Rahnyld se po mnoho let pokoušel zvýšit svou kapacitu pro stavbu lodí. A Harchong - největší a nejpopulárnější ze všech království a říší Safehold - měl největší flotilu ze všech kontinentálních říší.

	„Rahnyld se bude chtít pomstít za to, co se mu stalo,“ pokračoval Maigwair a vyjádřil Duchairnovy myšlenky slovy. „Pokud souhlasíme s dotací na přestavbu jeho námořnictva, jsem si jistý, že na to skočí. A byl by ještě šťastnější, kdyby postavil lodě výslovně pro službu Matky církve, protože Dohlar by dostal do kapsy každou známku jejich ceny bez nákladů do své vlastní pokladny.

	„Pokud jde o Harchong, většina jeho námořnictva je položena. Netuším, kolik z toho může být provozuschopné a kolik z toho je nyní beznadějně shnilé. Ale Impérium má přinejmenším loděnice, což my ne. A já nemysli si, že by kdokoli z nás měl nějaké pochybnosti o císařově spolehlivosti. “ 

	Což byla jistě pravda, přemýšlel Duchairn. Harchong byl nejstarší, nejbohatší, největší a nejkonzervativnější realitou. Bylo to také arogantní, pohrdání všemi cizími lidmi a řízení efektivní, ale hluboce zkorumpovanou byrokracií. Z pohledu Skupiny čtyř však právě teď záleželo na tom, že věrnost archokracie Harchongů matce Církvi byla pevná. Na tuto aristokracii bylo vždy možné se spolehnout, že se dostane na obranu Matky církve výměnou za to, že Matky církve potvrdily její výsady a moc nad nešťastnými nevolníky, kteří na svých obrovských a rozlehlých panstvích dřeli o život.

	„Budu muset udělat nějaký průzkum, než bych ti mohl dát jakákoli tvrdá a rychlá čísla,“ řekl Maigwair. „Věřím, že mezi Harchongem a Dohlarem bychom se pravděpodobně mohli přiblížit k současné Charisině současné budovatelské kapacitě. Charis samozřejmě udělá vše pro to, aby zvýšila svou kapacitu, samozřejmě, ale prostě nemá pracovní sílu - nebo bohatství - aby odpovídalo rozsahu, v jakém bychom mohli rozšířit loděnice Harchong a Dohlar. “

	„A co Trellheim?“ Zeptal se Clyntahn a Maigwairova tvář se napjala v opovržení nebo možná znechucení.

	„Žádný z těchto lordů nemá víc než hrst galéer za kus,“ řekl, „a spousta z nich není nic jiného než obyčejní piráti. Kdyby měli sílu lodi, aby jejich nájezdy na pobřežní plavbu Harchongu byly více než na obtíž, Císař by je už dávno dávno vyhrál. “ 

	Clyntahn znovu zabručel a pak souhlasně přikývl. 

	„Takže by se mi zdálo,“ řekl Trynair svým patentovaným souhrnným způsobem, „že souhlasíme, že jedním z našich prvních kroků musí být podniknutí velké námořní expanze přes Harchong a Dohlar. 

	Dokud Allayn neměl příležitost provést svůj výzkum, nevíme, jak dlouho to bude trvat. 

	Byl bych však překvapen, kdyby to trvalo méně než rok nebo dva. Během této doby zde zůstaneme v bezpečí před útokem, ale nebudeme schopni podniknout útok proti Charis. Naše bezprostřední starost tedy spočívá v tom, jak řešit období, ve kterém na ně nemůžeme účinně zaútočit - přinejmenším flotilami nebo armádami - a jak se vypořádat s reakcí našich vikářů na tyto ... bouřlivé události. “

	„Je zjevně naší odpovědností zabránit tomu, aby jakékoli slabší duše mezi oběťmi přehnaně reagovaly na současnou provokaci, a to navzdory nepochybné závažnosti této provokace,“ řekl Clyntahn. „Charis přikázala vzdor církvi, archandělům a samotnému Bohu, věřím, že musíme potlačit jakékoli jiskry paniky mezi těmi slabšími dušemi tím, že dáme celému vikářovi najevo, že nemáme v úmyslu tento vzdor nechat. A že máme v úmyslu ... pevně řešit případná další ohniska vzdoru. To bude úkolem inkvizice. “

	Tvář velkého inkvizitora byla tvrdá a chladná. 

	„Současně však musíme připravit celou Radu na realitu, že bude nějakou dobu trvat, než vymyslíme nové zbraně, které potřebujeme pro náš nevyhnutelný úder,“ pokračoval. „To může být obtížné tváří v tvář hlubokému znepokojení, které mnozí naši bratři v Bohu bezpochyby pocítí, a já věřím, že tvůj dřívější názor byl dobře vzat, Zahmsyn. Musíme těm… dotčeným duším objasnit, že Charis je zjevná síla a počáteční Charisova vítězství nejsou pro nás hrozbou, ale spíše znamením pro matku církev. Varování, na které musíme všichni dbát. Opravdu, pokud člověk vezme v úvahu situaci bez zakrytých očí, bezpečný - jak by měl být —V něčí víře je ruka samotného Boha naprosto jasná. Pouze dosažení tak zjevně ohromujícího triumfu mohlo přimět tajné kacíře Charis k tomu, aby se otevřeně odhalili, čím jsou. Tím, že jim Bůh povolil přechodné vítězství, jim svlékl masku, aby je všichni viděli. A přesto, jak říkáte, Zahmsyne, udělal to způsobem, který jim stále nedovoluje skutečně ohrozit Matku Církev nebo podkopat její odpovědnost vést a chránit duše všech Jeho dětí. “

	Trynair znovu přikývl a Duchairnovým kostem proběhl ledový toulec. Cítil jistotu, že kancléř vyvinul své vysvětlení, jako by řešil šachový problém, nebo snad některou z čistě sekulárních machinací a strategií, se kterými se jeho kancelář musela denně potýkat. Jednalo se o intelektuální trik založený na pragmatismu a nahé realitě politiky na nejvyšší možné úrovni. Ale třpyt, který svítil v Clyntahnových očích, stále zářil. Cokoli si kancléř mohl myslet, a jakkoli by mohl být velký inkvizitor cynický výpočet, kdyby to vyhovovalo jeho záměrům, horlivé přesvědčení v Clyntahnově tónu rozhodně nebylo předstíráno. Vylepšil Trynairovu analýzu nejen z účelnosti, ale také proto, že tomu věřil.

	A proč mě to tak děsí? Jsem farář Matky církve, proboha! Jakkoli jsme však přišli tam, kde jsme, víme, co od nás Bůh požaduje, stejně jako víme, že Bůh je všemocný, vševědoucí. Proč by neměl použít naše vlastní činy k odhalení pravdy o Charis? Ukažte nám, jak hluboko hniloba skutečně probíhá v Tellesberg?

	Něco se stalo hluboko v srdci a duši Rhobaira Duchairna a napadla ho další myšlenka. 

	Musím na to myslet, trávit čas modlitbou a meditací, přemýšlením o Písmu a Komentářích. Možná, že lidé jako Wylsynnové měli po celou dobu pravdu. Možná jsme se stali příliš arogantními, příliš zamilovanými do naší moci jako světští knížata. Charisians nemusí být jediní, jejichž masku se Bůh rozhodl svléknout. Možná je celý tento debakl Božím zrcadlem, které nás drží, aby nám ukázalo potenciální důsledky našich vlastních hříšných činů a převládající pýchy.

	Věděl, že to nebyl návrh, který by měl být předložen v tuto chvíli, na tomto místě. Byl to jeden, kterého bylo třeba pečlivě zvážit, v tichu a tichu jeho vlastního srdce. A ještě.. .

	Poprvé po příliš mnoha letech, tváří v tvář zjevně neomítnuté katastrofě, se vikář Rhobair Duchairn znovu zamyslel nad záhadnými Božími činy vírou víry a ne pečlivým výpočtem výhody. 

	.II. 

	Palác královny Sharleyan, 

	Město Cherayth, 

	Království Chisholm

	Ozvaly se trumpety a baterie chránící vodní frontu v Cherry Bay rozkvetly kouřem, když si razily cestu pozdravem ze šestnácti zbraní. Rozhořčení mořští ptáci a wyverni jasně vyjádřili svůj názor na dění, když kolovali, křičeli a nadávali na jarně modrou oblohu. Rychlý vítr z východu je snadno unášel, když foukal přes chráněný poloostrov známý jako The Sickle, který chránil Cherry Bay a město Cherayth před často drsným počasím Severního Chisholmského moře a vzduch byl osvěženě chladný.

	Královna Sharleyan z Chisholmu stála u okna vysoko ve věži lorda Geraita na straně paláce směrem k moři, která byla po dvě století domovem její rodiny, a dívala se na řádné kamenné domy, ulice, sklady a doky svého hlavního města, když sledoval, jak čtyři galeony majestátně plují do jeho přístavu. Okřídlení nájemníci z Cherry Bay by mohli být rozhořčení nad narušením jejich běžné rutiny, ale netušili, jak znepokojující to všechno zjistila, přemýšlela.

	Sharleyan byla štíhlá, ne tak drobná mladá žena, která právě dosáhla čtyřiadvaceti. Přes občasné planoucí veršování zvláště nešikovných dvorních básníků to nebyla krásná žena. Úžasné, ano, s odhodlanou bradou a nosem, který byl jen trochu příliš výrazný (nemluvě o tom, že je příliš zahnutý). Ale její tmavé vlasy, tak černé, že měly na přímém slunečním světle modré odlesky, a tak dlouho, až byly uvolněné, jí padaly téměř k pasu a její obrovské, jiskřivé hnědé oči nějak podváděly lidi, aby si mysleli, že je krásná. Dnes Sairah Hahlmyn, její osobní služebná od jejích devíti let, a lady Mairah Lywkys, její starší čekající dáma, oblékla tyto vlasy do elab-orate účesu, který držely na místě hřebeny s drahokamy a lehký zlatý kroužek koruna přítomnosti a ty živé oči byly tmavé a nehybné a opatrné.

	Muž po jejím boku, Mahrak Sahndyrs, Baron Green Mountain, byl nejméně o osm nebo devět palců vyšší než ona, měl tupé, silné rysy a řídké stříbrné vlasy. Sharleyan byla královnou Chisholm téměř dvanáct let, navzdory svému mládí, a Zelená hora byla po celou dobu jejím prvním radním.

	Společně překonali mnoho politických bouří, i když ani jeden z nich nikdy nepředpokládal takovou, jako byl hurikán, který se za posledních šest měsíců přehnal polovinou Safeholdu. 

	„Nemůžu uvěřit, že to děláme,“ řekla s očima na olověné galeoně, která sledovala vlajkovou galéru královského chisholmského námořnictva směrem k přidělenému ukotvení. „Musíme být šílení, víš to, viď, Mahraku?“

	„Věřím, že to byl bod, který jsem ti udělal, když ses rozhodl, že to stejně uděláme, Vaše Veličenstvo,“ odpověděla Zelená hora s křivým úsměvem. 

	„Řádný první radní by už vinu za dočasné prominutí svého panovníka vzal do šílenství na svá vlastní ramena,“ řekl Sharleyan přísně. 

	„Ach, ujišťuji vás, že budu na veřejnosti, Vaše Veličenstvo.“ 

	„Ale ne soukromě, chápu.“ Sharleyan se na něj usmála, ale její výraz nedokázal skrýt její napětí před někým, kdo ji znal doslova od té doby, co se naučila chodit.

	„Ne, ne soukromě,“ souhlasil jemně a natáhl se, aby jí lehce položil jednu ruku na rameno. To nebylo takové gesto, jaké by si dovolil na veřejnosti, ale v soukromí nemělo smysl předstírat, že se jeho mladistvá královna nedávno stala dcerou, kterou nikdy neměl.

	„Už jsi přemýšlel o tom, o co jde?“ zeptala se po chvíli.

	„Žádný, o kterém jsme ještě nemluvili k smrti,“ řekl jí a ona se zachmuřila, nikdy nespouštěla oči z přicházejících lodí. 

	Skutečně „o tom diskutovali na smrt“, pomyslela si, a ani jeden z nich - ani žádný z ostatních radních a poradců, kterým skutečně věřila - nedokázal přijít s uspokojivou teorií. Někteří z těchto poradců, ti, kteří nejsilněji argumentovali ve prospěch odmítnutí tohoto setkání, si byli jisti, že to byla prostě jedna další past, která měla Chisholm táhnout (nebo tlačit) hlouběji do charizovského bažiny.

	Sharleyan si nebyla jistá, proč sama s tímto výkladem nesouhlasila. Určitě to dávalo smysl. The

	„Spontánní“ návrat jejích odevzdaných válečných lodí už musel Chisholmovou poskvrnit podezřelou nedůvěrou v očích Skupiny čtyř. Skutečnost, že se odvážila přijmout sira Samyla Tyrnyra jako krále Cayleba z Charisova am-basadora, navzdory malému faktu, že byla stále technicky ve válce s Caylebovým královstvím, mohla tuto nedůvěru jen zdůraznit. A teď tohle.

	Nějak pochybuji, že poskytnutí formálních vyznamenání charisianským válečným lodím zde v přístavu mého vlastního hlavního města a přijetí prvního radního Charis jako Caylebova osobního vyslance pro mě v očích toho prasečího Clyntahna něco udělá, pomyslela si. Doomsayers mají v tom přinejmenším pravdu. Na druhou stranu, jak moc se to může zhoršit?

	Za daných okolností to byla více než akademická otázka. Vůbec nepochybovala o tom, že si Skupina čtyř musela uvědomit, že ona a její admirálové po obdržení jejich rozkazů všemožně táhli paty

	podporovat Hektora z Corisande proti Charis. Bylo by to opravdu úžasné, kdyby Sharleyan ne, vzhledem k tomu, že byla pravděpodobně jediným monarchou, kterou Hektor nenáviděl víc, než nenáviděl Haarahld VII, nebo skutečnost, že ho pravděpodobně nenáviděla ještě víc, než on nenáviděl ji. Skutečnost, že se tolik válečných lodí jejího námořnictva vzdalo beze změny, zašla pravděpodobně příliš daleko, dokonce i pro někoho, kdo má zkušenosti s cynickými realitami politiky jako kancléř Trynair. A Caylebova „velkorysost“, když jí vrátila tyto sur-vykreslené lodě, aniž by dokonce hledala náhradu za svou roli v útoku, který zabil jeho otce, spolu s několika tisíci jeho poddaných, byl z jeho strany chytrý krok.

	Chtěla se nesnášet na to, jak ji úmyslně vmanévroval do pozice, která nemohla jinak než rozzuřit Skupinu čtyř. To, co začalo jako jednoduchý krok k uchování její vlastní vojenské síly „neochotně spolupracovat“ s Hektorem, začalo v důsledku Caylebova „spontánního“ gesta vypadat nebezpečně jako aktivní tajná dohoda s Charis. Nikdo v chrámu to pravděpodobně neodpustil, což mohlo v plnosti času až příliš snadno mít fatální následky pro její vlastní království.

	Ale stěží si mohla stěžovat na to, že Cayleb udělal přesně to, co by udělala, kdyby byly jejich role obráceny. Všechno, co by mohlo odvrátit alespoň část pozornosti a zdrojů Skupiny čtyř od Charis, muselo z Caylebova pohledu platit. A opět z jeho pohledu musela být vyzkoušena jakákoli páka, kterou použil k ... povzbuzení Chisholmu k nějakému aktivnímu spojenectví s Charis, spíše než proti ní. Skutečně to, co cítila mnohem silněji než jakýkoli jiný odpor, byl neochvějný obdiv za to, jak dobře to Cayleb jasně chápal.

	A buď upřímná, Sharleyan, pomyslela si. Od samého začátku byste dali přednost tomu, abyste se spojili s Charis, než abyste se ocitli ve spojenectví s Hektorem a Nahrmahnem. Pokud byste si mysleli, že Haarahld má jedinou šanci na přežití, navrhli byste mu spojenectví a víte to. To je skutečný důvod, proč jste přijali Caylebův „dar“, když vám vrátil galéry. A to je skutečný důvod, proč jste mu dovolili poslat Tyrnyra také na Cherayth. Je tu tvoje část, která stále dává přednost Charis před Hektorem, že? A je možné, že Cayleb přece jen má šanci přežít - možná dokonce vyhrát.

	Sledovala galeony, které představovaly tu šanci na vítězství, jak se klidně pohybují směrem k jejich ukotvení, a přemýšlela, co jí hrabě ze Šedého přístavu takhle řekl. 

	? ? ?

	Toto byla třetí návštěva Rayjhisa Yowanceho v Cheraythu, ačkoli oba jeho výlety do uší proběhly jako důstojník v královském charisovském námořnictvu, nikoli jako první radní království. Nakonec první členové rady nikdy neopustili domov. Proto království měla místo toho dělat malé věci zvané „velvyslanci“, protože první radní byli příliš zaneprázdněni a jejich povinnosti byly příliš důležité, aby se mohli pustit do quixotických úkolů.

	Samozřejmě že jsou! duševně odfrkl. Jak jsi tady náhodou byl, že, Rayjhi?

	Rty mu při té myšlence škubly, ale přísně potlačil úsměvový reflex, když následoval komorníka chodbou paláce. Jakkoli Sharleyan vyhovovala, nikdy by to nenasvědčovalo tomu, že by v ní viděl něco vtipného, co souhlasí se setkáním s ním. Zvláště v tom, že souhlasila se soukromým setkáním s ním, jen s doprovodem jejího vlastního prvního radního. A zvláště ne, když měla méně než pětidenní upozornění, že přijde, vzhledem k tomu, jak úzce sledoval na patách původního posla.

	Cayleb je v mnoha ohledech jako jeho otec, ale má svůj vlastní nenapodobitelný styl. . . a příliš mnoho energie pro starého muže, jako jsem já, přemýšlel Gray Harbor. Začínám si vážit toho, co řekli Merlin a Domynyk o pokusu o jízdu na něm na moři. Opravdu není tak blízko. . .

	impulzivní, jak se někdy zdá, ale Merlin má pravdu. Vzhledem k dvěma možným přístupům k jakémukoli problému se vždy rozhodne pro ten odvážnější. A jakmile se rozhodne, nebude ztrácet čas, že?

	Král mohl mít i horší vlastnosti, zvláště když byl zapojen do bitvy o přežití. 

	Ale udržovat krok s ním bylo víc než jen trochu na sobě. 

	Komorník zpomalil, podíval se přes rameno na Charisiana výrazem, který byl pečlivě vyškolen, aby zakryl jakoukoli stopu toho, co si jeho majitel mohl myslet o rozhodnutích svého panovníka, a pak zatočil poslední zatáčku a zastavil se. 

	Před dveřmi byli ve stříbrné a královské modři Chisholmu vyvěšení dva strážci, seržanti, a jejich výrazy nebyly tak neutrální jako u komorníků. Zjevně ošetřili významné výhrady k tomu, že prvního radního království, jehož námořnictvo právě rozbilo značnou část chisholmské flotily, vpustili do palivového dřeva do přítomnosti jejich královny. Skutečnost, že jim bylo nařízeno zůstat mimo malou přítomnou komnatu, je o nic šťastnější neudělala a skutečnost, že jim bylo výslovně zakázáno prohledávat Gray Harbour nebo ho zbavit jakýchkoli zbraní, je stále ještě zhoršovala.

	Hrabě si byl dobře vědom toho, co musí cítit. Ve skutečnosti s tím hluboce soucitil a rychle se rozhodl.

	„Jen chvilku, prosím,“ řekl a zastavil komorníka těsně předtím, než muž zaklepl na vyleštěné dveře. Komorník vypadal překvapeně a Gray Harbor se křivě usmál. Potom opatrně zvedl baldric meče oblékaného přes hlavu a podal plášťovou zbraň bližšímu ze dvou strážců. Chisholmianovy oči se mírně rozšířily, když to přijal, a pak Gray Harbor odepnul dýku na opasku a také ji podal.

	Když se dobrovolně vzdal čepelí, které mu bylo zakázáno od něj vzít, výrazy gardistů se změnily. Stále nevypadali zvláště veselí ohledně celé představy tohoto setkání, ale senior z nich se mu hluboce uklonil a uznal jeho ústupek.

	„Děkuji, můj pane,“ řekl, pak se narovnal a osobně zaklepal na dveře. 

	„Earl Gray Harbour dorazil, Vaše Veličenstvo,“ oznámil. „Pak ho v každém případě pusťte dovnitř, Edwyrde,“ odpověděl muzikantský soprán a gardista otevřel dveře a postavil se stranou.

	

	Gray Harbour kolem něj prošel zamumlaným děkovným slovem a ocitl se v komoře přítomné v obložení. Nebyla tam žádná okna, ale byla jasně osvětlena závěsnými lampami a na krbu tiše praskal oheň. Nebyl to nijak zvlášť velký oheň, zvlášť pro ten, který hořel v krbu, do kterého by se snadno vešla většina z topsailu, ale jeho teplo bylo překvapivě vítané. Zde v Chisholmu bylo technicky jaro, ale Cherayth byl více než dva tisíce mil nad rovníkem a Charisianská krev Gray Harbour jí připadala zřetelně chladná.

	Klidně se vydal dolů po běhounu královského modrého koberce a jeho oči byly zaneprázdněné. Sharleyanina židle byla příliš jednoduchá na to, aby se dala nazvat trůnem, ale malá plošina ji zvedla natolik, aby bylo jasné, že se jedná o korunovanou hlavu státu, i když se ho rozhodla přijmout spíše neformálně. Baron Green Mountain stál vedle ní a bděle sledoval, jak se blíží Gray Harbor. Potom se Sharleyan zamračil.

	„Můj pane," řekla, než mohl promluvit, její hlas byl méně muzikální a podstatně ostřejší, než jaký byl, „dal jsem přísné pokyny, aby vám na toto setkání byly povoleny zbraně!" 

	„Uvědomuji si to, Vaše Veličenstvo.“ Gray Harbour se zastavil před ní a uklonil se, pak se narovnal. „Hluboce si vážím tvé laskavosti i v této úvaze. Když jsem sem však dorazil, mohl jsem říct, že tvoji gardisté byli znepokojení. Možná už nebyli zdvořilejší a ani jeden z nich nedal žádné slovo, ani slovo skutek, že měli v úmyslu neuposlechnout vaše pokyny, "spěchal dodat," ale cítil jsem, že by z mé strany bylo kurážné způsobit jim strach. Jejich oddanost vám byla zřejmá - viděl jsem to jako předtím - a rozhodl jsem se jim nabídnout své zbraně, i když o to nepožádali. “

	"Chápu." Sharleyan se opřela v křesle, zamyšleně na něj hleděla a pak se mírně usmála. „To bylo z tvé strany laskavé gesto,“ poznamenala. „A pokud ti ve skutečnosti nebyla nabídnuta žádná urážka, pak jménem mých strážců - kteří jsou, jak jsi poznamenal, oddaný mně - děkuji ti.“

	Gray Harbor se znovu uklonil a Sharleyan na okamžik pohlédl na Zelenou horu. Potom obrátila pozornost na Charisiana.

	„Věřím, že pochopíte, můj pane, že s baronem Green Mountain a já se na vaši přítomnost zde musíme dívat se smíšenými emocemi. I když jsem hluboce vděčný za návrat mých lodí a námořníků, za čestné zacházení, které se jim dostalo jako Charisovi vězni a za rozhodnutí vašeho krále proti hledání jakýchkoli reparací jsem si také vědom toho, že všechna jeho rozhodnutí byla učiněna s plným vědomím jejich praktických důsledků. Zvláště řekněme, kde jsou požadavky - a podezření - jistě dost naléhavé

	„Rytíři chrámových zemí“ jsou znepokojeni. “ 

	Usmála se pevně, když poprvé otevřeně uznala, že ji Skupina čtyř přinutila připojit se k Charisiným nepřátelům, a Gray Harbor se usmál. 

	„Bolí mě to říkat, Vaše Veličenstvo,“ řekl, „ale poctivost mě nutí přiznat, že Jeho Veličenstvo o tom přemýšlelo dost pečlivě, než vrátil vaše plavidla. Byl si skutečně vědom toho, že to bude mít důsledky pro vás. Právě jsem se zmínil. Mohlo to být ... nechutné, aby vás dostal do této pozice, ale je také pravda, že když se rozhodl, byli jste součástí aliance, která zaútočila na jeho království bez varování a provokace a „- podíval se jí přímo do očí, jeho úsměv se vytrácel -„ zabil jeho další. “ 

	Sharleyanova tvář se napjala. Ne s hněvem, ačkoli v tom Gray Harbour viděl hněv, ale v bolesti. Bolest paměti při jeho šikmé připomínce toho, jak její vlastní otec zemřel v boji proti „pirátům“

	dotován Hektorem z Corisande, když byla ještě dívkou. 

	„Nicméně,“ pokračoval, „to je, jak jsem si jistý, že Sir Samyl objasnil, upřímnou touhu Jeho Veličenstva vidět Chisholma spíše jako přítele a spojence než jako nepřítele. Vaše i jeho říše mají mnoho společného a malý důvod k nepřátelství, nad machinace a požadavky těch, kteří jsou přirozenými nepřáteli obou. Upřímně řečeno, jak Jeho Veličenstvo, tak Vaše Veličenstvo mají dostatek důvodů nenávidět Hektora z Corisande a považovat ho za morální hrozbu k vaší vlastní bezpečnosti. A abych řekl ještě upřímněji "- ještě jednou se jí podíval do očí -" Velký inkvizitor Clyntahn pohlíží na Charis i Chisholm s hlubokým podezřením a nedůvěrou. Pokud je Charis zničena pro nic lepšího než aroganci, fanatismus , a slepá nesnášenlivost takzvané Skupiny čtyř, může být jen otázkou času, než bude následovat Chisholm."

	Sharleyanin upjatý výraz uhladil do naprostého ne-výrazu, když Gray Harbor vzala své vlastní otevřené uznání toho, jak byla nucena se připojit k Hektorovi na zcela novou úroveň.

	„Můj král mi nařídil, abych byl v této záležitosti upřímný, Vaše Veličenstvo,“ řekl jí - po své poslední větě si byl zcela zbytečný. „Z jakéhokoli důvodu skupina čtyř, jménem církve, rozhodla, že Charis musí být zničena. Nebyli jsme informováni o žádném bodě nauky nebo praxe, ve které jsme byli považováni za omyl. Nebyli jsme povoláni vysvětlit jakékoli činy, nebyli obviněni z žádného porušení církevního práva nebo zákazů. Ani nám nebyla nabídnuta žádná příležitost bránit se před jakýmkoli soudem nebo soudem. Jednoduše se rozhodli nás zničit. Vypálit naše města. Znásilnit a vraždit naši lidé. A přinutili vás, abyste se připojili k nejhoršímu nepříteli svého království a pomohli mu s provedením tohoto náporu.

	„Jeho Veličenstvo chápe, proč jste cítili, že jste neměli jinou možnost, než se uspokojit s požadavky, které jsou na vás kladeny. Ani vám nepomýlí vaše rozhodnutí, ani na okamžik nevěří, že jste cítili něco jiného než lítost a neštěstí při myšlence zaútočit na jeho Království. 

	„Ale Jeho Veličenstvo také ví, že pokud skupina čtyř může udělat to, co již udělala, pak není žádné království, ani říše v bezpečí. Pokud mohou zkorumpovaní a zlovolní muži využít sílu vlastní Boží církve, ať už používají jakékoli právní technické prostředky, zamaskovat účast církve na činu vraždy a rapinu, zničit jedno bezúhonné království, pak v plnosti času to, jak nevyhnutelně, jak vychází slunce na východě, použije na zničení ostatních království. vlastní." 

	Odmlčel se a sledoval královnu a její první radní. Chisholm byl stejně vzdálený od chrámu a chrámových zemí jako Charis, a Sharleyan i Green Mountain věděli, že automatické podezření Clyntahna na Chisholm bylo téměř stejně hluboké jako jeho podezření na Charis. Koneckonců toto podezření přesně spočívalo v tom, na co se Caylebův návrat jejích odevzdaných lodí počítal, a královna ani její první radní si toho možná nemohli být vědomi.

	„Pravda je, Vaše Veličenstvo,“ řekl po chvíli, „že jakmile kraken ochutná krev, není možné zastavit jeho útok. Jakmile skupina čtyř - jednou vikář Zhaspahr - rozbije jedno království, nebude mít důvod neměl by používat stejnou techniku na všechny ostatní říše, kterým nedůvěřuje nebo se jich bojí. To je cesta, po které se vydala Skupina čtyř, a jejich konečný cíl spočívá v doutnajících ruinách Charis a Chisholm ... pokud nemohou - jak být zastaven. “ 

	„A ty - tvůj král - věříš, že je lze zastavit?“ Zelená hora promluvila poprvé, jeho oči byly záměrné a Gray Harbor přikývl.

	„Má, stejně jako já. Máme tu výhodu, kterou sdílí Chisholm, že žádná armáda nemůže jednoduše pochodovat přes naše hranice. Skupina čtyř nemůže zaútočit na nikoho z nás bez námořnictva a jako vy a vaši vlastní spojenci "Nedávno jsme zjistili, že pouhé vzdálenosti, které to zahrnuje, upřednostňují obranu. Vy a vaši kapitáni a admirálové jste viděli, čeho mohou dosáhnout naše nové lodě a dělostřelectvo. Můj král věří, že společně mohou Charis a Chisholm vzdorovat Skupině čtyř." "

	„Buďme tady upřímní, můj pane,“ řekla Sharleyan a naklonila se dopředu, oči měla zúžené. „Ať už dopis arcibiskupa Maikela velkému vikáři řekl nebo jak to mohl říci, nemluvíme pouze o Skupině čtyř. Z důvodů, které se jim nepochybně zdály dobré, a abych byl upřímný, Zjistil jsem, že sdílím jistou dohodu, váš král a jeho arcibiskup účinně naráželi na odpor celé církvi, samotnému velkému vikáři. Pokud se Chisholm spojí s Charis v spojenectví proti Hektorovi - a Skupině čtyř - nevyhnutelně to bude v plnost času, staňte se spojenectvím proti samotné Matce Církvi. Proti Radě vikářů a Velkému vikáři, Langhornova pomazaného správce zde na Safeholdu. Je na to váš král připraven? Připraven vzdorovat celé církvi,

	„Vaše Veličenstvo," řekl Gray Harbor tiše, „Safehold si již vybral svého vlastního arcibiskupa. Poprvé za více než pět set let využilo království Safeholdu starodávné právo našich předků a jmenovalo arcibiskupa, kterého si zvolilo." Pokud to představuje rozkol, pak to tak bude. Neodporujeme Bohu, Vaše Veličenstvo; jednoduše vzdorujeme korupci, dekadenci, která zamořila Boží církev, a že budeme bojovat na život a na smrt. řeknu vám tohle o jeho rozhodnutí a všem, co z toho nevyhnutelně vyplyne: "Tady stojím. Nemohu dělat nic jiného." "

	Ticho naplnilo přítomnou komoru, když na něj Sharleyan a Zelená hora hleděli. Nakonec si Zelená hora odkašlal.

	

	„To, co říkáš o naší vzdálenosti od Chrámu, o naší schopnosti - spojit se - bránit se před útokem, může být pravda. Reakce církve na vzdor, který navrhuješ nabídnout, však tuto pravdu jistě otestuje. A tváří v tvář této bouři mohl doufat, že přežije jen ten nejsilnější strom. Jedna věc je mluvit o spojenectví v normálním smyslu světa, můj pane, protože pravda je, jak všichni víme, v normálním smyslu. na světě bude vždy zítra. Zájmy se mění, plynou cíle, spojenec tohoto nebo letošního spojence se stane nepřítelem příštího měsíce nebo příštího roku, a tak tanec pokračuje a partneři se mění, jak se mění hudba.

	„Ale to, co navrhujete, co navrhuje váš král, může mít zítra jen jedno. Skupina čtyř a církev nikdy nezapomenou nebo neodpustí někomu, kdo jim vzdává vzdor, a to nejen kvůli výpočtu zkorumpovaných mužů. Od Dne stvoření je církev strážcem lidských duší, ohlašovatelem Boží vůle a v církvi jsou muži a ženy dobré víry, kteří budou bojovat na život a na smrt, aby zachovali její nadřazenost v Božím jménu, název zkorumpované ambice. Válka, kterou navrhujete k boji, nebude muset skončit smlouvami a vyjednáváním mezi diplomaty, které tančí na opatření, která všichni známe, ale naprostou porážkou nebo vítězstvím. Pro obě strany nemůže být menší konec než že církev se nikdy nevzdá, nikdy nepřijme jiné vítězství než obnovení její nadřazenosti jako Boží nevěsty,a nebude normální spojenectví se střídáním partnerů.

	Což znamená, že má-li mít Charis naději na konečné vítězství, musí být její spojenectví stejně pevné a stejně konečné. “

	„Můj pane,“ řekl Gray Harbor, „nejde o válku, kterou‚ navrhujeme bojovat '. “ Je to válka, která již začala, ať už jsme s ní někdy chtěli bojovat, nebo ne. Ale i když máte úplnou pravdu, pokud jde o sázky, o způsob, jakým bude církev pohlížet na svou podstatu a způsob, jakým bude bojovat doufáme a věříme, že časem může být konec. Že to nemusí pokračovat v nezmenšené míře, dokud nebudou všichni na jedné straně mrtví nebo zotročení. Co může být tím koncem, nebo kdy přijde, je víc než kdokoli v Charisu by se odvážil předpovědět, přesto můj král souhlasí s tím, že jakákoli spojenectví musí být dostatečně silná a trvalá, aby vydržela takovou hořkou zkoušku. Ve skutečnosti věří, že to, co je skutečně potřeba, vůbec není spojenectví. “

	„Není?“ Navzdory svému maximálnímu úsilí nedokázala Sharleyan zcela udržet svou cenu mimo svůj tón a Gray Harbor se usmál.

	„Jak právě řekl Baron Green Mountain, Vaše Veličenstvo, spojenectví přicházejí a odcházejí. Proto jsem nebyl poslán k vám, abych vůbec navrhl spojenectví. Místo toho můj král navrhuje manželství.“ 

	Sharleyan trhla vzpřímeně na židli, oči měla dokořán a Green Moun-tain ostře nadechl. Královnino překvapení bylo zjevné, ale když Gray Harbour sledoval svého prvního člena rady, zjistil, že přemýšlí, jestli Zelená hora od počátku netušila, kam má Cayleb namířeno.

	„Přinesl jsem si osobní dopisy a dokumenty krále Cayleba, které uváděly jeho návrhy, Vaše Veličenstvo,“ pokračoval hrabě a stále sledoval výraz Zelené hory. „V zásadě jsou však velmi jednoduché. Král Cayleb, zbavený veškerého právnického jazyka, který je velmi rozšířený, navrhuje sjednocení Charis a Chisholm prostřednictvím manželství. Chisholmskou korunu byste si ponechali po zbytek svého života; on by si po zbytek svého života ponechal Charisinu korunu. Pokud by jeden z vás zemřel před druhým, pozůstalý manžel by po zbytek svého života držel obě koruny a po jeho smrti by obě koruny prošly jako jedna dědicům vašich společných orgánů. Císařský parlament, námořnictvo, a armáda by byla vytvořena, aby společně řídila a chránila obě království během vašich životů a poté. Spoluobčané Charis a Chisholm by seděli ve Sněmovně lordů tohoto parlamentu a Charis i Chisholm by volili členy poslanecké sněmovny. “

	Odmlčel se, znovu se setkal s Sharleyaniným pohledem a pak se uklonil. 

	„Plně si uvědomuji, stejně jako Jeho Veličenstvo, že nikdo v Chisholmu nikdy o takovém ... 

	rozsáhlá změna ve vztahu mezi vaším Královstvím a Charis. Je zřejmé, že nejde o druh rozhodnutí, které může učinit jedna osoba za jediný den, i když tato osoba může být králem nebo královnou, a povaha hrozby, kterou by vaše království obejalo, není taková. lehce přes rameno.

	„Ale tato hrozba již existuje nad Chisholmem i Charisem. Můžeme se jí postavit společně nebo samostatně. Jeho Veličenstvo věří, že naše šance na přežití a vítězství je společně mnohem větší a tento návrh je nejsilnější jistotou, jakou může nabídnout, pokud skutečně , čelíme tomuto nebezpečí společně, půjdeme dále k tomu, co nás čeká vítězství nebo jiný konec. “ 

	.III. 

	Slévárna Ehdwyrd Howsmyn, 

	Delthak, 

	Hrabství High Rock, 

	Království Charis

	A jaký byl tvůj den? “Zeptal se Rhaiyan Mychail geniálně, když vstoupil do kanceláře Ehdwyrd Howsmyna. 

	„Hektický,“ řekl Howsmyn s úsměvem a stál, aby sepnul předloktí se svým dlouholetým obchodním partnerem. 

	„Na druhou stranu by mohly existovat mnohem horší důvody pro zvládnutí všech bolestí hlavy.“ 

	"Skutečný." Mychail vrátil Howsmynův úsměv. „Zvuk všech těch zlatých značek padajících v noci do mé pokladny je tak veselý!“

	Oba muži se zasmáli a Howsmyn trhl hlavou nad kancelářským oknem. Ti dva přešli, aby se postavili, a dívali se na to, a Mychailův exprese střízlivě zavrtěl hlavou.

	„Je těžké uvěřit, že vše, co jste tu měli před dvěma lety, byla jediná malá pec a spousta prázdné špíny,“ řekl. 

	„Cítím se stejně často,“ uznal Howsmyn. „A stejně jako ty, nemám vůbec žádné námitky o to, jak moc mě to tím obohacuje. Ale zároveň ...“

	Zavrtěl hlavou a toto gesto bylo mnohem méně veselé než Mychailovo. 

	Jeho starší přítel neodpověděl najednou. Místo toho tam jen stál a díval se na to, co už bylo bezpochyby jednou z největších - ne-li největších - sléváren na celém světě.

	Howsmyn nové a rostoucí zařízení sedělo na západním břehu Ithmynova jezera, rozlehlé jezero vytvořené na soutoku řek Selmyn a West Delthak v hrabství High Rock. West Delthak byla rvačka, mocná řeka vycházející z hor South Hanth, ale časté mělčiny a katarakty znemožňovaly nic jiného než malou místní lodní dopravu. Dolní Delthak však byl splavný, dokonce i pro galeony, mezi Ithmynským jezerem a Larekem, malým (ale rostoucím) přístavem u ústí řeky, šedesát čtyři mil na jih. To byl hlavní faktor v Howsmynově rozhodnutí koupit půdu od Earla High Rocka, protože to znamenalo, že lodě mohly plout až k řece, až k doslova jeho předním dveřím. Dalším faktorem byla rozsáhlá ložiska vysoce kvalitní železné rudy v horách na západě,

	Nyní inženýři v Howsmynově zaměstnání již začali stavět řadu plavebních komor, aby zlepšili navigaci na západě Delthak a usnadnili rozvoj horských ložisek železa. Stále více inženýrů bylo zaneprázdněno dále po řece a velká část její vody byla odváděna přes přehrady a kanály rojící se armádou dělníků, aby vytvořila celou řadu zadržovacích bazénů. Akvadukty z nejvyšších bazénů a kanály ze spodních vedly k téměř dvěma desítkám přestřelených vodních kol, která se neustále chrlila k napájení zařízení, které instalovala Howsmynova mechanika, a také se stavěly nové závody mlýnů. Kouř dýmal z vysokých pecí, více kouře stoupalo ze samotných sléváren a jak My-chail sledoval, tým pracovníků poklepal na rudnou lázeň pudlovací pece.

	Jinde se mnohem větší naběračka ohnivého roztaveného železa stabilně pohybovala směrem k čekajícím formám. Naběračka byla zavěšena na železné konstrukci, která byla zase namontována na těžký, několikatunový nákladní vůz. Kola vozu měla přírubové ráfky, místo hladkých, jaké by se dalo očekávat, ale to mělo zajistit, aby sledovaly železné kolejnice spojující pece a ostatní zařízení slévárny. Tažní draci se naklonili do jejich límců, svižili svou zátěž svižnou účinností a Mychail se zhluboka nadechl.

	„Věř mi, rozumím,“ řekl tiše. „Když se na to podívám“ - vytáhl bradu na rojící se, neuvěřitelně hlučnou činnost za Howsmynovým oknem - „Cítím ten obrovský nárůst optimismu. říše, z které se dá čerpat. To je spousta sléváren, Ehdwyrde, i když nikdo z nich nemůže držet svíčku k tomu, co tady děláš. “

	Pravdou bylo, že všechny techniky, které se tam používají, byly železářům známy prakticky od stvoření. Ale většina železa, které se kdy dříve vyžadovalo, byla vyrobena v mnohem menších provozech a bez důsledného použití energie z neustále se otáčejících vodních kol se Howsmyn a jeho mechanici integrovali do této slévárny.

	Mychail se opravil, v „technice“ došlo k několika změnám, pokud budu upřímný. Předpokládám tedy, že je štěstí, že žádný z nich nemusel být testován podle Proskripcí.

	Howsmyn zašel při hledání způsobů, jak využít sílu svých vodních kol, dále než kdokoli jiný. Jedním z výsledků bylo, že jeho pece hořely tepleji a byl nucen najít více žáruvzdorných materiálů pro šamotové cihly, které tyto pece potřebovaly. Což ho zase inspirovalo, aby se pokusil vyhnat teploty ještě výše. Mychail byl jedním z mála lidí, kteří věděli o nejnovějším projektu Howsmyna - o dalším vývoji kaluže, ale ten, který používal horké plyny z pece k předehřívání potrubí, kterým byla pec vypalována. Pokud by se Mychail nesmírně nemýlil, míra produkce by opět vzrostla. A kdyby se Howsmynovy optimističtější předpovědi ukázaly jako oprávněné, mohl by ve skutečnosti zjistit, že vyrábí pravou ocel, ne jednoduché tepané železo, v množství, o kterém by žádný jiný mistr železa vůbec neuvažoval.

	Naštěstí církev nikdy nestanovila žádný druh standardu pro mateřské soupravy, ze kterých se musely vyrábět šamotové cihly, ani teploty, na které by se mohly ohřívat kožešiny, což znamenalo, že Howsmynova zvýšená účinnost sklouzla kolem téměř nepozorovaně Safeholdem ... a zejména inkvizicí.

	Stejné širší a inovativnější využití síly jeho vodních kol mu umožnilo dosáhnout ještě dalších efektivností, jako jsou drážkované ozubené válce, které mu umožňují vyrábět železné tyče mnohem rychleji a ekonomičtěji než tradiční metody kladiva nebo řezací pásy z válcovaného plechu. 

	„Vím, že tvůj výkon je mnohem vyšší na základě pracovní síly,“ pokračovala Mychail. „Ale nemusí odpovídat tvému výkonu, pokud tě mohou pohřbít pod naprostým počtem sléváren.“

	„Vím. Věř mi, vím. Na druhé straně“ —Howsmyn zvedl jednu ruku a ukázal za současný vnější kruh pecí, kde ještě další zdi a základy znamenaly další expanzi, která už byla v plném proudu - “do čtyř měsíců navýšíme naši současnou kapacitu o dalších padesát procent. Rozšiřuji jak svoji slévárnu Tellesberg, tak i tu v Tirian. “ 

	Mychail přikývl a otočil hlavu, aby sledoval další nákladní loď pohybující se stabilně po Delthaku od Lareka. Přemýšlel, co tahle nesla, když směřovala ke shluku lodí, které již kotvily v Howsmynových přístavech u jezera. Více koksu pro pece? Měď a cín pro Howsmynova bronzová díla? Nebo více trámů, cihel a cementu pro probíhající stavební práce?

	Stoupalo také bydlení pro zaměstnance Howsmyna. Howsmyn měl stejně jako Mychail sám silné názory na kvalitu bydlení, které jeho pracovníci požadovali. Z čistě sobeckého hlediska platí, že čím lepší bydlení, tím přísněji se bude řídit Pasqualeovými příkazy týkajícími se sanitace, čím zdravější bude pracovní síla, kterou může očekávat, a čím zdravější bude její pracovní síla, tím bude produktivnější. Ale pro Ehdwyrda Howsmyna to bylo víc, stejně jako pro samotného Mychail

	Rhaiyan Mychail si byl naprosto dobře vědom, že i zde v Charisu příliš mnoho bohatých obchodníků a majitelů manufaktur nemělo vůči svým zaměstnancům absolutně žádnou úctu jako k lidským bytostem. 

	On i Howsmyn ten pohled nenáviděli. Mychail byl ve skutečnosti otevřeným kritikem tohoto druhu myšlení doslova po celá desetiletí a cítil se přiměřeně přesvědčený, že to byl jeden z důvodů, proč se král Haarahld obrátil na něj a Howsmyna, když potřeboval vytvořit výrobní základnu pro své nové námořnictvo.

	A ti idioti, kteří se snaží ze svých dělníků vyškrtnout každou setou známku, si zaslouží loajalitu, kterou dostanou na oplátku, protože je to absolutně neexistující, pomyslel si kauzálně. Zvláštní, jak se zdá, že hladovění a loajalita nejde ruku v ruce, že? Ale postarejte se o to, že mají dostupné bydlení a léčitele, že pro jejich děti jsou k dispozici školy, že mají v kapse mzdu na nákup jídla a oblečení a že všichni vědí, že neustále hledáte předáky a supervizory z mezi kdokoli s důvtipem a ambicí zlepšit se ve svém zaměstnání a oplatí se vám to stokrát jen z čistě sobeckého hlediska.

	To byla lekce, na kterou Ehdwyrd Howsmyn nezapomněl, dokonce ani tady, i přes krizi, které čelilo celé království. Ve skutečnosti to byl jeden, který se naučil od Mychailu, a posunul to ještě dále v alespoň jednom ohledu. Howsmyn založil pro své zaměstnance investiční fond - takový, který jim skutečně umožnil koupit podíl ve vlastnictví sléváren a manufaktur, ve kterých pracovali - a zaměstnanci v každém z jeho podniků si mohli zvolit jediného správce, který také zastupovaly jejich zájmy na manažerské úrovni. Každý stevard měl ve skutečnosti právo setkat se přímo s Howsmynem, pokud byla situace natolik vážná, aby ji pracovníci, kteří ho zvolili, požadovali.

	Celý tento koncept byl neslýchaným ústupkem, dokonce i v Charis, dokud ho Howsmyn nezačal. 

	Teď se to vlastně šířilo za hranice jeho vlastních podniků a starší muž pocítil záři téměř otcovské pýchy, když hleděl na rostoucí rozmach výrobní kapacity, což mělo za následek tvrzení Ehdwyrda Howsmyna jako nejbohatšího muže v Charisu v velmi blízká budoucnost. 

	„Jaká je zatím vaše výroba děla?“ zeptal se po chvíli.

	„Ne tam, kde to potřebujeme - zatím,“ odpověděl Howsmyn. „Na to ses ptal, že?“

	„Více či méně,“ připustil Mychail. 

	„Ve skutečnosti mezi provozem tady a mými dalšími slévárnami vyrábíme něco přes dvě stě kusů měsíčně,“ řekl Howsmyn. Mychail povytáhl obočí a tichým pískáním stiskl rty, ale mladší muž zavrtěl hlavou. „To je všechno, Mychaili - dlouhé zbraně, karonády, polní kusy, vlci, spousta. V tuto chvíli jsme také lepší než polovina celkové produkce King-dom.

	Abych byl upřímný, nemůžeme zvýšit produkci bronzových zbraní mnohem dále, než jsme právě teď. 

	Prostě není k dispozici dostatek mědi a cínu. Produkce dolů samozřejmě rychle roste, když je nový střelný prach k dispozici pro trhací práce, stejně jako ar-tillery, ale stále budeme v každém okamžiku omezovat nedostatek kovu. “

	„A co železné zbraně?“ Zeptala se Mychail.

	„To je ve skutečnosti podstatně jasnější obrázek.“ Howsmyn se usmál. „Ty ložiska železa, které chtěl Earl High Rock vyvinout, začínají být velmi užitečné, i když jsem je vlastně sám nepředpokládal. Plánoval jsem si pronajmout práva, ale ukázalo se, že je mnohem jednodušší najmout zkušeného těžební operátory a nechali je pro mě pracovat. “ Zakroutil hlavou. „Samozřejmě s nimi neuděláme krok, dokud nebudou kanály zcela vyplněny, ale když se otevřou, produkce opravdu stoupne. Samozřejmě bych nic z toho nemohl udělat bez nové dělostřelecké smlouvy od Koruny. “

	„Samozřejmě,“ souhlasila Mychail. Koneckonců, zažil přesně to samé. Jeho lanové chodníky zvýšily produkci téměř o tři sta procent a jeho textilní továrny rostly ještě rychleji.

	Nové bavlněné giny dodávaly surové vlákno v obrovském množství a produktivita poháněných tkalcovských stavů a dopřádacích strojů, které umožnily „návrhy“ Merlina Athrawese, byla pro každého, kdo vyrostl tradičními metodami, ohromující. Nové metody však byly také podstatně nebezpečnější pro pracovníky. Dělal vše, na co si vzpomněl, aby tato nebezpečí omezil, ale bylo třeba vidět, že je třeba uvěřit pouhému počtu a rozsahu hnacích hřídelů a řemenů potřebných k přenosu energie z vodního kola na nové strojní zařízení. Každá noha hnacího ústrojí byla zlomenou nebo amputovanou končetinou, která jen čekala, až se to stane, a samotné tkalcovské stavy mohly způsobit trvale ochromující poškození někomu, kdo se i na okamžik stal neopatrným.

	

	S tím se Ehdwyrd a jeho lidé potýkají už léta. My ostatní se stejně budeme muset naučit zvládat, pomyslel si.

	I když věděl, že argument je pravdivý, nedělalo mu to mnohem lepší pocit z mužů a žen, kteří již byli zraněni při práci s novým vybavením. Přinejmenším on i Howsmyn měli dlouhodobé důchodové programy na podporu pracovníků, kteří byli zraněni při zaměstnávání. A na rozdíl od některých svých kolegů ani neuvažovali o použití dětí v nových manufakturách.

	Což znamená, že se nebudeme zranit tak špatně jako někteří ostatní, když příští rok vstoupí v platnost nové zákony koruny proti dětské práci, pomyslel si s jistým nepopiratelným uspokojením.

	On a Howsmyn tvrdě bojovali za to, aby je mohli okamžitě aplikovat, a věděl, že Cayleb to chtěl udělat právě tak, ale jeho rada ho přemluvila, aby počítal s obdobím přizpůsobení. 

	A ať už má nová technologie jakékoli nevýhody, její výhody byly téměř neuvěřitelné. 

	Mychail vyráběl textilie za méně než čtvrtinu svých nákladů před Merlinem, a to i při všech jeho investicích do nové mašinérie mělo výrazný dopad na jeho výsledek. Ve skutečnosti on a jeho obchodní faktory již slyšeli výkřiky rozhořčené zuřivosti svých konkurentů na pevnině, když spolu se zbytkem charisovského textilního průmyslu začal zaplavovat „své“ trhy kvalitním zbožím, jehož ceny se jednoduše nemohly přiblížit, navzdory nákladům na dopravu Charisians.

	

	Poptávka daleko předstihla jeho schopnost dodávat ji, dokonce i teď. A námořnictvo nejprve zavolalo na nové plátno, což znamenalo, že většina obchodních lodí království si stále musela „vystačit“ se starší, volnější vazbou. Na druhou stranu se jeho kapacita zvyšovala téměř stejně rychle jako Howsmyn, takže netrvalo dlouho a mohl se také rozdělit na zásobování civilního trhu. Těšil se na to.

	„Jak přicházíte s problémy s výrobou železných zbraní?“ zeptal se Howsmyna.

	„Vlastně jsme jich neměli tak blízko, jak bych se bál, že bychom mohli.“ Howsmyn pokrčil rameny. „Tedy ne na litinové. Neříkám, že je to se železem stejně snadné jako s bronzem, ale naše techniky zakládání zvonů se pozoruhodně dobře proměnily. Začínám experimentovat s tepaným železem taky, ale to je v tuto chvíli neuvěřitelně drahé. Využívá enormně více koksu a doba pece pro opakované vypalování ještě zvyšuje náklady. A pak musíme strusku z květů vykopat, a to dokonce nová těžší příklepová kladiva, která zabere neuvěřitelně mnoho času, což zvyšuje náklady ještě výše. Pokud najdu způsob, jak to všechno udělat efektivněji. .. “

	Jeho hlas se přerušil, když se zamyšleně zamračil do průhledu, který viděl jen on. Pak se otřásl.

	„Myslím, že nakonec dokážeme snížit náklady na tepané železo. Přinejmenším na něco, co nepřesahuje dvojnásobek nákladů na bronz, řekněme, i když to může být trochu přehnaně optimistické. Mezitím však obsazení železo bude mnohem levnější než bronz, a myslím, že právě olízneme problémy s výrobou zbraní. “ 

	„Vezmu si za to slovo,“ řekla Mychail. „Výroba železa není přece moje oblast.“

	"Vím." Howsmyn se zamyšleně zamračil a podíval se zpět z okna. „Víš, jedna z věcí, které Merlin v procesu dělá, je změna způsobu, jakým všichni přemýšlíme o takových věcech,“ řekl pomalu.

	„Co tím myslíš?“ Mychailův tón byl souhlasný, ale stále se díval do strany na mladšího muže a vyklenul obočí.

	„Mluvil jsem o tom s Rahzhyrem Mahklynem na Royal College,“ odpověděl Howsmyn. „Vždy jsem hledal způsoby, jak bych mohl být trochu produktivnější, trochu efektivnější. Ale všechno to bylo ... nevím. Ani pokus a omyl, ale jen případ Když vidím zřejmé možnosti v rámci stávajících povolených technik, předpokládám. Teď zjišťuji, že aktivně přemýšlím o tom, proč jedna věc funguje lépe než jiná. Čím je daná technika lepší než jiná? Například vím, že kalužnatá litina vyrábí tepané železo shromažďováním nečistot do strusky, ale proč má ohřev železa v dutém krbu, zatímco ho mícháte, takový účinek? A jak učiníte další krok k výrobě oceli ve větších a užitečnějších ingotech? "

	„A máš odpovědi na své otázky?“ Zeptala se Mychail tiše.

	„Ještě ne - určitě ne pro všechny, přinejmenším! Ale někdy mi připadají důsledky pouhého uvažování o takových otázkách trochu děsivé. Dnes toho děláme tolik, protože je to povoleno v rámci Proskripcí. Což je téměř jen jiný způsob říkat „protože tak jsme to vždy dělali.“ 

	Stejně jako použití bronzu místo železa pro dělostřelectvo. Jistě, bronz má své vlastní výhody, ale nikdy neexistoval důvod, proč bychom nemohli použít železo, kdybychom to opravdu chtěli. Prostě jsme ne. “

	„Říkal jsi, že jsi o tom diskutoval s Rahzhyrem. Zmínil jsi náhodou někoho jiného? Jako arcibiskup Maikel?“ 

	„Ne přímo, ne.“ Howsmyn se otočil z okna a postavil se tváří v tvář svému starému příteli a rádci. „Opravdu si nemyslím, že je to nutné, že? Arcibiskup je velmi vnímavý muž, Rhaiyan.“

	"To je pravda." Mychail přikývl. „Na druhou stranu, věci, o kterých mluvíš, otázky, které si kladeš sám ... Uvědomuješ si, jak by někdo jako Clyntahn reagoval na to, co jsi právě řekl?“

	„Samozřejmě. A nechystám se to říct nikomu, ei-theri. Existuje důvod, proč mi trvalo tak dlouho zmínit mé myšlenky i tobě, víš! Ale navzdory všemu, co arcibiskup řekl, je jasně vědomi toho, že než to skončí, tento rozkol mezi námi a chrámem skončí mnohem víc než pouhou korupcí rady vikářů. Uvědomujete si to, že? “ 

	„Ehdwyrde, uvědomil jsem si, že první den jsme si sedli se Seijinem Merlinem a on s námi začal sdílet své myšlenky.“ 

	„A trápí tě to?“ Zeptal se Howsmyn tiše.

	„Někdy,“ připustila Mychail. Ohlédl se z okna zpět na kouř, teplo a zuřivý pohyb a pak se podíval zpět na Howsmyna.

	„Někdy,“ opakoval. „Koneckonců jsem dvakrát v tvém věku. To znamená, že jsem mnohem blíže tomu, abych odpovídal Bohu a archandělům, než jsi ty. Ale Bůh nám nedal mysli jen proto, abychom je mohli odmítnout použít. Mahklyn a akademie má v tom pravdu a arcibiskup Maikel má pravdu v tom, že se musíme rozhodovat. Musíme si uvědomit, co to od nás Bůh očekává. To je důvod, proč nám dal svobodnou vůli - říká to sama inkvizice. Učinil jsem špatná rozhodnutí, bylo to teprve poté, co jsem se snažil, jak jsem jen mohl, udělat ty správné. Jen budu muset doufat, že to Bůh pochopí. “

	„Celá tato válka se bude odehrávat na místech, kde si Clyntahn a jeho kumpáni nikdy ani nedokázali představit,“ řekl Howsmyn. 

	„Ve skutečnosti to půjde na místa, která si ani neumím představit, a alespoň se o to snažím.“ 

	„Samozřejmě, že je. Ve skutečnosti si myslím, že v celém Království jsou pravděpodobně jen dva lidé - možná tři - kteří skutečně rozumí tomu, kde jsme všichni vázáni,“ řekla Mychail. 

	"Ach?" Howsmyn se křivě usmál. „Nechte mě hádat - arcibiskupa, krále a tajemného Seijina Merlina?“

	"Samozřejmě." Mychail vrátil úsměv.

	„Předpokládám, že tě napadlo, že až konečně přijde den, kdy Clyntahn objeví vše, co nás Merlin naučil, vypoví seijin jako démona?“ 

	„Samozřejmě, že je. Na druhou stranu mám mnohem živější úctu k soudu - a ještě více k bezúhonnosti - arcibiskupa Maikela, a ve skutečnosti se setkal s Merlinem. Ostatně, když jsi byl naposledy věděl, že se král Haarahld mýlí v úsudku o něčí povaze? “ Mychail zavrtěl hlavou. „Budu důvěřovat rozsudkům těchto dvou mužů - a samozřejmě krále Cayleba - nad úsudkem toho prasete v Sionu, Ehdwyrde. Pokud se mýlím, alespoň se ocitnu v lepší společnosti v Do pekla, než bych dělal v nebi! “

	Howsmyniny oči se při Mychailině tupě vybledlé správnosti mírně rozšířily. Pak si odfrkl.

	„Udělej mi laskavost, Rhaiyane, a nic takového neříkej nikomu jinému, ano?“ 

	„Jsem starší než ty, Ehdwyrde; ještě nejsem senilní.“ 

	

	"Jaká to úleva!" 

	"Jsem si jistý." Mychail se suchě zasmál a pak bradou ukázal zpět z okna. „Ale abych se vrátil k mé dřívější otázce, železné zbraně vyjdou, myslíš?“

	„Ach, nikdy jsem o tom opravdu nepochyboval. Budou samozřejmě těžší než bronz pro danou hmotnost střely, ale budou také mnohem levnější. Nemluvě o tom, že nebudu soutěžit o omezené dodávky mědi. “ 

	„Takže se celkově daří celkem dobře?“ 

	„Kromě toho, že opravdu musíme vyrábět zbraně alespoň dvakrát tak rychle, myslíš?“ 

	Howsmyn odpověděl odfrknutím. 

	„Kromě toho samozřejmě,“ uznala Mychail a křivě se usmála. 

	„Neřekl bych, že jdou‚ dobře ', “řekl Howsmyn střízlivěji. „Není dáno, proti čemu stojíme.

	Ale musel bych říct, že jdou lépe, než jsem kdy čekal. Největším problémem z pohledu nového dělostřelectva je ve skutečnosti soutěž o pušky. Nejen, že oba spotřebovávají obrovské množství železa a oceli, ale vyžadují spoustu stejně kvalifikované práce. Cvičíme nové lidi co nejrychleji, ale stále je to problém. “

	„A tak brání tomu, aby je někdo od tebe najímal, jakmile je proškolen, že?“ 

	„Vidím, že kolem tvých operací krouží některé ze stejných druhů krakenů.“ Howsmyn se zasmál.

	„Samozřejmě. Koneckonců, je mnohem levnější nechat někoho jiného trénovat a pak je najmout!“ 

	„Nemyslím si, že tento návrh fungoval tak dobře, jak doufala některá konkurence.“ 

	Howsmyn měl v hlase nepopiratelné uspokojení, téměř samolibost, a Mychail se nahlas zasmál. 

	„Nikdy mě nepřestane udivovat, jak hloupí jsou někteří naši vážení kolegové,“ řekl textilní magnát. „Nebo alespoň, jak hloupé si myslí, že jsou mechanici! Myslí si, že se někdo, kdo se může stát kvalifikovaným řemeslníkem, dostane takovým způsobem, aniž by měl mozek, který funguje? Naši lidé vědí, že je lepší pracovat pro nás než pro téměř kohokoli jiného. Nemluvě o tom, že každý pracující muž a žena v Charis ví, že jsme vždy jednali s našimi lidmi tak dobře, jak jsme mohli. Není to přesně něco, co jsme včera probudili a rozhodli se zkusit změnu ... na rozdíl od některých jiných zaměstnavatelů. Ten idiot Erayksyn se vlastně pokusil najmout dva z mých mistrů z manufaktury na ulici Weaving Street posledních pět dní. “

	Howsmyn odfrkl s drsným opovržením. Wyllym Erayksyn by stejně mohl být harchongským šlechticem, a to navzdory obavám, jaké kdy o svou pracovní sílu projevil. Howsmyn byl ve skutečnosti více než z poloviny připraven vsadit, že většina Harchongese se obává o jejich nevolníky více než Erayksyn a jeho druh o jejich teoreticky svobodné pracovníky.

	„Vsadím se, že to byl obrovský úspěch,“ poznamenal. 

	„Ne, aby si toho někdo všiml.“ Mychail se slabě usmál. Pak se úsměv změnil v mírné zamračení. „Přál bych si, aby Erayksynův postoj nesdílelo tolik dalších. Zvláště s tím, jak všechny nové možnosti vydělávání peněz budou hrát do jejich základní chamtivosti. Ach,“ mávl jednou rukou, když Howsmyn otevřel ústa, "Vím, že je pravděpodobně nejhorší ze všech. Ale nemůžete popřít, že existuje spousta dalších, kteří se cítí v zásadě stejně. Lidé, kteří pro ně pracují, jsou jen jeden další náklad, ne bližní," a udělají, co bude v jejich silách, aby společně s ostatními snížili tyto náklady. “

	„Možná teď uvažují tak,“ odpověděl Howsmyn, „ale nemyslím si, že jim tento přístup přinese to, co od nich očekávají. Možná budu mít problém sehnat ruce na všechny kvalifikované pracovníky, které potřebuji - a tak možná - ale to proto, že jich prostě není dost. Nikdy jsme neměli problém přimět lidi, aby pro nás pracovali, a Erayksyn není jediný, kdo zjistil, že jejich najímání od nás je hodně těžší, než očekávali. Přemýšlejte o tom svatém parchantovi Kairee! A hrstka, kterou se jim podařilo najmout, nebyli ani zrovna naši nejlepší lidé. Vzhledem k tlaku budou všechny tyto nové inovace zásobovat vyškolených pracovníků nebude cena práce dělat nic jiného, než stoupat, jakkoli ji možná budou chtít vrátit zpět dolů.Vzhledem k vyšší produkci na pracovníka se relativní náklady samozřejmě sníží, ale lidé jako Erayksyn a Kairee zjistí, že pracovní síla, kterou tak dlouho zneužívali, bude pracovat pro lidi jako ty a já, ne oni. “

	„Doufám, že máš pravdu, a to nejen kvůli našim výsledkům,“ řekla Mychail. 

	„Ty jsi ten, kdo mě naučil brát dlouhý pohled - ano, a ten, kdo mě naučil, abych nikdy nezapomněl, že jen proto, že člověk může být chudší než já, není o nic méně mužem, o nic méně právem na jeho důstojnost. “ Howsmynova exprese byla neobvykle střízlivá, když se setkal s Mychailinýma očima. „To je lekce, na kterou, doufám, nikdy nezapomenu, Mychail. Protože pokud ano, nemyslím si, že se mi bude líbit ten muž, na kterého jsem se změnil, stejně jako ten, kterým jsem právě teď.“

	Mychail začal mluvit, pak trochu zatřásl hlavou a místo toho stiskl Howsmynovi rameno. Výrobce textilu ztratil oba své syny téměř před dvaceti lety, když galeon, na který se nalodili, zmizel na moři všemi rukama. Howsmyn v mnoha ohledech vstoupil do bolavé prázdnoty, kterou jejich smrt zanechala v životě Rhaiyana Mychail. Stal se prakticky náhradním otcem Mychailových mladších vnoučat, jeho žena se stala adoptivní tetou a tři z těchto vnuků byli v současné době zaměstnanci Howsmyna a učili se železářskému řemeslu. Mychail nemohl myslet na jedinou osobu, která by pro ně byla lepším mentorem.

	„To je samozřejmě všechno velmi povznášející,“ řekl poté s vědomou lehkostí. „Ale mým oficiálním důvodem pro návštěvu je to, že musíme přesně prodiskutovat, jak chceme vyřešit poruchu řízení pro tuto novou loděnici v Tellesbergu.“

	„Už se ti podařilo dát dohromady partnerství?“ Howsmyn překvapeně zvedl obočí a Mychail přikývl.

	„Oznámení společnosti Ironhill, že koruna upíše čtyřicet procent původní investice, to udělalo,“ řekl. 

	„A na oplátku za těch čtyřicet procent, co přesně Cayleb dostane?“ Navzdory svému nepochybnému vlastenectví zněl Howsmyn více než trochu skepticky.

	„Je zřejmé, že námořnictvo dostane první výzvu k prokluzu budovy,“ odpověděla klidně Mychail. „A jsem si jistý, že se ocitneme pod tlakem, abychom dali„ rodinným slevám “ceny Ironhillu. Na druhou stranu dohoda konkrétně vyžaduje, abychom odkoupili úrok koruny. Takže za tři nebo čtyři roky - pět venku, odhaduji - budeme mít úplné vlastnictví, zdarma a přehledně. “

	„No, to je lepší, než bych se bál.“ Howsmyn si zamyšleně promnul bradu a pak přikývl. „Zní to dost fér. Nezapomeň, chci se podívat na navrhované dohody písemně!“

	„Nečekal jsem o nic méně.“ Mychail se usmál. „Proto jsem právě přinesl návrh dohody se mnou.“

	„Právě se stalo, že?“ 

	„Víš, vždycky jsem byl za to, abych zabil tolik wyvernů, kolik je možné, jedinou skálou,“ 

	Odpověděl Mychail. „A když už mluvíme o jednotlivých skalách, jedním z neoficiálních důvodů mé návštěvy je připomenout vám, že příští pět dní má Styvyn narozeniny a že vás Alyx a Myldryd očekávají na večeři.“

	„Co? Příští pět dní?“ Howsmyn zamrkal. „Určitě ne! Neměl jen narozeniny?“

	„Skutečnost, že si můžeš položit tuto otázku, naznačuje, že už nejsi tak mladý, jak si myslíš,“ řekla Mychail. „Ano, příštích pět dní. Ve skutečnosti mu bude jedenáct.“

	„Proč jsi mi to neřekl jako první? To je mnohem důležitější než jakékoli picayunské starosti s výrobou dělostřelectva! Kolik kmotrů si myslíš, že mám? A není to úplně tak, jako kdybys měl neomezenou zásobu pravnoučat , buď, teď? “ 

	"Ne." Mychail s úsměvem usmál. „Takže, mám říct Myldrydovi, že tam budeš?“

	.IV. Galleon Southwind,

	Margaret Bay; 

	Gray Ship Tavern, 

	

	Hanth Town, hrabství Hanth

	Stále říkám, že bychom se měli postarat o Eraystora, “zabručel Tahdayo Mahntayl, když galeon Southwind opustil kouřovou oblohu Hanth Town. 

	Vyžadovalo to velkou sebekázeň, aby sir Styv Walkyr dokázal nevyvrátit oči k nebi nebo vyslovit upřímné modlitby o sílu. The

	skutečnost, že alespoň přiměl Mahntayla, aby konečně souhlasil, že je čas jít někam, kde místo kopání do podpatků ve městě Hanth Town, zatímco čekal, až Cayleb obejde, aby mu odstranil hlavu, pomohlo. 

	Aspoň někteří. 

	„Zaprvé,“ řekl trpělivě, „kapitán příliš nepokouší pokusit se spustit blokádu do některého ze smaragdových přístavů. Zadruhé, nebude to tak dlouho, než se Cayleb a Lock Island obejdou k invazi na Emerald Opravdu tam chceš být, když to dělá? “ 

	„Nejsem si tak jistý, že jeho drahocenná invaze na Emerald proběhne tak hladce,“ odpověděl Mahntayl téměř podrážděně. „Nahrmahnova armáda je mnohem věrnější než ti zrádní bastardi, které jsem měl.“

	„Nezajímá mě, jak věrní jsou jeho vojáci, ne z dlouhodobého hlediska,“ řekl mu Walkyr. „Nemá jich dost, Caylebovy jednotky jsou mu ještě loajálnější a já silně tuším, že charisovští mariňáci budou mít pro Nahrmahn několik vlastních překvapení. Nějak mi připadá nepravděpodobné, že Haarahldovo námořnictvo mám všechny nové hračky. “

	Mahntayl zlostně odfrkl, ale přinejmenším s tím nesouhlasil a Walkyr pokrčil rameny. 

	„Je to, jako bych říkal celou dobu, Tahdayo. Je jen velmi málo lidí, jejichž hlavy Cayleb chce víc, než on chce tvé. Kamkoli půjdeš, musí to být někde, kam pravděpodobně brzy nevolá. přesně popsat Emerald, a nemyslím si, že to bude popisovat Corisande mnohem déle. Takže to ponechá jen někde na pevnině. A pokud budeme muset na pevninu stejně jít, Zion je jediný logický cíl. " 

	„Vím, vím! Určitě jsi mi dostatečně často vysvětlil své úvahy.“ 

	Mahntayl zaťal čelist, když se znovu ohlédl na město, o kterém si kdysi myslel, že bude jeho po zbytek života. Což byl skutečný kořen problému, přemýšlel Walkyr. Mahntayl nejenže zuřil kvůli tomu, že mu jeho cena byla vytržena z rukou, ale byl si tak jistý budoucností, že neučinil žádné opatření pro to, co by se mohlo stát, kdyby Charis skutečně zvítězila proti alianci, kterou skupina čtyř tloukla.

	A nemám v úmyslu mu říci o opatření, které jsem s největší jistotou udělal, řekl si ještě jednou. 

	„No, je pro mě těžké myslet na kohokoli, koho kancléř a velký inkvizitor uvidí šťastněji než ty,“ řekl místo toho. „Důkaz, že ne všichni Caylebovi šlechtici podporují jeho rouhání, bude vítán, a jsem si jist, že budou ochotni podpořit vaše úsilí o co nejrychlejší osvobození Hantha.“

	Mahntayl znovu odfrkl, ale jeho výraz se také rozjasnil. Navzdory své trucovité náladě nebyl imunní vůči odrazu, že chrámová kabelka byla více než dostatečně hluboká, aby ho podporovala ve stylu, na který byl zvyklý. Samozřejmě za předpokladu, že by se pro ně mohl stát dostatečně cennou loutkou.

	„No,“ řekl nakonec a otočil se zády ke zmenšující se perspektivě svého někdejšího kapitálu s určitou konečností, „s ničím z toho rozhodně nemohu argumentovat. A pravda je,“ pokračoval s nádechem muž, který si z toho dělá čistá prsa, „že jsem tě měl poslouchat mnohem dříve než já.“ 

	Aspoň máte tolik pravdy, pomyslel si kysele Walkyr. 

	„Není snadné přesvědčit se, abys snížil své ztráty,“ řekl nahlas. „Vím to, a je to obzvláště pravda, když někdo pracoval tak dlouho a tvrdě jako ty pro Hantha. Ale to, na co se teď musíš soustředit, se jednoho dne zase vrátí. A možná budeš chtít o tom také přemýšlet. Jsem si jistý, že budeš prvním charisovským šlechticem, který dorazí na Sion, prvním domorodým synem, který dal svůj meč do služeb Matky církve.

	Až konečně nastane čas nahradit všechny ty zrádné, kacířské šlechty, kteří se rozhodli svrhnout své losování s Caylebem a Staynairem, můžete se stát nejstarším ze všech dostupných kandidatur. 

	Pokud tomu tak je, Hanth není vše, co dostanete jako náhradu za své ztráty a bohatě zaslouženou odměnu za vaši loajalitu. “ 

	Mahntayl střízlivě přikývl s výrazem skutečně ušlechtilého odhodlání. 

	„Máš pravdu, Styve. Natáhl ruku a sevřel rameno druhého muže. Stál tak několik sekund a pak se vydechl.

	„Máte pravdu,“ opakoval, „a já na to nezapomenu, pokud někdy přijde čas, že jsem schopen vás řádně odměnit, slibuji. Ale mezitím si myslím, že jsem jít dolů. Nějak "- bez úsměvu se usmál -" Momentálně si scenérii moc neužiji. " 

	? ? ?

	

	Stál u horního okna Šedé lodi, nepříliš prosperující hospody na okraji města Hanth. Jeho poloha a obecná atmosféra dilapi-dation moc nepřitahovaly obchod, ale přinejmenším to bylo z cesty většiny střelby, kterou stále slyšel, když se poslední z Mer-cenaries Tahdaya Mahntayla pokoušel dostat ven město. To bylo asi to nejlepší, co za to mohl říct. .. a pro svůj vlastní stav v tuto chvíli nemohl říci mnohem víc, kdyby měl být upřímný. Jen velmi málo lidí by poznalo mocného biskupa Mylze, kdyby ho viděli. Jeho bujný, pečlivě zastřižený vous zmizel, dramatické stříbro v jeho spáncích bylo zatemněno barvivem a jeho nádherně přizpůsobená klerika byla vyměněna za mnohem jednodušší oblékání pouze mírně úspěšného farmáře nebo snad menšího obchodníka.

	„Určitě už pět dní víme, že to přijde, můj pane,“ poznamenal mnohem mladší muž, který stál s ním. Otec Ahlvyn Shumay vypadal ještě méně jako osobní poradce biskupa Margaret Bay, než Halcom jako dotyčný biskup. „Od začátku bylo zřejmé, že jedinou skutečnou loajalitou Mahntayla je sám sobě.“

	„A díky tomu se budu cítit lépe?“ Zavrčel Halcom. Odklonil se od okna, otočil se zády k prchající galeoně a rovně čelil Shumayovi.

	„Ne‚ lepší ', můj pane. “ Shumayovi se podařilo úsměv. „Ale Zápis nám připomíná, že je nejlepší čelit pravdě čelně, než se klamat myšlenkami na přání, dokonce i za Boha.“

	Halcom na něj chvíli hleděl, ale pak se pepřová malá biskupská ramena alespoň okrajově uvolnila a on vykouzlil úšklebek, který měl alespoň náznak odpovědného úsměvu. 

	„Ano, to to říká,“ uznal. „A předpokládám, že si musím stále připomínat, že zbavit se iluze je jednou z tvých nejlepších funkcí, i když z tebe příležitostně udělá nesnesitelného mladého šlehače.“

	„Snažím se, můj pane. Sloužit užitečné funkci, to znamená - nebýt netolerovatelný.“ 

	„Vím, že ano, Ahlvyne.“ Halcom ho lehce poplácal po rameni, pak se zhluboka nadechl a vzduch muže záměrně odvrátil své myšlenky od hněvu a do nějakého produktivnějšího úsilí.

	„Přinejmenším způsob, jakým Mahntayl konečně střih a běh, trochu zjednodušuje naše vlastní možnosti,“ řekl. „Všimněte si, že jsem neřekl, že je vylepšuje; jen to, že je zjednodušuje.“

	„Odpusť mi, můj pane, ale obávám se, že nechápu, jak je dnes něco zvlášť„ jednoduché “.“ 

	„Jednodušší není totéž jako jednoduché.“ Halcom ukázal zuby krátkým úšklebkem. „Na druhou stranu není moc otázek, že pokud Mahntayl nebude stát a bojovat, nemůžeme ani my. Ani tady, ani teď.“

	Shumayovy oči se tak trochu rozšířily. Halcomovo naléhání, že by zde v jeho diecézi mohli nějak postavit pevnost pro pravou církev, bylo stejně neústupné jako kámen. Ohnivá kázání, která kázal v Hanth Cathedral, se soustředila jak na jejich odpovědnost, tak na jejich schopnost dělat právě tohle.

	„Ach, nedívej se tak překvapeně,“ napomenul ho napůl Halcom. „Nikdy neexistovala žádná velká naděje na zadržení Cayleba a toho zatraceného zrádce Staynaira. Kdybych to ale někdy přiznal, Mahntayl by zmizel ještě dříve. A kdyby na to nebyla velká naděje, stále by nejmenší šance ... dokud Mahntayl neběžel. Ale jak jste sami upozornili, nemá smysl se klamat, když nám realita zasáhne obličej. Žádný z ostatních šlechticů v diecézi nemá páteř, aby se postavil buď Caylebovi - za předpokladu, že by vůbec někdo z nich vůbec chtěl. A abych byl upřímný, většina z nich nechtěla. Ostatně alespoň dvě třetiny z nich s ním pravděpodobně souhlasí, zrádní bastardi. Přinejmenším

	Pravděpodobně si uvědomují, že pokud ho - když - matka církev nakonec rozdrtí, budou moci tvrdit, že se vzdali pouze vyšší moci, a to navzdory jejich hlubokému a upřímnému postoji k jeho odpadlictví. Mahntayl byl jediný z nich, který nemohl dosáhnout ubytování s Caylebem, i kdyby chtěl….

	za předpokladu, že mu někdo mohl nějak dát dostatečnou infuzi vnitřností, aby ho postavil a bojoval. 

	To je skutečný důvod, proč ty a já jsme zakotvili tady v Hanthu od doby, kdy Darcos Sound. “ 

	„Já ... vidíš, můj pane,“ řekl Shumay pomalu, když zjistil, že jeho mozek mění pořadí událostí posledních několika měsíců a co o nich v té době říkal jeho biskup, s ohledem na Halcomovo přijetí . 

	„Nerozuměj mi, Ahlvyne.“ Halcomova tvář znovu ztvrdla, tentokrát s drsným odhodláním. „V mé mysli není pochyb a v mých srdcích není pochyb o tom, co to od nás Bůh, Langhorne a Matka církev očekávají. Jediné otázky jsou, jak postupujeme při plnění svých úkolů.

	Je zřejmé, že Mahntayl je .... odchod silně naznačuje, že budování jakéhokoli centra otevřeného odporu vůči tomuto prokletému „kostelu Charis“ zde kolem zátoky Mar-garet není způsob, jak to udělat. Takže problém se stane tím, co budeme dělat dál. “

	„A mohu předpokládat, že na to máte odpověď, můj pane?“ 

	„Přemýšlel jsem o útěku na Emerald,“ připustil Halcom. „S biskupským exekutorem Wyllysem by se dalo pravděpodobně počítat, že nám poskytne útočiště, a jsem si jistý, že bychom mu mohli pomoci v Emeraldovi. Ale v posledních několika dnech jsem dospěl k závěru, že Emerald není naše nejlepší určení. “

	„Mohu se zeptat proč, můj pane?“ 

	„Opravdu ze dvou důvodů. Nejprve si nejsem příliš jistý, že biskupský exekutor bude schopen nabídnout komukoli útočiště mnohem déle.“ Hal-com se ušklíbl. „Ten pusillanimní červ Walkyr měl po celou dobu pravdu alespoň v jedné věci, a to je skutečnost, že Nahrmahn nebude schopen Cayleba dlouho zadržet. Horší je, že se obávám, že Nahrmahn připravuje své vlastní plány. pokud jde o matku církev. “

	„Určitě ne, můj pane!“ 

	„A proč by neměl být?“ Halcom odfrkl. „Určitě ne, protože si myslíš, že má nějaké hluboce zakořeněné morální vlákno, které mu zabrání vidět stejné příležitosti, jaké Cayleb zjevně viděl! Vždycky jsem měl podezření, že Nahrmahn byl mnohem jasnější, než si vybral, aby povzbudil své nepřátele věřit, že je. To nemusí být nutně to samé jako zásadový, naštěstí, a chytrý muž bez principů je nebezpečný. Velmi nebezpečný.

	„Pokud Nahrmahn doufá, že se s Caylebem dohodne na jakémkoli ubytování, jakkoli by se to mohlo zdát nepravděpodobné, musí si uvědomit, že Cayleb a Staynair od něj budou požadovat, aby se připojil k jejich otevřenému vzdoru vůči Matce Církvi. připravit plány ... zneškodnit cokoli, co by se biskupský exekutor Wyllys mohl pokusit zastavit. A abych byl upřímný, skutečnost, že poslední dopisy biskupského exekutora, které mi zaslaly, neznamenala nic takového Děje se mi to jen dělá ještě větší úzkost. Se vší úctou k biskupskému exekutorovi mi veškerá jeho důvěra naznačuje, že Nahrmahnovi se podařilo udržet své vlastní přípravy úplně mimo dohled. Což znamená, že pravděpodobně uspějí, alespoň v krátkodobě. “

	Shumay se zděšením podíval na svého nadřízeného a Halcom natáhl ruku a položil mu na rameno uklidňující ruku. 

	„Nedělej chybu, když si myslíš, že Cayleb a Staynair jsou sami ve svém šílenství, Ahlvyne,“ řekl jemně. „Podívejte se, jak rychle a s tak malým odporem následovalo celé království jejich rouhačské příkladu. Neříkám, že se hniloba rozšířila v Emerald tak široce a tak hluboce, jak to zde v Charisu evidentně existuje, ale v Charisově moři a Emerald Reach nejsou dostatečně široké, aby zabránily tomu, aby se jed vůbec dostal do Emerald. A Nahrmahn je ještě větší otrok světských ambicí než Cayleb.

	Nechce být slepý k příležitosti, aby se stal pánem Církve ve Smaragdu, ať se stane cokoli jiného. Když k tomu přidáte veškerý tlak, na který bude vyvíjen ze strany Cayleba a Charis, jak můžete očekávat, že kromě něj udeří na legitimní autoritu Matky církve, kdykoli se mu ten okamžik zdá nejvhodnější? “

	„Ale pokud tomu tak je, můj pane,“ jakou máme naději? “Řekl Shumay. 

	„Máme něco mnohem lepšího než pouhou naději, Ahlvyne. Na naší straně máme samotného Boha. Nebo spíše jsme na jeho straně. Ať se v krátkodobém horizontu může stát cokoli, konečné vítězství bude jeho. Jakýkoli jiný výsledek je nemožné, pokud existují lidé, kteří uznávají svou odpovědnost vůči Němu a vůči Jeho Církvi. “ 

	Shumay několik sekund hleděl na Halcoma. Potom přikývl - zpočátku pomalu, a pak tvrději, s větší jistotou.

	„Máte samozřejmě pravdu, můj pane. Což nás přivádí zpět k otázce, co přesně děláme, protože ústup na Emerald se zdá být mnohem méně atraktivní než před vaším vysvětlením. Měli bychom následovat Mahntayla do Sionu?“ 

	"Ne." Halcom zavrtěl hlavou. „Velmi jsem o tom přemýšlel. Ve skutečnosti mě to přivádí k mému druhému důvodu, proč jsem se rozhodl, že Emerald není náš nejlepší cíl. Kde musíme být, Ahlvyn, je místo, kde nás Bůh může nejlépe využít , a to je právě tady v Charis. Existují další, kteří nás v Království budou potřebovat, dokonce - nebo možná zvláště - v samotném Tellesbergovi. Ty, které Caylebovi a Staynairovi stvoření označili jako „Temple Loyalists“. To jsou lidé, které musíme najít. Budou potřebovat veškerou povzbuzení, které mohou získat, a veškeré vedení, které najdou. Kromě toho zůstávají v Charis pravými Božími dětmi a jako dobré ovce potřebují - a zaslouží si - pastýře hodné jejich loajality a víry. “

	Shumay znovu přikývl a Halcom gestem varování zvedl jednu ruku. 

	„Nedělej si chybu, Ahlvyne. Toto je další bitva v hrozné válce mezi Langhornem a Shan-wejem. Nikdo z nás opravdu neočekával, že to vypukne znovu tak otevřeně, rozhodně ne za našich životů, ale bylo by to selhání naší víry odmítnout to uznat, když na nás nyní přišlo. A stejně jako v první válce se Šan-wej existovali mučedníci, dokonce i mezi samotnými archanděly, budou v této i mučedníci. Když se vydáme do Tellesbergu místo toho, abychom se plavili na Sion, vstoupíme do samotných čelistí draka a je zcela možné, že se tyto čelisti uzavřou před námi. “ 

	„Rozumím, můj pane.“ Shumay se rovně setkal s biskupovým pohledem. „A já nejsem tak dychtivý zemřít, dokonce ani pro Boha, než další muž. Jestli je to však to, co od nás vyžaduje Boží plán a Matka církev, jakého lepšího konce by jakýkoli muž mohl dosáhnout?“

	.PROTI. 

	Madame Ahnzhelyk, 

	Město Sion, 

	Chrám přistane

	Ve vzduchu cirkulujícím v přepychově vyzdobeném a zařízeném bytě se vznášel jemný parfém. Horní ventilátor, poháněný pomocníkem ve sklepě, který trpělivě a nekonečně otáčel klikou na vzdáleném konci řemenic a hřídelí, se otáčel téměř nehlučně. Ulice venku byla široká avenue - dobře zpevněná, bez poskvrny zametaná a umývaná každý den, v čele s drahými domy a pečlivě udržovaná. Ptáci a tiše pískající wyverni seděli v okrasných hruškách na širokých zelených ostrovech pochodujících středem této ulice nebo se třepotali kolem podavačů vydaných obyvateli těchto drahých rezidencí.

	Většinu těchto rezidencí tvořily sionské městské domy menších poboček velkých církevních dynastií. 

	Ačkoli to bylo rozhodně jedno z módních čtvrtí, bylo to dost daleko od chrámu, aby to byla jen „slušná“ adresa, a více než několik městských domů přešlo do jiných rukou, buď proto, že se bohatství původních majitelů dost zlepšilo aby se přestěhovali do stylovějších pokojů jinde, nebo proto, že jejich bohatství kleslo natolik, že je donutilo prodávat. 

	Tímto způsobem se před mnoha lety tato konkrétní rezidence dostala do vlastnictví madame Ahnzhelyk Phonda. 

	V sousedství byli ti nálepkáři, kteří považovali přítomnost madame Ahnzhelykové za nevhodnou, ale bylo jich málo a své názory si zpravidla nechávali pro sebe, protože madam Ahnzhelyk měla přátele. Mocní přátelé, z nichž mnozí zůstali. . . klienti, dokonce i dnes.

	I přesto pochopila ctnost diskrétnosti a její založení nabídlo stejnou diskrétnost své klientele spolu se službami jejích nádherně krásných a dobře vyškolených mladých dám. Dokonce i ti, kdo mezi nimi rozložili její přítomnost, pochopili, že zařízení jako ona jsou nezbytnou a nevyhnutelnou součástí města Sionu, a na rozdíl od některých ošuntělých zařízení alespoň Madame Ahnzhelyk nedovolila žádné hraní ani opilé rvačky. Její klientela koneckonců pocházela pouze z vyšších vrstev hierarchie církve.

	Téměř jistě byla jednou z nejbohatších žen v celém městě. Ve skutečnosti by mohla být nejbohatší ženou, pokud jde o její osobní hodnotu, spíše než o postavení v jedné z velkých církevních rodin. Stále se šířily pověsti, že než si vybrala své povolání a změnila si jméno, mohla si nárokovat členství v jedné z těchto rodin, i když tomu opravdu nikdo nevěřil. Nebo byl připraven to přiznat, pokud ano.

	Ve čtyřiceti pěti letech měla své vlastní pracovní dny za sebou, i když si znovu uchovala štíhlou postavu a velkou část úchvatné krásy, díky níž byla tak úspěšná, než se přesunula do manažerských řad. Na druhé straně její fenomenální úspěch nezávisel pouze na fyzické kráse nebo atletice v ložnici, ačkoli obě tyto vlastnosti měla v hojnosti. Ještě důležitější však je, že Ahnzhelyk Phonda také získala ostrou, bystrou inteligenci, která se provdala za zlomyslný smysl pro humor, bystrý smysl pro pozorování, skutečný smysl pro soucit a schopnost držet se v jakékoli diskusi, bez ohledu na to, předmět, s vtipem a šarmem.

	Mnoho osamělého biskupa, arcibiskupa nebo dokonce vikáře v průběhu let využívalo její vynikající společnosti. Kdyby byla takovou ženou, která inklinovala k politování, mnoho a rozmanitá církevní tajemství, která jí byla svěřena během stejných let, by vytvořila devastující zbraně. To však byla nebezpečná hra a jedna madame Ahnzhelyk byla příliš moudrá na to, aby hrála.

	Kromě toho si pomyšleně pomyslela a při pohledu na tichou čtvrť za jejím oknem měla pro většinu těchto tajemství lepší využití. 

	„Poslal jste pro mě, madam?“ 

	Otočila se z okna v ladném chvění filmových sukní a šeptajícího hedvábí na saténové kůži. 

	Přes svůj věk nadále vyzařovala auru smyslnosti, zralého pocitu své vlastní vášnivé povahy, kterému by se žádný mladík nemohl vyrovnat. Vypadala neschopná bezohledně se pohybovat, i kdyby chtěla, a záblesk toho, co by jí mohla závidět, se ukázal v očích jasně oblečené služebnice ve dveřích.

	„Ano, Ailyso,“ řekla madame Ahnzhelyk. "Prosím Vstupte."

	Ahnzhelykova zdvořilost, dokonce i se svými služebníky, byla přirozená a instinktivní, ale nikdy nebylo pochyb o tom, kdo je paní a kdo sluha. Ailysa poslechla zdvořilý příkaz, nesla tašku na šití a zavřela za sebou dveře.

	„Obávám se, že mám několik drobných oprav,“ řekla Ahnzhelyk a mírně zavřela hlas, když se dveře zavřely. 

	„Samozřejmě, madam.“ 

	Dveře se zavřely a výraz madame Ahnzhelyk se změnil. Klidný, elegantní vzduch nadřazenosti zmizel a její výrazné oči se zdály prohlubovat a ztmavovat, když natáhla ruce. Ailysa na ni pohlédla, aby ji napadla, a pak se jí zúžila ústa.

	„Ano,“ řekl Ahnzhelyk jemně, vzal ruce druhé ženy do svých a pevně je stiskl. 

	„Potvrzeno. Pozítří, hodinu po úsvitu.“ 

	

	Ailysa se zhluboka nadechla a její ruce stiskly Ahnzhelyk jako odpověď. 

	„Věděli jsme, že to musí přijít,“ řekla tiše a její hlas se změnil. Přízvuk služebníka nižší třídy zmizel v jasné, téměř tekuté dikci jedné z nejexkluzivnějších dokončovacích škol Temple Lands a změna byla nedefinovatelnou změnou držení těla.

	„Stále jsem doufal,“ odpověděla Ahnzhelyk a oči se jí leskly. „Určitě pro něj někdo mohl hledat milost!“

	"SZO?" Ailysiny oči byly tvrdší a suchší než oči Ahnzhelyka, ale také v nich bylo víc hněvu. „Kruh nemohl. Cokoli jsem mohl chtít, vždy jsem to věděl a proč. A kdyby nemohli, na koho jiného by se to odvážilo? Jeho vlastní rodina - dokonce i jeho vlastní bratr! - hlasovali pro potvrzení větu nebo se zdržel „z přetrvávajících svazků náklonnosti“ mezi nimi. “ Vypadala, jako by chtěla plivat na zářící dřevěnou podlahu komory. „Zbabělci. Zbabělci všichni!“

	Ahnzhelyk na chvíli pevněji sevřela ruce, potom je uvolnila a objala ji jednou rukou. 

	„Byl to velký inkvizitor,“ řekla. „Nikdo z nich se ho neodvážil vzdorovat, zvláště po tom, co Charisians udělal invazní flotile. ... a poté, co Cayleb jmenoval Staynaira jako svého nástupce, a Staynair poslal ten strašný dopis velkému vikáři. Celá Rada je vyděšená, ať chtějí přizpůsobit to nebo ne, a Clyntahn je odhodlán krmit je krví, kterou chtějí. “

	„Neomlouvej se za ně, Ahnzhelyku,“ řekla tiše Ailysa. „Ani se za něj neomlouvej.“

	„Nikdy to nebyl zlý muž,“ řekl Ahnzhelyk. 

	„Ne, ne špatný člověk, jen zkorumpovaný.“ Ailysa se znovu zhluboka nadechla a dolní ret se jí na okamžik zachvěl. Pak se téměř přísně otřásla. „Všichni jsou zkorumpovaní, a proto by se ani jeden z nich nepostavil na jeho obranu. Zápis říká, že všichni muži sklízejí, jak zaseli, a nikdy nezasel nic dostatečně silného, aby se postavilo tváří v tvář této bouři.“

	„Ne,“ souhlasila Ahnzhelyk smutně, potom se naklonila na ramena, přešla k sedadlu u okna a protáhla se podél něj, opřela se zpět o čalouněnou ruku na jednom konci, kde mohla znovu vyhlížet na uklidňující tranquillity ulice. . 

	Ailysa ji následovala a lehce se usmála, když viděla tři šaty pověšené připravené k opravě. Pokud jí její odhad příliš neunikl, Ahnzhelyk úmyslně roztrhla alespoň dvě z nich, ale to bylo pro ni typické. Když svolala švadlenu, aby opravila poškozené oblečení, dotyčné oblečení bylo poškozeno. ... ale stalo se to tak.

	Ailysa otevřela tašku a začala sbírat jehly, nitě, nůžky a náprstky ... to všechno, kromě nitě, jak si ironicky odrážela, bylo vyrobeno v Charis. Jednou z věcí, které inspirovaly Ahnzhelyk, aby navrhla její současnou roli, byla skutečnost, že ve skutečnosti byla mimořádně zručná švadlena. Samozřejmě to bylo proto, že to byl koníček bohaté ženy, ne proto, že by to bylo živobytí služebníka.

	Ailysa seděla na mnohem pokornějším, ale přesto pohodlném křesle a začala pracovat na první z šatů, zatímco Ahnzhelyk dál zamyšleně hleděl z okna. Několik minut proběhlo v tichosti, než se Ahnzhelyk pohnula a otočila hlavu a opřela si bradu o zvednutou dlaň, když pohlédla na Ailysu.

	„Chceš to říct chlapcům?“ zeptala se tiše a Ailysina jehla se na okamžik zastavila. Podívala se na to, kousla si rty a pak zavrtěla hlavou.

	„Ne. Ne, ještě ne.“ Nosní dírky se jí rozzářily a ona začala znovu nastavovat čisté a dokonalé stehy. „Samozřejmě to budou muset vědět. A Tymythy už má podezření, co se děje, myslím. Ale nebudu riskovat, že jim to řeknu, dokud je nebudu mít někde v bezpečí. Nebo alespoň“ - usmála se hořce, neúrodně humor - „někde bezpečnější.“

	„Zítra bych tě mohl dostat na palubu lodi.“ Ahnzhelykovo prohlášení znělo předběžně, ale Ailysa znovu zavrtěla hlavou.

	"Ne." Její hlas byl drsnější. „Nebylo to příliš mnoho manželství, ale je to můj manžel. A na konci svého života si myslím, že konečně našel alespoň stopu po muži, o kterém jsem vždy věděl, že je někde schovaný. dole v něm. “ Vzhlédla k Ahnzhelykovi a její oči konečně překypovaly slzami. „Neopustím toho muže, pokud ho konečně najde.“

	„Bude to hrozné,“ varoval Ahnzhelyk. "Ty to víš."

	

	„Ano, mám. A chci si to pamatovat.“ Ailysina tvář ztvrdla. „Chtěl bych jim říci, jak to bylo, co mu udělali v‚ Božím jménu '. „Poslední dvě slova kapala kyselina a Ahnzhelyk přikývl.

	„Jestli to chceš,“ řekla jemně. 

	„Chci jim to říct,“ opakovala Ailysa. 

	Ahnzhelyk na ni jen několik sekund hleděl, pak se usmál podivnou směsicí laskavosti a zármutku; a paměť.

	„Je škoda, že to nikdy nevěděl,“ řekla. Ailysa se na ni podívala, jako by byla perlexována zjevnou změnou tématu.

	„Věděl co?“ 

	„Věděl o nás. Věděl o tom, jak dlouho se navzájem známe, v co jsme stále doufali, že v něm uvidíme. Bylo tak těžké ho nejen vzít za přední část sutany a pokusit se do něj vnést nějaký smysl. ! " 

	„Nemohli jsme to riskovat. Ailysa si povzdechla. „Možná bych mohl. Možná jsem měl, ale byl vždy příliš zaneprázdněn hraním hry. Nikdy mě neslyšel, když jsem vyhodil náznak, nikdy nepoznal návrh. Prostě prošli kolem něj a bál jsem se být příliš explicitní. A "- byla řada na tom, aby se smutně usmála -" Vždycky jsem si myslel, že ještě bude čas. Nikdy mě nenapadlo, že k tomu může přijít. "

	„Ani já,“ řekla Ahnzhelyk, opřela se o opěradlo sedadla a založila si ruce v klíně. 

	„Budou mi chybět tvoje dopisy,“ řekla. 

	„Lyzbet zaujme moje místo,“ řekla Ailysa. „Bude jí trvat několik měsíců, než se všechna doručovací opatření plně usadí, ale ví, co má dělat.“

	„O tom jsem nemluvil.“ Ahnzhelyk se křivě usmál. „Mluvil jsem o tvých dopisech. Spousta dalších opravdu drží mou minulost proti mně, víš. Ti, kteří o tom vůbec vědí. Nikdy jsi to neudělal.“

	„Samozřejmě, že ne.“ Ailysa se tiše a tiše zasmála. "Znám tě od doby, kdy ti bylo méně než rok, Ahnzhelyku!" A vaše 'minulost' je to, co vás učinilo tak účinným. “

	„Ale připadalo mi to někdy tak divné, diskutovat o něm s tebou,“ řekl Ahnzhelyk toužebně. 

	„Ano, bylo. Někdy.“ Ailysa se ohnula ke svému stehu. „V mnoha ohledech jsi byla jeho manželkou víc, než jsem kdy byla. Určitě jsi po narození chlapců viděl víc jeho než já.“

	„Nesnášel jsi to?“ Ahnzhelykův hlas byl tichý. „Nikdy jsem se neodvážil se tě na to zeptat, víš?“

	„Nenáviděla jsem skutečnost, že mocenské hry, které zde na Sionu hrál, byly pro něj důležitější než jeho rodina,“ odpověděla Ailysa, aniž by vzhlédla od své práce. „Nenáviděla jsem skutečnost, že se snažil o své pohodlí v nevěstincích. Ale to byl jeho svět, do kterého se narodil. Nebyla to tvoje chyba ani to, co děláš, a nikdy jsem ti nesnášel.“

	„Jsem rád,“ řekl Ahnzhelyk tiše. „Jsem rád, Adorai.“

	.VI. 

	Hanth Town, 

	Hrabství Hanth, 

	Království Charis

	Kapitán sir Dunkyn Yairley stál na podpalubí HMS Destiny, ruce za ním sevřené, zatímco si užíval svižný předvídavý vzduch Margaret Bay. Obloha na východ, za temnou, stále téměř neviditelnou částí Margaretiny země, se měnila v bledě zlaté a lososové a tenké bannery mraků byly jako vysoký, modrý kouř proti stále bledším nebi. Měsíc byl stále jen viditelný, vykukující přes okraj západního obzoru, ale hvězdy téměř zmizely a vánek pohyboval Destiny podél stabilních pěti nebo šesti uzlů, se všemi plachtami nastavenými k topgallanty.

	Yairley byl na jeho příkaz hrdý. Galeon s padesáti čtyřmi děly byl jednou z nejmocnějších válečných lodí na světě a Yairley byl ve vedení necelých pět pět dní. Jeho předchozí velení, galéra královna Zhessyka, se vyznamenala v bitvě u Darcos Sound a odměnou mu byl osud. Měl podezření, že by loď přes svůj bojový výkon přešla k někomu jinému, kdyby také nestrávil dva a půl roku na povel obchodního galeona. Pravidelní důstojníci námořnictva, kteří mají zkušenosti s manipulací s hranatými riggery, místo galejí nebyli koneckonců tak běžní.

	

	„dobře zaoblený“ vzhled, který je tak rád, že to vidí. Samozřejmě musím přiznat, že jsem nečekal, že to bude vypadat dobře z důvodů, proč to vlastně bylo. Kdo by si myslel, že galeony způsobí, že galeje budou zastaralé?

	Jeho bratr to rozhodně nečekal. . . proto se Allayn vrátil do školy, aby se naučil zacházet s galeony, zatímco Dunkyn dostal Destiny. Pokoušel se příliš nadšeně pokaždé, když narazil na svého milovaného bratra. Opravdu ano!

	Sir Dunkyn se při té myšlence otřásl rty a on nasál obrovskou plic vzduchu a žasl nad tím, jak úžasně se svět zdálo toto krásné ráno. 

	Zvon lodi zazvonil, zněl půl hodiny, a sir Dunkyn se podíval zpět na posilující úsvit. Země do přístavu zůstala modrým myslivcem, který se spojil s ranní oblohou, když se slunce začalo zvedat přes okraj světa, ale začalo to být viditelnější. Netrvalo dlouho a Yairley mohl začít rozeznávat detaily, a on pocítil něco jako lítost. Během hodiny by jeho tichou palubní palubu napadli další a několik hodin poté se Destiny znovu stala zajatcem její kotvy a země.

	A tak by zůstala až do příštích tří pěti dnů ... nebo i déle, pokud by se ukázalo, že Yairleyin cestující vyžadoval služby své lodi nebo služby jejích mariňáků. 

	Nebuď hloupý, řekl si přísně. Ve skutečnosti to není vaše loď. Král Cayleb je natolik laskavý, že vám ji může půjčit a dokonce vám zaplatí, abyste jí velili, ale na oplátku očekává, že za něj uděláte příležitostnou práci. Snad nerozumné, ale je to tak.

	Znovu se usmál, pak se otočil a podíval se na praporčíka hodinek, stojícího na pravoboku, aby svému kapitánovi poskytl výlučnou kontrolu nad meteorologickou stránkou své paluby. 

	„Mistře Aplyn-Ahrmahku!“ on zavolal.

	„Ano, pane?“ 

	Mezikontinentál klusal po palubě a Yairley potlačil nutkání zavrtět hlavou ve známém zmatku. Mladý Hektor Aplyn byl nejmladším z mládí Destiny, ale všech pět ostatních, včetně mládenců až o šest let starších, se k němu téměř automaticky odložilo. K jeho cti vypadalo, že o jejich přístupu vůbec nevěděl. Samozřejmě nebyl, díky čemuž Yairley o něm jen přemýšlel lépe, protože se choval, jako by byl. Pro chlapce, kterému právě bylo dvanáct, nemohlo být snadné odolat pokušení přimět sedmnáct nebo osmnáctileté tančit na jeho melodii, přesto to přesně udělal praporčík Aplyn.

	Pouze to samozřejmě nebyl opravdu „Midshipman Aplyn.“ V dnešní době byl mladík správně stylizovaný

	„Mistře praporčíka, Jeho Milosti, vévody z Darcosu, Hektora Aplyna -Ahrmahka.“

	Král Cayleb uplatnil v Aplynině starodávné, čistě charisovské tradici. Pokud si byl Yairley vědom, žádná jiná říše ve všech Safeholdech nesledovala charisianskou praxi přijímání prostých občanů do královského domu jako uznání za vynikající služby koruně a královskému domu. Mohli být tak adoptováni jen obyčejní občané (což bylo způsob, jak bylo před generacemi vytvořeno hrabství Lock Island), přemítal Yairley), a v každém smyslu se stali členy královského domu. Jediným omezením bylo, že oni a jejich děti stáli mimo posloupnost. Kromě toho měl mladý Aplyn-Ahrmahk přednost před všemi ostatními charisiánskými šlechtici, s výjimkou stejně mladého vévody z Tirian, a jakékoli děti, které by jednou mohl vyprodukovat, by byly také členy královského domu.

	Osobně si Yairley byl docela jistý, že mladík byl rád, že byl co nejrychleji znovu sbalen na moře. V námořnictvu se tradovalo, že vyšší důstojník nikdy nepoužíval titul nižšího důstojníka, pokud dotyčný mladší důstojník byl vrstevníkem říše, jejíž titul měl přednost před příslušným vyšším důstojníkem. Místo toho byla použita jeho námořní hodnost, a protože titul mladého Aplyn-Ahrmahka měl přednost před každým nižším důstojníkem v Královském námořnictvu - včetně ostrova Vysokého admirála Locka - mohl se docela pohodlně vrátit do mnohem pohodlnější role jednoduchého

	„Mistře Midshipman Aplyn-Ahrmahk,“ což musela být obrovská úleva. 

	Při čistě společenských příležitostech byla pravidla samozřejmě jiná. Což pravděpodobně znamenalo, že to byla dobrá věc, že posádka královské lodi neměla mnoho příležitostí stýkat se s pevninou. A Yairley měl v úmyslu postarat se o to, aby vévoda strávil na palubě lodi co nejvíce těchto vzácných společenských příležitostí.

	Ušetříme toho chlapce, co můžeme, alespoň dokud mu, řekněme, nebude čtrnáct. To nejmenší, co můžeme udělat, je dát mu čas, aby se naučil správné chování u stolu, než si bude muset sednout na večeři s dalšími vévody a knížaty!

	Což se stalo jednou z věcí, ve kterých Yairley osobně učil mladíka. 

	Aplyn-Ahrmahk dokončil přejezd přes palubu a formálním pozdravem se dotkl jeho levého ramene. Yairley to vážně vrátil a pak trhal hlavou nad pevně se zpevňující zemí do přístavu.

	„Jděte níže, pokud chcete, mistře Aplyne-Ahrmahku. Představte hraběti mé komplikace a informujte ho, že podle plánu vstoupíme do přístavu ve městě Hanth.“ 

	„Ano, ano, pane!“ 

	Aplyn-Ahrmahk znovu zasalutoval a zamířil k poklopu. 

	Nehýbal se jako dvanáctiletý, přemýšlel Yairley. Možná to bylo jedním z důvodů, proč pro starší midshipmen bylo tak snadné ho přijmout jako svého rovnocenného. Aplyn-Ahrmahk byl mírně stavěný mladík, který nikdy nebyl zvlášť vysoký nebo široký, ale vypadalo to, že o tom neví. I přes jeho zcela evidentní pokračující nepohodlí s jeho vznešeným patentem šlechty panovala důvěra, pocit vědět, kdo to je. Nebo to bylo prostě jen to, že na rozdíl od ostatních midshipmenů mladý Aplyn-Ahrmahk věděl, že už nikdy v životě nebude muset čelit něčemu horšímu, než co se mu už stalo na palubě HMS Royal Charis.

	Předpokládám, že si Yairley zachmuřeně pomyslel, že když máte v náručí zemřít svého krále, má tendenci vám pomoci uvést zbytek světa na pravou míru. 

	? ? ?

	Muž, který si o sobě stále myslel, že je plukovníkem Hauwerdem Breygartem, královským charisianským námořníkem, ještě ne jako hrabě z Hanthu, stál u hráze Destiny, když kapitán Yairley opatrně procházel svou lodí přes přeplněné vody přístavu. Za normálních okolností by to nebyla tak velká výzva, ale pokud Breygart poznal, každý čtvereční dvůr povrchu přístavu zakrýval plachetní člun, člun, člun, skif nebo vor. ... a každé z těchto zchátralých plavidel bylo plné jásajících a křičících občanů města Hanth.

	„Zdá se, že vás rádi vidí, můj pane,“ poznamenal poručík Rhobair Mahkelyn, čtvrtý poručík Destiny. Jako nejmladší důstojník Yairleya byl Mahkelyn podrobně uveden jako Breygartův asistent na palubě lodi. Byl to v mnoha ohledech pohledný mladý muž, i když se Breygart nedokázal úplně zbavit podezření, že Mahkelyn byl jedním z těch lidí, kteří sledovali laskavosti, které mu dlužili jeho nadřízení.

	„Rád bych věřil, že to byla spontánní ukázka jejich hluboce zakořeněné náklonnosti ke mně a mé rodině,“ odpověděl nově uznaný hrabě suše a zvedl hlas, aby to bylo slyšet přívalem hlasů. „Na druhou stranu, měl jsem dost zpráv o Mahntaylově působení, abych věděl, co to vlastně je. A upřímně řečeno, mám podezření, že by stejně chtíčově povzbuzovali kohokoli, kdo tu chtěl nahradit toho parchanta ve městě Hanth. “

	

	„Pravděpodobně je na tom něco pravdy, můj pane,“ uznal po chvíli Mahkelyn. 

	„Je na tom Šan-wejovo vlastní množství pravdy,“ řekl Breygart - kdo se domníval, že by měl o sobě začít uvažovat jako o hraběti Hanthovi - řekl otevřeně. „A pár měsíců po cestě, když jsem nedokázal magicky napravit všechno, co Mahntayl zpackal, budu pravděpodobně se svými milovanými předměty mnohem méně populární.“

	Tentokrát Mahkelyn zjevně nevěděl, co přesně říct. Přikývl na sebe a malým poloklonem, pak se omluvil nějakou zamumlanou poznámkou o svých povinnostech. Breygart - Ne, sakra, Hanth, ty figurína! —Sledoval jsem ho s jistým pobavením.

	

	„Dobré ráno, Vaše Milosti,“ řekl hrabě a Hektor Aplyn-Ahrmahk se zašklebil. 

	„Dobré ráno, můj pane,“ odpověděl a Hanth se zasmál jeho hlasu. 

	„Stále nepříjemný záchvat, že, Grace?“ 

	"Můj pane?" Aplyn-Ahrmahk k němu vzhlédl a Hanth se znovu hlasitě zasmál.

	„Titul, chlapče,“ řekl po chvíli a jeho hlas byl dostatečně tichý, aby zajistil, že nikdo jiný zaslechne neformálnost. „Trhá to, že? Cítí se, jako by měl patřit někomu jinému?“

	Praporčík na něj několik okamžiků dál hleděl. Hauwerd Breygart nebyl výjimečně vysoký, ale byl to svalnatý, fit muž, který viděl téměř dvacet let služby mariňáků. Ve srovnání s mírně stavěným chlapcem vedle něj byl pevnou a robustní přítomností a sledoval, jak emoce blikají po tváři Aplyn-Ahrmahka. Potom střední loď přikývla.

	„Ano, můj pane,“ uznal. „Kapitán Yairley na mě pracuje, ale v celé mé rodině nikdy nebyl jediný šlechtic. Pokud vím, nebyl to ani obyčejný rytíř! Co vím o tom, že jsem‚ vévodou

	oblast'?" 

	„Pravděpodobně o něco méně, než vím o tom, že jsem hrabě,“ řekl Hanth s úsměvem. „Což, abych byl tupý, neznamená ani jednu zatracenou věc Šan-wej!“

	„Méně než to,“ řekl mu Aplyn-Ahrmahk s křivým úsměvem. 

	„No, myslím, že si na to budeme muset oba zvyknout, Vaše Milosti.“ Hanth se ohlédl přes přístav na poničené vodní nábřeží Hanth Town. Do závěrečných bojů proti Mahntaylovým opuštěným žoldákům bylo zapojeno více než malé žhářství a vykuchané zdi nejméně půl tuctu skladů stály vychrtlé a spálené pod ranním sluncem.

	Ještě jedna věc k přestavbě, pomyslel si. 

	„Ale přinejmenším jste vždy věděli, že jste v posloupnosti, můj pane,“ zdůraznil Aplyn-Ahrmahk a Hanth přikývl. 

	„To jsem udělal. Ale abych byl upřímný, nikdy jsem nečekal, že všech pět sourozenců a bratranců mezi mnou a titulem na mě vzejde a zemře. Zavrtěl hlavou a jeho výraz se zachmuřil. „Nikdy jsem nemohl přesvědčit toho idiota Mahntayla, že nechci zatraceného hrabství. Myslím, že proto se tak moc snažil, aby mě zavraždili, i když mu to místo toho dala Církev. Nikdy nepochopil jediný důvod, proč jsem napadl jeho tvrzení na prvním místě bylo, že jsem prostě nemohl zůstat stranou a dívat se, jak to někdo jako on ničí. Což je přesně to, co strávil posledních pár let, když už je řečeno. “

	Hektor Aplyn-Ahrmahk pochyboval, že by velmi mnoho lidí uvěřilo hrabatému tvrzení, že ten titul nikdy nechtěl. Aplyn-Ahrmahk mu naopak věřil.

	„Vzpomínám si na něco, co mi král - tedy král Haarahld - jednou řekl, můj pane,“ řekl veteránovi s vousem se solí a pepřem, který stál vedle něj. „Říkal, že jsou opravdu jen dva druhy důstojníků - nebo šlechticů. Jeden měl pocit, že mu zbytek světa dluží něco kvůli tomu, kým byl; druhý měl pocit, že zbytku světa dluží všechno kvůli tomu, kým byl. Vím, jaký druh Jeho Veličenstva byl. Myslím, že jsi stejného druhu. “

	„To je poklona, kterou si vážím, Vaše Milosti,“ řekl Hanth a ohlédl se dolů na mladíka s vážnou tváří po boku. „A pokud mi odpustíš, že jsem to řekl, myslím, že vím, jaký druh z tebe také bude.“

	„Chci to každopádně zkusit,“ odpověděl Aplyn-Ahrmahk. „A měl jsem dobrý příklad. Nejlepší příklad.“

	„Ano. Ano,“ souhlasil Hanth a na okamžik se rozhodl, že veškerý správný protokol, který se on a mladá Aplyn-Ahrmahková stále učili, mohou jít do pekla. Natáhl ruku, obtočil jednu paži kolem těch rovných, štíhlých ramen a oba tam stáli bok po boku, dívali se na jásající a křičící tváře bezejmenných poddaných, kterým tolik dlužil.

	.VII. 

	Královský palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Takže, Merline, jaké zajímavé věci jsi v poslední době viděl? “ 

	Král Cayleb úsměv pokřivil, když spolu s jeho osobním strážcem stáli na balkoně paláce, zatímco se noc usadila. Cayleb často večeřel ve svých komnatách a jeho komorník, Gahlvyn Daikyn, právě dohlížel na odstranění večeře. Brzy se vrátí, aby dohlížel na Caylebovy přípravy na postel. Cayleb ani jeho otec nikdy neviděli důvod udržovat armádu osobních služebníků. Někteří další vládci, zejména na pevnině, museli čekat na každou jejich potřebu, ale Daikyn byl s Caylebem už od dětství. Zbavit ho zvyku zajistit, aby si „mladý pán“ umyl zuby, než se přihlásil, byla mnohem hrozivější výzva než pouhá bagatelita jednání se Skupinou čtyř!

	Nyní Cayleb podrážděně zavrtěl hlavou a pak se zhluboka nadechl, když se s Merlinem dívali na své hlavní město. Ať už se v chrámu děje cokoli a cokoli se děje v halách diplomacie v celém Safeholdu, nábřeží Tellesberg bylo úlem činnosti. Zničení flotil jejich nepřátel osvobodilo lodě obchodníka, které se schoulily na nábřeží a ležely, aby zakotvily v nečinném přístavu, zatímco čekali na válku. Nyní všechny ty lodě '

	majitelé se zběsile snažili dostat je zpět na moře s nákladem, který se nahromadil ve Tellesbergových skladech. A možnost, že by přístavy Haven a Howard mohly být proti nim uzavřeny, nepochybně hrála roli v jejich myšlení, pomyslel si Merlin. Chtěli nechat přistát, prodat a zaplatit svůj náklad, než bude vyhlášeno jakékoli embargo.

	Bude zajímavé zjistit, jestli Howsmynovy předpovědi o obchodních vzorcích vydrží, přemýšlel. 

	„Ve skutečnosti jsem viděl docela dost‚ zajímavých věcí ', “řekl nahlas mírným tónem. „Mám v plánu sepsat většinu z nich pro Bynzhamyna. Předpokládám, že chcete souhrnnou verzi?“

	„Předpokládáte správně.“ 

	Cayleb se otočil, opřel se zády o balustrádu na balkóně a opřel se o ni lokty, aby hleděl na Merlina. Nikdy neslyšel o samo-navigačních autonomních průzkumných a komunikačních platformách, ani o téměř mikroskopicky malých parazitických senzorech, které mohl SNARC nasadit. Ale stejně jako jeho otec před ním se i on spoléhal na přesnost Merlinových „vizí“. A na rozdíl od většiny ostatních hrstek lidí, kteří věděli o těchto vizích, měl Cayleb velmi chytrá představa, že v nich není nic zvlášť „zázračného“, ačkoli tam byl ten drobný problém, který Merlin vysvětlil, že porušili Proskripty Jwo- Jeng. Což, zázračné nebo ne, by z nich - a Merlina - udělalo v očích inkvizice anathema.

	Pokračoval v přijímání Merlinovy pomoci poté, co zjistil, že drobná skutečnost nebyla to nejjednodušší, co Cayleb Ahrmahk ve svém životě udělal, ale nebyl o nic víc nakloněn než jeho otec, aby se ohlédl zpět a uhodnul svá rozhodnutí. 

	

	„Kde chceš, abych začal?“ Zeptal se zdvořile Merlin.

	„No, mohl bys začít s královnou Sharleyan, předpokládám. Pokud samozřejmě není něco zajímavějšího, o čem bys mi chtěl něco říct.“ 

	Caylebův výraz byl téměř stejně ostrý jako jeho tón a Merlin se zasmál. Státní manželství nebo ne, Cayleb byl z reakce chisholmské královny na jeho návrh pozoruhodně nervózní. Skutečnost, že nikdy neviděl její portrét, nevypadalo, že by jeho vnitřní motýly byly menší nebo lépe vychované.

	Pro vládnoucího krále je opravdu velmi mladý, že? Pomyslel si Merlin. Pak se jeho smích vytratil. A je strašně mladý na to, aby uzavřel chladnokrevné politické manželství. Samozřejmě si myslím, že bude příjemně překvapen, až se na ni konečně podívá.

	„Vlastně,“ řekl, „myslím, že tuto představu velmi pečlivě zvažuje. A myslím, že příznivě, i když v tuto chvíli hraje tak blízko své tunice. Otevřeně se nezavázala tak či onak, dokonce ani se Zelenou horou a on je nejblíže otci, kterého má. Ale ve své komnatě trávila dost času čtením vašich dopisů. A "- Merlinovy safírové oči zářily -" trávila docela dost času hledáním na ten váš obraz, který jsme spolu poslali. “ 

	"Pane Bože!" Cayleb obrátil oči v sloup. „Věděl jsem, že jsem tě nikdy a Rayjhis neměl nechat přemluvit, abych jí tu věc poslal! Pokud si myslí, že absolutně prázdný výraz je přesným odrazem mých mentálních procesů, rozběhne se co nejrychleji na druhou stranu - pravděpodobně bude křičet jak jde! “

	"Nesmysl!" Řekl Merlin povzbudivě. „Myslím, že je to velmi dobrá podoba, já sám. Samozřejmě nejsem mladá a krásná princezna.“

	Přinejmenším už ne, dodal mentálně. Ale věř mi, Caylebe. Zjevně nejste nejlepším soudcem toho, jak bude nějaká žena reagovat na ten portrét. A není to ani nijak zvlášť upravené.

	„Říkáš, že je?“ Navzdory Caylebovu lehkému tónu Merlin věděl, že otázka je vážnější, než si mladistvý král chtěl připustit, a rozhodl se nad tím mladým mužem litovat.

	„Abych byl upřímný, neřekl bych, že je‚ krásná ', Cayleb. Je to však mimořádně hezká mladá žena a velmi pochybuji, že by každý muž mohl vyčítat její postavu nebo způsob, jakým se nosí. A pokud není Není krásná, má něco mnohem důležitějšího než to: charakter a nerozlučnost. To není žádná malá panenka, o které mluvíš, věř mi. Silně tuším, že většina lidí zapomíná, že není krásná, když utratí hodně čas v její společnosti ... a to bude stejně pravda, až bude zrovna stará žena. “ 

	"Opravdu?" Něco v Merlinově hlase prozradilo Caylebovi, že je zcela upřímný, a podle toho král nechal svou vlastní stráž. „Je to opravdu pravda, Merline? Nesnažíš se jen o to, abych se kvůli tomu cítil lépe?“

	„Je to pravda, Caylebe. Ve skutečnosti, podle toho, co jsem Sharleyan viděl, je téměř jistě nejlepším možným zápasem, jaký jsi mohl udělat. Myslím, že Rayjhis má pravděpodobně pravdu, když říká, že není nutné, aby ses za ni oženil Chisholm se spojil s Charis. Pravdou je, že ani jeden z vás nemá kam jinam jít, a jsem si jist, že logika toho bude stejně přitažlivá pro Sharleyan a její rady, jako pro vás a Rayjhis. . 

	„Myslím si, že se mýlí, v jeho argumentu, že byste se neměli spěchat zavázat, protože jste

	... manželská dostupnost, řekněme, je tak cenná diplomatická karta. To by za normálních okolností politiky mohlo platit, ale v tomto případě a za úplného ignorování skutečnosti, že musíte co nejrychleji vyprodukovat svého dědice, koho byste si vzali? Hektorova dcera Irys? Udělala by impozantní královnu Charis a je pravděpodobně stejně chytrá jako Sharleyan, ale neexistuje způsob, jak byste nakonec dokázali udržet jed z vašeho šálku vína. A co Nahrmahnova starší dcera, princezna Mahrya? Je také chytrá, i když ne tak chytrá jako Sharleyan nebo Irys, ale je také velmi poutavá ke svému otci. Pokud se nakonec přiblíží nebo zkracuje hlavu, neodpustí vám to. A upřímně řečeno, nemyslím si, že ty '

	„Po dobytí,“ opakoval Cayleb. „Líbí se mi zvuk toho, i když mám podezření, že všichni projevují jen trochu bezstarostnou důvěru v naši schopnost zatloukat Nahrmahna, kdykoli máme chuť.

	

	Ale dostat se zpátky do Sharleyanu -? “ 

	„Prostě říkám, že si musíš uvědomit, že tato mladá žena ti může nabídnout enormní množství, pokud jsi dost chytrý na to, aby se z tebe stala tvoje partnery, ne jen tvoje žena. Z toho, co tvůj otec kdy řekl já o vaší matce, myslím, že pravděpodobně měli ten druh manželství, který musíte uzavřít, pokud řekne ano. Nikdy neudělejte tu chybu, že o tom budete uvažovat jako o jednoduché transakci formální spojenectví, Caylebe. Poslouchejte tuto ženu Bez ohledu na její narození jí nikdo nepodal trůn a podle všeho, co vidím, nikdo neočekával, že si ji udrží. Ale ona je stále tady a muži, kteří si mysleli, že ji mohou ovládat nebo si uzurpovat její trůn, nejsou Je sama o sobě impozantní silou, i když Skupina čtyř udělala tu chybu, že ji a celé její království brala příliš lehce,a myslím, že vaši nepřátelé zjistí, že vy dva budete společně mnohem nebezpečnější kombinací, než by byli oba zvlášť. “

	„Přesně v to doufám,“ řekl Cayleb tiše. 

	„Samozřejmě to nemohu s jistotou říci, ale kdybych byl tvůrcem kurzů, řekl bych, že šance jsou dobré, které přijme. Dává to v mnoha ohledech tolik smyslů, a také to dělá, skutečně odpovězte na otázku, zda budou Charis i Chisholm vážně oddáni spojenectví mezi nimi. ““ 

	„A k rozdrcení pískového červu, který leží mezi námi.“ Caylebův hlas byl podstatně drsnější, než byl. „To také chci, Merline. Chci to tak strašně, že to ochutnám.“

	„Víc než chceš Emerald?“ Merlin vyzval neutrálním tónem a Cayleb vyštěkl smíchy.

	„Chci Emerald, dobře. Z mnoha důvodů. Nezapomněl jsem, kdo pomohl Kahlvynovi najmout vrahy, kteří se mě pokusili zabít. A při pohledu na to logicky je Emerald pro nás mnohem cennější ... a mnohem nebezpečnější skokový bod pro budoucí útoky na nás. Nemluvě o tom, že Emerald, na rozdíl od Corisande, spadá velmi přirozeně a úhledně do naší sféry obchodu a rozvoje. Ale ze všeho, co jste řekli, mají všichni Bynzhamynovi špioni řekl nám, že Hektor byl vždy hybnou silou proti nám. “

	„Nešel bych tak daleko,“ řekl Merlin. „Přiznám se, že je mnohem chladnokrevnější a ambicióznější, než je Nahrmahn. Vlastně je to zvláštní druh chlapa. Doma je to, o čem by si mohl myslet, že je tyranem. ; nebude trpět žádnou výzvou ke své autoritě a vůbec se mu nelíbí učinit tento bod ... pevně, ale dává svým lidem skutečně dobrou vládu. Nedělejte chybu, když si myslíte, že u něj není opravdu oblíbený jeho vlastní lidé, buď Cayleb. Ale pokud jde o zahraniční politiku, je to úplně jiný muž, který je poháněn ambicí a nevidí absolutně žádný důvod k obavám z maličkostí, jako je morálka.

	Hraní a manipulace s Hektorem je od samého začátku. Vyprávěl jsem vám o rozhovoru, který vedl s Pine Hollow o jeho poválečných územních ambicích. To byla stejně jasná - a přesná - analýza skutečných cílů Skupiny čtyř, jakou jsem kdy slyšel. Ten muž přesně věděl, co dělá, a skutečnost, že to dělat nechtěl - nebo přinejmenším s vedením Hektorem - mu nezabránilo hrát ze všech úhlů, které našel. “

	„Nebudu brát Nahrmahn na lehkou váhu, ujišťuji vás. Mám podezření, že použil tento„ tlustý, lhostejný hedonistický “obraz k oklamání mnoha lidí. Ve skutečnosti si myslím, že máš pravdu; dokázal oklamat i otce, alespoň do jisté míry. Což, věřte mi, nebylo snadné udělat. Ale jak jste právě zdůraznil, reaguje defenzivněji, alespoň jak to vidí. - je přímo na našem dvorku. Je to necelých sedm set padesát mil, jak letí wyvern, z East Cape do Eraystor Bay, ale je to více než pět tisíc mil od East Cape do Manchyr, což znamená, že Nahrmahn má oprávněný zájem - nevyhnutelný oprávněný zájem - ve stejné oblasti, o kterou se zajímáme. Hektor ne. Jak říkáte, je v tom výhradně z ambicí a chamtivosti.Chce, aby náš přepravní obchod zvýšil jeho vlastní vojenskou moc, a má na mysli korisandskou říši sahající od Tarotu po Chisholm. “

	„Určitě nemůžeme mít korisandskou říši, která se táhne od Tarotu po Chisholm, že?“ 

	Zamumlal Merlin a Cayleb se znovu zasmál, tentokrát o něco méně drsně. 

	„Alespoň moje ambice vycházejí ze sebeobrany, Merline! A pokud vážně uvažujeme o zadržení Církve - nebo Skupiny čtyř, pokud je nějaký rozdíl - budeme potřebovat veškerou pracovní sílu a zdroje, které rozhodně si nemůžeme dovolit nechat v Církvi v našem obranném obvodu žádné mocné potenciální spojence. “ 

	„Ne, to nemůžeš udělat,“ souhlasil Merlin. 

	„Což nás přivádí zpět k tomu, co přesně Hektor dělá. Došlo k nějakým významným změnám?“ 

	"Ne." Merlin zavrtěl hlavou. „Jedinou skutečnou změnou je, že biskup Ex-ecutor Thomys se dostal z plotu a souhlasil s tím, že první vlnu akreditivů vypíše ze svých vlastních zdrojů. No, předpokládám, že ze zdrojů arcibiskupa Boryse bude přesnost pro lepkavce. Ale Thomys má pravdu. Neexistuje způsob, jak by ho arcibiskup v tomhle nepodpořil, a Raimynd má pravdu ohledně Skupiny čtyř. Církev nemusí otevřeně financovat Hektora, i když začínám abychom si mysleli, že s větší pravděpodobností přijdou oficiálně do volného prostoru, než jsme si mysleli, že by mohli být. Ať už však Církev udělá cokoli, „rytíři chrámových zemí“ budou dokonale připraveni upsat tolik akreditivů jak chce Hektor. Buď Hektor vyhraje, v takovém případě by každá známka byla známkou dobře utracenou, z jejich pohledu. Jinak Hektor prohraje, v takovém případě dobijeme Corisande a většina těchto akreditivů se promění v odpadový papír a nakonec je nebude stát za stý kus. “

	„To zní jako oni,“ řekl kysele Cayleb, pak se otočil zpět k zábradlí, naklonil se dopředu a opřel si o něj založenýma rukama. 

	Během rozhovoru skončila noc a Tellesberg, stejně jako každé jiné Safeholdianské město, byl mizerně osvětlen standardy rodného světa Nimue Albana. Jediným zdrojem světla bylo spalování dřeva, vosku nebo oleje a většinu města tvořila nerozeznatelná temná hmota. Dobře osvětlená byla pouze oblast nábřeží, kde najímači dál freneticky pracovali světlem lucerny.

	„Nemám rád Hektorovu odolnost,“ řekl král po chvíli. „S Tartarianem mají pravdu v tom, jak velký kousek bude Corisande. Pokud se to promění v konvenční pozemní válku, mohli bychom tam být navzdory všem našim výhodám po celá léta vázáni. A pokud se to stane, někdo jako Hektor se chystá přijít na to, jak duplikovat téměř všechny tyto výhody, díky čemuž bude nakonec ještě krvavější. “

	„Vždy se dá uvažovat o diplomatickém řešení,“ zdůraznil Merlin. „Tvrdě pracuje na tom, aby vybudoval odpovídající námořnictvo, a jeho slévárny se dnes každý den začnou plně vyrábět na moderním dělostřelectvu. Pravdou však je, že Charis má tak náskok, že i za podpory církve není Dokážeme se dlouhodobě dokázat vybudovat v realistickou hrozbu. Zvláště ne, pokud ho budeme bedlivě sledovat a jste připraveni snížit jeho námořní sílu, pokud začne vypadat hrozivě. “

	"Zapomeň na to." Cayleb si odfrkl. „Můj dům má dlouhou vzpomínku na zranění a nepřátele, Merline. Mám podezření, že Hektor má ještě delší. Kromě toho, i kdybych s ním chtěl zakopat sekeru, nikdy by tomu nevěřil. to o něm. A já ho nechci nechat za zády, zejména u žádného moderního námořnictva, zatímco Skupina čtyř pracuje na přesvědčení každé hlavní říše v Havenu a Howardovi, aby na nás přišly zepředu „Mohl bych se spokojit s tím, že ho nechám abdikovat a… přemístit ho a jeho celou rodinu. Nenáviděl bych, kdybych se vzdal pohledu na jeho hlavu na štiku před jeho vlastním palácem, chápete, ale nechci se dostat zapadl do bažiny v Corisande víc než ten další, takže pokud existuje jiný způsob, jak ho dostat z kuchyně, pravděpodobně se s tím spokojím. Ale to je tak daleko, jak jsem připraven natáhnout své odpuštění. Pokud to znamená riskovat komplikace dlouhé války, budiž. Využiji šanci dát Skupině čtyř čas, než odejdu od Hektora nebo kdokoli z jeho sedne na trůn za mnou. “

	Poslední věta vyšla hlasem muže, který složil slavnostní přísahu, a Merlin přikývl. Pravda byla taková, že se silně ocitl ve shodě s Caylebem, pokud jde o Hektora.

	„Pokud to chceš dělat, Caylebe, pak si myslím, že budeš muset přijít na to, jak proti němu postupovat, jak nejrychleji to půjde,“ řekl. „Pokud Sharleyan uvažuje tak, jak si myslím, ona myslí, a pokud je rozhodující o vašich návrzích, jako je to obvykle o rozhodování, pak pravděpodobně zjistíte, že Chisholm je ještě připravenější než vy postupovat proti Corisande. Ale Tartarian má také pravdu. Dokonce ani s Chisholmem nevidím žádný způsob, jak můžete navrhnout více než jednu zámořskou ofenzívu najednou. Ne, pokud se v obou dotyčných ofenzivách obě armády týkají. ““

	„Což nás přivádí zpět do Nahrmahnu,“ souhlasil Cayleb. Zamyšleně našpulil rty a pak se narovnal.

	„Vím, že by Bynzhamyn dostal mrtvici - nedůvěřuje Nahrmahnovi, pokud dokáže plivat - ale abych byl upřímný, raději bych s ním dosáhl diplomatického řešení než s Hektorem. dostatečně blízko a Emer-ald je dostatečně malý, mohli bychom ho téměř jistě rozdrtit, kdyby se rozhodl znovu zažít dobrodružství. “ 

	"Vskutku?" Bylo to poprvé, co Merlin slyšel, jak Cayleb vůbec zmínil možnost jakéhokoli vyjednaného řešení, pokud jde o Emerald.

	„Nechápejte mě špatně,“ řekl Cayleb ponurěji. „Mám v plánu přidat Emeris do Charis. Nahrmahn se toho mohl po celou dobu obávat, ale pravda je taková, že z každé perspektivy, zejména té strategické, nemůžeme opustit Emerald jako nezávislého. skutečnou otázkou je, jak tento status změníme. Vzhledem k tomu, čeho byl Nahrmahn jen stranou, ať už to byl jeho nápad nebo ne, jsem naprosto ochotný to udělat tvrdě, pokud to tak je. Na druhou stranu , Nejsem tak oddaný představě vidět jeho hlavu na štiku, jako jsem viděl Hektorovu hlavu tam. “

	„Z toho, co jsem viděl z posledních rozhovorů Nahrmahna, si nejsem jistý, zda si je vědom toho jemného rozdílu,“ poznamenal Merlin. 

	„Což mě v tomto okamžiku trochu netrápí.“ Cayleb se zlověstně usmál. „Čím více se zajímá o svou hlavu, tím větší je pravděpodobnost, že ... přijde na sladký rozum, až přijde čas, řekneme? A chci, aby jasně pochopil, že všechny vítězné vojenské karty jsou v mém ruka, ne jeho.

	Pokud - a všimněte si, že říkám jestli, Merline -, nakonec mu nabídnu jakékoli výrazy bez bezpodmínečné kapitulace a lešení s výhledem, nebude to diskuse mezi rovnými a já mu chci porozumět. 

	Jasně." 

	Merlin jednoduše přikývl. To byla hra, kterou se Cayleb naučil na rameni svého druhého, a Haarahld VII byl jedním z nejuznávanějších praktiků ... praktické diplomacie, jakou Safehold kdy vytvořil. Cayleb měl samozřejmě v úmyslu pokračovat v tradici. Ve skutečnosti se jeho verze diplomacie zdála být podstatně svižnější a holohlavější než ta jeho.

	Ale kdyby se Haarahld ocitl v pozici, ve které je Cayleb, myslím, že by dělal hodně stejných rozhodnutí, přemýšlel Merlin.

	„Pomysli na všechno, co jsi viděl o tom, co Nahrmahn a jak se jmenuje, Zhaztro, chystají,“ řekl Cayleb. „Zítra ráno si ty a já sedneme s Bryahnem a já mu řeknu, že jsem se rozhodl, že ho nakonec nechám jít volat na Nahrmahna. Jsem si jistý, že mezi námi třemi můžeme přijít na vhodný způsob, jak zvýšit teplotu v Nahrmahnově kuchyni. “

	.VIII. 

	Buňka Erayka Dynnyse a Náměstí mučedníků, 

	Boží chrám, 

	City of Sion, The Temple Lands

	Erayk Dynnys použil svou hůl se stříbrnou hlavou, aby se zvedl na nohy, když vstal z kleče před jednoduchou ikonou Langhorna. Koleno, které bylo od jeho pádu o rok a půl dříve napůl zmrzačeno, mu v poslední době způsobovalo ještě větší potíže. Ne, uvažoval při pohledu ze svého úzkého okna, že to bude problém mnohem déle.

	Když ustoupil z okna a zkoumal malou sparťanskou celu, která byla jeho domovem poslední tři a půl měsíce, jeho rty se třásly v úsměvu, který mohl být téměř úsměv. Jeho holé, svlečené kamenné zdi, úzká, zamřížovaná okna a tlusté, bezpečně zamčené dveře byly daleko od luxusního bytu, který si užíval jako chariský arcibiskup před svým dalším vážnějším pádem. A ještě. ..

	Otočil se k malému stolu pod jediným oknem a usadil se za židli za ním. Od svého uvěznění byl jediným čtecím materiálem, který měl povoleno, kopie Písma svatého a dvanáct tlustých svazků Insightů.

	Dotkl se zlatého žezla Langhorna, vtlačeného do jemně opracovaného koženého krytu Zápisu. Připustil, že za posledních několik desetiletí nestrávil čtením této knihy moc času.

	

	Byla to dobrá výmluva, že, Erayku? zeptal se sám sebe, když špičkou prstu pohladil žezlo, které bylo znakem řádu, po kterém toužil. . . dokud ho to nevyhodilo. Škoda, že jste s tím netrávili více času. Alespoň pak byste mohli být hitem lépe připraveným na tuto chvíli.

	A možná by to nakonec nic nezměnilo, protože Writ i The Insights oba předpokládali, že ti, kdo jsou povoláni sloužit jako pastýři v Božím jménu, budou hodni jejich povolání. 

	A Erayk Dynnys nebyl. 

	Zajímalo by mě, co by se stalo, kdyby Clyntahn nechal všechny církevní biskupy a arcibiskupy strávit několik měsíců osamoceně s Písem na dietě chleba a vody? pomyslel si rozmarně.

	Pravděpodobně ne nic, co by chtěl! Má dost potíží jen s Wylsynny, aniž by přidal celé hejno biskupů, kteří ve skutečnosti četli Písmo.

	Eraykovi Dynnysovi to na tom stejně nezáleží. Až příliš brzy bude vědět, co od něj Bůh ve svém životě skutečně očekával. Nebylo to, jak si byl pochmurně jistý, účetnictví, které by rád slyšel, protože ať to od něj Bůh očekával cokoli, neuspěl. Selhalo, protože to museli všichni lidé, kteří předpokládali, že tvrdí, že mluví za Boha, když na něj ve skutečnosti zapomněli.

	Dynnys udělal vše, co bylo v jeho silách, aby napravil své neúspěchy, od jeho pádu z moci, přesto to bylo žalostně málo proti tomu, co měl dělat roky. Věděl to teď. A věděl, že i když obvinění, která proti němu vznesl Velký inkvizitor, byla v každém konkrétním případě falešná, to, co se mělo stát celému Safeholdovi, byla skutečně stejně jeho chyba jako jakéhokoli jiného živého muže.

	K jeho velkému překvapení byl jediným arcibiskupem, který se ho od jeho zatčení odvážil navštívit, Zhasyn Cahnyr, štíhlý, téměř strnulý arcibiskup ledovcového srdce. Srdečně se navzájem nenáviděli po celá léta, a přesto byl Cah-nyr jediný z jeho kolegů, kteří ho vyzvali, a odvážili hněv Clyntahna a Skupiny čtyř, aby se spolu s Dynnysem modlili za jeho opuštění duše.

	Bylo to zvláštní. Cahnyrovi bylo dovoleno se s ním setkat jen půl tuctukrát a bylo mu povoleno zůstat na jakékoli příležitosti ne déle než hodinu. A přesto Dynnys zjistil, že z těchto návštěv čerpá nesmírné pohodlí. Možná to bylo proto, že arcibiskup byl jedinou lidskou bytostí, kterou od svého uvěznění viděl a která ho nevyslýchala, nevyhrožovala mu ani ho neobtěžovala. Prostě tam byl, jediný člen celé hierarchie Církve se připravoval na výkon svého kněžského úřadu službou v duši jednoho z inkvizičních vězňů.

	Jeho příklad Dynnyse zahanbil, a to tím spíše, že Dynnys kdysi pocítil pastorační „prostoduchost“ Cahnyrova přístupu k jeho biskupským povinnostem. 

	Mohl jsem se od něj něco naučit, kdybych se jen obtěžoval poslouchat. Stále jsem se něco naučil a jak říká Writ, skutečné poznání a porozumění nikdy nepřijdou příliš pozdě na zisk lidské duše.

	

	Otevřel zápis do jedné z označených pasáží z devátého verše patnácté kapitoly Knihy Langhorne. 

	„Jak bude člověk profitovat, pokud získá veškerou světovou moc, ale ztratí svou duši? A kolik zaplatí, kolik zlata přinese za svou duši? Dobře se zamysli nad tím, kdo se stydí za učení Boha poslal skrze moji ruku toho člověka, za kterého se budu stydět, v den, kdy bude stát před Bohem, který ho stvořil, a nebudu vztáhnout ruku jako jeho štít, ani za něj nebudu mluvit v tom hrůzostrašném soudu. “ 

	To, pomyslel si, byla pasáž, kterou by Zhaspahr Clyntahn mohl se ziskem strávit pár hodin uvažováním. 

	Otočil stránky knihy a poslouchal ostrý třepot tenkého, drahocenného papíru. V té knize bylo tolik věcí, že neměl dost času na přemýšlení, jak by si zasloužil. A také tam chybělo pár věcí.

	Došel na konec Chihirovy knihy. Podle prastaré tradice mezi Chihirem a začátkem Hastingsu vždy byla prázdná stránka, ale v Dynnysově kopii Písmu nebyla žádná prázdná stránka. Už ne, v každém případě.

	Přejel ukazováčkem po okapu mezi vytištěnými stránkami a pocítil členitost, kde byla odstraněna jedna nevytištěná stránka, pak se zhluboka nadechl a knihu znovu zavřel. 

	Posadil se a přemýšlel, jestli Adorai dostal některý z jeho dopisů. Zvažoval psaní ostatním mezi svými někdejšími přáteli nebo ostatním členům své rodiny, ale rozhodl se ne. Nikdo z nich se neodvážil emulovat Cahnyra a nikdo z nich na jeho obranu tolik neřekl. S ohledem na obvinění proti němu a totožnost jeho žalobce to sotva překvapilo, přesto to jeho pocit opuštění ublížilo o nic méně. To však nebyl důvod, proč jim nenapsal.

	Ať už ho aban-darovali, nebo ne, stále to byla jeho rodina a on znal každé slovo z každého dopisu, který by mohl napsat, inkvizice prozkoumala. Vzhledem k téměř panice, která zachvátila celý chrám od doby, kdy se Charisova rozbitá námořní vítězství - a ještě více, Staynairův dopis velkému vikářovi - dostala na Sion, bude Clyntahn hledat další oběti. Hledá další krev, aby uklidnil své kolegy vikáře. Dynnys neměl v úmyslu mu pomoci nabídnout ostatním členům své vlastní rodiny jednoduše kvůli nějakému neopatrnému slovu, frázi, kterou lze vytrhnout z kontextu, v dopise od něj.

	Doufal však, že alespoň jeden z jeho dopisů dorazil k Adoraiovi. Pochyboval, že by někdo z nich měl, co mu inkvizitoři mohli slíbit. Koneckonců, jaký slib byl závazný pro apostatického kacíře? Odsouzenému muži - a Dynnys byl odsouzen dlouho před jakýmkoli formálním procesem - za prodej své ochrany samotnému potěru Shan-wej? Úmyslně lhát Radě vikářů a Velkému inkvizitorovi, aby zakryl své vlastní hříchy a ještě větší hříchy, které praktikují kacíři a rouhači jeho padlého arcibiskupství? Proč by měl být komukoli z jeho dopisů doručován?

	Vzali je však všechny, ať už k doručení, k nějakému použití proti němu, nebo prostě k likvidaci neodeslaných. A odmítli mu jakýkoli papír, kromě toho, aby na ně ty dopisy psal. Neuvědomili si však, že má jiný zdroj papíru. Ani neměli podezření, že Zhasyn Cahnyr byl víc než jen návštěvník. Ten primát Glacierheart se velmi tiše vychýlil, aby od něj vzal zprávy.

	Zpočátku Dynnys měla podezření na nějakou složitou past, kterou organizovala inkvizice. Tato představa trvala možná celých třicet sekund, než si uvědomil, jak zjevně to bylo absurdní. V tu chvíli se začal obávat smrtelného rizika, které mu Cahnyr nabídl, aby se o něj pokusil utéct, a odmítl arcibiskupa s úsměvem, který, jak doufal, řekl druhému muži, jak se cítil nevýslovně vděčný.

	Ale pak, když studoval Písmo s nově osvěženýma očima, a zvláště když si prohlížel části Insights, které napsal velký vikář Evyrahard, uvědomil si, že to není tak jednoduché. Nejen otázka Cahnyrových nesoucích dopisů, které by mohly nějak sloužit Dynnysovým vlastním potřebám nebo cílům.

	Evyrahard byl krátkým velkým vikářem, a když se Dynnys zahloubal nad svým krátkým příspěvkem do The Insights z pohledu jeho aktuální současné situace, přesně si uvědomil, proč se to stalo. 

	Svatý Evyrahard nemohl být vítanou přítomností v chrámových chodbách moci. Je zřejmé, že netušil, jak se „hra“ hraje, a stejně jasně jeho úsilí o reformu z něj udělalo nebezpečných nepřátel v hojnosti. Dynnys skutečně měla podezření, že velká část nenávisti Clyntahna k celé rodině Wylsynn byla téměř institucionální záležitostí, a vrátila se zpět k velkému vikariátu Evyraharda Justa.

	A když četl staletá slova svatého Evyraharda a vzpomínal na jasné odhodlání a víru vzdáleného vnuka velkého vikáře Paityra, poznal něco, co sám nikdy ve skutečnosti neměl. Něco, co si zoufale přál, bylo jeho. A v tomto uznání si uvědomil, že skutečně existují dva dopisy, které potřeboval doručit. Dvě písmena, které žádný Inkvizitor nemohl vidět. A tak našel svůj dopisní papír v samotném Zápisu. Nemohl uvěřit, že mu Bůh nebo archanděl Langhorne uříká jeho použití, vzhledem k úkolu, pro který ho potřeboval.

	Když mu Dynnys podal pevně složený kousek papíru, když mu při jeho příští návštěvě sepjali ruce na pozdrav, Cahnyr ani trochu necouvl. Dynnys si byl jistý, že viděl, jak se mu protáhly lícní svaly, viděl náhlý záblesk úzkosti v Cahnyrových očích, ale vše, co arcibiskup udělal, bylo nenápadně vložit notu do kapsy sutany.

	Přes všechno ostatní, co se stalo, se Dynnys nebála, že by Cahnyr mohl doručit jeho poznámku do ruky inkvizice, nebo zradit jeho důvěru. Ne. Tady na samém konci svého života se Erayk Dynnys konečně setkal s povinnostmi své kanceláře a každý večer se modlil, aby Zherald Ahdymsyn a Paityr Wylsynn dbali na poslední směrnice, které jim poslal.

	Nebylo to moc, ne na konci všeho, po životě, který tak promarně promarnil. Byla to prostě jediná věc, kterou mohl udělat.

	Složil ruce před sebe a v tiché modlitbě se o ně opřel čelem. Nevěděl, jak dlouho tam seděl a modlil se, než ho náhlý hlasitý „cvak“ zámku dveří cely vytrhl ze stavu meditace.

	Pomalu se narovnal, s takovou důstojností, jakou dokázal shromáždit, a otočil se ke dvěma horním kněžím ve fialově fialovém řádu Schuelerova plamene a meče. Inkvizitoři nosili ostré černé štoly a rukavice katů, kterými byli, a jejich oči byly nelítostné a chladné. Půl tuctu strážců chrámu za nimi byli bezvýrazní, jejich tváře masky pro cokoli, co mohli cítit, ale v kamenných pohledech inkvizitorů nebylo pochyb o spokojenosti a ledové nenávisti.

	„Je čas,“ řekl mu senior z nich rázně a přikývl. 

	„Ano, to je,“ odpověděl s klidem, který ho ohromil. Myslel si, že možná viděl překvapení blikat i v zadní části Schueleritových očí, a tato možnost mu poskytla zvláštní uspokojení.

	Jeden z gardistů vykročil vpřed s těžkou sadou pout. Jeho oči byly neochotné, téměř omluvné a Dynnys pohlédla na staršího kvizitora.

	„Je to skutečně nutné?“ zeptal se.

	Inkvizitor na několik dlouhých, napjatých okamžiků vrátil pohled. Potom pomalu zavrtěl hlavou.

	„Děkuji,“ řekl Dynnys a vykročil kupředu, opíraje se o hůl, když zaujal místo uprostřed dutého náměstí strážců. Nebylo to úplně tak, jako by mohl nějakým zázrakem utéct a uniknout svému osudu jednoduše proto, že mu nepřivázali ruce. Kromě toho tam byl .... Je třeba vzít v úvahu dohodu, kterou uzavřel s Clyntahnem, že?

	„Půjdeme, otče?“ zeptal se a ohlédl se na staršího inkvizitora.

	? ? ?

	Bylo krásné ráno, pomyslela si šicí žena jménem Ailysa. Více než trochu v pohodě, jak May často byl, tady ve městě Sion, s prudkým vánkem, který foukal do jezera Pei, ale plný slunečního světla.

	Rozsáhlé, krásné Náměstí mučedníků bylo zalité tímto bohatým, zlatým zářením a zvuky časného ranního města byly utišeny, utišeny. Dokonce i ptáci a wyverni vypadali tlumení, tlumení, pomyslela si.

	Ale téměř jistě to byla jen její představivost. Boží okřídlené stvoření neměly žádnou představu o tom, co se tady v toto krásné jarní ráno stane. Kdyby měli, uprchli by tak rychle, jak mohli létat.

	Na rozdíl od nich Ailysa přesně věděla, co se stane, a její břišní svaly byly napnuté napětím a počínající nevolností. Ahnzhelyk měla pravdu v tom, jak hrozný bude tento den, ale Ailysa měla na mysli to, co řekla. Musela tu být, jakkoli strašlivá by se mohla ukázat.

	Dav byl obrovský a zaplňoval dobrou polovinu obrovského náměstí před vznášející se kolonádou chrámu. 

	Pokusila se rozhodnout, jaká je nálada toho davu. Selhala.

	Někteří z nich - mnozí - byli tak tiší jako ona sama, stáli tam v bundách nebo šálech a čekali. Ostatní si spolu povídali, jako by to měla být nějaká sportovní událost, ale samotný jas jejich drnčení, jejich úsměvy, říkaly něco jiného. A pak tu byli další, ti, kteří čekali v tichém očekávání poháněném vztekem a vypáleným divokou poptávkou po spravedlnosti církve.

	Spravedlnost, pomyslela si. To by nebyla spravedlnost, i kdyby skutečně udělal věci, z nichž byl obviněn!

	Varoval ji náhlý rozruch a ona vzhlédla a kousla si spodní ret, když se na schodech chrámu objevil průvod gardistů, inkvizitorů a samozřejmě oběti a zahájil sestup na plošinu, která byla postavena tak, aby diváci si mohli být jisti, že jim neunikne ani jeden příšerný detail. 

	Hlasy začaly křičet z davu, od těch, kteří tak dlouho čekali v očekávání. 

	Jeers, catcalls, kletby. Všechna zadržovaná nenávist, veškerý hořce chutnající strach, který vzbudila Charisova vzpoura proti Matce Církvi, byla v těch napůl nesrozumitelných výkřikech vzteku.

	Zdálo se, že si bývalý arcibiskup nevšiml. Byl příliš daleko na to, aby Ailysa jasně viděla jeho tvář, ale jeho ramena byla čtvercová, páteř rovná, jak kulhal po holí v prostém, škrábaném pytlovitém rouchu odsouzeného kacíře. Dobře se nosil, pomyslela si, srdce se jí rozplývalo hrdostí, kterou ji překvapilo i teď, a jasné sluneční světlo se vlnilo náhlým zalitím jejích slz.

	On a jeho strážci a popravčí došli na plošinu, kde byly shromážděny všechny odporné nástroje, aby mohly vykonávat tresty, které za kacířství a rouhání udělil archanděl Schueler. Zdálo se, že jeho krok na okamžik váhal, když na něj vstoupil, a pokud ano, kdo by mu to měl za zlé? I odtud mohla Ailysa vidět třpytku nad ohništi, jejíž žhavé uhlíky objímaly čekající žehličky a kleště, a to byla jen jedna z hrůz, které na něj čekaly.

	Pokud váhal, bylo to jen na okamžik. Potom se opět posunul vpřed, zaujal místo před čekáním a ječel v zástupu, který ho přišel zemřít.

	Objevila se další postava. Jako kat měl na sobě tmavě fialovou barvu Řádu Schuelera, ale také oranžovou kněžskou čepici vikáře a Ailysina ústa sevřela, když poznala vikáře Zhaspahra Clyntahna.

	Samozřejmě, pomyslela si. Je to poprvé v celé historii Matky církve, kdy byl jeden z jejích vlastních arcibiskupů usmrcen za kacířství a rouhání. Jak se mohl velký inkvizitor neobjevit? A jak by se člověk jako Clyn-tahn mohl držet dál od soudní vraždy oběti za své vlastní zločiny?

	Velký inkvizitor rozvinul archaický, formální svitek a začal z něj číst. Ailysa ho vyladila. Nemusela poslouchat recitaci údajných zločinů, za které měla být Dynnys popravena.

	Ne, když věděla, že jediným zločinem, za který byl skutečně vinen, byl dokonalý obětní beránek Skupiny čtyř. 

	Clyntahnovi chvíli trvalo, než dokončil zdlouhavou litanii odsouzení, ale nakonec přišel na konec a otočil se k Dynnysovi. 

	„Slyšeli jste rozsudek a rozsudek Svaté Matky církve, Erayku Dynnysi,“ zazněl vikář a jeho hlas se i přes vánek nesl dobře. „Měl bys něco říct, než bude vynesen rozsudek?“

	? ? ?

	Dynnys vyhlížel přes obrovské náměstí a koutek jeho mysli přemýšlel, kolikrát prošel stejnými kameny, prošel stejnými sochami, stejnými velkolepými sochami a fontánami? Kolikrát prošel pod chrámovou kolonádou a vzal její majestát a krásu za samozřejmost, protože měl tolik „důležitějších“ věcí na přemýšlení?

	

	Jeho myšlenky se vznášely přes ty ostatní dny, další návštěvy tohoto místa, když Clyntahn četl seznam přestupků, za které měl zemřít. Stejně jako Ailysa, kdyby to jen věděl, neměl potřebu je skutečně poslouchat. Věděl, o co jde, a jak inkvizice požadovala, všem se řádně přiznal. Nemělo smysl to odmítat. Věděl, že ho nakonec přivedou ke zpovědi. To bylo něco, v čem byl inkvizice dobře zručný, a i kdyby se mu nějak podařilo nepřiznat se, nezměnilo by to jeho osud.

	Přesto ještě mohla existovat jedna milost. Vzpomněl si na chladný slib kněze, na zprávu od samotného Clyntahna, kterou Velký inkvizitor nechtěl osobně přednést. Vyznání a řádné veřejné přiznání jeho viny by mu koupilo škrtící garrote a rychlou smrt, než bude na jeho už neživém těle navštíven úplný katalog trestů, které určil archanděl Schueler.

	Dynnys Clyntahnovu oblíbence dokonale pochopila. 

	Veřejná kajícnost, přiznání viny a prosba o odpuštění byly důležitou součástí trestu inkvizice za hřích. Boží milosrdenství bylo nekonečné. I na samotném rtu pekla by duše, které se dotkla skutečná lítost, skutečná lítost, v Něm mohla přesto najít odpuštění a útočiště. A tak tradice nařídila, že každý, kdo byl před inkvizicí odsouzen, byl oprávněn učinit veřejné pokání a odvolat své hříchy před vykonáním svého trestu.

	Byla to tradice, která byla někdy ignorována. Dynnys to vždy věděl, dokonce i před svým vlastním pádem z milosti. K jeho hanbě ho nikdy tolik nelákalo mluvit proti této praxi. Nebylo to jeho záležitostí a inkvizice žárlila na své povinnosti a předsudky. Pokud se rozhodlo umlčet nějakého zločince, aby nevyužil své poslední okamžiky k chrlení protestů neviny, obvinění z mučení, nových prohlášení o kacířství nebo čerstvých rouhání, pak to určitě byla otázka inkvizice.

	Ale byla to také tradice, kterou se inkvizice naučila dobře využívat ve svůj prospěch. Vězeň, který uznal svou vinu, prosil o odpuštění, prohlásil své pokání a poděkoval matce Církvi - a Řádu Schuelera - za záchranu jeho nesmrtelné duše, i když to muselo přijít na základě jeho smrtelného těla. spravedlnost inkvizice. Jednalo se o demonstraci, že nikdo nejednal ve spěchu, že skutečná spravedlnost a svatý Boží účel byly řádně a řádně poskytnuty.

	A tak Dynnys dal inkvizitorovi slovo. Slíbil, že řekne, co je „správné“.

	Aby dal Clyntahnovi to, co věděl, skupina čtyř od něj chtěla, poslušnost jejich posledního scénáře. 

	? ? ?

	„Ano, Vaše Milosti.“ Když Dynnys čelila Clyntahnovi na nástupišti, Ailysin žaludek se svíral pevněji. „S tvým laskavým svolením a milostí Matky církve bych využil této poslední příležitosti, abych vyjádřil své pokání a uznal svou vinu před Bohem a člověkem a hledal Boží odpuštění.“

	„Pokud je to tvoje pravá touha, pak mluv a ať Bůh vyslyší tvoje slova a změří pravdu ve tvém srdci,“ odpověděl Clyntahn. 

	„Děkuji, Vaše Milosti.“ 

	Dynnysův hlas nebyl tak hluboký ani tak silný jako hlas Clyntahna, přesto se dobře držel proti větru. Přiblížil se k okraji plošiny, opřel se o hůl a díval se přes dav, který stále mlčel, když čekal na jeho veřejné přiznání viny. Chmurné nástroje mučení se rýsovaly za ním, těhotné příslibem očistné agónie, ale zdálo se, že o nich teď nevěděl.

	Ailysa na něj vzhlédla a přála si, aby se odvážila přiblížit, přesto už byla napůl nemocná z toho, co věděla, že se má stát. 

	A pak začal mluvit. 

	? ? ?

	„Vaše Milosti, zeptal jste se, jestli mám co říct, než zemřu za své zločiny, a to také dělám. Svobodně připouštím své nejtěžší selhání v mých povinnostech jako arcibiskup Matky Církve. Mým vážným úkolem bylo být pastýřem a otec stáda, který mi matka církev svěřila ve jménu Božím. Byla to moje zodpovědnost a moje privilegium chránit jejich duše. Učit je správně, udržovat je v cestě Bohu a učení Langhorna. jako otec musí, je-li to nutné, ukáznit, s vědomím, že jedině tak mohou být ti, kdo se zavázali k jeho odpovědnosti, přivedeni k řádnému neporozumění v Boží nekonečné lásce v plnosti času. 

	„To byly moje povinnosti vůči matce Církvi a vůči duším arcibiskupství Charis a já jsem je nanejvýš nesplnil.“ 

	Dynnys nikdy neodvrátila zrak od davu na náměstí. Nikdy se na Clyntahna nepodíval, aby nebylo zřejmé, že hledá souhlas velkého inkvizitora se vším, co řekl. Přesto, aniž by otočil hlavu, viděl koutkem oka Clyntahna a uspokojení skrývající se za slavnostním výrazem faráře bylo zřejmé. Věděl, co bude následovat, protože měl Dynnysův příslib.

	Škoda, Vaše Milosti, pomyslel si odsouzený bývalý arcibiskup s jakýmsi ponurým, chladným, vyděšeným povýšením. Některé věci jsou důležitější než to, co chcete. . . a proč by si někdo odsouzený a odpadlícký kacíř měl ponechat slib lhářskému parchantovi, jako jsi ty?

	„Pravý pastýř umírá pro své stádo. Jak sám archanděl Langhorne řekl:„ V žádném muži není větší lásky než jeho ochota zemřít pro ostatní “, a jako charisův arcibiskup jsem měl být ochoten naslouchat na slova Lang-horne. Nebyl jsem. Bál jsem se osobních důsledků svých neúspěchů jako Božího dítěte a arcibiskupa Matky církve. A tak, když ke mně přišel vikář Zahmsyn, vyjadřující obavy, podezření a obavy, které zprávy ostatních vzbudily v Charisově případě, neřekl jsem mu, že každá z těchto zpráv byla lež. “ 

	? ? ?

	Ailysina hlava ohromeně sebou trhla. Určitě ho neslyšela správně! Nemohl říct -

	Pak její oči vrhly na Clyntahna, uviděly náhlou zuřivost velkého inkvizitora a věděly, že nic nepochopila. 

	? ? ?

	„Místo toho, abychom mu sdělovali obvinění z hereze, odpadlictví a porušování zákazů Jwo-jeng, byly lži, falešné zprávy šířené nepřáteli Charis a přenášené skrz chrám zkorumpovanými kněžími Matky církve výměnou za zlato od stejných nepřátel , Slíbil jsem, že to prošetřím. 

	Dělat „příklady“ těch, kteří jsou falešně obviněni z hříchu. A plně jsem měl v úmyslu tyto sliby dodržet. “

	Dynnys se přinutil dál mluvit klidně a zřetelně. Zdálo se, že Sheer ohromená nedůvěra Clyntahna a jeho inkvizitory alespoň paralyzovala, a Dynnys se podíval do stejně ohromeného ticha na Náměstí mučedníků a jasně rozezněl jeho hlas.

	„Za sebe si dost dobře zasloužím pokutu, kterou dnes trpím. Kdybych své povinnosti svěřil svému arcibiskupství, tisíce by možná ještě nezemřely a další tisíce by neměly zemřít. Sloužte, Vaše Milosti, ať už si zasloužím jakýkoli trest, duše, které jste mi a Radu vikářů svěřili do mé péče, jsou, jak dobře víte, nevinné ze zločinů, které jste proti nim obvinili. Jejich jediný zločin, jejich jediný hřích, má bylo bránit sebe a rodiny, které milují, před znásilněním, vraždou a ničením na příkaz zkorumpovaných a chamtivých - “

	Jeden z inkvizitorů konečně zareagoval, otočil se k Dynnys a vrazil pěst v rukavici do tváře bývalého arcibiskupa. Ocelové cvočky vyztužující prsty rukavice drtily Dynnysovy rty a divoká síla úderu mu zlomila čelist na nejméně třech místech. Padl na kolena, více než napůl omráčený, a Clyntahn na něj ukázal přísným gestem anathemy.

	

	Vyhodili jsme vás, zavázali jsme vás do vnější temnoty, do rohu pekla vyhrazeného pro vaši temnou milenku! Vyjmeme vaše jméno z Božích dětí a navždy vás udeříme ze společnosti vykoupených duší! “

	Ustoupil a nejvyšší kněží popadli polopřirozeného, krvácejícího muže, který kdysi býval charisovým arcibiskupem, a strhl ho na nohy. Vytáhli z jeho těla pytlovitý župan, před ohromeným, zhypnotizovaným davem ho svlékli nahého a poté ho táhli k čekajícím nástrojům mučení.

	? ? ?

	Šicí žena známá jako Ailysa si přitiskla obě ruce k třesoucím se ústům, když sledovala, jak katové připoutávají neodolatelnou odpověď své oběti.

	tělo do stojanu. Plakala tak silně, že sotva viděla, ale vzlyky byly tiché, příliš hluboké, příliš hrozné, než aby bylo možné je sdílet.

	Slyšela první hluboké, chraplavé zavrčení agónie, věděla, že je jen otázkou času, než se zavrčí výkřiky, a dokonce i teď mohla stěží lhát, co udělal, co řekl. 

	Navzdory všemu, co řekla Ahnzhelykovi, nikdy nechtěla nic víc, než chtěla uprchnout z tohoto místa shromažďování hrůzy. Hororu ještě zhoršilo konečné gesto života Erayka Dynnyse.

	Ale nemohla. Neměla. Zůstane na samém konci a jak řekla Ahnzhelykovi, bude vědět, co má říct svým synům. Jeho synové.

	Synové, pomyslela si, kteří nikdy nemusí cítit hanbu za to jméno, které nesli. Teď ne - nikdy ne. Po tomto už nikdy.

	Poprvé za příliš mnoho let pocítila šicí žena známá jako Ailysa hlubokou a divokou hrdost na muže, za kterého se provdala a jehož trýznivé smrti se stala svědkem pro své syny i pro historii. 

	.IX. 

	Komora Velké rady, 

	Palác královny Sharleyan, 

	Město Cherayth, 

	Království Chisholm

	Když královna Sharleyan a Baron Green Mountain vešli do zasedací místnosti, panovalo určité nepopiratelné napětí. 

	Bylo pro to několik důvodů. Každý člen rady královny nejprve věděl, že první radní Charis byl čestným hostem v paláci déle než dva a půl pět dní, a to i přes malou technickou stránku válečného stavu, která mezi oběma královstvími stále existovala. Zadruhé, i když Cheraythem od příchodu Gray Harboura protékaly různé pověsti, jejich panovník nepovažoval za vhodné se o někoho podělit - kromě případné Zelené hory - přesně o to, o čem ona a charisianský první radní diskutovali. Zatřetí, nezdvořilý požadavek biskupa exekutora Wu-shai Tianga jménem rytířů chrámových zemí, aby byl Gray Harbour vzat do vazby a předán mu, byl zdvořile, ale pevně odmítnut. A za čtvrté .... čtvrtý, jejich štíhlý,

	Sharleyan si toho napětí byl plně vědom. Předvídala to a nějakým způsobem to záměrně provokovala. Politika, kterou objevila před mnoha lety pod pečlivým vedením Zelené hory, byla přinejmenším polovinou otázky správného řízení jeviště. A čím vyšší sázky, tím kritičtější se management stal.

	

	

	Usadila se na židli a otočila hlavu, aby věnovala ostrému pohledu muže středního věku v zelené sutaně a hnědé kokadované kněžské čepici vrchního kněze. 

	Carlsyn Raiyzová byla Sharleyanina zpovědnice jen několik měsíců poté, co nastoupila na trůn. Vzhledem k její mladistvosti si ho nevybrala přesně pro sebe, ale vždy se obdivuhodně setkal s povinnostmi svého postavení. A i když si musel být vědom pochybností svého mladistvého vládce o současném vedení církve, nikdy z nich nevytvořil problém. Doufala, že to teď neudělá, ale nebyla si tím tak jistá, jako by byla raději. Na druhou stranu byl jeho výraz pozoruhodně vyrovnaný pro duchovního rádce, jehož pověření mu ani neuvedlo, což přivedlo první radní království, které se proti tomuto vedení rebelovalo, aby s ní tak vážně mluvil. Nebo diskutovali o jejích důvodech, proč řekla biskupskému vykonavateli svaté Matky Církve, proč nemohl mít jako vězně prvního radního. "Otec?" řekla tiše.

	Raiyz na ni hleděl možná dva údery srdce, pak se velmi mírně usmál, vstal a rozhlédl se kolem stolu po tvářích Sharleyanových radních. 

	„Modleme se,“ řekl a sklonil hlavu. „Bože, který jsi poslal své archanděly, aby učili lidi pravdě o tvé vůli, prosíme tě, abys propůjčil svou milost naší milované královně a mužům shromážděným na tomto místě, aby v tuto dobu slyšeli její vůli a vydávali o tom svědectví „a radit jí. V těchto neklidných dobách zůstáváš ty a archandělé posledním útočištěm, poslední pomocí všech mužů a žen dobré vůle a není nutná žádná další pomoc. Požehnej jednání naší královny, poskytni její moudrost, aby si vybrala správně v těžkých rozhodnutích, která před ní leží, a dejte jí klid poznání Tvé lásky a vedení. Ve jménu Langhorne, amen. “

	To bylo jistě nadějné, pomyslela si Sharleyan, když se připojila ke členům její rady a podepsala se Langhornovým žezlem. Na druhou stranu nevycházel přesně tak, že by dělal potěšení, že ano?

	Počkala, až se Raiyz posadil, a potom očistila tváře mužů sedících kolem stolu očima, které je varovalo, že dnes nemá náladu tolerovat neústupnost. Cítila, jak napětí cvaklo dalších několik stupňů, když se ta zpráva vrátila domů. Byla nejen nejmladší osobou v této radní komoře, ale také jedinou přítomnou ženskou osobou a zjistila, že potlačuje lovkyni. “

	úsměv, když uvažovala o této skutečnosti a jejich reakci na její nepoddajný pohled. Věděla, že někteří z jejích „poradců“ nikdy plně nerezignovali na to, aby měli královnu, a nikoli krále.

	Bohužel na ně myslela s nepopiratelným uspokojením, otec a matka mě místo toho měli, že? A mezi námi jsme to s Mahrakem - a strýcem Byrtrymem - postavili. Byla to hrbolatá jízda, že? Samozřejmě se chystáte zjistit, jak skutečně

	"hrbolatý" věci se mohou dostat. 

	„Moji lordi,“ řekla po chvíli, v napjatém tichu, hlasem jasným a silným, „dnes jsme vás povolali, abychom vás informovali o určitých věcech, o kterých uvažujeme už několik dní. , uvítáme vaši moudrost a vaši radu týkající se rozhodnutí, ke kterému jsme dospěli. “ 

	Pokud byla komnata před tím, než promluvila, napjatá, nebylo to nic v porovnání s otřesem, který prošel jejími posluchači, když používala královské my. Toto konkrétní použití od ní slyšeli velmi zřídka, alespoň když s ní seděli v radě. Spolu s jejím rozhodnutím nosit Státní korunu a formulací její poslední věty to každému z nich sdělilo, že Sharleyan již skutečně dospěla k rozhodnutí o tom, o čem by s nimi chtěla „diskutovat“.

	Nebylo by to poprvé, co se to stalo. Sharleyan Tayt měla veškerou pronikavost jejího mrtvého otce a možná ještě větší vůli. Když se po jeho smrti ocitla na zadní straně lomítka, poznala, že si prostě nemůže dovolit dovolit svým radním, aby ji považovali za dítě, i když to bylo přesně to, čím byla, když byla koruna přistál na její hlavě.

	V historii Safeholdu bylo relativně málo vládnoucích královen. Sharleyan byl ve skutečnosti teprve druhým v celé historii Chisholmu a královna Ysbell byla sesazena po sotva čtyřech letech na trůnu. Po smrti krále Sailyse to nebyl povzbudivý precedens a více než jeden z jeho radních byl připraven „spravovat“ svou dceru za něj. Sharleyan věděla, že někteří z nich vzbudili naději, že bude následovat ve Ysbellových šlépějích. I z těch, kteří nebyli ochotni zajít tak daleko, se někteří bavili představou, že se budou moci řádně provdat za někoho - třeba za sebe, nebo za jednoho z jejich synů -, který by mohl poskytnout potřebné mužské vedení, jaké by mohla bezpochyby potřeba.

	

	Byla to Zelená hora, kdo varoval truchlící dítě, které právě ztratilo otce a zdědilo korunu, kterou si musí vybrat mezi pouhým panováním a vládnutím. I tehdy a navzdory svému zdrcujícímu pocitu ztráty byla dost stará na to, aby pochopila, co jí říká první radní, a neměla absolutně v úmyslu dovolit, aby se Chisholmova vláda dostala do rukou kteréhokoli z různých velcí páni si už olizovali kotlety, když se chystali zápasit o kontrolu nad královstvím.

	A jediným způsobem, jak zabránit potenciálně katastrofálním frakčním sporům, bylo dát jasně najevo, že již existuje „frakce“ pevně - dokonce bezohledně - pod kontrolou. 

	Její. 

	Někteří z nich zjistili, že lekce je těžší se naučit než ostatním, a ta nejneučitelnější byla uvolněna z královny rady. Jeden z nich, vévoda ze tří kopců, se ukázal dostatečně vytrvalým ve svém odmítnutí přijmout, že „pouhá dívka“ má schopnost sama vládnout, že byla nucena ho z Rady odstranit minimální jemnost a maximální pevnost. Když se pokusil zvrátit její rozhodnutí mimoprávními metodami, její armáda a námořnictvo se s ním dohadovaly. Nakonec byl jeho teprve třetím zatykačem, který Sharleyan osobně podepsal, a jeho mocenská základna se jeho smrtí rozpadla.

	Podepsat tento zatykač bylo to nejtěžší, co kdy udělala - pak - ale udělala to. A zvráceným způsobem věděla, že bude vždy vděčná Three Hills. Ukázal jedné osobě, na které opravdu záleželo - samotné Sharleyan -, že má v páteři ocel, aby mohla dělat, co je třeba. A to, co se mu stalo, bylo dostačující k tomu, aby zbývající vězení probudilo ...

	přehodnotit své pozice v uznání, že královna Sharleyan nebyla královnou Ysbell. 

	Přesto ji nepřekvapilo zjevné zděšení, které dnes někteří z nich viděli. Je zřejmé, že muži za těmi konkrétními tvářemi měli podezření, že se nebudou starat o rozhodnutí, ke kterému dnes dospěla.

	A mají pravdu, pomyslela si. Ve skutečnosti jsou mnohem spravedlivější, než si v tuto chvíli dokázali vůbec představit.

	„Jak jste si všichni vědomi,“ pokračovala po několika okamžicích, „král Cayleb z Charisu nám poslal svého prvního radního jako svého osobního vyslance. Jsem si vědom, že někteří členové této rady měli pocit, že by to bylo ... nedůvěřivé, řekněme, že přijmeme Earla Graye Harbour. Nebo, co se týče toho, jakéhokoli zástupce Charis. Jsem si také vědom důvodů, které měli k tomu, aby se tak cítili. Ale, moji lordi, i ti nejzdravější lodě nejšikovnější z kapitánů nemůže přežít bouři pouhým ignorováním. Jsem si jistý, že bychom všichni dali přednost klidu před bouří, ale žijeme v dobách, ve kterých žijeme, a můžeme se jen modlit za Boží vedení, abychom mohli činit nejlepší rozhodnutí můžeme čelit výzvám, které nám svět posílá.

	„V tuto chvíli, jak všichni víte, zůstáváme technicky ve válce s Charis. Bohužel tato válka neprosperovala. A domnívám se, že nikoho z vás nepřekvapí, když zjistíte, že rozhodnutí připojit se k této válce v prvním místo nikdy nebylo opravdu naše vlastní. “ 

	Několik členů rady, včetně jejího strýce, se neklidně pohnulo na židlích a dva nebo tři páry očí se otočily bokem k otci Carlsynovi. Kněz seděl jen se založenýma rukama na stole před sebou, s hlavou nakloněnou k jedné straně, zatímco poslouchal královnu a sledoval ji zářivýma ostražitýma očima.

	„Ve skutečnosti, samozřejmě,“ pokračovala, „Chisholm„ souhlasil “se vstupem do Ligy Corisande a Emeraldského knížectví pouze na ... silném naléhání kancléře rytířů chrámových zemí. 

	Rytíři po nás toužili, abychom pomohli princi Hektorovi proti Haarahldovi z Charisu z důvodů, které se jim bezpochyby zdály dobré, ale které - buďme upřímní zde mezi sebou, moji lordi - nikdy nebyli skutečně kritičtí, nebo dokonce relevantní, pro vlastní zájmy Chisholmu. Z Charis jsme neměli jen důvod k nepřátelství s Charis, a měli jsme mnoho důvodů, abychom na našeho „spojence“ Hektora pohlíželi s podezřením a opatrností.

	„Přesto jsme přistoupili na naléhání kancléře Trynaira, když nám arcibiskup Zherohm předal svou zprávu jménem rytířů chrámových zemí.“ Její strýc, jak si všimla, viditelně sebou škubla při opakovaném používání „Rytířů chrámových zemí“. Přála si, aby to pro ni mohlo být překvapením. „Důvodů bylo několik, ale - upřímně řečeno - hlavním důvodem byl strach. Strach z toho, co by rytíři mohli udělat s Chisholmem, kdybychom v tomto případě odmítli udělat to, co„ požadovali “.“

	Odmlčela se se zimním úsměvem, který měl proměnit každý čtvereční palec odhalené kůže v té radní komoře na modrou. Tvář jejího strýce se pevně vrhla na slovo „strach“ a jedna nebo dvě další tváře se proměnily v prázdné zdi.

	To je sotva překvapení, řekla si krutě. 

	Věděla o jasném, zpívajícím napětí hluboko v ní. Byla to senzační pocit, který cítila už dříve - napjaté poznání, že tančila na ostří meče. Každý panovník musí tento pocit znát, alespoň si někdy myslela. Byly chvíle - jako podepsání rozkazu smrti vévody Tři kopce - když tomu čelila, vydala své rozhodnutí a poté odešla do svých soukromých komnat, aby to zvracela. Tyto časy však byly častější v prvním nebo dvou letech poté, co si vzala korunu.

	Bylo to něco, čeho se bylo třeba chopit. Důkaz, že dělá svou práci, zvládá výzvy, které jí svět poslal. A připustila sama pro sebe, bylo na tom něco téměř návykového a na těžce získané znalosti, že je dobrá v úkolu, ke kterému ji porod povolal. Pro povědomí, s nimiž se potýkala, rozhodnutí, která učinila, byla důležitá. Že je musela napravit, pokud se měla setkat s duchem jejího otce se schopností dívat se mu bez ostychu do očí. Nebyla to samotná síla, která jí dodávala ten pocit, že je naživu, stejně jako to bylo odhodlání vydat to nejlepší, uspokojení, které si vzala z vědomí, že má. Musel to být stejný druh emocí, jaký pociťoval hvězdný sportovec, když se bezohledně tlačil na trénink, aby dosáhl vyššího platového stupně. Spokojenost, kterou v sobě pociťoval, ne ta, která vycházela z jásajícího obdivování jeho fanoušků. Nebo možná, jak si často myslela, to musí být podobné tomu, co mistrovský šermíř pocítil v tom prvním bezdechém okamžiku, když vstoupil do seznamů na soutěži.

	Nebo si připustila, jak se cítí duelista, když jeho protivník tasí meč. 

	„Moji lordi,“ nechala svého hlasu promluvit, „někdo u tohoto stolu předstírá, že skutečně věří, že Haarahld z Charisu měl v úmyslu napadnout Corisande? Že měl nějaký zhoubný úmysl ovládnout veškerý světový obchod?“ 

	„S vaším svolením, Vaše Veličenstvo,“ řekl vévoda Halbrook Hollow a téměř bolestně neutrální hlas, „zdá se, že se to právě teď děje.“ 

	„Ano, Vaše Milosti,“ uznala. „Zdá se, že se to skutečně děje nyní. Ale kritické slovo je„ teď “, že? Charis právě porazila útok ne méně než pěti námořnictev, včetně našich vlastních, a král Cayleb si je evidentně vědom záminka, na kterou byl útok a opětovná smrt jeho otce „- nechala oči proniknout do strýcova -“ - nebo ho ... pochválili ... rytíři chrámových zemí. Co se Charis nikdy nepokoušela chytit včas míru se může velmi dobře stát něčím, co nemá jinou možnost, než hledat v době války, pokud doufá, že útok na ni přežije. “

	

	Vévoda otevřel ústa a znovu je zavřel. 

	„Čistá pravda o této záležitosti, moji lordi,“ pokračovala, když její strýc ustoupil od výzvy, alespoň pro tuto chvíli, „je, že jsem byl proti své vůli napaden mírumilovným sousedem. A další čistá pravda je to, že útok, jehož cílem bylo přemoci a zničit Charis, selhal bídně. Tyto pravdy jsou mimo jiné tím, co král Cayleb poslal Earl Gray Harbour do Chisholmu, aby o tom diskutovali. “ 

	Vzdálený zvuk pronikavé píšťalky loveckého wyverna, procházející oknem radní komory, byl jasně slyšitelný v intenzivní sience, která se vznášela nad stolem. Všechny oči byly upřeny na Sharleyan a jedna nebo dvě tváře byly nepopiratelně bledé.

	„Moji páni, ... rytíři chrámových zemí nařídili Charisovu demontáž. Neuspěli. Věřím, že budou i nadále selhávat. A věřím, že pokud nezklamou, mohou rozhodnout o zničení jednoho. říše ze svévolných důvodů, mohou - a budou - rozhodovat o zničení ostatních. Použil jsem příklad lodi na moři a vybral jsem si ji záměrně, z mnoha důvodů. Prošli jsme společně mnohými bouřemi, od toho dne, kdy jsem poprvé nastoupil na trůn, ale hurikán, který se chystá přelétnout obličejem Safe-hold, je na rozdíl od jakékoli jiné bouře, kterou jsme kdy viděli. Nebude proti němu žádný bezpečný útok, moji lordi. musí se setkat a přežít na moři, v samotných zubech jeho hromu, blesku a větru.

	Nikdy o tom nepochybujte. Nikdy na to nezapomeň. A, Moji lordi, „- její oči byly tvrdé jako vyleštěné hnědé acháty -„ nikdy, kdo tu bouři uvede do pohybu. “

	Vévoda Halbrook Hollow sevřel ramena a zaťal čelist. Byl dost zděšen, když odmítla předat Gray Harbour Tiangovi, ale spolkl to. A stejně tak i Tiang, ačkoli zuřivost biskupa ex-ecutora narozeného v Harchongu byla zřejmá. Naneštěstí pro něj požadoval, aby mu jako zástupkyni Matky církve v Chisholmu vzdala Gray Harbour, aniž by přemýšlela o tom, že - jak právě zdůraznila sama Sharleyan - to byli „rytíři chrámových zemí“, a ne Církev Boží čeká, která vyhlásila válku Charis. Bez konkrétních pokynů Sionu a Chrámu nebyl Tiang ochoten opustit fikci, že mezi nimi existuje rozdíl.

	

	„Jsem si docela jistá, že jste všichni hádali, že král Cayleb k nám poslal Earla Graye Harboura s návrhem spojenectví,“ pokračovala jasně a bez spěchu. „Už vrátil naše válečné lodě - takové, které přežily bitvu, do které jsme dostali rozkaz, každopádně -

	a s rozumem poukázal na to, že Chisholm a Charis mají mnohem více společného, pokud jde o hrozby a nepřátele, než by nás kdy mohli rozdělit. “ 

	„Vaše Veličenstvo, žádám vás, abyste o těchto věcech pečlivě přemýšleli,“ řekl Halbrook Hollow a setkal se s očima své neteře. „Dával jsi velký pozor, abys odkazoval pouze na„ rytíře chrámových zemí “, a nikdo v této komoře nemůže pochybovat o tom, proč máš. Přesto to nejsou rytíři, kterým Charis vzdala vzdor. Je to Matka církev Cayleb se neomezil na odsuzování útoku, který na něj byl zahájen. Ne, Vaše Veličenstvo. Považuje za vhodné vzdorovat autoritě Matky církve pojmenovat své vlastní arcibiskupské opery. „Obviňuje samotnou Matku Církev z korupce a tyranie a ze zrady Boží vůle. Sám velkého vikáře informoval, že Charis se už nikdy nepoddá autoritě Matky Církve.

	Začal říkat něco víc, pak se usekl silným a pevným zavrtěním hlavy. Bylo to ostré, náhlé gesto a po radnici znovu sevřelo ticho radní síň. Ale teď to ticho bylo křehké, rozbité na kousky a nahromaděné v rozích mysli každého člena rady.

	„Vaše Milosti - strýčku,“ řekla Sharleyan tiše, „vím, jak se cítíte v této záležitosti. Věřte mi, vím. 

	A já bych ti za všechno zlato a moc na světě nezpůsobil bolest, o které vím, že to způsobuje. Přesto nemám na výběr. Kancléř Trynair a vikář Zhaspahr mi nic nenechali. Buď musím asistovat při vraždě nevinné oběti, protože vím, že Charis bude jen první z mnoha obětí, nebo se musím vzepřít. ..

	rytíři chrámových zemí. “ 

	„Mluvíš o Boží církvi, Sharleyane,“ zašeptal napůl Halbrook Hollow. „Můžeš to říkat Rytíři chrámových zemí, pokud chceš, ale pravda se nezmění.“

	„A nebude to ani skutečnost, že tuto válku zahájili, strýčku Byrtryme. Nei-ther nebude ani skutečnost, že neposlali žádné varování, žádné požadavky, žádné soudy, aby pozůstalost. Nikdy se vůbec neobtěžovali skutečně prozkoumat fakta. jednoduše nařídil, aby pět říší zničilo šestinu, jako by to nemělo větší význam než rozhodování o tom, které boty si obléct. Protože ani nestálo za jejich čas zajistit, aby všechny tisíce a tisíce Božích dětí navrhli zabít, opravdu potřebovali zemřít. Protože to bylo jejich rozhodnutí, ne jeho. Nikdy jeho. To je také pravda a vy to víte stejně dobře jako já. “ „Ale i když je to všechno pravda," odpověděl, „přemýšlej o tom, kde to musí skončit. Pokud se spojenec s Charis a Charis prohraje, pak bude zničen také Chisholm. Přesto je to hrozné,

	„Ano, strýčku, budu,“ uznala tiše. „Ale církev Langhorne nám přikázala, abychom poslouchali lži v sevření lidí, a tito muži zradili své vlastní odpovědnosti vůči Bohu. Pokud je podporuji, souhlasím - stávám se jejich komplicem - ve vraždění nevinných a zvrácení Božích vůle ve jménu Boží církve. To nemohu udělat. Nebudu. Před samotným Bohem to neudělám. “

	Obličej Halbrook Hollow byl vytáhlý a bílý a Sharleyan smutně, ale pevně zavrtěla hlavou. 

	„Řekla jsem, že král Cayleb navrhl spojenectví mezi našimi královstvími,“ řekla poté a znovu se rozhlédla po radní komoře. „Toto tvrzení bylo dostatečně pravdivé, ale nesplňuje úplnou pravdu.

	Protože, moji lordi, je úplnou pravdou, že Cayleb nenavrhoval pouhé spojenectví, ale i manželství. “ 

	Do této rady zasáhl neviditelný blesk. Muži trhli zpět od stolu, tváře vyděšené, šokované, dokonce vyděšené. Ostatní muži seděli bledě rovně, oči jasnější. Ale bez ohledu na jejich odpověď bylo zřejmé, že ani jeden z nich netušil, co jim právě řekla.

	Vévoda Halbrook Hollow zděšeně zíral na svou neteř. Ohlédla se na něj a spatřila milovaného strýce, který byl se Zelenou horou jejím silným štítem a štítem. Kdo jí pomohl vychovat.

	Kdo se zjevnou hrdostí díval, jak se z dětské princezny stala královna pravdy. 

	„Pochopte mě, moji páni“ - jejím hlasem byla tvrzená ocel - „je tu břemeno, které v n

	služba Chisholmu a lidem, které mi Bůh svěřil. Neexistuje žádné nebezpečí, kterému nebudu čelit.

	Nemohu si vybrat. Myslel jsem, přemýšlel jsem, modlil jsem se a představuje se jen jedna odpověď. Existuje pouze jedno rozhodnutí, které mohu učinit, aniž bych zradil svou povinnost vůči Bohu, svou povinnost vůči Chisholmu a svou povinnost vůči sobě samému, a udělal jsem to. “

	Halbrook Hollow potichu vrtěl hlavou, znovu a znovu, oči mu jako díry pálily do tváře. Sharleyan to nechala ignorovat a její hlas pokračoval, silný a neochvějný.

	„Cayleb z Charisu nabídl čestné manželství, úplnou rovnost mezi Chisholmem a Charis, a já jsem se rozhodl tuto nabídku přijmout. Rozhodl jsem se. Nemám v úmyslu o tomto rozhodnutí diskutovat. Nemám v úmyslu o něm diskutovat. A já nezmění to. Jak řekl Cayleb a jak sám Bůh důvtipem, tady stojím. “ 

	.X. 

	Tellesbergův palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Bylo velmi pozdě - nebo možná velmi brzy, v závislosti na perspektivě člověka - a Merlin Athrawes seděl za stolem ve své skromné, i když pohodlné, čtvrti v paláci Tellesberg, zatímco jeho dlouhé prsty dovedně znovu sestavily pistoli na jeho stole. Pokud by někdo v tu konkrétní chvíli náhodou otevřel dveře, mohl by být jen trochu zvědavý, proč se kapitán Athrawes rozhodl provést tento složitý úkol ve tmě. Místnost samozřejmě nebyla temná pro někoho s vestavěnou optikou pro shromažďování světla PICA, ale na tom ani tak nezáleželo. Navzdory tomu, že Merlinovy oči byly otevřené a jasně hleděly na pistoli, na které pracoval, ve skutečnosti sledoval úplně něco jiného.

	Nejnovější snímky ze SNARC, které rozmístil po povrchu Safeholdu, se při práci hrály za těmito otevřenými očima. Když se boj proti Skupině čtyř a jejím zástupcům rozšířil a události, o nichž se pokoušel sledovat sněhové koule, bylo toho obrazu stále více. Ve skutečnosti toho bylo prostě příliš mnoho na to, aby je mohl řádně zkontrolovat, a to i za pomoci Owla. Nepomohla ani skutečnost, že jako velitel Caylebova oddělení osobní stráže měl ještě méně volného času na provedení kontroly.

	Poslední ze snímků současného dne od Emeralda skončil a on makal. 

	„Napiš to pro Wave Thunder, Owle,“ nařídil. "Standardní formát."

	„Ano, velitel poručíku,“ poslušně řekla vzdálená AI a Mer-lin spokojeně přikývl. Počítač použil grafické rozhraní v jeskyni ve Styvynských horách, které Merlin přeměnil na svoji předsunutou základnu zde v Charisu, aby vytvořil souhrn denních událostí v Emerald, Merlinovým rukopisem, na správném Safeholdianském psacím stroji, doplněný příležitostnými , opatrně vložená korekce a blot. Když to bylo hotové, Owl použil další z ukradených SNARC, aby ji doručil (a další shrnutí, o které Merlin požádal) přes Merlinovo otevřené okno pomocí vlečného paprsku. Owlovy standardy psaní nebyly úplně na úrovni Merlina, ale byl to jeden ze způsobů, jak získat potřebné informace sepsané a dodané do Wave Thunder. Teď,

	Merlin se pobaveně nad touto myšlenkou usmál a poté, co dokončil její opětovné sestavení, znovu zaměřil svou pozornost na pistoli. Opravdu neměl smysl to rozebírat, ale menší úkol si užil. Zjistil, že se mu líbí způsob, jakým do sebe zapadají jemné stroje, jak plynulá a spolehlivá funkce vyplynula z pečlivého sestavení všech mnoha dílků skládačky. Kromě toho chtěl vidět, jak vnitřek tohohle vlastně vypadá.

	Pistole v ruce byla dokonalým duplikátem jednoho z párů pis-tols, které Seamount představil Merlinovi, a zároveň představil Caylebovi pár jemnějších ozdob. Zdání však mohlo klamat a tyto pistole vyrobila Owl pomocí stejné výrobní jednotky v Nimue's Cave, která vyrobila Merlinovu bitevní ocelovou katanu, wakazashi a brnění.

	Navenek by mohly být nejasně odcizitelné od originálů, ale uvnitř existoval jeden významný rozdíl. 

	Každému členovi Caylebova osobního oddělení byl vydán vlastní pár pistolí. Bylo učiněno rozhodnutí neodvést žádnou významnou výrobní kapacitu od zoufale potřebných mušket, ale vzhledem k povaze povinností královské stráže trval ostrov Lock Island, Seamount a Howsmyn na tom, aby jich bylo vyrobeno dost pro Hlídat. Byli nyní součástí gardské uniformy a Seamount pro ně měl podepsaná robustní praktická kožená pouzdra. Celkově se Merlin srdečně osvědčil, ale i když byly puškové pistole smrtící přesné, stále měly jednu významnou nevýhodu. Kvůli své větší účinnosti a spolehlivosti ve srovnání s matchlockem zůstal křesadlový zámek zranitelný vůči selháváním, což nebylo '



	




	Proto měl jeho pistole na rozdíl od pistolí kohokoli jiného na celé planetě v zadku zabudované energetické články. Když Merlin stiskl spoušť, kladivo s křesadlovým zámkem prasklo dolů, přesně tak, jak to mělo být. A ve stejný okamžik elektronický zapalovač instalovaný na základně pis-tol hlavně zazářil bíle. Tak či onak, přemýšlel Merlin, ten pis-tol vystřelí, když to bude potřebovat.

	Při této myšlence se tiše zasmál, pak zasunul obě pistole do svých čekajících pouzder, vstal a přešel k oknu své komory, aby se podíval přes temnotu Tellesbergu a spal pod světlem velkého jediného měsíce, který měli „archandělé“ jmenoval se Langhorne. Byla to mírumilovná scéna a na okamžik pocítil povědomou touhu po duši po pouhém morálním těle z masa a krve, které patřilo Nimue Albanovi. S molekulárními obvody, senzory a syntetickými svaly PICA dokázal úžasné a zázračné věci. Mohl jít bez spánku, mohl - alespoň teoreticky - žít doslova navždy. . . za předpokladu, že byl skutečně naživu. Ale už nikdy nemohl vědět, co to je, zhroutit se do klidného, opravdového spánku, protože věděl, že to smyje únavu, kterou už necítil.

	To mu bylo odebráno navždy smrtí Nimueova těla. 

	Přestaň o tom kňučet! řekl si ostře. Kdykoli teď začnete voskovat maudlin nad tím, že také nepodléháte zubnímu kazu!

	Ta myšlenka ho přiměla zasmát se a on se rozkrojil na ramena a rozhodně se otočil od okna, když se připravoval na další ponoření do zpráv SNARC. 

	? ? ?

	Cayleb Ahrmahk otevřel oči. Podíval se do tmy, pak se posadil, když na dveře jeho ložnice znovu zaznělo ostré zaklepání.

	„Vstupte!“ zavolal dřív, než kdokoli, mohl potřetí zaklepat.

	Nikdo se nedostal přes osobní strážce pod velením Merlina Athrawese, pokud neměli nej legitimnější důvod, proč tu byli, a Caylebova důstojnost nebyla tak křehká, že musel trvat na horách formálního protokolu. Rychle vylezl z postele a natáhl se pro róbu, kterou Gahlvyn Daikyn opustil, kdyby ji potřeboval. Když se dveře otevřely, byl v polovině cesty.

	"Vaše Veličenstvo." 

	Merlin stál na prahu, mírně se uklonil a Caylebovy oči se rozšířily. Dokonce ani teď nevěděl, co všechno Merlin čeká, ale skutečnost, že Cap-tain Athrawes potřeboval dost času na to, aby udělala cokoli, byla jasně objasněna. A protože se mu v hodinách tmy zdálo mnohem pohodlnější dělat cokoli, noční služba před Caylebovou ložnicí téměř vždy šla k poručíkovi Franzovi Alistynovi, Merlinovu veliteli v Caylebově osobním strážném.

	Díky tomu se Merlin náhle objevil. .. zajímavé.

	

	„Pojď dál, Merline,“ řekl nahlas ve prospěch ostatních strážných, když si oblékl župan a svázal jeho křídlo. "Zavři dveře."

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ zamumlal Merlin, vešel dovnitř a zatáhl za sebou dveře. 

	„A teď,“ řekl Cayleb trochu ostře, když se dveře zavřely, „předpokládej, že mi řekneš, proč jsi mě tentokrát dostal uprostřed noci?“ 

	„Protože, Vaše Veličenstvo, není to„ uprostřed noci “. Ve skutečnosti do svítání zbývá jen asi hodina a stává se, že v Chisholmu jsou o pět hodin před námi. “

	Caylebova páteř praskla rovně a jeho oči se rozšířily. 

	„Diskutoval jsem, že ti o tom neřeknu, dokud se nerozhodneš vstát,“ pokračoval Merlin. „Pak mě napadlo, že jakkoli oprávněné bych mohl čekat, ty bys to s nedůtklivostí mládí asi tak neviděl. Opravdu, čím víc jsem o tom přemýšlel, tím víc mě napadlo, že ta nepopiratelná míra nerozumnosti, kterou jsem si u vás všiml dříve, možná jste někdy cítili, že jsem byl jakousi odpuštění, abych vás neprobudil okamžitě. Přesto se zdálo, že jedna hodina by neměla udělal to velký rozdíl. Ale navzdory mým vlastním pocitům z této záležitosti, jako věrný služebník koruny, bylo zjevně mojí povinností - “

	„Pokud nechceš zjistit, zda je či není možné pouhým morálkou škrtit seijin, doporučil bych mi říct, co jsi sem přišel říct! A ne to, co jsi sem přišel říci o tom, zda jsi měl nebo neměl probudil mě! “ 

	„No, pokud to tak bude,“ čichal Merlin. Cayleb sevřel jednu ruku do pozoruhodně šlachovité pěsti a Merlin se usmál.

	„Dobře, Caylebe,“ řekl mnohem jemnějším hlasem. „Je mi líto. Jen jsem si nemohl pomoct, abych tě škádlil.“

	„Ty,“ řekl Cayleb se zaťatými zuby, „máš velmi zvláštní smysl pro humor. Věděl jsi to?“ 

	"Ano." Merlin natáhl ruku a položil jednu ruku na královo rameno.

	„Rozhodla se říct ano,“ řekl. 

	

	.XI. 

	North Bay, 

	Smaragdové knížectví

	

	Někdo se tiše zasmál, zabezpečený před identifikací ve tmě. Yair-ley si nemohl být jistý, ale měl spíše podezření, že zvuk vychází od Stywyrta Mahlyka, jeho osobního kormidelníka. Určitě to přišlo zezadu a Mahlyk měl kormidlo, když se start plynule pohyboval a z větší části - přes Yairleyho příkaz k jeho posádce - tiše skrz vodu.

	Smích rozhodně nepocházel od námořníka, jehož nenápadně se pohybující noha vyvolala Yairleyovu jemnou zdrženlivost, když hlasitým řinčením převrhl jednu ze šavlí nahromaděných na podlahových prknech startu. Na druhou stranu, ten hodný, protože byl metodicky vykopán dvěma jeho členy posádky pro jeho neohrabanost, pravděpodobně už brzy nevydá žádný další hluk, a Yairley to věděl. Kromě toho to byli všichni vybraní muži, vybraní pro své zkušenosti. Věděli, o co jde.

	Stejně tak Yairley, i když to bylo cítit. ... je zvláštní osobně vést to, co se rovnalo oslavované výpravné expedici. Jako kapitán jednoho z mocnějších galeonů Královského charisijského námořnictva si myslel, že tento druh nesmyslů má za sebou. Bohužel tato konkrétní „vyřazovací možnost“

	skládalo se z více než tří set mariňáků a další nejlepší věci pro čtyři sta námořníků, a to byl kapitánův příkaz, ať už dotyční muži pocházeli odkudkoli. 

	Podíval se vzadu ze svého místa v přídi startu a snažil se vidět ostatní čluny. Zatažená noc byla temnější než vnitřek boty Šan-wej a stěží dokázal rozeznat dva nejbližší. Všichni ostatní byli úplně neviditelní a říkal si, že je to dobrá věc. Pokud je neviděl, bylo velmi nepravděpodobné, že by je mohli vidět i obránci North Bay. Což koneckonců byl celý bod zahájení náletu po sestavě měsíce. Ne že by to všechno věděl, že se cítil šťastnější z vlastní slepoty.

	Přestaň se trápit, Dunkyne! pokáral se. Pro tuto práci máte více než dost mužů.

	Prostě se ti nelíbí být venku. 

	No, ne, pokud měl být upřímný, nelíbilo se mu být tady venku. To nebylo něco, co by měl důstojník královského charisijského námořnictva povolit, dokonce ani pro sebe. Všichni měli být odvážní, odvážní a neustále dychtiví uzavřít s nepřítelem. Sir Dunkyn Yairley pochopil svou povinnost a byl připraven to neochvějně, přesto hluboko uvnitř, zpochybňovat svou vlastní odvahu. Opravdu nevěděl o nikom jiném, ale nikdy neviděl známky svých zpocených dlaní a svázaných břišních svalů u svých kolegů.

	

	„Tady, pane!“ 

	Jeho myšlenky přerušil šeptaný napůl vykřičník a on otočil hlavu, když se mladý praporčík přikrčil v přídi vedle něj, poklepal mu na rameno a ukázal prstem. Yairley nakoukl naznačeným směrem, napjal své starší, méně akutní oči, a pak ostře přikývl.

	„Dobrý chlapče, mistře Aplyn-Ahrmahku,“ řekl tiše a pak se podíval na záď, kam Mahlyka v záďových listech úplně neviděl. „Pojď dva body na pravobok,“ řekl. „A ukaž ostatním světlo.“

	Myslel na mladíka vedle sebe, zatímco poslouchal šeptané opakování běžící na zádi, přenášené z jednoho veslaře na druhého, dokud nedosáhlo Mahlyka. Přivedení královského vévody - ať už se jím stal jakýmkoli - na takovou misi nemusí být tím nejlepším způsobem, jak může mužská kariéra prosperovat. Charisianská tradice vždy spočívala v tom, že členové královského domu sloužili svému času u námořnictva a riskovali své šance jako kdokoli jiný, přesto se Yairley nemohl úplně zbavit podezření, že muž, který získal člena královského domu v otázka zabitá na jeho hodinkách by se mohla ocitnout pod trochou mraku. Přesto by udržování chlapce zabaleného v bavlněném hedvábí nemělo pro něj - ani pro kohokoli jiného - žádnou výhodu. A kapitán zašel dost daleko na to, aby mladého Aplyn-Ahrmahka přidělil jako svého osobního pomocníka, což by ho mělo vyvarovat alespoň z nějakého potenciálního problému. A-

	Jeho myšlenky se přerušily, když viděl nejslabší záři, když námořník vedle Mahlyka otevřel uzávěr uzavřené lucerny ve prospěch člunů, které šly za nimi za zády a pomocí vlastního těla jej chránil před kýmkoli na břehu. 

	O chvíli později, start změnil směr, muži táhli silněji, když Mahlyk kormidloval pro tlumené světelné body, na které výstražný midshipman upozornil Yairleye. 

	? ? ?

	Major Bahrkly Harmyn se naklonil na židli, natáhl se a mocně zívl. Byla to téměř Langhornova hlídka, období mezi půlnocí a první skutečnou hodinou dne. Teoreticky by měl Harmyn trávit ten čas meditací o všech Božích darech a své povinnosti vůči archandělům a Bohu.

	Ve skutečnosti to trávil snahou zůstat vzhůru. 

	Dokončil zívání a nechal židli znovu naklonit dopředu. Olejové lampy naplnily jeho řídce zařízenou kancelář světlem, i když to bylo sotva to, co by někdo nazval jasným. Někde na druhé straně dveří kanceláře byli dva úředníci a sanitář, kteří nepochybně také dělali vše pro to, aby zůstali vzhůru. Samozřejmě jim to připadá o něco jednodušší, než byla Harmyn. Pravděpodobně nestrávili většinu noci, než se napili v jedné z hospůdek na nábřeží, jak to měla Harmyn.

	Způsob, který bych neměl, kdybych měl tušení, že dnes večer uvíznu ve službě, pomyslel si kysele. 

	Bohužel se ho na to jeho nadřízení nezeptali, když jeho jméno přišlo jako náhrada za majora Tyllytsyna. Tyllytsyn nebude na chvíli držet noční hlídku. Přesto měl větší štěstí než jeho kůň. Bestie vložila nohu do díry ještěrky a stejně jako její jezdec si zlomila nohu. Ale zatímco Tyllytsynova noha byla nastavena a zabalena do sádry, kůň byl jednoduše položen. A jeden major Harmyn byl informován, že bude držet Tyllytsynovy noční povinnosti, dokud mu plukovník neřekne jinak.

	Přinejmenším není pravděpodobné, že se něco stane, pomyslel si. 

	? ? ?

	Kapitán Yairley netrpělivě sledoval a čekal, jak se z noci mísí druhý vrtulník HMS Torrent. Byl rád, že to viděl - poručík Symyn, nadporučík Tor-renta, byl oficiálně jeho druhým velitelem - ale nejméně jeden start a třicet pět mužů v něm očividně zabloudilo.

	Nepřekvapivě. Ve skutečnosti, kdyby nikdo nezabludil, bylo by to důvodem k přímému úžasu, ne k prostému překvapení. Každý důstojník charisovského námořnictva věděl, že první bitevní zákon spočívá v tom, že všechno, co se může pokazit, bude. Kromě toho by se vlastně udržování několika desítek startů, vystřihovačů a koncertů při veslování téměř dvanáct mil v černé temné noci kvalifikovalo jako zázrak v knize kteréhokoli námořního důstojníka.

	Problém byl v tom, že Yairley neviděl nic mimo jeho bezprostřední polohu, kromě občasných tlumených světelných skvrn. Sestavil nejjednodušší plán, jaký mohl, a poté co nejdůkladněji informoval všechny důstojníky účastnící se dnešních slavností, než se vůbec pustili. Každému z nich byla jeho konkrétní role vysvětlena alespoň dvakrát a každý z nich také dostal své pohotovostní pokyny pro případ, že by někdo jiný včas nedosáhl svého zamýšleného cíle. To však nutně neznamená, že dotyční policisté skutečně pochopili jejich pokyny. A i kdyby ano, neexistoval způsob, jak předpovědět, jaké navigační chyby mohly způsobit vrtochy a přílivy.

	Přestaň! Zakroutil hlavou. Samozřejmě, že jsou venku. . . někde. A každý z nich čeká na váš signál.

	Symynova řezačka přišla po startu Yairley. Ruce natáhly ruce, uvolnily oba čluny dohromady a Yairley se naklonil k poručíkovi.

	„Myslím, že jsme v pozici,“ řekl tiše. „Nejsem však pozitivní. Toto“ - mávl jednou rukou na molo, v jehož stínu se čluny houpaly nahoru a dolů na vlně - „by mělo být východní molo, pokud jsme tam, kde máme být.“

	Symyn přikývla, jako by to ještě dobře nevěděl, a Yairley cítil, jak se mu v těsném úsměvu zachvěla ústa. 

	„Ať už je to východní molo, nebo ne, je to molo a bude to prostě muset udělat. Vezmeš si řezačku a Obránce?“, Spustí se a otočí se na druhou stranu. Vezmu ostatní čluny z této strany . “ 

	„Ano, ano, pane,“ uznala Symyn. Byly vydány syčivé rozkazy a Symyn a přidělené čluny se ustavičně vzdalovaly.

	Yairley jim dal několik minut, aby se dostali na místo na opačné straně mola. Potom jeho vypuštění vedlo zbývající čluny dolů na bližší stranu k břehu břehů, přičemž se drželo nejhustších a nejtemnějších stínů vrhaných galeony, které k němu kotvily na obou stranách.

	? ? ?

	Dvojice hlídek na východním molu stála sklesle hledící do temnoty. Bylo jen velmi málo povinností, které by se mohly vyrovnat kvocientu nudy při sledování nad opuštěným nábřežím důkladně zablokovaného přístavu. Za normálních okolností se alespoň mohli těšit na možnost, že budou svoláni místními hlídkami, aby pomohli vypořádat se s opilou rvačkou někde. Ale námořníkům, jejichž lodě byli chyceni uvnitř bloku, došly peníze, které by mohly vyvolat, a místní vláda vyhlásila zákaz vycházení, i když jen proto, aby v noci dostaly z ulic otravné obchodní posádky.

	Což znamenalo, že neměli absolutně co dělat, kromě toho, že tam stáli a dívali se na moře, jako by jejich oddanost bdělosti jednou rukou mohla nějak zabránit útoku Charisianů. 

	Kromě toho, když tu stáli ve tmě, dobře věděli, že společnost vojenských jednotek, která měla čekat, připravená okamžitě reagovat na jakýkoli poplach, který by mohli vyvolat, nepochybně střílela kostky v kasárnách. Nešlo ani tak o to, že by svým přátelům záviděli zábavu, ale spíše o tom, že se jim nelíbilo, že jsou z toho vyloučeni. Stále - Jeden z nich něco zaslechl nad povzdechem větru a stálým svažováním vln. Nevěděl, co to bylo, ale začal se otáčet jejím směrem, právě když mu zezadu šla kolem krku svalnatá paže. Jeho užaslé ruce instinktivně vyletěly nahoru a zvedly se na tu škrticí kost a svaly, ale pak mu pod žebry vyrazil jehlovitý dirk, aby našel jeho srdce, a najednou ztratil veškerý zájem o to, co slyšel.

	Jeho společník na opačné straně mola měl ještě menší varování a kapitán Yairley souhlasně zabručel, když vylezl po žebříku ze svého startu, Aplyn-Ahrmahk v patách, a pozoroval obě těla. 

	„Dobrá práce,“ řekl vytetovanému vysokému námořníkovi, který vedl odstranění strážných. Úšklebek, který dostal jako odpověď, by uznal krakena a Yairley znovu přemýšlel, co přesně ten muž udělal před příchodem k námořnictvu.

	

	Ve tmě počítal nosy tak opatrně, jak jen mohl, zatímco námořníci a mariňáci se formovali do svých předem připravených skupin. Šálky a bajonety se matně leskly v tlumeném světle luceren na molu a on sledoval, jak mariňáci opatrně připravují muškety. Skutečnost, že nově objevené „kamínkové zámky“

	nepotřebovali osvětlenou délku pomalého zápasu bylo požehnáním, protože to znamenalo, že je bylo možné odnést připravené ke střelbě, aniž by ve tmě vypadaly jako ztracené stádo mrkajících ještěrek. Na druhou stranu to také zvýšilo možnost náhodných výbojů, protože to mušketýra připravilo o vizuální narážku, že jeho zbraň byla připravena ke střelbě. Proto Yairley vydal konkrétní, krvežíznivé rozkazy o strašlivém osudu, který čekal na každého, kdo se odvážil připravit svou mušketu během dlouhé plavby lodí.

	Kromě toho, kdybych je nechal, sprej by zatraceně dobře nasákl základnu. 

	

	„Připraven, pane,“ řekl tiše poručík Symyn a Yairley se otočil a našel mladšího důstojníka v lokti. Symyn, jak si kysele všiml, téměř očekával.

	„Dobře,“ řekl místo toho, na co vlastně myslel. „Pamatuj, počkej, až uslyšíš granáty.“

	„Ano, ano, pane,“ řekla Symyn, jako by Yairley neučinil přesně stejný bod na briefingu před útokem alespoň třikrát. 

	? ? ?

	Ve skutečnosti strážní na molu dělali svým kolegům soudce. Dnes v noci nebyly žádné kostkové hry, protože zábavu z jejich předchozího večera přerušila nečekaná návštěva velitele společnosti, který byl pobaven méně. Po několika hloupých pozorováních jejich stavu kázně, jejich připravenosti a pravděpodobného původu je major Tyllytsyn informoval o nepříjemném osudu, který čeká na kohokoli jiného, kdo se nenašel, že by se během pracovní doby odklonil. Navzdory jeho následné bro-kenové noze (kterou podle jedné nebo dvou nehodných duší mohla představovat božská odplata) nepochybovali, že svá pozorování předal majorovi Harmynovi. Kdo měl, bohužel, pověst ještě méně chápavého než major Tyllytsyn. Za daných okolností

	Takže místo toho, aby se shlukli uprostřed svých kasárenských podlah s kostkami a kartami, zapojili se do desítek domácích drobných úkolů - opravování uniforem, leštění lesních děl, čištění vybavení nebo honování hran šavlí, dirků a mečů . 

	Hrubě pronikal zvuk rozbití skla. Hlavy se otočily směrem ke zvuku a obočí překvapením povstalo, což se náhle změnilo v něco jiného, když železné koule s prskajícími pojistkami dopadly na podlahu.

	Jeden policista, rychlejší než jeho společníci, skočil k nejbližšímu granátu. Popadl to a otočil se, aby to vyhodil zpět z okna, ale neměl dost času. Odhodil se, ale granát uletěl necelé čtyři stopy, když explodoval a zabil ho téměř okamžitě.

	Ve skutečnosti by to nevadilo, kdyby pojistka na tom konkrétním granátu byla o něco delší. Byl to jen jeden z tuctu a pokojný pořádek kasáren se rozpadl na chaos, hrůzu a výkřiky, protože všichni vybuchli téměř současně.

	? ? ?

	

	Jeho čekající skupiny námořníků se už rozpadly na týmy pro dva. Nyní člen každého týmu s pomalým zápasem zapálil jeden z připravených zápalných bomb jeho fel-low, pak ustoupil, zatímco byly vykopnuty dveře a rozbitá okna. Planoucí směsi smoly, nafty a kropení střelného prachu se plavily náhlými otvory do přístavních skladů, zatímco ostatní týmy nabíraly galeony a přístavní člun svázané podél mola.

	Vyvalil se kouř a vzplanuly plameny, které změnily temnou černou noc na něco úplně jiného. Další plameny vybuchly, když ostatní vězni zapálili své cíle a rozptýlené hlasy začaly poplašně křičet, jak se město North Bay náhle probudilo. Muškety praskly, když mariňáci podrobně podporující Symyn zaútočili na baterie přístavu od zadku. Pouze dvě zbraně v každé baterii byly po setmění ve skutečnosti obsazeny a hrstka ospalých střelců nebyla pro mariňáky, kteří se mezi ně vrhli ze tmy, žádnou konkurencí. Po přední straně přístavu se vznítilo ještě více požárů a ozvala se prudká bouřlivá exploze, když jeden z zápalných zdrojů našel neočekávanou zásobu střelného prachu v přístavní lodi vedle galeony, která prochází přeměnou na obchodního nájezdníka.

	„Podívejte, pane!“ zakřičel jeden ze Symynových mužů a poručík viděl jasnou, náhlou jiskru další muškety proti temnotě na západ od města.

	

	„To jsou mariňáci!“ vystřelil zpět. „Neříkám, jak dlouho bude major Zheffyr schopen zpomalit ty parchanty, tak do toho!“

	„Ano, ano, pane!“ 

	? ? ?

	Když vybuchly výbuchy a výkřiky, major Harmyn se naklonil na nohy. Popadl opasek s mečem a rozběhl se ke dveřím kanceláře. Jeho úředník a spořádaný stále vycházeli ze židlí, když vybuchl v předsíni.

	„Vezmi si zbraně, proboha!“ Harmyn zaštěkal a vyrazil předními dveřmi kancelářského bloku na cvičiště mezi dvěma dlouhými rekapitulacemi kasáren.

	Plameny už začaly tančit a oslňovat okny kasáren a uslyšel druhou vlnu výbuchů, když charisianští námořníci vrhli do každé budovy další tucet granátů. 

	Některé výkřiky zraněných náhle skončily, ale vystřídaly je další zvuky utrpení. 

	Harmynovi se zauzlovalo břicho, když si uvědomil, že útočníci už úplně vypustili jeho vypůjčenou společnost jako soudržnou bojovou sílu. Nevěděl, kolik z „jeho“ mužů bylo ve skutečnosti mrtvých nebo zraněných, ale i ti, kteří by nebyli, by byli příliš demoralizovaní a vyděšení, aby mohli nabídnout jakýkoli účinný odpor.

	A i kdyby je Tyllytsyn dokázal shromáždit, nebudu, pomyslel si zachmuřeně. Ani mě neznají, tak proč by mě v pekle měli poslouchat v takovém nepořádku?

	Počáteční prskání a praskání mušket ze západu mu říkalo, že nikdo pravděpodobně nepřijde, aby ho posílil, takže -

	Major Bahrkly Harmyn nepřemýšlel o tom, jak se právě siluetoval proti osvětlenému oknu řádné místnosti za sebou. Ani nikdy ... stejně, jako nikdy neslyšel ostrý „praskot“ muškety s puškou, která ho zabila.

	? ? ?

	Sir Dunkyn Yairley si dovolil pocítit hluboký pocit úlevy, když poslouchal stejnou mušketovou palbu, jakou viděl Symyn a Harmyn. Je zřejmé, že se mariňáci dostali do pozice, aby pokryli cestu z hlavní pevnosti západně od města. Podle zpráv jejich špionů byli v posádce pevnosti nejméně tři muži z písku. Bylo nepravděpodobné, že by je dvě stě mariňáků majora Zheffyra mohly navždy zadržet, ale překvapení a zmatek by je měly alespoň na chvíli udržet svázané.

	Kromě toho by Zheffyrova rychlost střelby a prstenové „bajonety měly jít spravedlivou cestou k vyrovnání šancí mezi nimi. 

	Z pevnosti zaznělo dělo. Yairley neměl tušení, na co si střelci za tím mysleli, že střílejí. Bůh věděl, že posádka pevnosti musela být beznadějně zmatená náhlým výbuchem výbuchů a plamenů z tichého spícího města pod jeho vznešeným ostrohem na ostrohu. Yairley věděl, že si ve skutečnosti mysleli, že viděli Charisianské galeony stát při útoku.

	Nejméně dvě desítky lodí byly důkladně zapáleny. Další doutnaly a z tuhého vánku foukaly jiskry, uhlíky a planoucí trosky z jedné lodi na druhou. Také sklady, které sloužily přístavu, pěkně pálily. Yairley doufal, že se plameny nerozšíří do samotného města, ale nad touto možností neztratil žádný spánek.

	Podíval se přes černé zrcadlo přístavu, namaloval karmínové s rostoucími přívaly plamene a viděl více svých člunů, jak silně táhnou k obchodním lodím ukotveným dále. Viděl také více než několik člunů, jak se odtáhly od těchto plavidel, zatímco jejich nesmírně početní kotevní hodinky obchodních námořníků porazily ukvapené ústupy.

	Pravděpodobně se dnes ráno dozví o věcech, jako je „dezertování ze svých míst“, pomyslel si Yairley. Ne že by mohli něco dokázat - kromě toho, že se nechali zabít

	- kdyby zůstali. 

	„Dobrá, mistře Aplyn-Ahrmahku,“ řekl midshipmanovi po jeho boku. „Podívejme se, abychom založili několik dalších vlastních požárů, a pak si myslím, že bude čas jít.“

	„Ano, ano, pane!“ Aplyn-Ahrmahk odpověděl s obrovským úsměvem a škubl hlavou nad Stywyrtem Mahlykem.

	„Pojď, Cox'ine!“ řekl a šel klusat po nábřeží a foukal na svůj pomalý zápas, zatímco Mahlyk vytáhl první zápalnou palbu a Yairley se ozval za sebou.

	.XII. 

	Královský palác, 

	Město Eraystor, 

	Smaragdové knížectví

	Princ Nahrmahn vzhlédl od posledního odeslání a zašklebil se. „No,“ řekl mírně, „to mě dráždí.“ Hrabě z Pine Hollow nedokázal úplně skrýt svou nedůvěru, když se podíval přes stůl na svého bratrance. Nahrmahn viděl jeho výraz a odfrkl si pobaveně. Potom položil zásilku na desku vedle svého talíře a natáhl se po čerstvém plátku melounu.

	„Beru to tak, že jsi očekával trochu ... silnější reakci, Trahvys?“ "Studna. .. ano, “přiznala Pine Hollow.

	"Proč?" Nahrmahn mu skočil do úst kousek melounu a žvýkal. „Kromě skutečnosti, že povolení biskupa exekutora Wyllyse používat síť církevních semaforů znamená, že jsme dostali zprávy o něco rychleji, než bychom mohli mít, není tu žádné skutečné překvapení.

	„Předpokládám, že ne,“ řekla Pine Hollow pomalu a pokoušela se analyzovat Nahrmahnovu náladu. Něco tam bylo ...

	. je to zvláštní.

	„Vojensky, vypalování North Bay na zem - i když, myslím, předpokládám, zjistíme, že škoda bude méně rozsáhlá, než by mohly naznačovat tyto první zprávy - nedává moc smysl,“ uznal Nahrmahn. „Z politického hlediska to ale dává smysl.“

	„Co tím myslíš, můj princi?“ 

	Osobně Pine Hollow neviděl v útoku vůbec žádný smysl. Až na dvě malé válečné galeje, které tam byly ukotveny, a půl tuctu obchodníků Commodore Zhaztro se přeměňovali na lehké křižníky pro účely nájezdů na obchod, většina způsobených škod mu připadala jako čisté, svévolné zničení. Obchodní lodě svázané u přístavišť v North Bay a nečinných skladů, naplněné zbožím, které jen sbíralo prach tváří v tvář blokádě Charisian Navy, nebyly každopádně to, co by považoval za vojensky důležité cíle.

	Nejen to, ale North Bay byla další nejlepší věc k sedmi stovkám kilometrů od Eraystoru, a ne zrovna největší a nejdůležitější město v knížectví. 

	„To znamená, že mi Cayleb - nebo spíše admirál Rock Point, jednající v obecném rozsahu Caylebových pokynů - posílá zprávu.“ 

	Nahrmahn usekl další kousek melounu a kriticky ho považoval za nějaký okamžik, než jej poslal po svém předchůdci. Potom se podíval zpět na Pine Hollow.

	„Ukazují, že pokud mají kontrolu nad mořem, mohou nám to udělat, kdykoli chtějí. Můžete si to představit jako ostrou připomínku, že navzdory všemu, co Commodore Zhaztro dokáže, nemůžeme ublížit jim, ale určitě nám mohou ublížit. Je to věc, o které jsem právě včera diskutoval s biskupským exekutorem Wyllysem. “ 

	"Opravdu?" Oči Pine Hollow se spekulativně zúžily. Věděl o setkání Nahrmahna s biskupským exekutorem Wyllysem Graisynem, nejvýše postaveným duchovním v knížectví, vzhledem k náhlému rozhodnutí arcibiskupa Lyama Tyrna vrátit se na Sion do ... poraďte se se svými kolegy, jakmile se k Eraystorovi dostane zpráva o Darcosově zvuku. Ale jeho bratranec mu neřekl, o čem to setkání bylo. Alespoň teď si myslel, že mu Nahrmahn věnoval poněkud mimostředový úsměv.

	„Dobrý biskupský exekutor je znepokojen mírou našeho závazku k pokračující válce proti Charis.“ 

	

	a Nahrmahn se veselí chuck vedl. 

	„Myslím, že ten dopis od arcibiskupa Maikela - omluvte mě, od apatátu kacíře a zrádce, Maikel Staynaira - velkému vikáři, má trochu Graisyn. .. rachot, řekněme. Nemyslím si, že by dal více důvěryhodnosti ve zprávách o Haarahldových porušováních Proskripcí, než jsme kdy dělali. Ne, přinejmenším, pokud to měla být hezká a jednoduchá záležitost ničit Charis z jednoho konce na druhý podle časového rozvrhu Clyntahna. je na druhé noze a těm idiotům ve Skupině čtyř se podařilo Cayleba přimět k přímému vzdoru veřejnosti, cítí se tu jen kousek vystavený v našem uvítacím lůně. “ 

	„Nahrmahne,“ tón Pine Hollow byl stejně znepokojený jako jeho výraz, protože jeho počáteční nedůvěra se vytratila do něčeho jiného, „to není bezpečné…“ 

	"Co?" Princovy oči ho vyzvaly přes stůl. „Čestný? Přímý?“

	„Říkám jen, že bych se divil, kdyby inkvizice neměla uši blíže k tobě, než víš,“ řekla Pine Hollow střízlivě. 

	„Vím přesně, kdo je hlavním agentem inkvizice tady v paláci, Trahvys. Ve skutečnosti už asi tři roky hlásí přesně to, co jsem chtěl.“ 

	„Podplatil jsi agenta inkvizice?“ 

	„Nebuď tak šokovaný!“ Nahrmahn nadával. „Proč by Clyn-Tahnovi špioni neměli být podplatitelní? Pouze slintající idiot, který byl také slepý a hluchý - což pravděpodobně nebude žádný agent inkvizice, myslím, že budete souhlasit - si nemohl být vědom štěpu a úplatku, který pokračuje každý den v chrámu sám!

	Když je celá církevní hierarchie zkažená a jedovatá jako dávka kuplířů v přístavu prodávajících své vlastní sestry, proč by neměli být jejich agenti stejně zkaženi jako jejich pánové na Sionu? “ 

	„Mluvíš o Boží Církvi,“ zdůraznila Pine Hollow strnule. 

	„Nemluvím o Bohu a nemluvím o Jeho Církvi,“ odsekl Nahrmahn. „Mluvím o Církvi, kterou převzali lidé jako Zhaspahr Clyntahn, Allayn Maigwair a Zahmsyn Trynair. Opravdu si na chvíli myslíte, že Skupina čtyř dává zatraceně to, co Bůh chce, aby církev byla Nebo? Kdokoli jiný v Radě vikářů bude riskovat svůj vlastní sladký, růžový zadek tím, že se postaví Clyntahnovi a ostatním jen proto, že náhodou lžou a jsou samoúčelnými parchanti? “

	Pine Hollow byl mnohem víc než jen šokován. Nahrmahn se ve své nespokojenosti s Chrámem od Darcos Sound stále stabilněji otevíral, ale nikdy předtím se k církvi a mužům, kteří kontrolovali její politiku, nevyjádřil upřímně. Ach, nikdy neskrýval svůj názor na vikáře Zhaspahra a jeho kumpány, alespoň se svým bratrancem, ale nikdy otevřeně neprozradil své pohrdání Velkým inkvizitorem a Skupinou čtyř na celé Církevní hierarchie!

	„Co se děje, Trahvys?“ Zeptal se Nahrmahn jemněji. „Šokuje tě můj nedostatek zbožnosti?“

	„Ne,“ řekla Pine Hollow pomalu. 

	„Ano, jsi,“ opravil Nahrmahn stejným jemným hlasem. „Myslíš si, že nevěřím v Boha, nebo že jsem se rozhodl odmítnout Jeho plán bezpečného zadržování. A bojíš se, že pokud Graisyn nebo inkvizice přijdou na to, jak se ve skutečnosti cítím, rozhodnou se udělej ze mě příklad ... a možná i ze sebe, protože jsi nejen můj první radní, ale můj bratranec. “

	„No, když to tak řekneš, můžeš mít bod,“ připustila Pine Hollow ještě pomaleji. 

	„Samozřejmě, že ano. A nepřekvapuje mě, že jsi překvapený, když mě slyšíš říkat. Je to poprvé, co jsem se tak upřímně vyjádřil komukoli, snad kromě Ohlyvyi. Ale myslím, že je čas Za daných okolností jsem o této záležitosti diskutoval s někým kromě mé ženy. No, někdo je po boku mé ženy a strýce Hanbyla, předpokládám, že budu úplně přesný. “ 

	„Za jakých okolností?“ Zeptala se Pine Hollow ostražitě a v jeho očích byl nyní aktivní poplach.

	

	Existoval důvod, proč jeho úroveň úzkosti právě vyšplhala do zcela nových výšin, protože Hanbyl Baytz, vévoda Solomonův, nebyl jen jeho a Nahrmahnův strýc. Přestože mu bylo přes sedmdesát, zůstal Solomon energický a ostrý jako břitva. Fyzicky byl téměř Nahrmahnovým protikladem; v každém jiném smyslu si on i princ byli velmi podobní, až na to, že na rozdíl od svého synovce Solomon ošklivil politiku. I když by se mu „skvělá hra“ mohla líbit, nikdy by tu nebyla ani ta nejmenší otázka ohledně jeho schopností nebo loajality k rodinným zájmům, ani k samotnému Nahrmahnovi. Proto byl velitelem smaragdové armády. Byl to místo, na které se dobře hodil, a ten, který mu umožňoval trávit v Eraystoru co nejméně lidského času, zabýváním se politikou.

	Což, jak teď Pine Hollow odráží, Nahrmahnovi příležitostně dobře posloužilo. Strýček Hanbyl je dýkou v jeho pochvě, ale je natolik „mimo dohled, mimo mysl“, že i chytří lidé mají tendenci ho ze svých výpočtů vynechat.

	„Tady je třeba zvážit dvě samostatné věci, Trahvys,“ odpověděl Nahrmahn na jeho otázku. „Vlastně tři.“

	Odstrčil talíř stranou a naklonil se dopředu, jeho tvář i řeč těla byly nechtěně vážné. 

	„Zaprvé, z politického a vojenského hlediska je Emerald v prdeli,“ řekl otevřeně. „A ne, nepotřeboval jsem, aby mi to strýc Hanbyl řekl. Kdykoli chce Cayleb postavit na břeh vojska, podporovaná mořem, dokáže to. To je jedna z věcí, které měl přinést malý obchod v North Bay. moje pozornost, pro případ, že by se mi doposud podařilo uniknout. Prozatím si asi stále buduje sílu vojska; bůh ví, že charisianští mariňáci jsou dobří, ale neměl jich mnoho, když celý tento obchod začal Na druhou stranu máme ještě méně v cestě armádě, že? Zvláště vzhledem k tomu, kolik z nich sloužilo jako mariňáci, když naše námořnictvo utrpělo svou malou nehodu. Nebude to tak dlouho, než bude připraven přijít zavolat sem do Eraystoru,

	„Zadruhé, z diplomatického hlediska se náš dobrý přítel Hektor nechystá vystrčit krk, aby nám jakýmkoli způsobem pomohl. A budu hluboce překvapen, pokud Sharleyan nerozhodne, že by raději byla spojencem s Charis, než k nám nebo k Hektorovi, za daných okolností. Což znamená, že jsme ... „houpající se ve větru“, to je termín, který chci, věřím. Jsme nejvíce exponovaní, jsme ti, kteří se pokusili o atentát Caylebe, a my jsme ti, kteří nemají ani jednu naději na tuto stranu pekla, že kdokoli přijde plující na naši záchranu.

	„A za třetí ... za třetí, Trahvys, každé jedno slovo, které Staynair a Cayleb řekli o Skupině čtyř, Velkém vikáři a samotné Církvi, je pravda. Myslíte si, že právě proto, že uznávám korupci lidí jako Clyntahn a Trynair a jejich sycophants na Radě vikářů Nevěřím v Boha? “ Princův smích byl drsným štěkotem. „Samozřejmě v Něho věřím - prostě nevěřím na ty parchanty, kteří unesli jeho Církev! Ve skutečnosti si myslím, že Staynair a Cayleb mají správnou představu ...

	

	„A jak jsi loajální, můj princi?“ Zeptala se tiše Pine Hollow.

	„Hektorovi?“ Nahrmahn se zkroutil rty. „Asi tak loajální jako on k nám - to znamená, že jsem stejně loajální, jak to bude trvat, než se dostanu do jeho krku pěkným ostrým nožem. Nebo tím myslíš Církev?“

	Pine Hollow neřekl nic. Nepotřeboval, protože jeho výraz říkal všechno -

	„Moje loajalita vůči církvi sahá přesně do dosahu dotazování,“ řekl Nahrmahn rázně. „Je čas, abychom si přestali plést církev s Bohem, Trahvys. Nebo si myslíš, že by Bůh dovolil Charis, aby úplně vyklidila kombinované flotily aliance, které ji převyšovaly pět ku jedné, kdyby Haarahld skutečně vzdoroval Jeho vůli?“

	Pine Hollow těžce polkl a jáma jeho žaludku byla prázdná, zpívající prázdnota. Hluboko v něm někde školák opakoval katechismus zoufalým hlasem, zatímco se shrbil a zastrčil si prsty do uší.

	„Nahrmahne," řekl velmi, velmi tiše, „nemůžeš myslet na to, co si myslím, že myslíš." 

	

	"Ne?" Nahrmahn naklonil hlavu na stranu. "Proč ne?"

	„Protože nakonec Charis prohraje. Nemůže to být jinak. Ne, když Církev ovládne všechna velká království úplně. Ne, když je její peněženka tak hluboká a žije tolik světové populace. na Havena a Howarda. “ 

	„Nebuď si tím příliš jistý.“ Nahrmahn se naklonil dozadu a jeho oči byly úmyslné. „Ach, vím, že to„ skupina čtyř “vidí tak. Pak jsme zase měli poněkud špičatou lekci o omylnosti jejich úsudku, že ano? Mám podezření, že se to chystají zjistit že svět je méně monolitický, než předpokládali, a to pro ně bude ještě nepříjemnějším šokem. Jediné, co Cayleb opravdu musí udělat, je přežít dostatečně dlouho, aby se jeho příklad rozšířil, Trahvys. To má Graisyn běh tak vyděšený. Nejsem jediný vládce nebo šlechtic, který chápe, co se právě teď děje v koncilu vikářů. Pokud je Charis schopná vzdorovat církvi, ostatní budou v pokušení následovat Caylebův příklad. A pokud se to stane , Církev bude příliš zaneprázdněna hašením místních lesních požárů, než aby mohla sestavit flotilu, kterou by bylo zapotřebí k proražení královského charisovského námořnictva. A to předpokládá, že se Charis snaží postavit církev úplně sama. ““

	"Ale-" 

	„Přemýšlej o tom, Trahvys,“ přikázal Nahrmahn a potlačil pokus Pine Hollow namítnout. „Nebude to dlouho předtím, než se Sharleyan stane přinejmenším Charisovým de facto spojencem. Podle všeho, co vím, se může rozhodnout, že to učiní oficiálním a připojí se k němu v otevřeném vzpírání Clyntahnovi a jeho kumpánům. Až se to stane, Hektor jde aby zjistil, že ho obklopují nepřátelé, odříznuti od všeho, co mu Církev mohla udělat, aby mu pomohla.

	A když Sharleyan a Cayleb rozdělili Corisande a Zebediah mezi sebe, a když nás Cayleb přidá k vlastní Charis, on a Sharleyan mezi nimi budou ovládat třetinu celkového povrchu Safeholdu. Samozřejmě nebudou mít ani zdaleka tak velkou část lidí na světě, ale budou mít většinu světové námořní síly, spoustu prostoru pro expanzi a všechny zdroje, které budou potřebovat pro své ekonomiky. ... nebo jejich vojenská síla. Jak snadno si myslíte, že pro církev bude po tom, aby ho zmáčkla? “

	Pine Hollow seděl potichu, oči měl ustarané a Nahrmahn čekal, zatímco se jeho bratranec propracoval stejným logickým řetězcem. Hrabě, jak věděl Nahrmahn, byl od přírody opatrný. Víc než to, mladší bratr Pine Hollow byl vrchním knězem Řádu Pasquale, sloužil v Republice Siddarmark a asi měl být povýšen na episkopát. Bylo zcela možné, že Nahrmahnova upřímnost byla víc, než byla Pine Hollow připravena přijmout.

	„Ne,“ řekl hrabě konečně. „Ne, Církev to nebude považovat za snadné. Ne, pokud to bude fungovat tak, jak předpovídáš.“

	„A měla by to církev považovat za snadné?“ Zeptal se Nahrmahn tiše a záměrně tlačil svého bratrance ještě dále.

	„Ne,“ povzdechl si Pine Hollow a jeho výraz už nebyl nejistý, i když Nahrmahn pochyboval o hlubokém zármutku, který se zrcadlil, zasáhl Pine Hollow jako zlepšení. „Ne. V tom máš také pravdu, Nahrmahne. Skupina čtyř není skutečný problém, že? Jsou to symp-tom.“

	"Přesně tak." Nahrmahn natáhl ruku a položil jednu baculatou ruku na předloktí Pine Hollow. „Nevím, zda je či není možné, aby se Církev vnitřně reformovala. Vím, že dříve, než to Skupina čtyř a ostatní vikáři jako oni dovolí, dojde k krveprolití a vraždění v měřítku ne někdo kdy viděl od svržení Šan-wej. “

	„Co s tím chceš dělat?“ Pine Hollow se řídil slabým úsměvem. „Není to, jako bys na mě něco takového hodil přes snídani, pokud už nemáš na mysli plán, můj princi.“

	„Ne, předpokládám, že není.“ Nahrmahn se znovu posadil a natáhl se pro dočasně opuštěný talíř. Oči mu padly do rukou, když pečlivě krájel zbývající meloun na kousky o velikosti kousnutí.

	„Potřebuji poslat vlastní zprávu Caylebovi,“ řekl a nikdy neodvracel zrak od nože a vidličky. 

	„Potřebuji někoho, kdo by ho mohl přesvědčit, že jsem připraven se mu vzdát. Že nepotřebuje dál pálit moje města a zabíjet mé poddané, aby to dokázalo.“ 

	„Dal jasně najevo, že chce tvou hlavu, Nahrmahne. Z tónu jeho komentářů si nemyslím, že bude mít velkou radost z toho, že se spokojí s čímkoli jiným.“

	"Vím." Princův úsměv byl spíše grimasa než cokoli jiného, ale mohl v tom být trochu skutečný humor. „Vím a předpokládám, že pokud na tom bude opravdu trvat, nepochybně to nakonec dostane. Je škoda, že se Mahntayl rozhodl utéct na pevninu, místo aby sem přišel. Možná jsem byl schopen přesvědčit Caylebe mé upřímnosti tím, že jsem mu jako náhradu nabídl hlavu „hraběte z Hantha“. Přesto bych mu mohl dokázat, že pro něj by byl člověk s mým talentem a zkušenostmi cennější pracovat než oplodnit zahradní pozemek někde za jeho palácem. “

	„A pokud nemůžete?“ Zeptala se Pine Hollow velmi tiše.

	„Pokud nemůžu, nemůžu.“ Nahrmahn pokrčil rameny mnohem filozofičtěji, než si Pine Hollow byla jistá, že by byl schopen zvládnout za stejných okolností. „Vždy můžu doufat, že se spokojí s doživotním vězením v nějakém jen mírně nepříjemném žaláři někde. A i když ne, alespoň Cayleb není ten typ, který by vykonával jakoukoli odvetu proti Ohlyvyovi nebo dětem. „- vzhlédl a setkal se s očima Pine Hollow -“ je asi to nejlepší, v co mohu stejně doufat, pokud musí vysadit invazní sílu. Až na to, že tímto způsobem přeskočíme ten kousek, kam se dostanou tisíce mých poddaných zabit jako první. “

	Pine Hollow seděl a díval se bratrancům do očí a uvědomil si, že možná poprvé od chvíle, kdy Nahrmahn vystoupil na smaragdový trůn, jeho princ opustil veškerou přetvářku. Po všech těch letech to přišlo jako šok, ale Nahrmahn to myslel vážně.

	„Nemůžeš s Caylebem jen uzavřít mír, dokonce se mu vzdát, aniž by Graisyn a zbytek duchovenstva šli v plamenech za tebou,“ řekl hrabě. „Ty to víš, že?“

	„Graisyn, ano. A pravděpodobně přinejmenším většina biskupů,“ připustil Nahrmahn. „Na druhou stranu, většina našich horních kněží - dokonce i naši potulní biskupové - jsou Emeraldians. Jsme v tomto ohledu skoro tak špatní jako Charis. Upřímně řečeno, to je jedna z věcí, díky nimž Graisyn běží tak vyděšeně, a já silně mám podezření, že má na to dobrý důvod. Každopádně jsem ... o této záležitosti do určité míry diskutoval se strýcem Hanbylem. “

	"Chápu." Pine Hollow se opřel, prsty jeho pravé ruky bubnovaly pomalu, rytmicky, na paži židle, zatímco přemýšlel.

	Nahrmahnova poznámka o složení smaragdového duchovenstva byla přijata dobře. Zda se rozdělení mezi nižšími, rodilými duchovenstvem a jejich zahraničními církevními nadřízenými vůbec začne promítat do podpory rozkolu, kterou Cayleb objevil v Charisu, byl další, komplikovanější výpočet. A první radní si připustil, nebyl to ten, kterému sám pečlivě zvážil, což si bezpochyby zaslouží.

	Pravděpodobně to uznal sám pro sebe, protože jsem na tuto možnost vůbec nechtěl myslet, dokud mi do ní Neotrmahn neotřel nos. 

	Pokud však o tom Nahrmahn hovořil s vévodou Šalamounem a pokud Šalomoun řekl, co podle všeho Nahrmahn naznačoval, pak byl Pine Hol-low připraven předpokládat, že princov odhad toho, jak by duchovenstvo reagovalo - a zda Nahrmahn mohl či nemohl přežít jejich reakci - bylo pravděpodobně přesné. A když k tomu došlo, reakce Církve byla jedinou potenciální domácí opozicí, které se skutečně musel bát. Stejně jako Ahrmahkové v Charisu, i když z Baytzových rad, z docela jiných důvodů a poněkud odlišným způsobem, centralizovala politickou moc ve svém vlastním uchopení. Nahrmahnův otec připravil feudální magnáty o jejich osobní stálé armády (v některých případech ne bez určité míry krveprolití) a Nahrmahn šel ještě dále, když podřídil aristokracii Koruně. Nejen to, ale Commons v Emeraldian parlamentu, takový jak to bylo a co to tam bylo, silně podporoval jak Nahrmahn tak jeho otec v jejich snaze omezit moc jejich ušlechtile narozených zemských pánů. Tato tradice podpory by se pravděpodobně přenesla i do Nahrmahnovy reakce na současnou krizi.

	A v tomto případě by se aristokracie i občané Emerald téměř jistě ocitli v obecné shodě. Pokud by byly náboženské prvky odečteny od úvahy, oba by nepochybně podpořily urovnání s Charis - pravděpodobně dokonce i přímou kapitulaci Charis. Přes tradiční soupeření mezi Emeraldem a Charisem měli Ahrmahkové pověst rozumných vládců. Na čistě světské úrovni by bylo těžké někoho přesvědčit, že ocitnout se pod vládou Cayleba z Charis by byla jakákoli osobní katastrofa. A zcela rasový vlastní zájem a touha vyhnout se zničení a krveprolití přímé charisovské invaze by je o tom ještě více přesvědčily.

	To bylo očividně Nahrmahnovo čtení situace, každopádně, a princ měl působivé výsledky, co se týče hodnocení a přesného předpovídání reakcí Emeraldových obvyklých silových makléřů. 

	Na druhou stranu se před dvěma nebo dvěma lety mýlil, vzpomněl si Pine Hollow sám na sebe. A na rozdíl od některých lidí nemá tendenci se přesvědčit, že to, co chce, aby pravda byla automaticky, je pravda.

	Za předpokladu, že se nemýlil, a za předpokladu, že přípravy, které Pine Hollow bezpochyby Solomon prováděl, byly i tehdy velmi tiché, účinné, pak mohl Nahrmahn téměř jistě přežít vyjednávání s Caylebem. Samozřejmě byla zcela jiná otázka, zda může přežít výsledek těchto jednání s hlavou stále připevněnou ke zbytku těla. A upřímně, Pine Hollow nebyl připraven nabídnout lepší než sotva šanci ve prospěch možnosti, že by mohl, což by mohlo mít nejnepříjemnější důsledky i pro prvního člena rady. Ještě pořád...

	„Pokud to opravdu myslíš vážně,“ uslyšel hrabě svůj vlastní hlas, „pak předpokládám, že bys pravděpodobně měl vyslat nejstaršího diplomata, kterého můžeš zahájit. Někdo ti dostatečně důvěřuje, že by Cayleb mohl čemukoli věřit řekl alespoň pět vteřin. “ 

	"Opravdu?" V Nahrmahnově úsměvu bylo netypické teplo. „Měl jsi někoho na mysli, Trahvys?“ zeptal se.

	.XIII. 

	Tellesbergská katedrála

	a

	Královský palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Varhany začaly svou majestátní předehrou a stovky lidí napěchovaných v Tellesbergské katedrále vstaly a postavily se do svých lavic. Slavné noty se rozběhly vzduchem vonícím kadidlem na zlatých zvukových křídlech a pak sbor vybuchl v píseň.

	Dveře katedrály se otevřely a známý středeční ranní průvod nositelů žezla, nositelů svíček a thuriferů se vydal vpřed do příjemné nádhery této majestátní hymny. Akolyti a podkněží následovali předvoje průvodu a arcibiskup Maikel Stay-nair je následoval za nimi.

	Merlin Athrawes sledoval ze svého stanoviště v královské skříňce, dvacet stop nad podlahou katedrály, se známými smíšenými pocity. Církev byla natolik součástí života každého Safeholdiana, že takové okamžiky byly neuniknutelné a zdálo se, že naprosté ponoření vyčerpalo alespoň část jeho původního rozhořčení.

	Ale jen něco z toho, řekl si jen něco z toho. 

	Průvod se pohyboval stabilně, majestátně vpřed a arcibiskup se pohyboval v jeho srdci. Ale představa Maikel Staynaira o správném průvodu nebyla úplně stejná jako u jiných arcibiskupů a Merlin se usmál, když se Staynair zastavil a položil jednu ruku na kudrnatou hlavu malé dívky v požehnání, když ji její otec držel.

	Další ruce se natáhly, aby se dotkly arcibiskupa, když prošel kolem, a hlavy dalších dětí očekávaly jeho požehnání. Tito další sofistikovaní arcibiskupové by nepochybně pohlíželi na Staynairovy

	

	„zjednodušené“ pasportální upuštění od správné arcibiskupské důstojnosti. Na druhou stranu by tito tak fistikovaní arcibiskupové nikdy nebyli ohniskem intenzivně osobní lásky a důvěry, kterou Maikel Staynair vyvolal od lidí jeho arcibiskupství. Samozřejmě existovaly -

	Myšlenky Merlina Athrawese se rozbily s gilotinovou náhlostí, když se v lodi katedrály prudce otočil purpurový pohyb. 

	? ? ?

	Arcibiskup Maikel položil ruku na hlavu jiného mladíka a zamumlal slovo požehnání. Věděl, že jeho časté zastávky vyvolaly obecně tolerantní podráždění mezi jeho akolyty a pomáhajícími duchovenstvem.

	Na druhou stranu samozřejmě věděli lépe než protestovat, i když to trochu znesnadnilo řádnou choreografii ostré liturgie církve. Existovaly určité povinnosti - a radosti - z každého povolání kněze, které Maikel Staynair odmítl obětovat „důstojnosti“ svého církevního úřadu.

	Otočil se zpět k průvodu, sklonil hlavu, zatímco jeden koutek jeho mysli znovu zkontroloval denní kázání. Nastal čas, aby začal empaticky dimenzovat, že -

	Náhlá koalescence pohybu ho stejně překvapila, jako nikoho jiného v katedrále. Hlava se mu prudce zvedla, zatímco něčí ruce sevřely jeho paže. Oba muži, kteří se náhle vrhli do průvodu, ho trhli kolem a otočili ho na jednu stranu. Byl příliš ohromen, než aby mohl nabídnout jakýkoli druh odporu. Nikdo nikdy nevložil ruce na duchovenstvo Matky církve.

	Akce byla tak naprosto neslýchaná, že každý ctitel v katedrále byl stejně ohromený jako Staynair. Pouze ti nejbližší mu ve skutečnosti viděli, co se děje, ale náhlé přerušení průvodu otočilo hlavy a prasklo očima kolem.

	Arcibiskupova mysl pracovala rychleji než většina ostatních, ale teprve začal si uvědomovat, co se děje, když uviděl dýku v ruce třetího muže. Dýka, která byla navzdory každé tradici Boží církve čekající vnesena do katedrály ukrytá pod asasínskou tunikou.

	„Ve jménu pravé církve!“ zařval vrah a dýka vyrazila vpřed.

	? ? ?

	Mysl Cayleba Ahrmahka také pracovala rychleji než většina ostatních. Král vstal a jednou rukou natáhl marný protest, když dýka zableskla.

	

	Takhle to každopádně bylo. Cayleb se odklonil od nárazového nárazu, který mu udeřil do ušního bubínku, a ten znovu vystřelil.

	? ? ?

	Maikel Staynair necítil žádný strach, když k němu dýka vyrazila. Nebylo na to opravdu dost času, ani dost času na to, aby si jeho mysl uvědomila, co se stalo, a informovala ostatní, že má zemřít. Jeho žaludkové svaly se právě začaly zatínat v zbytečné, křehké obranné reakci, když se vrahovi najednou rozpadla hlava. Těžká kulka pokračovala kupředu, naštěstí chyběla komukoli jinému, protože roztříštila jednu z lavic a na obyvatele lavice nastříkal krvavý fanoušek krve, mozkové tkáně a třísek kostí. Zvuk výstřelu z pistole přerušil varhanní hudbu a sbor, jako by byl zastřelen varhaník. Velkolepá souhra hudby a hlasů useknutá v návalu počátečních výkřiků a křiků zmatku. Většina lidí v katedrále stále neměla tušení, že se arcibiskupovi něco stalo. Místo toho, aby se dívaly Staynairovým směrem, se kolem objevily hlavy, když všechny oči letěly ke královské schránce a vysokému, modrookému královskému gardistovi, který se klenul na vyvýšeném zábradlí celé dlaně.

	Vyvažoval tam, neuvěřitelně stabilně na svém nejistém okouni, pravou ruku zahalenou hustým, dusivým mrakem práškového kouře, a pak vypálil druhý hlaveň pis-tolu. 

	? ? ?

	Staynairovy oči se zavřely automatickým reflexem, když mu po obličeji a bílých, nádherně vyšívaných rouchách vystříkla krev rádoby zabijáka. Jeho mozek si konečně začal uvědomovat, co se děje, a jeho svaly se napjaly, když se připravoval na vytrhnutí z rukou, které ho chytily.

	Než se stačil pohnout, explodoval skrz katal-dral druhý bouřkový úder a zaslechl udušený výkřik, když ho muž, který držel pravou paži, náhle pronajal. 

	? ? ?

	Těžká pistole v pravé ruce Merlina se odrazila druhým výstřelem. 

	Neměl jinou možnost, než jít na střelu do hlavy, když vystřelil poprvé. Musel trvale a okamžitě vyřadit držitele dýky z činnosti, navzdory skutečnému nebezpečí, že těžká kulka bude pokračovat dál a zabít nebo zranit nějakého nevinného diváka. Ani jeden z ostatních Staynairových útočníků však dosud nevytvořil zbraň, a on odhodil zářící tečku cílového bodu promítaného přes jeho vidění na záda druhého muže. Kulka narazila do jeho páteře a vrhla se trupem dolů pod ostrým úhlem, který mu vynesla vyvýšená palebná poloha Merlina. Odpor kostí a lidské tkáně zpomalil velký, houbařící projektil a jeho cíl uvolnil Staynaira, potácel se půl kroku vpřed a šel dolů.

	Merlinova levá ruka se zvedla a držela druhou pistoli. Mrak střelného kouře chrlil dva výstřely, které už vystřelil, visel před ním. Bylo by to pro člověka úplně oslepující, ale Merlin Athrawes nebyl člověk. Jeho oči viděly kouřem s dokonalou čistotou, když balancoval na koleji královské skříňky, a jeho levá ruka byla stejně lidsky stabilní jako jeho pravá.

	Jeho cíl mířil napříč na zbývajícího útočníka. Tenhle chtěl naživu. Úkol by měl udělat úder nohou, pomyslel si chmurně a pak duševně zaklel, když poslední útočník vyprodukoval vlastní dýku.

	Ostatní členové průvodu si konečně uvědomili, co se děje. Dva z nich se obrátili k zápasu s třetím mužem, ale čas už neměli. Když se dýka zvedla, útočníkova levá ruka byla stále sevřená na Staynairovu levou paži a nikdo se k němu nemohl dostat dříve, než čepel znovu klesla.

	? ? ?

	Staynair cítil, jak sevření na jeho pravé paži mizí, a přesunul svoji váhu, aby se připravil na vytrhnutí ze sevření na levé paži. Ale pak došlo k třetímu výbuchu a najednou už na něj nebylo rukou.

	? ? ?

	Merlin se začal sklouzávat přes zábradlí na podlahu níže, pak se odmlčel. 

	Nedělejme před tolika svědky nic zcela nemožného, pokud to opravdu nebudeme muset, řekl si

	Malý hlas v jeho mozku mu připadal absurdně klidný, ale dávalo to smysl a zasunul stále kouřící pistoli v pravé ruce do prázdného prostoru. Pak se přikrčil, uchopil zábradlí boxu v pravé ruce a potopil se přes okraj. Nechal prsty sklouznout po hladkém, voskovaném vzpřímeně, dokud jeho nohy nebyly jen pět nebo šest stop nad mramorovou podlahou katedrály, a pak se nechal klesnout s kočičí milostí.

	Přistál na sedadle lavice, která se magicky vyčistila, když ho její obyvatelé viděli přicházet. Stáhli se a dívali se na něj, oči obrovské, když sestoupil z vznášejícího se oblaku práškového kouře, a zdvořile k nim přikývl.

	„Promiňte,“ řekl zdvořile a vystoupil do hlavní lodi. 

	

	Katedrála byla naplněna výkřiky zmatku - zmatek, který byl zabarvený vzrůstajícím hněvem, když si lidé začali uvědomovat, co se stalo -, ale Merlin ignoroval pobláznění pozadí, když procházel hlavní lodí. 

	Jeho uniforma by za většiny okolností stačila na to, aby mu uvolnil cestu. Za těchto okolností byla pistole stále v jeho levé ruce, jedno kladivo stále natažené, zatímco kouř se stále valil z vystřelené hlavně, byl ještě účinnější a rychle se dostal k Staynairovi.

	Arcibiskup padl na jedno koleno a ignoroval vnějška, který se ho snažil přimět k návratu na nohy, když obrátil druhého ze svých útočníků na bok. Když Merlin sledoval, Staynair cítil stranu hrdla padlého muže a očividně hledal puls. Samozřejmě žádný nenašel a pomalu, těžce potřásl hlavou a natáhl ruku, aby zavřel upřeně hledící a překvapeně vypadající oči mrtvoly.

	„Jsi v pořádku, Eminence?“ Zeptal se Merlin a Staynair na něj s výrazem lítosti vzhlédl.

	"Ano." Jeho hlas byl trochu roztřesený. Merlin tu konkrétní notu nikdy předtím neslyšel, ale za daných okolností se domníval, že je rozumné, aby i monumentální klid Maikel Staynair byl trochu roztříštěný. Arcibiskup si odkašlal a přikývl.

	„Ano,“ řekl pevněji. „Jsem v pořádku, Merline. Díky tobě.“

	„Pokud tedy nechceš pořádnou vzpouru, myslím, že bys měl raději vstát a ukázat se sboru, než se rozhodne, že jsi také mrtvý,“ navrhl Mer-lin tak jemně, jak jen mohl, skrz ustavičně rostoucí řev vztek , vyděšené, zmatené hlasy. 

	"Co?" Staynair na něj chvíli hleděl, očividně stále ještě víc než trochu zmatený. Pak se mu oči rozjasnily porozuměním a znovu kývl.

	„Máte pravdu,“ řekl a vstal. 

	„Musíme tě dostat někam do bezpečí, Vaše Eminence!“ řekl naléhavě jeden z podkněží.

	Merlin se ocitl v silné dohodě, ale Staynair zavrtěl hlavou. Gesto bylo energické, účelné.

	„Ne,“ řekl pevně. 

	„Ale, Vaše Eminence -!“ 

	„Ne,“ zopakoval ještě pevněji. „Oceňuji tu myšlenku, otče, ale tohle -“ jednou rukou mávla na katedrálu a vlnění vzteku se neustále rozšiřovalo směrem ven, zatímco ti, kteří byli nejblíže k pokusu o atentát, křičeli na ty, kdo byli dále, „ex-planations“ - tam musím být. "

	"Ale-" 

	„Ne,“ řekl Staynair potřetí s konečnou platností. Potom se otočil, protlačil se mezi žezly a nositeli svíček, kteří stále ještě byli v šokované nehybnosti, a vydal se zpět do hlavní lodi.

	Ostatní členové průvodu na sebe hleděli, stále příliš otřesení a zmatení, aby přesně věděli, co mají dělat, ale Merlin narovnal ramena a vydal se za arcibiskupem. Jeho vlastní myšlenky stále začaly dobývat Staynairovy myšlenky, ale jak to udělali, uvědomil si, že arcibiskup měl pravdu. To bylo místo, kde potřeboval být ... více než jedním způsobem.

	Merlin opatrně zavřel plnicí misku a spustil kladivo na jedinou nepálenou hlaveň jeho zbývající pistole. Do zbraně zastrčil zbraň, aniž by přerušil krok, a pokračoval po lodi za Staynairem a úzce sledoval věřící na obou stranách. Pravděpodobnost, že zde bude druhý tým asasijských národů, byla nepochybně mizivá, přesto však Merlin nechtěl nic brát - alespoň nic jiného, řekl si pochmurně - pokud jde o bezpečnost Maikel Staynaira, za samozřejmost.

	Nejbližší k hlavní lodi viděli arcibiskupa, jak kolem nich kráčí, osamocený, následovaný pouze jediným pochmurným strážcem s modrýma očima a vlnami úlevy se z nich vlnily ven a následovaly šokovaný zmatek a hněv, který už zametl katedrálu. Staynairův obličej byl méně pochmurný než Merlinův, a zdálo se, že je pro něj mnohem snazší, než by se Merlin musel bránit v mávnutí rukou, protože více rukou, než kdy jindy natáhlo, a dotýkal se ho, když jejich majitelé hledali fyzické ujištění, že je nezraněný.

	Nechat ty lidi oslovit arcibiskupa, dotknout se ho, bylo jednou z nejtěžších věcí, jaké kdy Merlin udělal, a přesto se přinutil nezasahovat. A nejen proto, že věděl, že by mu Staynair za zásah neděkoval. Merlin by zjistil, že je mimořádně snadné žít s arcibiskupovým následným hněvem, jen kdyby si neuvědomil, že v tom měl pravdu i Staynair.

	Není to ani tak, jako by to odůvodnil, pomyslel si Merlin. Je to tím, kým je - čím je. Čistý instinkt.

	Instinkt a víra. 

	Staynair dosáhl svatyně, rozepnul v ní bránu - pravděpodobně poprvé za nejméně deset let, co jeden z jeho pomocníků pro něj tento úkol neprovedl - a vkročil skrz do samotného kněžiště. Merlin se zastavil u zábradlí a otočil se zpět ke zbytku katedrály, ale také sledoval dálková ovládání, která jeho SNARC rozmístila po celé obrovské struktuře, když se Staynair odrážel od obrovských mozaik Langhorna a Bédarda, a pak stál tváří v tvář shromážděnému sboru. sám.

	Když ho věřící viděli, jak tam stál, pomalu a neochotně vybledl. Krevní sprej od jeho budoucích zabijáků měl tmavou barvu na rouchách a na jeho tváři byla stále ještě krev, přesto bylo zřejmé, že nic z toho nebyla jeho krev, a několik lidí vykřiklo úlevou, když si uvědomili, že .

	Reliéf však neudělal nic, aby zrušil hněv, a Merlin cítil, jak se vztek krčil v srdcích a myslích těch stovek lidí, když si znovu uvědomili, jak blízko atentátu jejich arcibiskup skutečně přišel. Teď už bylo víc výkřiků - výkřiky jasněji vyjádřeného, ostřeji nasměrovaného hněvu.

	"Moje děti!" Řekl Staynair a svým vlastním silným hlasem prorazil hromadící se bouřlivou vlnu pomstychtivého pobouření. "Moje děti!"

	Jeho slova zazněla, prořízla zvuky pozadí a znovu ticho sestoupila na katedrálu. Nebylo to ticho - na to bylo stále příliš mnoho hněvu, příliš velkého šoku - ale přinejmenším hladina hluku poklesla a Staynair zvedl ruce.

	„Mé děti," řekl nepatrně tišším hlasem, „toto je Boží dům. Na tomto místě, v této době, určitě musí být pomsta Jeho, ne naše." 

	Katedrálou prošla nová vlna, jako by lidé, kteří ho poslouchali, nemohli uvěřit tomu, co právě slyšeli, a smutně zavrtěl hlavou. 

	„Ať už ostatní věří čemukoli, mé děti, Bůh je bůh lásky,“ řekl jim. „Pokud je třeba vypořádat se spravedlností, pak se s ní musí vypořádat, ale neotrávte se pomstou. Určitě je to dost tragické, že tři z Božích dětí zde v jeho domě již měly zemřít, aniž by se ostatní barvili nenávistí ! "

	„Ale pokusili se tě zabít!“ někdo, ztracený v obrovských hlubinách kataldralu, zakřičel zpět a Staynair přikývl.

	„Udělali,“ uznal, „a už za to zaplatili.“ Lítost, smutek v jeho hlase byly naprosto opravdové, uvědomil si Merlin. „Muži, kteří se o to pokusili, jsou již mrtví, můj synu. Takže koho bys nechal, abychom se pomstili za jejich zločin?“

	„Temple Loyalists!“ někdo jiný horlivě odpověděl, ale Staynair ještě jednou zavrtěl hlavou.

	„Ne,“ řekl pevně. „Víme jen to, že tento pokus provedli tři muži. Zatím nevíme nic o tom, kdo byli, proč se o takovou věc pokusili, ani o tom, zda jednali či ne sami. Nevíme o nich nic, mé děti, ani - cokoli si někteří z vás mohou myslet - že měli vůbec nějaké spojení s Temple Loyalists zde v Tellesbergu. Při absenci těchto znalostí nemůže existovat žádné ospravedlnění, aby na někoho škrtli, a i kdyby to mohlo být, pomsta není řádná provincie jakéhokoli Božího dítěte, za každých okolností. Spravedlnost může být, ale spravedlnost je provincií Koruny. Spravedlnost necháme na našem Králi, který věří v jeho schopnost vědět a dělat to, co je správné. Nebudeme usilovat o pomstu. Nezměníme se v něco, čím bychom si nikdy nepřáli být. “

	Hlasy zamumlaly, některé z nich byly stále s více než náznakem vzpoury, přesto se nikdo neodvážil nesouhlasit se svým arcibiskupem.

	nikdy nenechte na sebe zapomenout, že ti, kteří vám odporují, jsou stejně tak lidští, stejně jako Boží děti, jako vy sami. To, co dělají, může být v našich očích zlé a v Božích očích špatné, ale pokud se necháte naplnit nenávistí, pokud z nich uděláte něco méně než lidského, abyste je mohli snadněji zabít, otevřete se samotné zlo, které jste v nich odsoudili. “

	Šeptající hlasy se při mluvení vytratily do ticha a smutně na ně hleděl. 

	„Žijeme v době, kdy se zbožní muži a ženy musí rozhodnout, mé děti. Prosím vás, protože vy mě milujete - jako vy milujete sami sebe, milujete své manželky a manžely a děti, stejně jako vy milujete samotného Boha - činte pravdu volby. Rozhodněte se, co musíte udělat, ale dělejte to bez otravy sebe, svých duší nebo schopnosti milovat jeden druhého. “ 

	Ticho bylo nyní téměř absolutní a Staynair pohlédl tam, kde se zastavený průvod stále shlukoval kolem těl. K průvodu se připojilo půl tuctu Merlinových spolupracovníků. Nyní, když se shýbali, aby zvedli a odstranili těla, Staynair pokynul pomocníkům a podknězům.

	„Pojď,“ řekl jim, stojící před shromážděním, postříkaný zasychající krví mužů, kteří se ho pokusili zabít. „Pojďte, máme tu mši na oslavu, bratří.“

	? ? ?

	„Maikeli," řekl král Cayleb velmi, velmi vážně, „uvědomuješ si, čeho využili, když to plánovali, že?" 

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl arcibiskup klidně. Seděli na balkóně Caylebova osobního apartmá v paláci a dívali se na město ve zlatém světle podvečera a Merlin stál za královskou židlí. „Ale abych mohl předvídat tvůj argument, jsem příliš starý a nastavený na své způsoby, abych se je teď začal snažit změnit.“

	„Maikeli, pokusili se tě zabít,“ řekl Cayleb a znělo to, jako by se někdo velmi snažil, aby nezněl podrážděně. .. a nedaří se. „Já vím,“ řekl Staynair stejným klidným tónem.

	„Přesně, co si myslíš, co se stane s Charisovou církví - a s tímto Královstvím - pokud se to příště pokusí, uspějí?“ Zeptal se Cayleb.

	„Pokud se to stane, stačí si vybrat mého nástupce, Vaše Veličenstvo. Na mém stole najdete kompletní seznam kandidátů. Otec Bryahn ví, kde ho najít.“ „Maikel!“

	„Klidně, Vaše Veličenstvo,“ řekl Staynair s úsměvem. „Opravdu si uvědomuji, co říkáš. A nesnažím se minimalizovat dopad, který by měla moje smrt na naše snahy vzpírat se velkému vikáři a skupině čtyř. Ani si toho nevím, jak ve kterém by moje smrt v rukou skutečných nebo domnělých chrámových loajalistů zapálila veřejné mínění. Přesto jsem knězem, než jsem politikem. Ještě předtím, než jsem arcibiskupem. Sloužím Bohu; ne požádejte Ho, aby mi sloužil, a já odmítám žít svůj život ve strachu před svými nepřáteli. Navíc odmítám dovolit svým nepřátelům - nebo svým přátelům - věřit, že žiji ve strachu z nich. To je čas na smělost, Cayleb, ne pro plachost. Ve svém vlastním případě jste to pochopili dostatečně dobře. Nyní musíte pochopit, že to platí i pro můj případ. “

	„To je všechno velmi dobré a dobré, Vaše Eminence,“ řekl Merlin respektem. „V tomto ohledu s vámi nesouhlasím. Ale mezi vámi a králem je jeden rozdíl.“

	„A to‚ rozlišení 'je přesně to, Seijine Merline? “ Zeptal se Staynair.

	„Jeho Veličenstvo je neustále a otevřeně obklopeno bodyguardy,“ odpověděl Merlin. „Může být načase, aby riskoval, i odvážná, ale dosáhnout ho pokusem o atentát by bylo mimořádně obtížné. Nechávám to na tobě ... vyhodnotit, jak těžké by bylo dostat se k tobě. Znovu . “

	„Jako vždy uděláš platný bod,“ připustil Staynair. „Nic to však nemění na mém uvažování. A také bych mohl zdůraznit, že mimo bohoslužby během bohoslužeb jsem neustále chráněn arcibiskupskou gardou,

	

	moje maličkost" 

	„Což vůbec neřeší Merlinův názor,“ řekl přísně Cayleb. Opřel se v křesle a zamračil se na svého arcibiskupa. „Jsem silně nakloněn tomu, abys nařídil změnit své postupy.“

	„Upřímně doufám, že tomuto pokušení dokážeš odolat, Vaše Veličenstvo. Hluboce by mě zarmoutilo, kdybych neposlechl královský příkaz.“ 

	„A ty taky,“ zavrčel Cayleb. „To je jediný důvod, proč jsem stále„ nakloněn “dát vám rozkaz, místo abych šel dál a udělal to!“

	„Nemám v úmyslu udělat vám problémy, Vaše Veličenstvo. Je mým úmyslem plnit své pastorační povinnosti způsobem, který, jak věřím, Bůh ode mne očekává, je splním. Uznávám související rizika. Jednoduše odmítám připustit je pokoušet, abych byl méně Božím knězem, než požaduje. “ 

	Caylebův výraz se stal ještě kyselejším a jeho nosní dírky vzplanuly. Ale pak zavrtěl hlavou.

	„Dobře. Dobře!“ Zvedl ruce. „Víš, že jsi idiot. Vím, že jsi idiot. Ale když tě nemohu zastavit, nemůžu. Jediná věc, kterou udělám, je však udělat několik opatření mé vlastní. “

	„Jako například, Vaše Veličenstvo?“ Zeptala se ostražitě Staynair.

	„Nejprve umístím stálého strážce kolem katedrály,“ řekl pochmurně Cayleb. „Možná nebudu schopen zastavit lidi, aby s nimi pašovali dýky na masu, ale můžu sakra dobře zabránit tomu, aby kdokoli pašoval hlaveň nebo dva střelného prachu, když se nikdo nedívá!“

	Staynair vypadal trochu nešťastně, ale on souhlasně přikývl. 

	„A zadruhé, Maikel - a teď vás varuji, v tomto bodě vás nebudu bavit žádnými argumenty - umisťuji pár průzkumných ostřelovačů generála Chermyna do samotné katedrály.“ 

	Arcibiskup zřejmě ztuhl, ale Cayleb strčil staršímu muži prst pod nos a zatřásl ním. 

	„Říkal jsem ti, že neposlouchám žádné argumenty,“ řekl přísně, „a já ne. Budu je držet co nejvíce z dohledu, jak jen mohu, pravděpodobně na jednom z horních balkonů. Chystáte se tam, Maikel. Samozřejmě to nebudou seijiny, takže nečekejte, že budou duplikovat Merlinův malý výkon, aniž by dokázali zabít nevinné přihlížející, ale alespoň tam budou pro každý případ. “ 

	Dlouhou, napjatou chvíli to vypadalo, jako by se Staynair stejně hádal. Pak jeho ramena mírně poklesla a on si povzdechl.

	„Výborně, Caylebe,“ řekl. „Pokud opravdu trváš na tom.“

	"Dělám." 

	Caylebův hlas byl stejně jako jeho výraz neústupný a Merlin s ním souhlasil. Samozřejmě bylo nepravděpodobné, přinejmenším, že dva nebo tři střelci - nebo dokonce tucet z nich - mohli zabránit tomu, aby pokus o atentát z dnešního rána uspěl. Pouze Merlinova zvýšená reakční rychlost a skutečnost, že zasypal katedrálu dálkovými senzory, mu umožnily uvědomit si, co se děje včas, aby s tím něco udělal. Střelci omezeni na své přirozené smysly a reflexy pravděpodobně nebyli, alespoň řečeno, duplikovat jeho úspěch.

	Na druhou stranu si pochmurně řekl, že mohu přijmout několik dalších opatření. A jeho eminentní arcibiskup příliš tvrdohlavý pro své vlastní dobro s nimi nebude schopen nic dělat, protože na rozdíl od Cayleba nemám vůbec v úmyslu o nich s ním diskutovat. !

	Nenechal žádné známky svých myšlenek, aby se projevily ve vlastním výrazu, a to navzdory jistému pocitu uspokojení z toho, že našel cestu kolem Staynairovy tvrdohlavosti. Sova již nasazovala a zesilovala senzorovou síť uvnitř a kolem Tellesbergské katedrály. Strážci krále Cayleba možná nebudou schopni zjistit, který z arcibiskupských farníků se rozhodl navštívit mši vkusně zdobenou nejnovější věcí ve skrytých dýkách, ale Sovy senzory to rozhodně mohly. A jeden Merlin Athrawes by neměl absolutně žádné váhání s konfrontací s každým, kdo by ho bezmyšlenkovitě přivedl.

	To byla snadná část, ale neměl v úmyslu se tam zastavit. 

	Sova už byla zaneprázdněna duplikováním Staynairových rouch na základě stehu po stehu, drahokamu po drahokamu. 

	Až bude hotový, bude doslova nemožné, aby i Staynair poznal rozdíl mezi ruční prací AI a originály. Dokonce i jakékoli drobné, zatraceně skvrny by byly přesně duplikovány. Ale na rozdíl od originálů by kopie byly vyrobeny z nejnovějších antibalistických látek, naočkovaných nanotechnologií
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	by tváří v tvář jakémukoli nárazu doslova přeměnilo jakoukoli část jejich povrchu na plátové brnění. A jakmile bude jeho roucho vyměněno, bude také čas začít s jeho běžnými sutankami. Sova by měla mít celý projekt hotový do konce aktuálního pětidenního dne.

	A pak, Vaše Eminence, další zkurvysyn, který se do vás pokusí strčit nůž, se ocitne konfrontován se „zázrakem“ Clyntahnovi a jeho přátelům bude těžké to vysvětlit, pomyslel si Merlin chladně. 

	Samozřejmě pochybuji, že dotyčný zkurvysyn bude žít dost dlouho na to, aby si uvědomil, jak překvapený ve skutečnosti je.

	Což se Merlin Athrawesovi hodilo. 

	ČERVENEC, BOŽÍ ROK 892

	.I. 

	Royal College, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Rahzhyr Mahklyn mžoural na list papíru na ploše. Navzdory nejlepším čočkám, které optici mohli brousit, se jeho krátkozrakost neustále zhoršovala a osvětlení nepomáhalo. Olejové lampy byly naplněny nejkvalitnějším krakenovým olejem první třídy a reflektory za nimi byly vyleštěny do zrcadlového jasu, ale stále to byla slabá náhrada přirozeného slunečního světla.

	Samozřejmě, kdybych šel domů v rozumnou hodinu, mohl bych na tom pracovat za denního světla a nemusel jsem si dělat starosti s lampami, že? 

	Rty mu při té myšlence škubly, zvláště s ohledem na skutečnost, že věděl, že každý z jeho kolegů by mu řekl přesně to samé, i když patrně poněkud ostřeji, než právě měl. Nascentní úsměv přesto vybledl, nebylo to, jako by na něj doma od smrti manželky čekalo něco. Ysbet byla jeho stálým společníkem, spolužákem, spolupracovníkem a nejlepším přítelem, stejně jako jeho manželkou, už více než třicet let, a pokud měl být upřímný, její smrt byla jedním z hlavních důvodů, proč nešel domů když zbytek Royal College of Charis na noc vypnul.

	Povzdechl si a posadil se, natáhl si brýle s drátěným rámem nahoru na čelo a unaveně si promasíroval nos. Nový systém „arabských číslic“, který Merlin Athrawes zavedl do království, byl pro Charisovy obchodní domy a manufaktury nedůvěryhodným přínosem. V některých ohledech

	„Počítadlo“ bylo ještě větším přínosem, ale Mahklyn byl prakticky jistý, nikdo mimo Royal College ještě nezačal chápat všechny ostatní věci, které umožňoval. Ve Písmu svatém a ve Svědectvích byla dokonce hrstka výroků, které mu poprvé dávaly smysl, s náznaky matematických operací, se kterými nikdy nebyl schopen pracovat pomocí starého, těžkopádného systému notací . Možnosti byly doslova oslnivé, i když měl podezření, že jen várka starých mlhavých věcí, jako je on sám a jeho kolegové z koleje, dokáže ocenit výhledy, které viděl před sebou.

	Alespoň. Pokud se nemýlil, chystalo se to radikálně změnit.

	Jen schopnost vést přesné záznamy a skutečně porozumět tomu, co čísla znamenají, jak se v průběhu času mění, zcela změní způsob myšlení králů a císařů. Ve skutečnosti by mě zajímalo, jestli i Cayleb a Ironhill oceňují výhodu pro jeho úředníky a jeho kapitány, tím méně Treasury!

	Pokud by to někdo udělal, byl by to Cayleb. Přes veškerý svůj nedostatek zájmu o čisté vzdělání byl synem svého otce tolika způsoby, že to bylo téměř děsivé, a svůj trvalý závazek k Royal College již jasně vyjádřil. Ve skutečnosti nabídl, že přemístí celou vysokou školu z jejího vysokého, úzkého, ošuntělého, balancujícího přepočteného domu na počítání na nábřeží a jeho připojeného skladu a do nových luxusních čtvrtí v paláci Tellesberg.

	Abych byl upřímný, pomyslel si Mahklyn, nafoukl si tváře a potom si píchal brýle zpět na špičku nosu, nabídka byla lákavá. Pokud nic jiného, bránilo by mu to v tom, aby každé ráno šplhal po všech těch schodech. “Královská vysoká škola však byla ve stejných budovách od doby, kdy ji Caylebův dědeček poprvé založil. Mahklyn a jeho kolegové už teď znali každý úkryt, přesně tam, kde byl každý záznam uložen nebo zastrčen. Kromě toho, navzdory sponzorství Koruny a navzdory jejímu jménu, trval Haarahld VI, když ji poprvé obdaroval, že musí být nezávislá na královské vládě. Že to nemělo být pouhým doplňkem nebo nástrojem rodu Ahrmahků, ale spíše sloužit království jako celku.

	Mahklyn se nebál, že to Cayleb chce změnit, ale bál se, že taková blízkost trůnu nevyhnutelně povede k větší míře závislosti na něm. 

	Opravdu na tom tolik záleží? zeptal se sám sebe Je tu tolik štěstí, tolik věcí, které se za posledních pár let uvolnily. Pochybuji, že půl tuctu lidí v celém Království, mimo samotnou kolej, dokonce začne mít podezření, že se všechno, co se chystá uvolnit, také stalo. Nebo díky bohu, kolik z toho dlužíme Seijinovi Merlinovi. Kdyby o něm někdo z těch „chrámových loajálních“ idiotů věděl, bylo by sakra zaplatit, a žádná chyba. Ale při tolika událostech, tolik se scházejících, pochybuji, že bychom měli čas stát se „podřízenými“ Koruně!

	Zasmál se té myšlence a znovu se sklonil nad psacím stolem a zamračil se, když uvažoval o vzorci, s nímž hrál posledních několik hodin. Koncem držáku pera jemně poklepal na zuby, potom namočil hrot a začal znovu pomalu psát.

	Nikdy neidentifikoval zvuk, který ho asi o hodinu později vytrhl ze snění. Nebylo to moc hlasité, ať to bylo cokoli. Pravděpodobně později ustoupil, byl to zvuk rozbití skla.

	V té době věděl jen to, že slyšel něco, co nebylo součástí běžných nočních skřípání a sténání staré budovy. Prostor poblíž přístavu byl v Tellesbergu vždy prémiový, což pomohlo vysvětlit, proč mělo město tolik vysokých budov. Některé z nich byly ve skutečnosti dokonce vyšší než kolej a mnohé z nich byly ještě starší stavby. Někteří stavitelé však byli ve svých stavebních postupech o něco méně důkladní. Vysoká škola určitě neustále ukazovala nové praskliny ve svých zdech a vydávala noční zvuky, které mohly být naprosto alarmující. V tomto případě, i když to neznělo nijak zvlášť hrozivě (ať už to bylo cokoli), nemělo to tam být a Rahzhyr Mahklyn byl přirozeně zvědavý muž.

	Seděl několik sekund a čekal, až se zvuk zopakuje, ale nestalo se tak. Nakonec pokrčil rameny a vrátil svou pozornost své práci, ale nedokázal do ní vklouznout tak, jak to obvykle dokázal. Zvláštnost toho neidentifikovatelného zvuku se v jednom koutku jeho mysli stále zvětšovala a nadále ho vyzývala, aby zjistil, odkud pochází.

	Dobře, Rahzhyre! řekl si nakonec. Víte, že už nebudete dělat nic jiného, dokud to nezjistíte.

	Znovu položil pero, postavil se, přešel přes svou malou kancelář ve čtvrtém patře a otevřel dveře na centrální schodiště budovy. 

	Výbuch ohřátého vzduchu řvoucí po dutém jádru schodiště ho téměř srazil na nohy. 

	Rahzhyr Mahklyn nevěřícně zíral na husté bystřiny kouře, které se připravovaly jako výpary z jedné z kožešin Ehdwyrda Howsmyna. Cihlová budova byla téměř osmdesát let stará. Jeho dřevěné rámové trámy, stěny a podlahy byly vyschlé od kostí a silně natřené, jeho duté jádro bylo jako jeden obrovský komín a hladový, praskavý řev nenasytných plamenů řekl Mahklynovi, že stavba je již odsouzena k zániku.

	A tak mu slabý, tichý hlas řekl do kouta mysli, když znovu zabouchl dveře, že? Jeho kancelář byla v nejvyšším patře akademie. To schodiště bylo jedinou cestou ven, a pokud bylo na tomto světě něco jasného, bylo to, že se přes to peklo nemohl dostat po těch schodech dolů.

	

	Pod dveřmi kanceláře se začal kroutit kouř, jako by skutečnost, že je otevřel, ukázala ohnivému monstru cestu dovnitř a on si myslel, že cítí žhavé teplo na opačné straně toho chatrného portálu vyzařujícího jeho obličej . Možná to byla jen jeho představivost. Pokud by to však bylo, nebylo by to dlouho imaginární vedro, a Mahklyn se rozhodl.

	

	Přesto zaváhal. Možná to nedávalo smysl, ale těchto posledních pár okamžiků života bylo nějakým způsobem nevýslovně vzácných. Nebo to bylo prostě jen tím, že jeho vynikající představivost trvala na projekci toho, co se stane, když jeho křehké, starší tělo vrazí do kamenité ulice.

	Proti konci, že, Rahzhyre? Přesto, když plamen skutečně prochází těmi dveřmi, myslím, že to bude snazší. A samozřejmě můžete vždy plánovat přistání po hlavě a -

	„Promiňte, doktore Mahklyne, ale nemyslíte si, že bychom měli jít?“ 

	Rahzhyr Mahklyn vyskočil alespoň o nohu rovně nahoru, jak se zdálo, že hluboký, klidný hlas mluví z řídkého vzduchu za jeho oknem. Potom, když nevěřícně zíral, se kapitán Merlin Athrawes z Charisian Royal Guard snadno otočil dolů a otevřeným oknem z okraje střechy budovy. Jeho boty bušily na podlahu kanceláře a Mahklyn na něj zíral, když seijin zamyšleně hladil jeho voskovaný knír.

	„Ano, rozhodně je čas jít,“ řekl strážný, jako by jen pozoroval, že to vypadá, jako by mohli mít déšť. 

	"Jak kde-?" 

	„Obávám se, že máme trochu času na podrobné vysvětlení, doktore. Ve skutečnosti máme trochu času na cokoli kromě -“ 

	Mahklyn ohromeně zakvílel, když ho osobní strážce krále Cayleba popadl v době, kterou by jiná éra na jiné planetě nazvala „hasičským nošením“. Mahklyn byl starší a věděl, že křehne, ale věděl také, že váží mnohem víc, než si Merlin uvědomil. Rameno pod ním mohlo být vyřezáno z mramoru za vše, co dalo pod jeho váhou, a pak se Merlin vyšplhal zpět ven okenním otvorem.

	

	Mahklyn později nebyl schopen rekonstruovat přesně to, co se stalo dál. Možná to bylo způsobeno tím, jak jeho až příliš racionální mysl trvala na tom, aby se pokusila pochopit něco, co bylo zjevně nemožné. Nebo to bylo pravděpodobně proto, že vdechování kouře už začalo rozmazávat jeho vnímání, což způsobilo, že si začal představovat věci. Z těch dvou značně upřednostňoval druhé vysvětlení.

	Pravděpodobně proto, že si byl jistý, že to není ten pravý. 

	Každopádně zjistil, že přes to neuvěřitelně silné rameno hladce sestupuje ven z domova Royal College. Bylo to, jako by Cap-tain Athrawes ve skutečnosti hnal prsty a prsty přes vnější stěnu tak snadno, jako by byly vyrobeny z papíru nebo došky místo cihel a malty. To bylo jediné vysvětlení, jak by mohl najít nákupní body přesně tam, kde je potřeboval, a to celou tu stěnu. Samozřejmě kromě toho, že to nebylo možné. .. to bylo?

	Možné nebo ne, očividně to fungovalo. Jen několik minut poté, co se Merlin zázračně objevil ve své kanceláři, se Rahzhyr Mahklyn ocitl na ulici a sledoval, jak budova, která obsahovala větší část jeho celoživotního díla, stoupala v řvoucím proudu plamenů.

	„Můj Bože, můj Bože,“ slyšel, jak mumlá znovu a znovu. „Jaká katastrofa! Pane bože, jak se něco takového stalo? Nikdy jsme nesvítili lampy nebo svíčky, pokud je někdo skutečně nepoužívá! Nikdy!“

	„Tentokrát jste to také neudělal, doktore,“ řekl kapitán Athrawes pochmurně. 

	"Co?" Mahklyn na něj zamrkal. "Co jsi říkal?"

	„Říkal jsem, že jste za sebou nenechal zapálené svíčky, doktore.“ Seijin se otočil a podíval se na něj vyrovnaně. „Ani to nebyla náhoda. Ten oheň byl úmyslně založen.“

	

	„Proč ne? Tato budova, vaše vysoká škola,“ zamával Merlin jednou rukou na řvoucí a praskající peklo, když za pár podhorských draků zahučelo první z městských hasičských čerpadel, “vypověděli Temple Loyalists od samého počátku začátek, doktore. Je to jedna z jejich domácích hrůz, domov toho všeho

	„nečisté poznání“, které „vedlo korunu k odpadlictví“, že? Proč by se jeden z jejich fanatiků neměl rozhodnout, že to spálí do tla? “

	Mahklyn na něj zíral, když hasiči začali spojovat hadice mezi pumpou a nejbližší hasičskou cisternou, zatímco ostatní zaujali místo u rukojetí pumpy. Bylo zřejmé, že nemohou zachránit vysokou školu, ale mohli by zachránit budovy na obou stranách, kdyby na ně mohli dostat dost vody dostatečně rychle.

	„Určitě to nedospělo k názoru, že lidé jsou ochotni se navzájem tak lhostejně vraždit!“ zvolal doktor.

	„Myslíš, že ne?“ Merlin pozvedl obočí a jeho oči byly tvrdé. „Možná si pamatuješ fakt, že před necelými třemi pěti dny se pokusili zavraždit arcibiskupa Maikela v hlavní lodi jeho vlastní katedrály?“

	„Ano, samozřejmě, že byl, ale on je arcibiskup! Pokud bude někdo logickým cílem - za předpokladu, že by něco takového mohlo existovat - pak by to byl zjevně on. 

	Ale zavraždit někoho jako já? Nikdo? Jako by to nebylo nic jiného než plácnutí mouchy? Určitě ne!"

	„Pokud k tomu ještě nedošlo, brzy to bude.“ Merlinův hluboký hlas byl drsný jako drcený kámen. „A sotva jste„ nikdo “, doktore! Udělám vám to, ten, kdo zapálil tento konkrétní oheň, pravděpodobně neměl na mysli vraždu, ale ne proto, že by si nemysleli, že vás zabít mělo smysl. Jednoduše pochybuji, že by si mohli uvědomit, že ta příležitost vůbec existovala. Kolik lidí mimo samotnou školu zná hodiny, které držíte? “

	„Ne moc,“ připustil Mahklyn a odklonil se od druhého muže, aby znovu zíral na plameny. 

	„Pak to pravděpodobně nevěděl ani náš přítel s troubou. Pravděpodobně si myslel, že v tuto noční dobu bude budova prázdná.“ 

	„Předpokládám, že se díky tomu cítím trochu lépe,“ řekl pochmurně Mahklyn. „Ale kdo chtěl zničit kolej, uspěl. Všichni naši rektoři, všechny naše dokumenty, veškerá naše práce je uvnitř té budovy, Seijine Merline. Všechno, rozumíš? Pryč.“

	„Záznamy a dokumenty, ano, doktore.“ Mahklyn se otočil, aby se znovu podíval na Merlina, vyděšený něžností, která najednou naplnila strážný hlas. Merlin se stabilně ohlédl a jeho ramena se třásla zvláštním malým pokrčením ramen. „Záznamy mohou být pryč, ale mysli, které je vytvořily, studovaly je nebo s nimi pracovaly, jsou stále tady.“

	„To všechno nemůžeme rekonstituovat -“ 

	„Pravděpodobně ne, ale alespoň s tím můžeš začít. A pokud mi to dovolíš, opravdu potřebuješ najít nějaké mladé lidi se stejným smýšlením. Zapojte je. body a nějaké pokyny, pak se zastavte a podívejte se, kam to vezmou. Možná vás překvapí. A alespoň víte, že Cayleb je připraven vás otevřeně podporovat a financovat. Nechte ho, doktore. 

	Máte příliš mnoho přestavby na to, abyste si dělali starosti s nezávislostí na Koruně, která mohla být tak důležitá před čtyřiceti lety. “ 

	Mahklyn na něj zíral a poslouchal posměšný řev pece, který shrnul jeho celoživotní dílo. Izolační účinek šoku a první předkové zármutku již začali pomíjet, a když se setkal s Merlinovými očima v odporném záři plamenů, věděl, proč tomu tak je. Byli vytlačováni jinou emocí - vztekem. Surový, krvavě rozzuřený vztek. Vztek, jaký ještě nikdy v životě necítil.

	„Ano, doktore,“ řekl kapitán Athrawes a přikývl téměř, jako by dokázal číst Mahklyniny myšlenky. 

	„Ať se stane cokoli jiného, ty nemůžeš nechat tyto lidi,“ zvedl je na vzkvétající plameny, „vyhrát, že?“ 

	? ? ?

	Biskup Mylz Halcom sledoval, jak se další hasičské vozy nabíjí ulicemi města. Přes pozdní zpoždění hodiny, kypící příval karmínového plamene a půlnočně černého kouře svolal také docela dav do ulic. Mnoho diváků spěchalo vpřed, aby pomohlo hasičům v boji s plameny, i když všem musí být zřejmé, že samotná Královská vysoká škola již byla odsouzena k zániku. Většina z nich jen hrůzou zírala na holocaust. Nebylo by to dlouho, dokud přesně nezjistili, jak oheň začal, a Halcom spokojeně přikývl.

	Vše, co věrní synové Matky Církve potřebovali, bylo malé vedení, malý směr, který by ukázal cestu jejich rozhořčené víře v úderu ohavnosti takzvané „Církve Charis“ “ 

	schizmatická kacířství. 

	A jaký mohl být vhodnější cíl? zeptal se sám sebe Je čas, aby Cayleb a jeho sycophanti zjistili, jak horký vztek pravých věřících opravdu hoří. Ten prokletý seijin možná dokázal zachránit život toho zrádce Staynaira, ale teď už vědí, že jeden neúspěch nezpůsobí, abychom se prostě vzdali! Možná jim tento malý ohňostroj pomůže .... přehodnotit své rozhodnutí vztáhnout bezbožné ruce proti Boží pravé církvi.

	A pokud se tak nestane, jsem si jistý, že najdeme ten, který bude. . . nakonec.

	.II. 

	Královský palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	

	Takže jste si jisti, že to bylo úmyslně stanoveno? “Zeptal se král Cayleb pochmurně. 

	S Merlinem seděli na pohodlných židlích v obývacím pokoji královského osobního apartmá v paláci Tellesberg a Merlinova černá a zlatá uni forma páchla kouřem. Ne, ve skutečnosti to páchlo kouřem, opravil se Cayleb, což nebylo tak překvapivé. Navzdory maximálnímu úsilí hasičů celý blok kolem Royal College shořel spolu s ním a poté, co Mahklyn předal poloviční četě gardy, kterou Cayleb po něm poslal o další. . . konvenčními metodami se Merlin hluboce zapojil do pokusu zachránit to, co se zachránit dalo.

	"Ano." Merlin si povzdechl a promnul si kníry, které na jedné straně vypadaly trochu ospale. „Jsem si jistý, že to bylo. Budovy byly trouby plné třísek, ale bez pomoci by se tak rychle nedostaly nahoru. Řekl bych, že oheň začal nejméně na čtyřech nebo pěti místech současně. Pravděpodobně z hoření lucerny vhozené skrz přízemní okna. “ Zakroutil hlavou. „Ti učenci tvého otce neměli ani ty mříže na oknech, proboha! Hovoříme o děvčatech na lodi ...“

	"Vím." Cayleb si prsty obou rukou protáhl tmavými vlasy a potom napůl bezmocně potřásl hlavou. „Vím! Ale otec je nikdy nedokázal přesvědčit, že by je někdo mohl nenávidět jen proto, že trval na kladení otázek.“

	„No, řekl bych, že už jsou přesvědčeni,“ odpověděl Merlin. „A měl jsem to vidět přicházet. Měl jsem je pečlivě sledovat, zvláště po tom, co se téměř stalo Maikelovi, protože Mahklyn má pravdu. Právě jsme skončili se ztrátou obrovské zásoby znalostí a informací. mohlo by to být znovu vytvořeno a pravděpodobně to může být - nebo hodně z toho, každopádně. Ale ztratili jsme roky hlavního času, Caylebe.

	Bylo by pro mě těžké myslet na jakýkoli jiný cíl, na který mohli zaútočit - samozřejmě kromě Maikel -, který by nás stejně zranil. “ 

	„Já vím,“ zopakoval Cayleb ještě jednou. „Ale necítí se příliš špatně z toho, že jsem to neviděl přicházet dopředu. Ani tvoje„ vize ““ - křivě se ušklíbl na Merlina - „nemohou vidět všechno. Budeme překvapeni více než jednou, než to bude znovu, takže bychom si na to mohli začít hned zvykat. Alespoň jste se tam mohli dostat - a mějte na paměti, že se neptám, jak! - včas zachránit Dr.

	Mahklyn. To je obrovské požehnání právě tam. ““

	Merlin přikývl, i když stále vypadal zřetelně nešťastný sám se sebou, a pak se Caylebovy nozdry rozzářily, když se zhluboka nadechl. 

	„A když jsme zaneprázdněni hledáním stříbrných obložení, už nebudou žádné další nesmysly o tom, kde se od nynějška bude nacházet jejich drahocenná vysoká škola. Chci je uvnitř těchto zdí a pro všechny člen fakulty a jejich rodiny, ať už je chtějí, nebo ne! “ 

	„Bude to spousta osobních strážců,“ poznamenal Merlin mírně. 

	„Nesouhlasíš?“ Vyzval Cayleb.

	„To jsem neřekl. Řekl jsem jen, že to bude spousta osobních strážců, a to je. Ve skutečnosti si myslím, že je to pravděpodobně velmi dobrý nápad, přinejmenším pro členy fakulty a jejich nejbližší rodiny. Ale někde budeš muset udělat čáru, Caylebe. Mám podezření, že právě teď se tito chrámoví loajalisté stále snaží něco dokázat, abychom nás všechny přesvědčili, že schizma byla strašná chyba. by se měli vrátit co nejrychleji. Ale budou ještě prudší, až si uvědomí, jak irelevantní je jejich

	„zpráva“ se týká většiny vašich subjektů. Čím více jsou izolovaní, tím více se cítí bezmocní, tím je pravděpodobnější, že budou dělat věci jako dnes večer. A jakmile se to skutečně začne potápět v tom, že nebudou měnit dost myslí, aby na tom záleželo, bez ohledu na to, co dělají, budou hledat způsoby, jak lidi potrestat, ne způsoby, které by je mohly jednoduše vyděsit, aby dbali ' pravá Boží vůle. “ Což znamená, že dříve či později dosáhnete bodu, kdy jednoduše nemůžete poskytnout bodyguardy pro všechny jejich pravděpodobné cíle. “

	„Tak co mám místo toho dělat?“ Merlin měl jistotu, že by Cayleb nedovolil žádnému ze svých dalších poradců slyšet tu konkrétní poznámku frustrace a polozoufalství. „Jdi do toho, vezmi Bynzhamynovu radu a začni zatýkat lidi pro podezření? Zakroč proti komukoli, kdo se mnou nesouhlasí? Dokaž, že jsem nějaký tyran, který chce uzurpovat oprávněnou autoritu církve z čistě sobeckých důvodů?“

	

	„To jsem také neřekl,“ odpověděl Merlin jemně. „Řekl jsem jen, že existují limity, což je pravda. A důsledkem toho, ať se nám to líbí nebo ne, je to, že prostě nemůžeme chránit každého. Prostě jsi to řekl sám, Caylebe. více incidentů, jako je dnes večer, a nakonec budou lidé zabiti, když k nim dojde. Budete to muset přijmout. A budete muset rozhodnout, zda nebo ne pokus o omezení škod ospravedlňuje opětovné koneckonců třídění na represi. “

	„Nechci. Protože Bůh je mým svědkem, nechci.“ 

	„Což pravděpodobně říká dobré věci o tobě jako o člověku. A podle mého názoru za to, co to stojí, říká dobré věci o tobě jako o králi, stejně jako spravedlnost není něco, co by se mělo lehce směnit, Caylebe, a víra, kterou mají vaši poddaní ve své vlastní a smysl pro spravedlnost vaší rodiny, je jedním z největších dědictví, které vám otec zanechal. Nemohu říci, že nikdy nedosáhnete doby, kdy nemáte jinou možnost, než nejprve zatknout a zjistit, co udělat druhé, ale řeknu, že si myslím, že se tomu musíš vyhýbat tak dlouho, jak to půjde, aniž by byla ohrožena tvoje bezpečnost nebo bezpečnost Království jako celku. A to bude soudné volání - ten, který muset udělat. “ 

	„Ach, díky,“ řekl Cayleb se sardonickým úsměvem. 

	„No, ty jsi král. Jsem jen pokorný osobní strážce.“ 

	„Samozřejmě, mistře Traynyre.“ 

	Merlin se trochu smutně zasmál, když si vzpomněl na to, jak poprvé pro něj král Haarahld použil tento titul. A upřímně řečeno, byly chvíle, kdy se cítil jako loutkář. Problém byl v tom, že nikdy nemohl zapomenout na to, že jeho „loutky“ byly maso a krev, nebo že měli vlastní mysli, závěti a vlastní osudy.

	A nakonec mají všichni právo se rozhodnout sami, promyslel si to sám. 

	Nezapomeň na to, Merlin Athrawes, Nimue Alban nebo kdokoli ve skutečnosti jsi. 

	„Postaral jsem se o to, aby se dr. Mahklyn v noci usadil tady dole v paláci,“ řekl nahlas po chvíli. „S tvým svolením si myslím, že to nemusí být špatný nápad nabídnout ubytování zde také jeho dceři a jeho zetě. Alespoň dokud nebudeme přesvědčeni, že lidé, kteří dnes večer zapálili školu nevěděl, že je ve své kanceláři. “

	„Takže si myslíš, že existuje alespoň možnost, že se ho záměrně pokusili zabít?“ 

	„Samozřejmě je to možné, Caylebe. Jen si nemyslím, že lidé za tím mohli vědět, že tam sedí jako wyvern na rybníku, a kdyby nevěděli, že tam je, nemohli přesně se vydali na delikatesu, aby ho zabili. Neříkám, že by vytryskli slzy, kdyby se jim podařilo ho chytit do jejich malé klobásové pečeně, protože jsem si zatraceně jistý, že by to neudělali. ““ říkám jen, že si nemyslím, že to udělali na pur-póze. Tentokrát. “ 

	„Doufám, že v tom máte pravdu. A zatímco doufám, že máme jen malou věc, je pravděpodobné, že doktor Mahklyn udělá nějaké mentální součty o vašem ... příhodném příjezdu a zvláštních schopnostech, řekneme? " 

	„Ach, myslím, že se na to můžeš spolehnout, poté, co měl šanci dát svůj mozek znovu do pořádku. To je velmi, velmi bystrý muž, Caylebe. Nemyslím si, že by se jeho mozek skutečně vypnul, a dříve nebo později - pravděpodobně dříve - bude chtít vědět, jak jsem se tam dostal, jak jsem se dostal na střechu a jak jsme se dostali ven z budovy. “ 

	„A existují nějaké znepokojivé důkazy, kterých se musím obávat skrývání? Například nějaké krakeny s harpunami, kteří jimi projížděli úplně?“ 

	„Myslím, že tentokrát si toho nemusíš dělat starosti,“ uklidnil Merlin. „Zdi už padaly, než jsem odešel, a hasičské plány na demolici ostatních, jakmile uhlíky dostatečně vychladnou. Jsem si docela jistý, že všechny ... zvláštnosti, které jsem mohl zanechat, byly důkladně spotřebovány. u ohně, a pokud ne, budou pryč, až bude demolice hotová. “

	„No, to je přinejmenším úleva. Teď už se musíme jen starat o to, jak odvrhneme jednoho z nejchytřejších mužů v Charis, který je shodou okolností také šéfem Royal College, jehož plnokrevnou podporu, já připomínám, že budeme potřebovat v ne tak vzdálené budoucnosti. Nějaké návrhy, jak to udělat, Merline? " 

	„Vlastně mám návrh.“ 

	„Tak to vyplivni!“ 

	„Nemyslím si, že by ses ho měl pokusit odfláknout,“ řekl Merlin vážně. „Oba jsme se shodli, že je to mimořádně chytrý chlapík. Pravděpodobně chytřejší než kdokoli z nás, až se k tomu dostanete. Takže je pravděpodobné, že toho během několika příštích sám zjistí sám. pět dní. Myslím, že bychom to měli prostě říct a říct mu to. “

	„Řekni mu co? Kolik? Koneckonců,“ poznamenal Cayleb ironicky, „to není, jako bys mi řekl všechno.“ 

	"Vím." Merlinův výraz byl omluvný a zavrtěl hlavou. „A slibuji, že ti to řeknu co nejdříve, jakmile budu moci. Ale pokud jde o doktora Mahklyna, myslím, že mu musíme říct alespoň tolik, kolik Rayjhis a Bynzhamyn vědí. Pravděpodobně jako jak ví Ahrnahld a zbytek tvých osobních detailů. A nakonec bych byl rád, kdyby toho věděl tolik, kolik víš, kdyby se ukázalo, že je ... ... dostatečně filozoficky flexibilní, aby to zvládl. “

	„„ Filozoficky flexibilní, “opakoval Cayleb s téměř zasněným projevem exprese. „Teď je to praktický výraz. Jak rozumím, rozumím, Seijin Merlin.“

	„Jeden se pokusí, Vaše Veličenstvo. Jeden se pokusí.“ 

	.III. 

	Arcibiskupský palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Arcibiskup Maikel Staynair naslouchal jemnému hučení kočičí ještěrky v klíně, když hladil krátký hedvábně bílý plyš jeho srsti. Kočičí ještěrka ležela na zádech se všemi šesti stopami ve vzduchu a jeho zlaté oči byly napůl rozříznuté v nestydaté blaženosti, když arcibiskupovy dlouhé prsty hladily jeho břišní srst.

	„Takhle, že, Ahrdyne?“ Staynair se zasmál.

	Kočičí ještěrka se nerozhodla uznat jeho poznámku. Koneckonců, kočičí ještěrky, jak samozřejmě každý ještěr koček věděl, byli skutečnými pány stvoření. Hu-manské bytosti existovaly pouze za účelem jejich krmení, otevírání dveří a - především - mazlení. V tomto konkrétním okamžiku byl svět, pokud jde o Ahrdyna, na svém správném místě.

	Arcibiskup se při té myšlence usmál. Byl Ahrdynovým mazlíčkem (a nemělo smysl o vztahu vůbec uvažovat) téměř deset let, krátce po smrti jeho manželky. V době, kdy získal Ahr-dyna, si myslel, že kočka-ještěrka je žena. Dokonce i kočičí ještěrky zjistili, že je těžké rozeznat muže od žen, dokud jim nebylo pár let, a pojmenoval svého nového mazlíčka po své ženě. Než si Ahr-dyn uvědomil svou chybu, usadil se pod svým jménem a nepochybně by se vší tou monumentální tvrdohlavostí svého plemene odmítl odpovědět na cokoli jiného.

	Naštěstí byla Ahrdyn Staynair ženou vzácného humoru a Stay-nair nepochybovala, že ji ta směsice pobavila. Její dcera, která nyní sdílela své jméno s kočičím ještěrem, určitě byla. Chlupatá Ahrdyn byla jejím darem svému osamělému otci. I ona předpokládala, že je žena, a věděla dost kočičích ještěrek, aby odmítli ztrácet čas pokusem změnit názor. Stejně tak zůstal i Staynairův zeť, sir Lairync Kestair, i když bylo slyšet, že - hlavně když jeho žena chyběla - poznamenal, že ještěr Ahrdyn byl mnohem méně tvrdohlavý než jeho dvounohý jmenovec. A že oba byli méně tvrdohlaví než kterékoli ze čtyř Staynairových vnoučat.

	Arcibiskupův úsměv při vzpomínce zmírnil, ale pak se vytratil do zamyšleného zamračení, když mu myšlenky na jeho vlastní vnoučata připomínaly obrovskou hrozbu, která se rýsovala nad celým Charisovým královstvím a všemi jeho dětmi. Tito vnoučata byli rukojmími štěstí a kdykoli o nich přemýšlel, přesně pochopil, proč se někteří muži neodvážili zvednout ruce proti korupci církve.

	Ale je to také důvod, proč ostatní muži nemohou odmítnout zvednout ruce, pomyslel si. A Ahrdyn ani Lairync mé rozhodnutí nikdy nezpochybnili.

	Knuckles nenápadně zaklepal na dveře a Staynair se zamíchal do křesla. Ahrdyn oči úplně otevřel, když se pod ním posunula jeho matrace, a arcibiskup ho zvedl.

	„Obávám se, že je čas na práci,“ řekl. Kočičí ještěrka zívla a předváděla svůj růžový, rozeklaný jazyk, poté mu rychle a láskyplně lízla.

	„Úplatkářství ti nic nepřinese, ty chlupatý malý ďábel,“ řekl mu Staynair a poté ho položil na podlahu. 

	Ahrdyn stékal dolů a v jednom rohu polstroval směrem ke koši a Staynair si odkašlal. 

	„Vstupte!“ zavolal a zamyšleně sledoval, jak byli dva nepravděpodobní návštěvníci doprovázeni do jeho kanceláře v arcibiskupském paláci.

	Oba muži zkoumali v mnoha ohledech fyzický kontrast a další rozdíly šly mnohem hlouběji. 

	Přesto oba požádali o společné setkání s Staynairem, což navrhlo několik zajímavých možností. 

	Připomněl si, že nic z toho pravděpodobně nebude přesné, vzhledem k tomu, jak málo informací máte k dispozici, na kterém z nich můžete založit. 

	Biskupský exekutor Zherald Ahdymsyn byl dávno před středním věkem a před nedávnem. ..

	nepříjemnost, měl pevný a dobře krmený pohled. Ve skutečnosti si vždy užíval pohodlí dobrého stolu a nesl o něco větší váhu, než kolik by uznal Řád Pasqualeových léčitelů - kněží. Také byl velmi opatrný na svůj fyzický vzhled. Věděl, že pohled na část biskupského exekutora je významnou výhodou, a jeho péče byla vždy dokonalá.

	Nyní, i když byl stále oblečený v bílé sutaně své biskupské hodnosti, byl štíhlejší a jeho pohyby byly podivné křehké. Nebylo to přesně to, že zestárl, ale spíše to, že byl nucen vyrovnat se s něčím naprosto neočekávaným a v průběhu toho zjistil, že svět není ve skutečnosti úhledným, dobře organizovaným a kontrolovaným místem. myslel si, že je.

	Muž s ním, otec Paityr Wylsynn, byl mnohem mladší, nanejvýš o tucet let, starší než sám král Cayleb. Ahdym-syn měl tmavé vlasy, kde je nepředstihlo stříbro věku, ale Wylsynn byl kudrnatý odstín červené, který byl stejně vzácný jako jeho šedé, severní oči tady v Charis.

	Tam, kde byl Ahdymsyn téměř stejně vysoký jako Staynair, byla Wylsynn o hlavu kratší než arcibiskup a kde se Ahdymsyn pohyboval s tím podivně křehkým vzduchem, byl Wylsynn vyrovnaný a energický jako kdykoli předtím. 

	Doprovázel je dva zbrojnoši v oranžové a bílé arcibiskupské gardě. Dotyční ozbrojenci kráčeli uctivým tempem za návštěvníky, ale jejich přítomnost nebyla pouhým slavnostním aktem opakování, jaký mohl být. Zvláště ne teď, poté, co se atentát přiblížil úspěchu tak blízko. Staynairovi ozbrojenci a strážci neměli náladu riskovat, pokud jde o jeho bezpečnost, a arcibiskup měl jistotu, že si to jeho návštěvníci byli vědomi.

	Ahdymsyn a Wylsynn se zastavili před svým stolem a vstal, aby je pozdravil. 

	„Biskupský exekutor,“ řekl a mírně naklonil hlavu k Ahdymsynovi, a pak se podíval na Wylsynn. 

	"Otec." 

	Nenavrhl svůj prsten k polibku. 

	„Arcibiskupe,“ odpověděl Ahdymsyn za oba. 

	Staynairovo obočí se nezklenulo a podařilo se mu zabránit jakékoli známce překvapení, aby se nedotkla jeho výrazu. Nebylo to snadné. Udělit mu tento titul, a to i v soukromém rozhovoru, by mělo pro Ahdymsyna vážné důsledky, pokud by se o tom někdy dostalo do chrámu.

	„Prosím, posaďte se,“ pozval Staynair a zamával na židle před stolem, za nimiž kdysi seděl Ahdymsyn jako zástupce Erayka Dynnyse tady v Charisu. 

	Staynair se před tímto stolem vícekrát objevil, aby mu „poradil“ - a pokáral - Ahdymsyn a vědomí vykonavatele biskupa o změně jejich bohatství se projevilo v mírném ironickém úsměvu druhého muže. Otec Paityr naproti tomu prostě seděl s vyrovnaností a něčím velmi blízkým klidu, což vypadalo, že si téměř neuvědomuje zemětřesení, které Charisova církev prošla od jeho poslední návštěvy v této kanceláři.

	Staynair na ně chvíli hleděl a pak kývl na ozbrojence. Na okamžik zaváhali, oči nešťastné, a arcibiskup zvedl obě ruce a vydal na ně hulákavé pohyby, dokud se nakonec nevzdali a neodešli z kanceláře, tiše za sebou zavřeli dveře.

	„Musím se přiznat,“ pokračoval arcibiskup a při zavírání dveří se vrátil na své místo, „že jsem byl trochu překvapen, když jste vy dva požádali o toto setkání. Vaše zpráva jasně ukázala, že máte nějaký zásadní bod, který jste si oba přáli diskutujte se mnou, ale bylo překvapivě tiché, co přesně to může být. “ 

	Jeho tón učinil poslední větu otázkou a zdvořile zvedl obočí. Ahdymsyn pohlédl na Wylsynn, pak se zhluboka nadechl, sáhl do kapsy sutany a vytáhl složený kousek papíru.

	„Nepochybuji o tom, že jsi byl překvapen ... Vaše Eminence,“ řekl a Staynair tentokrát dovolil přimhouřit oči nad zvoleným způsobem adresy biskupského exekutora. Ahdymsyn to evidentně viděl, protože se mírně usmál a zavrtěl hlavou.

	„Zpočátku, když jsem seděl ve své pohodlné, i když nedobrovolné, komnatě v paláci Tellesberg, Vaše Eminence, neměl jsem v úmyslu udělit ani to nejmenší zjevení souhlasu s vaším patentovým uzurpováním legitimní autority arcibiskupa Erayka zde v Charisu. v době, kdy jsem se stal králem Caylebem ... 

	hostu, neměl jsem větší představu než kdokoli jiný v Království, proč a jak proti němu byl zahájen takový masivní útok. Od té doby je jasnější, že „rytíři chrámových zemí“ museli dát své „spojence“ do pohybu proti Charis mnohem dříve, než arcibiskup Erayk mohl dosáhnout Sionu jakoukoli formální zprávou o jeho poslední pastorační návštěvě. “

	Odmlčel se a Staynair naklonil hlavu. 

	„Existuje důvod, proč by načasování jejich jednání mělo ovlivnit váš postoj k - jak jste to nazval?“ Mé „patentové uzurpování legitimní autority arcibiskupa Erayka“? “

	„Samo o sobě ne.“ Ahdymsynův poloviční úsměv zkolaboval a vyšel ven. „Určitě to však hrálo roli. Vaše Eminence, nebudu předstírat, že mnoho mých rozhodnutí, když jsem seděl v křesle, ve kterém nyní sedíte, nebylo motivováno ... pragmatickými obavami, řekněme a ještě více než duchovními nebo doktrinálními obavami. Navzdory tomu však věřím, že mi uvěříte, když řeknu, že jsem nikdy ani na okamžik nepovažoval žádné z akcí a inovací zde v Charis za rušivé, i když některé z nich mohou mít byl, jak stoupal na úroveň, která by vyžadovala nebo ospravedlňovala zdánlivou volbu řešení „rytířů chrámových zemí“. “

	„Věřím tomu,“ řekl tiše Staynair a byla to pravda. Nikdy nepovažoval Ahdymsyna za zlého muže, ačkoli v některých ohledech byla samotná banalita jeho venálních motivací téměř horší.

	„Jsem si jistý, že si také uvědomujete,“ pokračoval Ahdymsyn, „že zpráva otce Paityra pro inkvizici zdůraznila jeho vlastní přesvědčení, že žádná z inovací, o nichž byl požádán, aby vládl, nepředstavovala porušení Proskriptů Jwo - Jeng. Věřím, že byl ještě více šokován útokem proti Charis než já. “ 

	Staynair pohlédl na Wylsynn a mladý vrchní kněz se vyrovnaně ohlédl. Wylsynn byla nepochybně překvapenější než Ahdymsyn, pomyslel si Stay-nair. Na rozdíl od biskupského exekutora nikdy neexistovala otázka upřímnosti a hloubky osobní víry Paityra Wylsynna. Musel si být vědom často špinavých úvah, které jsou základem oficiálních prohlášení Rady vikářů a politiky Skupiny čtyř, ale Staynair vůbec nepochyboval o tom, že mladý kněz byl šokován a zděšen Skupina čtyř navrhuje řešení „charisovského problému“.

	„Navzdory tomu,“ pokračoval Ahdymsyn, „jsme se oba ocitli v dost nepohodlných pozicích. 

	Nezapomínejme, Vaše Eminence, nikdo nám nenabídl, aby nás jakkoli zneužíval nebo týral. Ve skutečnosti pochybuji, že by v historii Safeholdu byli někdy ještě pohodlněji ubytováni dva vězni, ačkoli jeden nebo dva strážci byli nepopiratelně tak trochu. .. testy poté, co se tě ti šílenci pokusili zavraždit přímo tady v katedrále. “Ahdymsyn zavrtěl hlavou, jako by ani teď nemohl uvěřit, že se někdo pokusil zavraždit arcibiskupa - jakéhokoli arcibiskupa - ve své vlastní katedrále „Přesto v našich myslích nebylo pochyb o tom, že jsme ve skutečnosti vězni, jakkoli byli všichni zdvořilí, když předstírali opak.“

	„To dobře chápu,“ odpověděl Staynair. „Ve skutečnosti to bylo přesně to, čím jsi byl, a to z několika důvodů. Zaprvé samozřejmě kvůli tvým pozicím v církevní hierarchii tady v Charis.

	Zadruhé, protože by bylo tolik důvodů - mnoho z nich docela platných, dokonce i v očích krále Cayleba -, abyste se zde aktivně postavili proti našim činům pozdě. Tato opozice by byla nevyhnutelná a, upřímně řečeno, oba z vás, možná z různých důvodů, by měli u některých našich místních duchovních značnou váhu. A za třetí, upřímně řečeno, a ať už je pro vás snadné lhát nebo ne, představuje to také pokus o vaši ochranu. Aby bylo i skupině čtyř jasné, že jste se na těchto akcích neúčastnili. “

	Navzdory jeho vlastnímu otevřenému uznání toho, co Velký inkvizitor a jeho kolegové zamýšleli pro Charis, se zdálo, že pokožka kolem Ahdymsynových očí se krátce napnula, když Staynair použil výraz „Skupina čtyř“. Proti arcibiskupově volbě slov však neprotestoval.

	„Nikdo nám nikdy nevysvětlil ten jeho konkrétní aspekt, Vaše Eminence. Přesto jsem si toho byl vědom. A abych upřímně řekl, abych byl upřímný, nebyl jsem si příliš jistý, že by to v mém případě přinejmenším pomohlo. Myslím, že je to tradice vašeho vlastního námořnictva, že kapitán je zodpovědný za vše, co se na jeho lodi stane. Rada vikářů bude - zcela oprávněně, abych byla spravedlivá - přinejmenším částečně zodpovědná za to, co se tady stalo. 

	„Navzdory tomu jsem vždy měl v úmyslu se odloučit od vzdoru tvého Království vůči mateřské církvi. Sotva jsem dokázal udržet tvou legitimní sebeobranu proti nevyprovokovanému útoku na tebe, ale při odmítnutí autority i velkého vikáře jsem cítil zašli jste příliš daleko. Nejen z doktrinálního hlediska, ale z hlediska nevyhnutelných důsledků nejen pro Charis, ale pro všechny Safehold. 

	„A včera jsem to dostal.“ 

	Zvedl složený papír, který vytáhl z kapsy. 

	"A to je?" Zdvořile se zeptal Staynair.

	„Osobní dopis arcibiskupa Erayka,“ řekl Ahdymsyn velmi tiše. „Jeden adresovaný společně otci Paityrovi a mně“

	"Chápu." 

	Staynairovi se podařilo udržet jeho čerstvé překvapení mimo jeho hlas nebo vyjádření, ačkoli možnost dopisu od Erayka Dynnyse Ahdymsynovi a Wylsynnovi ho nikdy nenapadla. Nebyl ani důvod, aby měl podezření, že někdo dorazil. Na Staynairovo naléhání Cayleb nařídil jeho

	s příchozí poštou „hostů“ se nemělo manipulovat. Král trval na tom, že veškerá odchozí korespondence musí být pečlivě prozkoumána a podrobena cenzuře, ale nikdo se nepokusil omezit zprávy na Ahdymsyna nebo Wylsynna.

	„Vzhledem k tomu, že se dopis zdá být tím, co vás inspirovalo požádat o tento rozhovor, mohu předpokládat, že se mnou chcete sdílet jeho obsah?“ 

	„Můžeš, Eminence.“ Ahdymsynův hlas byl těžký, jeho ústa zachmuřená.

	„Vaše Eminence," řekl, „arcibiskup Erayk je mrtvý." 

	"Promiňte?" Staynair náhle seděl přímo za svým stolem.

	„Řekl jsem, že arcibiskup Erayk je mrtvý,“ opakoval Ahdymsyn. „Zprávy se k nám tady v Charisu dosud nedostaly. Uvědomuji si to. Letopis arcibiskupa Erayka mě však nenechává na pochybách, že je už nyní skutečně mrtvý. Popraven dotazem za zneužití, odpadlictví, kacířství a zrada proti Boží církvi a proti samotnému Bohu. “

	Staynairova tvář se napjala. Nepotřeboval nikoho, kdo by mu řekl, jaké tresty ukládá Kniha Schueler pro kohokoli odsouzeného za tyto trestné činy, natož pro jednoho z vlastních arcibiskupů Matky církve.

	„Arcibiskupův dopis není zdlouhavý, Vaše Eminence,“ řekl Ahdymsyn. „Byl mu odepřen přístup k papíru a inkoustu pro účely korespondence a musel improvizovat, aby získal i tento jediný list. 

	Nejsem si jistý, jak se mu podařilo vytáhnout tuto jedinou notu, vzhledem k jeho přísnému uvěznění inkvizicí. Jsem si jistý, že jeho mlčení v tomto bodě mělo chránit toho, komu to svěřil. Ale to, co říká, je hodně k věci. “

	„A to je?“ Zeptal se tiše Staynair.

	„Začíná tím, že informuje mne a otce Paityra o důvodech jeho zatčení a vyneseném rozsudku. Žádá nás, abychom mu odpustili - a modlili se za jeho duši - navzdory jeho mnoha neúspěchům. Také mě konkrétně požádal, abych tento dopis nechal s vámi, abyste toho využili jakýmkoli způsobem, který se vám zdá nejlepší, a omlouvá se za to, že nedokázal chránit a vychovávat duše svého arcibiskupství tak, jak to Bůh požaduje od svých kněží. - "dělá odvahu, aby nám dal poslední direktivu jako náš arcibiskup." 

	„A ta směrnice je?“ 

	

	„Neřídí nám, protože říká, že má pocit, že už toto právo nemá, ale naléhavě nás vybízí, abychom zůstali tady v Charisu. Říká, že se obává, že kdybychom se vrátili na Sion nebo do chrámových zemí, my, Také by byl nucen odpovědět na inkvizici. Přijímá svůj vlastní osud, ale jako náš kněžský supiorior nám ukládá, abychom zachovali naše životy před nespravedlivým trestem a soudní vraždou tím, že zůstaneme mimo dosah inkvizice. A prosí nás, aby uděláme vše, co je v našich silách, abychom odčinili jeho selhání - a naše - jakožto duchovní pastýři Charis. “

	Staynair se opřel v křesle a oči měl zamyšlené. Nikdy by takový dopis od Erayka Dynnyse nečekal. Nepochyboval však o tom, že je to geniální, a přemýšlel, jakou duchovní pouť zažila Dynnys v rukou inkvizice, aby ji vyrobila. V každém muži bylo dobré.

	Staynair věřil, že tak pevně, jak věřil, že ráno vyjde slunce. Ale to dobro bylo v některých hlouběji skryto, hlouběji pohřbeno než v jiných a on si myslel, že dobro v Erayku Dynnys bylo neodvratně pohřbeno pod horou neopatrné podlosti a celoživotní účastí na vnitřní korupci chrámu.

	Ale mýlil jsem se, pomyslel si. Boží prst se může dotknout kohokoli a kdekoli, a to nejnepravděpodobnější cestou. Vždy jsem tomu také věřil. A tady na konci života Erayka Dynnyse se ho Bůh nepochybně dotkl.

	Arcibiskup zavřel oči, zatímco se krátce a intenzivně poděkoval za to, že i na samém konci si Dynnys našel cestu k Bohu, s jasnými očima navzdory zkaženým čočkám, kterými byl učen hledat Ho. Potom se Staynair narovnal a podíval se na své návštěvníky.

	Teď pochopil zvláštní křehkost, kterou cítil u Ahdymsyna. Jako Dynnys - a na rozdíl od Wylsynna - byl Ahdymsyn mužem, jehož víra obsadila druhé místo v jeho světských odpovědnosti. . .

	a příležitosti. V Dynnysově osudu a dopise viděl zrcadlo sebe samého a musel to být hrozný záblesk. Přesto, na rozdíl od Dynnyse, měl příležitost těžit ze zkušeností v tomto světě, nejen v příštím. Mohl si vybrat, jaká rozhodnutí učiní v životě, který mu zůstal, a Staynairovi bylo zřejmé, že tuto možnost považoval za tak děsivou, jako byla vzrušující, stejně jako otázka hanby, stejně jako šance udělat nějaký druh. změn.

	Pro mladou Wylsynn to však musel být docela jiný šok. Staynair věděl lépe než většina ostatních, že Wylsynn pobavil několik iluzí o způsobu, jakým jednání Církve tak často zradilo ducha vlastního Písma svatého. Rozsah korupce a děsivé délky, na které byla Skupina čtyř připravena jít, ho však musely zasáhnout jako kladivo. A na rozdíl od Dynnyse a Ahdymsyna Paityr Wylsynn nikdy nezapomněl, že je Božím knězem, nikdy nedovolil, aby ho korupce kolem něj a za ním odvrátila od jeho duchovních povinností.

	A teď se jeden z nejvíce bezúhonných služebníků Matky Církve, jaké Staynair kdy poznal, ocitl v režii padlého arcibiskupa, jehož korupce musela být po celou dobu Wylsynnovi evidentní, aby se otočil zády k Matce Církvi. Chcete-li popřít její autoritu, odmítněte její požadavky. Knězi inkvizice bylo přikázáno vzdorovat samotnému velkému inkvizitorovi jednou ze samotných obětí inkvizice.

	„Kéž se Bůh slituje nad Jeho pravým služebníkem Eraykem,“ zamumlal Staynair a dotkl se nejdříve jeho srdce a poté jeho rtů. 

	„Amen,“ ozvaly se Ahdymsyn a Wylsynn. 

	„Jsem šokován a zděšen osudem arcibiskupa Erayka,“ řekl poté Staynair. „A přesto se domnívám, že na konci svého života dosáhl úrovně a uvědomění si Boha, kterých až příliš málo z nás dosáhne.

	„Přesto vám oběma musím říci, že jeden bod nauky, ve kterém já a církev Charis rozhodně nesouhlasím s naukou koncilu vikářů, je právo - a odpovědnost - jakéhokoli Božího dítěte soudit za sám sebe, kde právo skutečně spočívá a co od něj vyžaduje. Úkolem církve není diktovat, ale učit - vysvětlovat, vzdělávat a přikazovat. Úlohou jednotlivce je vykonávat svou svoboda vůle milovat Boha a dělat to, co je správné, protože je to správné, a ne jednoduše proto, že mu není dána jiná volba. “ 

	Wylsynn se lehce pohnul na židli a Staynair se na něj podíval. 

	S hierarchií zde v Charisu mohu nařídit politiku, rozhodovat a dávat pokyny jak episkopátu, tak kněžství. A pokud by tyto pokyny byly porušeny nebo ignorovány, mám právo a odpovědnost odstranit ty, kteří mě ve svědomí nemohou poslouchat, z jakýchkoli úřadů, které mohou v této hierarchii zastávat. Kněz je však knězem navždy, otče. Pokud nebude shledán nepopiratelně vinným z hříchu a zneužití svého úřadu, nikdo mu tento úřad nemůže vzít nebo mu upřít povolání. Ani já - ani žádný muž - nemám právo exkomunikovat, mučit nebo zabít muže nebo ženu, kteří prostě nevěří nebo nemohou uvěřit tomu, čemu věřím. “ Mám právo a zodpovědnost odstranit ty, kteří mě ve svědomí nemohou poslouchat, z jakýchkoli úřadů, které mohou v této hierarchii zastávat. Kněz je však knězem navždy, otče. Pokud nebude shledán nepopiratelně vinným z hříchu a zneužití svého úřadu, nikdo mu tento úřad nemůže vzít nebo mu upřít povolání. Ani já - ani žádný muž - nemám právo exkomunikovat, mučit nebo zabít muže nebo ženu, kteří prostě nevěří nebo nemohou uvěřit tomu, čemu věřím. “ Mám právo a zodpovědnost odstranit ty, kteří mě ve svědomí nemohou poslouchat, z jakýchkoli úřadů, které mohou v této hierarchii zastávat. Kněz je však knězem navždy, otče. Pokud nebude shledán nepopiratelně vinným z hříchu a zneužití svého úřadu, nikdo mu tento úřad nemůže vzít nebo mu upřít povolání. Ani já - ani žádný muž - nemám právo exkomunikovat, mučit nebo zabít muže nebo ženu, kteří prostě nevěří nebo nemohou uvěřit tomu, čemu věřím. “

	Wylsynn na okamžik nic neřekl, pak se zhluboka nadechl. 

	„Vaše Eminence, jsem služebníkem inkvizice. Věřím, že musíte uznat, že jsem se vždy pokoušel vykonávat pravomoci svého úřadu způsobem, který s láskou a porozuměním odpovídá mým pastoračním odpovědnostem a klade disciplínu. Celý svůj život, svou víru v Boha, jsem zasvětil odpovědnosti Matky církve chránit Boží děti před zkažením. Nejen „přesvědčit“ 

	jaké by měly být jejich činy, ale chránit je před lákadly Šan-wej jakýmkoli způsobem, který může být nezbytný. “ 

	„Uvědomuji si to, otče. To je ten pravý důvod, proč jsem tak jasně definoval ten doktrinální rozdíl. 

	Velmi si vážím vaší osobní víry a vaší postavy, ať už jako člověka nebo jako kněze. 

	Nic by mě nepotěšilo větší potěšením, než kdybych tě viděl stát se součástí procesu reformy zneužívání církve - všech jejích zneužívání - zde v Charis i jinde. Plně si uvědomuji, jakou věží síly byste se při tomto skličujícím úkolu mohli stát. Ale to není příčina, na kterou se může každý člověk, ať už je to kněz tolik, pustit, pokud se necítí jistý, že je to jeho příčina, Boží i moje. Cítíš tu důvěru, otče? “

	„Nevím,“ řekl Wylsynn jednoduše tiše a setkal se s Staynairovým pohledem očima jasně šedé upřímnosti. „Znám zneužití, o kterých mluvíš, o nichž napsal arcibiskup Erayk, skutečná. Vím, co měl velký inkvizitor a kancléř s Charis stát, a vím, že to bylo špatně.

	Horší než špatné, bylo to zlo, zrada všeho, co má Matka církev zastávat a bránit. Ať už to mohlo být cokoli jiného, vím, že to nemohla být vůle Boží. Přesto je velký rozdíl mezi souhlasem, že to, co udělali, je špatné, a souhlasem, že to, co jste udělali, je správné. “

	„Vážím si tvé poctivosti, otče. A věřím jasnosti tvého duchovního vidění. Nepokusím se tě dnes převést na můj pohled. Je zřejmé, že dokud tě vlastní víra a tvé svědomí nepřesvědčí, že to, o co se snažíme ac-complish zde v Charisu má pravdu, nikdo nemohl očekávat, že si to půjčíte. Ale žádám vás, abyste zvážili, co jste sami viděli, co vám napsal arcibiskup Erayk, slova a činy církve Charis, a dotek Boha na vaše vlastní srdce. Přistupujte k tomu v modlitbě a střízlivé meditaci, otče, ne v bílém žáru. Pokud včas zjistíte, že vás Bůh podněcuje, abyste přijali naše úsilí, pak vás přivítáme jako bratra a spolupracovník Boží. A pokud vás Bůh nepřiměje, abyste se k nám připojili, budeme toto rozhodnutí respektovat a přijímat také. “

	„A mezitím, tvá Eminence?“ 

	„A mezitím, otče, byl bych ti velmi vděčný, kdybys nadále vykonával úřad Intendant zde v Charisu. Jak říkáš, nikdo v tomto království nikdy nebavil nejmenší pochybnosti o tvém odhodlání upřímně uplatňovat zákazy. a spravedlivě. Bylo by nesmírně uklidňující, aby všichni naši lidé věděli, že v této pozici pokračujete v této době turbulencí a změn. “ 

	„Kdybych měl s takovou věcí souhlasit, Vaše Eminence, pak bych pokračoval ve výkonu této kanceláře způsobem, který uzná za vhodný.“ 

	„Což není o nic víc a méně, než bych si přál, otče.“ 

	„I kdyby nás to dostalo do konfliktu, Vaše Eminence?“ 

	„Otče,“ řekl Staynair s jemným úsměvem, „vzhledem k tomu, jak jsi v minulosti plnil své povinnosti, nevidím absolutně žádný důvod domnívat se, že bys se mnou byl v otázce zákazů ve střetu. nesouhlasím, pak se evidentně každý z nás pokusí přesvědčit toho druhého, ale nikdy jsem tě neviděl, abys učinil svévolné rozhodnutí, nebo v tomto ohledu takové, s nímž jsem nesouhlasil. Nevidím důvod očekávat, že uděláš nějaké takové rozhodnutí teď. 

	„Je pravda, že můžeme mít určité rozdíly v názorech na správné použití donucovací autority vašeho úřadu. Jak říkáte, věříte, že odpovědností církve je ochrana před korupcí

	„jakékoli prostředky jsou nutné“, zatímco věřím, že její odpovědností je učit a přesvědčit. Toto vnější nutkání nemůže generovat vnitřní sílu odolávat temnotě a zlu, když na nás každý v našem každodenním životě narazí. Mám podezření, že se nyní můžete trochu pochlubit výrazem „jakékoli prostředky, které jsou nutné“, než jste měli před pokusem o vasion Skupiny čtyř, ale nepochybuji o tom, že se v nějaké otázce doktrinálu ještě můžeme ocitnout na opačných stranách. vynucení. Pokud ten čas přijde, určitě se vás pokusím přesvědčit, abyste přijali můj pohled na situaci, ale vždy budete mít právo rezignovat na svou kancelář - a veřejně uvést důvody, proč tak činíte.

	A nikdy se vás nepokusím přinutit, abyste přijali nebo veřejně podpořili můj postoj k jakékoli záležitosti, v níž se mnou vaše svědomí nemůže souhlasit. “ 

	„S tvým svolením, Eminence, dnes neřeknu ani ano, ani ne,“ řekla Wylsynn po dlouhé promyšlené chvíli. „Jak jsi sám navrhl, nejde o rozhodnutí, volbu, do které by se mělo vrhnout. Raději bych meditoval a modlil se, aby mi Bůh ukázal můj směr, než ti dám odpověď.“

	„Nemohu žádat nic jiného než kněze, otče.“ Staynair se na mladého muže usmál a pak se podíval zpět na Ahdymsyna. „Nemohu žádat víc než od kteréhokoli biskupského exekutora,“ řekl s dalším úsměvem.

	„Je zřejmé, že bych vás oba přivítal z politických i duchovních důvodů, ale ani já, ani král Cayleb se nebudeme pokoušet diktovat vašemu svědomí. Jak to můžeme udělat, když tolik naší hádky s Radou Vikáře spočívá v jeho pokušení udělat právě to všem Božím dětem? Ať už je vaše konečné rozhodnutí jakékoli, vězte to. Z mé vlastní autority, v plném očekávání, že král Cayleb bude souhlasit, ale i když ne, Poskytuji vám oběma útočiště. Ať už ve svých srdcích a duších najdete nebo ne, spojíte se s námi v našem úsilí přeměnit Matku Církev zpět na to, čím by ji Bůh skutečně měl být, můžete zůstat zde, v Charis, pod ochrana církve Charis, jak dlouho si vyberete. “ 

	.IV. 

	Královský palác a klášter sv. Zherneau, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Na okamžik, prosím, Seijin Merlin. “Merlin se odmlčel a překvapeně vzhlédl, když mu arcibiskup Maikel lehce položil na rameno velkou a mocnou ruku. 

	„Ano, Vaše Eminence? Jak vám mohu pomoci?“ 

	Stáli těsně za dveřmi komory, kterou právě opustil zbytek Královské rady, a Cayleb se na ně ohlédl se zdviženým obočím. 

	„Je ještě něco, o čem musíme mluvit, Maikeli?“ zeptal se král.

	„Vlastně, Vaše Veličenstvo,“ řekl Staynair formálnějším tónem než obvykle, „chtěl bych si na odpoledne půjčit seijin, pokud mohu.“ Caylebovo překvapení se ukázalo mnohem jasněji než Merlinovo a arcibiskup se usmál. „Slibuji, že ho budu mít včas na večeři, Vaše Veličenstvo. Prostě s ním musím projednat menší záležitost, kterou mám, a protože mám dnes odpoledne ve městě pastorační pochůzku, myslel jsem si, že mohl by ho požádat, aby šel se mnou. Z preventivního hlediska to chápete. “

	

	Caylebův výraz se náhle zúžil. Pokus o atentát na arcibiskupa Maikela byl v jeho paměti příliš čerstvý na to, aby mohl nepochopit, jaké „preventivní opatření“ měl Staynair na mysli.

	Zejména s ohledem na to, co se stalo Royal College před třemi dny. 

	„Pokud potřebuješ další ochranu, Maikeli -“ začal král, ale Stay-nair zavrtěl hlavou.

	„Nejsem nijak zvlášť znepokojen vrahy, Vaše Veličenstvo,“ řekl s polovičním úsměvem. „Alespoň ne tentokrát. Mám však návštěvu, kterou chci dnes odpoledne navštívit, a za daných okolností bych opravdu raději na to nevěnoval velkou pozornost. Bohužel bych byl jen je to patrné, když si vezmu s sebou zbrojnici. Vzhledem k nešťastným událostem v Cathe-dralu, k tomu, co se stalo s vysokou školou, a vzhledem k tomu, jak se obecně projevují pocity, nenáviděl bych soukromou cestu k návštěvě starý přítel, který se necítí especiálně dobře, aby zaměřil jakékoli potenciální nepřátelství na jednoduchý klášter, a je příliš možné, že bych mohl přimět určité lidi, aby si mysleli, že musím něco udělat, pokud si uvědomí, že tam vůbec jdu.

	Naštěstí se cítím docela sebevědomě “- jeho úsměv se rozšířil -„ že kapitán Athrawes by byl víc než jen úkol nás oba udržet neporušené, kdybych se vydal na cestu ... inkognito, řekneme? “ 

	„Je to opravdu dost důležité na to, abys riskoval, že budeš v takové době běhat„ inkognito “po ulicích?“ Zeptal se Cayleb.

	„Je to velmi starý přítel, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl tiše Staynair, „a jeho zdraví už nějakou dobu selhává. Není to jen návštěva přátelství.“ 

	Cayleb chvíli nebo dvě hleděl na preláta, pak se zhluboka nadechl a přikývl. Merlina králova kapitulace nijak zvlášť nepřekvapila, i když představa, že by se něco stalo s Maikelem Staynairem v tomto konkrétním okamžiku historie Safeholdu, byla, upřímně řečeno, jen touto strašidelnou stránkou. Pro Merlina to bylo pravděpodobně ještě pravdivější než pro Cayleba, pokud by měl být Merlin upřímný, a po dřívějším pokusu by nikdo - ani Staynair - nemohl předstírat, že chrámoví loajalisté nepřišli na totéž. Ale Merlin i Cayleb nevěděli nic, o čem by mohli říci, že odradí Staynaira od výkonu jeho kněžské kanceláře. Kdyby ho mohli odradit, byl by to někdo jiný ... a nebyl by tak zásadní pro jejich naděje do budoucnosti.

	„Výborně,“ řekl král. Potom přesunul oči k Merlinovi. „Pokuste se ho udržet v jednom kuse, prosím, Merline. Znovu.“

	Staynair měl tu milost, že se kdykoli tak lehce zažehnal na královo poslední slovo, ale nenechal to změnit názor. 

	„Udělám, co bude v mých silách, Vaše Veličenstvo,“ ujistil Merlin Cayleba a podíval se na tyčícího se královského gardistu, který čekal za dveřmi v zasedací místnosti. 

	Seržant Payter Faircaster byl jediným členem námořní pěchoty korunního prince Cayleba, který se formálně přesunul do gardy, když Cayleb nastoupil na trůn. Ahrnahld Fhalkhan a ostatní Caylebovi starí tělesní strážci nyní chránili korunního prince Zhan, Caylebova jedenáctiletého mladšího bratra. Změna přidělení byla pro Cayleba i pro muže, kteří ho tak dlouho chránili, tvrdá, ale bezpečnost následníka charisovského trůnu byla od nepaměti odpovědností Royal Charisian Marines. Faircaster by možná také zůstal se starým oddílem, ale Cayleb trval na tom, že alespoň jeden z „jeho“ mariňáků musí přijít ... v malé části, protože už věděli o Merlinových „vizích“. Mít někoho jiného, kdo by pomohl pokrýt Merlinovy příležitosti. . .

	Merlin souhlasil. Kromě toho byla Faircasterova klidná a kompetentní dravost nesmírně uklidňující pro muže - nebo PICA - zodpovědného za udržování krále naživu. A mít v okolí někoho, kdo lovil Cayleba ze škrábanců od jeho devíti let, nebylo přesně to, na co by se ušklíbl, ei-ther.

	„Plátci,“ řekl Merlin. 

	„Ano, pane,“ zařval obrovský strážný. 

	„Pošlete stránku a informujte poručíka Ahstyna, že potřebujete dalšího muže. Myslím, že by měl být k dispozici seržant Vynair. Pak pozorně sledujte Jeho Veličenstvo, dokud se neobjeví Vynair. Nenechte ho, aby se dostal do problémů.“ 

	„Ano, pane.“ Faircaster zasal pozdravem svou pravou pěst na kyrysový náprsník a králi přísně pohlédl a Cayleb zavrtěl hlavou.

	

	„Uvědomit si, jak moc velím o mně, je vždycky tak uklidňující,“ poznamenal nikomu zvlášť. 

	„To je dobré vědět, Vaše Veličenstvo.“ Skvělá laskavost Merlinovy odpovědi byla jen mírně vadná zábavě v jeho podivných, safírových očích. Potom se otočil zpět k Staynairovi.

	„Pro vaše pohodlí, Vaše Eminence,“ zamumlal. 

	? ? ?

	„Inkognito,“ řekl Staynair a „inkognito“ měl na mysli, pomyslel si Merlin více než trochu nevrle asi za hodinu. Ve skutečnosti byl Merlin více než trochu překvapen tím, jak inkognito mohl být Maikel Staynair, když na to myslel. Arcibiskup byl pro obyvatele hlavního města pravděpodobně ještě lépe rozpoznatelný než samotný král Cayleb. Po celá léta se každou středu objevoval v Tellesbergské katedrále, kde slavil vysokou mši za obyvatele hlavního města jako biskup svého města, a byl ještě viditelnější od doby, kdy se stal arcibiskupem celého království.

	Navzdory tomu, a navzdory svým plným vousům a silnému obličeji, se nějak vytratil do téměř úplné anonymity, když vyměnil oranžově ořezanou bílou sutanu své vznešené církevní hodnosti za drsné, neozdobené hnědé roucho jednoduchého Bratr Řádu Bédarda (na kterého měl i přes svoji nadmořskou výšku stále nárok) a otočil rubínový prsten své kanceláře, aby skryl kámen na dlani. 

	Arcibiskup s vytáhnutou kapotou a sklonenou hlavou se správnou pokorou zcela zmizel. 

	Bohužel ten župan nebyl jedním z sutan, které Owl a Merlin nahradili. Jeho normální tkanina by nenabízela žádný zvláštní odpor vůči čepelím nebo bul-letům, což stačilo na to, aby byl Merlin akutně nešťastný, i když jen stěží dokázal vysvětlit, proč by to mohlo být pro Staynaira. Což ho samozřejmě ještě více rozesmutnilo.

	Nenašel ani toho, z čeho by se mohl radovat z úvahy, že obyčejného bratra by sotva doprovázel kapitán královské gardy, což znamenalo, že Merlin byl také nucen provést nějaké úpravy svého vlastního vzhledu. Nechal za sebou brnění, gardskou uniformu a wakazashi a doufal, že jeho katana nevypadá dost zvláštně, aby přitahovala zbytečnou pozornost. Nebyl si však jistý, jak realistická by tato naděje mohla být, protože jediní dva muži v celém království - a to na celé tváři planety - kteří běžně nosili katany, byli Jeho Veličenstvo král Cayleb a slavný (nebo nechvalně známý) seijin, Merlin. Trochu ho také překvapilo, jak moc mu chyběl jeho černo-zlatý livrej poté, co jej nosil prakticky každý den po lepší část dvou místních let.

	Nejtěžší pro něj však bylo zamaskovat oči. Oči Merlina Athrawese byly stejně hluboké zafírově modré jako oči Nimue Albana a on ještě nepotkal jediného Charisiana s očima, které se dokonce blížilo jejich barvě.

	

	Nemohl jednoduše přeprogramovat jejich barvu, ale mohl použít výrobní jednotku v Nimue's Cave, aby si vytvořil pěkný hnědý pár kontaktů, aby zakryl jejich „přirozenou“ barvu. 

	Myslím, že jsem nechtěl ztratit tu poslední stopu Nimue, připustil si pro sebe. A abych byl upřímný, pořád ne. . . i když se ukázalo, že to byla královská bolest v zadku. A ten, kterého teď nemůžu jen tak opustit, když všichni a jeho bratr vědí, že „kapitán Athrawes“ má ty „nadpozemně modré, seijinské oči“. Mluvte o střelbě do nohy!

	Ani jeho silné podezření, že Staynair byl spíše pobaven jeho nesnází, mu na náladě trochu nepomohlo. 

	„Jak daleko je to do tohoto kláštera, Vaše Eminence, pokud vám nevadí, že se mě ptáte?“ Ztišil hlas a Staynair si odfrkl.

	„Asi dalších patnáct nebo dvacet minut,“ odpověděl. 

	„Kdybych si uvědomil, že budeme pěší turistikou v polovině města, pravděpodobně bych trval na trochu lepší bezpečnosti,“ poznamenal Merlin. Celkem se mu nepodařilo udržet drzost z jeho hlasu. Ve skutečnosti se ani moc nesnažil a Staynair se zasmál, pak zavrtěl hlavou.

	

	„Ve skutečnosti to není tak daleko,“ řekl uklidňujícím hlasem. „Kromě toho je ex ercise pro nás dobrá.“

	„Děkuji, že jsi na mě myslel, Eminence, ale každopádně hodně cvičím.“ 

	Staynair se znovu zasmál a Merlin se téměř proti své vůli usmál. 

	Přinejmenším nevyhnutelné polední bouřky, které se dříve přehnaly hlavním městem, pokračovaly v cestě, aniž by přetrvávaly. Vzduch byl po následcích deště vlhký a nezdálo se, že by na teplotu působil zejména fakt, že se jednalo o technický pokles. Podle Merlinových vestavěných teplotních senzorů se vznášel přímo na třicet dva stupňů na stupnici Celsia, kterou už nikdo z celé galaxie nepoužíval.

	Naštěstí ani teplo, ani vlhkost pro PICA moc neznamenaly a Staynair vyrostl právě tady v Tellesbergu. Klima ho trochu netrápilo, a pokud potřeboval nějaké cvičení, rozhodně se to neukázalo ve svižném tempu, které nastavil od chvíle, kdy opustili palác.

	„Aha! Tady jsme,“ řekl o několik minut později a odbočil z vedlejší ulice. 

	Merlin se zvědavě rozhlédl. Navzdory žhářství, které snížilo Royal College na hromadu popelů a ohořelých cihel, byl Tellesberg více dodržujícím zákony a prosperujícím městem než mnozí. Přesto měla své ... méně zámožné čtvrti a toto byla stěží lepší strana města. Budovy kolem nich měly zchátralý vzhled obchodů a skladů, jejichž zákazníci nebyli v kabelce příliš kyprí, pachy kolem kolem naznačovaly, že místní stoky mohly věnovat trochu pozornosti, míjely alespoň dvě hasičské cisterny které nebyly víc než napůl naplněné a tvrdé a hladové oči jednoho nebo dvou lehátek, kterými prošly v posledních několika blocích, přesvědčily Merlina, že Staynair byl moudrý, aby si byl jistý, že má adekvátní ochranku, i když ne jeden ho vůbec poznal, kým skutečně je.

	Pokračovali v cestě dalších asi pět minut, zatímco v obchodech jich bylo čím dál méně a zchátralých skladů a přeplněných desetičlenných prvků bylo čím dál víc. A pak nakonec Staynair otočil poslední chodník k těžkým dřevěným dveřím zasazeným do výrazně otlučené a skromně vypadající zdi.

	Jako každé hlavní město Safeholdian byl i Tellesberg hojně zásobován kostely a katedrálami. 

	Kláštery a kláštery byly také docela běžné, i když většina z nich měla tendenci být umístěna mimo městské oblasti, kde si mohly pomoci živit se zemědělstvím. Tento konkrétní klášter však tomuto popisu neodpovídal. Vypadalo to, jako by to tu pravděpodobně bylo od Tellesbergova založení, a sklady se k ní na obou stranách natlačily tak pevně, že už nemohl mít prostor pro nic víc než jen velmi skromnou kuchyňskou zahradu.

	Staynair zaklepal a pak s Merlinem trpělivě čekali, dokud se neotevřelo sklíčko na malém okénku v mohutných dřevěných dveřích a nevypadal mnich. K Merlinovu překvapení nesl hnědý zvyk mnicha bílého koně Řádu Truscotta, nikoli olejovou lampu Řádu Bédarda. Merlin měl dojem, že klášter, ke kterému byli vázáni, touží po Staynairově rozkazu.

	Když uviděl Staynaira, oči strážce dveří svítily očividným uznáním a robustní zjizvený portál se rychle otevřel. Merlin očekával, že to hlasitě zaškrípe, vzhledem k tomu, že se zdí kláštera obecně zdálo, že je dole, ale místo toho se pohnula tichem dobře naolejovaných a dobře udržovaných panty.

	„Vítejte v klášteře Saint Zherneau, Seijin Merlin,“ řekl Staynair, když procházeli otvorem a dveře se za nimi zavíraly. V arcibiskupově hlase zazněla podivná poznámka, jako by ta slova nějak znamenala víc, než řekli. Merlinovy vnitřní antény sebou trhly, ale on nic neřekl, jen přikývl a následoval Staynaira a strážce dveří přes nádvoří kláštera.

	Ukázalo se, že prostor uvnitř vnější stěny byl větší, než by Merlin zvenčí odhadoval. Bylo to podstatně hlubší a nebylo to dlážděné náměstí nebo zaplněné nádvoří, které by očekával od obecného chátrání okolní čtvrti. Místo toho se ocitl obklopen zelení, starými lišejníky pokrytými zdmi a tekutou, vodopádově hudební magií okrasných rybníků. Wyvernové a terresní zpěvní ptáci seděli ve větvích zakrslých ovocných stromů, které se zdály být téměř stejně staré jako samotný klášter, a jejich jemné píšťaly a cvrlikání vytvářely uklidňující kontrast k městským zvukům za zdí.

	Staynair a on následovali jejich průvodce do kapitulní budovy a dolů po řadě obílených chodeb. Cihlové podlahy byly po staletí projíždějících chodidel hladké a důlní a stěny byly kombinací kamene a cihel, přičemž přechod mezi stavebními materiály naznačoval, kde se k původní stavbě připojily pozdější přístavby. Byli také docela tlustí a bylo v nich chladno a ticho.

	Jejich průvodce se konečně zastavil před dalšími dveřmi. Podíval se přes rameno na Staynaira, pak jemně zaklepal.

	„Vstupte,“ zavolal hlas z druhé strany a mnich otevřel dveře a postavil se stranou. 

	„Děkuji, bratře,“ zamumlal Staynair a poté kolem něj prošel mírným záškubem „za mnou“ na Merlina. 

	Ocitli se v kanceláři, která očividně byla, i když na první pohled mohlo být odpuštěno, že si namísto toho myslela, že je to knihovna. Nebo možná nadměrně velká skříň. Mírně zatuchlý pach papíru a inkoustu naplňoval vzduch, police na knihy plnily to, co by jinak bylo vzdušnou komorou s vysokým stropem, téměř klaustrofobicky plnou, a stůl pod jediným střešním oknem seděl v prostoru obklopeném poličkou, jako vyklizená mýtina tyčícího se vrchlíku deštného pralesa, který vypadal příliš malý na to a na dvě židle před ním.

	Soudě podle hromady knih a papírů naskládaných na podlaze měl Merlin podezření, že židle běžně sloužily jako pohodlné záchytné body pro referenční práce a dokumenty. Nějak si nemyslel, že „se právě stalo“, že byli zbaveni svých břemen, než on a arcibiskup dorazili tak nečekaně.

	

	„Otče,“ odpověděl Merlin mírným úklonou. Byrkyt byl starší muž, zjevně přinejmenším o několik let starší než Staynair, který nebyl samotným kojencem. V mládí se pravděpodobně nacházel někde mezi výškou Stay-nair a Merlinovou, což by z něj udělalo skutečného obra Charis, i když to postupující roky a zakřivená páteř to změnily, vypadal téměř bolestně křehký. Měl na sobě zelenou sutanu kněze, spíše než hnědý zvyk, který nosil správce dveří. A Merlin poznamenal s mírně přimhouřenýma očima, jeho klerika nesla spíše brk Chihiro, než koně Truscotta nebo lampu Bédarda.

	

	Merlin počkal, až si Staynair vezme jednu ze židlí, než se posadil. Potom se usadil, postavil svou pochvu s katanou vzpřímeně na okraj Byrkytova stolu a doufal, že vypadá poněkud uvolněněji, než ve skutečnosti cítil. Nepotřeboval senzory PICA, aby cítil podivné, téměř očekávané napětí, které se kolem něj vznášelo.

	To napětí se na několik sekund tiše protáhlo, než ho Staynair zlomil. 

	„Za prvé,“ řekl arcibiskup, „dovolte mi omluvit se, Merline. „doprovázet mě po poledni.“ 

	„Nějaké malé podezření v této linii mě napadlo, Vaše Emi-nence,“ připustil Merlin a Staynair se zasmál. 

	„Nedivím se,“ řekl. „Na druhou stranu existují určité věci, které se zde u Saint Zherneau budou snadněji vysvětlovat, než by tomu bylo v paláci. Věci, které, jak se cítím jisté,“ - jeho oči se najednou začnu nudit v Merlinově - „přijdou jako něco z překvapení pro vás. “

	„Nějak o tom nepochybuji, přinejmenším,“ řekl Merlin suše. 

	„To, co jsem řekl Caylebovi, byla pravda,“ řekl mu Staynair. „Zhon" - kývl na Byrkyt - „je opravdu můj velmi starý přítel. A bohužel jeho zdraví není dobré. Jsem si docela jistý, že dnes odpoledne nenajde extrémní potřebu." , nicméně."

	„S úlevou to slyším, Vaše Eminence.“ 

	„Já taky,“ souhlasil Byrkyt s vlastním úsměvem. 

	

	"Dobře, ano." Staynair mohl ve skutečnosti vypadat trochu rozpačitě, pomyslel si Merlin, i když se to zdálo nepravděpodobné. Pokud ano, dlouho ho to nezpomalilo.

	„V každém případě,“ pokračoval arcibiskup, „mým skutečným cílem bylo samozřejmě dostat vás sem.“ 

	„A důvod, proč jsi mě tu chtěl, byl přesně co, tvá Emi-nence?“ Zeptal se zdvořile Merlin.

	„Pravděpodobně to bude trochu vysvětlení.“ Staynair se opřel o křeslo, zkřížil nohy a pozorně sledoval Merlina.

	„Klášter sv. Zherneau je ve skutečnosti docela starodávný,“ řekl. „Ve skutečnosti má tradice - a já se domnívám, že tradice je přesná, v tomto případě z několika důvodů - že klášter stojí na místě nejstaršího kostela v Tellesbergu. Jeho historie sahá doslova do několika málo let od Tvorba.

	Ve skutečnosti existují určité náznaky toho, že původní kostel byl postaven v den samotného stvoření. “ 

	Merlin přikývl a připomněl si, že na rozdíl od jakéhokoli pozemského náboženství, které znal, Církev Boží čekající skutečně dokázala přiřadit přesný den, hodinu a minutu okamžiku stvoření. Datum a čas dostatečně podložené nejen samotným Písmem svatým, ale také Svědectvími, přímými vzpomínkami na osm milionů gramotných Adams a Eves, kteří to zažili. Samozřejmě, nikdo z lidí, kteří opustili tyto psané deníky, dopisy a účty, si nepamatoval, že se dobrovolně přihlásili jako kolonisté, jen aby měli své vzpomínky úplně vydrhnuté a přeprogramované tak, aby věřili, že personální obsazení velitelské posádky kolonie jsou archandělé.

	„Svatý Zherneau není dobře známý mimo Charis,“ pokračoval Staynair. 

	Není to velký klášter a bratří ze Zherneau nikdy nebyli nijak zvlášť početní ve srovnání s žádným z hlavních řádů. Samozřejmě existuje několik malých klášterů a klášterů, které obvykle přicházejí a odcházejí. Většina z nich vyrůstá ze života a příkladu zvlášť zbožného a oddaného duchovního vůdce, který během svého života přitahuje následovníky stejně smýšlejících jednotlivců. Matka církev vždy umožňovala takové malé náboženské komunity a většina z nich, upřímně řečeno, netrvá často po smrti svých zakladatelů déle než jednu generaci. Obecně platí, že jsou sponzorováni a podporováni jedním z hlavních řádů, a když zmizí, jejich podíly a panství - pokud existují - se vyhýbají sponzorujícímu řádu.

	„Svatý Zherneau je však ... v několika ohledech jedinečný. Za prvé, jeho charta byla založena právě tady v Tellesbergu, nikoli na Sionu, pod vedením prvního biskupa Tellesberga, ještě předtím, než byl jmenován jakýkoli arcibiskup nás. Zadruhé, nikdy to nebylo sponzorováno - nebo omezeno na členství - jediným řádem. Bratří jsou čerpáni prakticky ze všech řádů Matky Církve. 

	Klášter je místem duchovního ústupu a obnovy otevřeného všem a jeho bratří přinášejí s sebou širokou škálu perspektiv. “ 

	Arcibiskup se odmlčel a Merlin zamyšleně našpulil rty. To, co Staynair popisoval, bylo zcela odlišné od drtivé většiny monastických komunit, které Merlin studoval od probuzení v Nimueově jeskyni. Většina Safeholdianských klášterů a klášterů byla zcela určitě majetkem jednoho či druhého z velkých řádů a tyto řády horlivě usilovaly o to, aby se jejich vlastnictví odrazilo. Jakmile se někdo dostal za hranice chrámových zemí, konkurence mezi řády byla zřídkakdy tak tvrdá jako uvnitř okrsků chrámu a města Sion. Ale vždy existoval a jejich kláštery, kláštery, panství a statky představovaly v soutěži víc než jen jednoduché žetony. Těmito institucemi byly šlachy a bohatství, které umožňovaly tuto konkurenci.

	Svatý Zherneau samozřejmě nezasáhl Merlina jako jednu z velkých klášterních komunit. 

	Přes jeho zjevný věk a láskyplně upravené pozemky to byl, jak řekl Staynair, relativně malý klášter. Nebylo pravděpodobné, že by vyprodukovalo velké bohatství, což by mohlo dobře vysvětlit, jak se vyhnula pozornosti velkých objednávek, jakož i větší inkluzivitě a rozmanitosti svého členství.

	Merlin však spíše pochyboval, že vysvětlení je tak jednoduché. 

	„Já sám jsem přišel do Saint Zherneau jako velmi mladý muž,“ řekl Staynair. „V té době jsem si nebyl jistý, zda opravdu mám povolání, nebo ne, a Bratří mi pomohli vyřešit mé pochybnosti. Byli mi velkou útěchou, když můj duch tuto útěchu tolik potřeboval, a jako mnoho dalších jsem se stal jedním z Ve skutečnosti, i když je samotná populace kláštera v každém okamžiku obvykle poměrně malá, velká část bratří, jako já, si udržuje naše členství i poté, co jsme formálně přešli k jednomu nebo druhému z velkých řádů. zůstat rodinou, dalo by se říci, což znamená, že máme mnohem více členů, než by si člověk mohl myslet z velikosti samotného kláštera, a většina z nás se v pravidelných intervalech vrací do kláštera kvůli duchovním ústupům a čerpá sílu z podpory našich spolubratři.

	„Je to dost zajímavé“ - oči arcibiskupa se znovu prohloubily v Merlinových - „vyznavači šesti z posledních osmi Charisových králů byli všichni také bratři ze Saint Zherneau.“ 

	Kdyby byl Merlin stále tvorem z masa a krve, byl by se zhluboka nadechl překvapení a spekulací. Ale samozřejmě nebyl, a tak jednoduše naklonil hlavu na stranu.

	„To zní jako pozoruhodná ... náhoda, Vaše Eminence,“ poslechl. 

	„Ano, je, že?“ Staynair se na něj usmál a potom pohlédl na ab-bota. „Říkal jsem ti, že je rychlý, že, Zhone?“

	„Takže jsi to udělal,“ souhlasil Byrkyt a usmál se poněkud šířeji než jeho církevní představený. „Ve skutečnosti mi spíše připomíná jiného mladého muže, kterého jsem kdysi znal, i když se zdá být spíše méně…

	vzpurný." 

	„Opravdu? A kdo to mohl být?“ 

	„Rybaření komplimentů je pro arcibiskupa nejnepříjemnějším rysem,“ odpověděl Byrkyt klidně, ale jeho ostré hnědé oči se nikdy nezachvěly z Merlinovy tváře. Nyní se k němu otočil čelem.

	„Maikel svým poněkud nepřímým způsobem, Seijinem Mer-linem, dosahuje toho, že bratří ze Saint Zherneau nevyrobili, jak jsem si už jistě domyslel, tolik zpovědníků pro tolika panovníky podle ACCI -důlek." 

	„Jsem si jistý, že ne. Otázka v mé mysli, otče, je přesně to, proč to udělali, a jak, a proč byste se měli vy a arcibiskup rozhodnout, abych si toho uvědomil.“ 

	

	„No, to je jedno. Nejdřív odpovím na poslední, pokud ti to nevadí.“ 

	„Mně to vůbec nevadí,“ řekl Merlin, ačkoli, abych byl upřímný, nebyl si zcela jistý, že to byla pravda. 

	„Důvod, proč se Maikel rozhodl přivést vás sem, abych se se mnou dnes setkal, má co do činění s dopisem, který dostal od krále Haarahlda. Byl napsán krátce před smrtí krále a primárně se zabýval jeho základní strategií udržení flotila ve hře, dokud Cayleb - a vy samozřejmě -

	se mohl vrátit z Armageddonského útesu, aby se s tím vypořádal. Ve skutečnosti „kdyby Staynairovy oči začaly vrtat do Merlina jako vrtačky, Byrkytovy byly lasery řezající diamanty,“ souviselo to s tím, jak věděl, jak dlouho musí udržovat obsazenost Černé vody. “

	Merlin zjistil, že sedí velmi, velmi klidně. Nikdy nevysvětlil ei-ther Caylebovi nebo Haarahldovi, jak přesně fyzicky urazil čtyři tisíce mil za méně než dvě hodiny, aby přenesl varování o nové strategii Černé vody na Haarahld. Byl ohromen a nesmírně se mu ulevilo tím, jak klidně Haarahld uprostřed noci vzal svůj „zázračný“ vzhled na přísnou galerii královské vlajkové lodi, ale ve vší upřímnosti on ' Byl tak soustředěný na bezprostřední hrozbu, že se ve skutečnosti nepokusil přibít, proč král reagoval s tak malým vnějším zděšením.

	A nikdy ani na okamžik nepředpokládal, že by o tom Haarahld mohl říct ještě někomu jinému, dokonce i svému zpovědníkovi. 

	V tiché kancelářské knihovně přetrvávalo ticho. Zvláštním způsobem to bylo téměř jako kdyby Staynair a Byrkyt byli PICA, tiše seděli a čekali s naprostou trpělivostí, zatímco Merlin se snažil absorbovat důsledky toho, co právě řekl Byrkyt ... a vymysli nějaký způsob, jak reagovat.

	„Otče,“ řekl nakonec, „Vaše Eminence, nevím přesně, co vám král Haarahld mohl napsat. Mohu se však jen domnívat, že ať už to bylo cokoli, nemělo mě to odsoudit jako nějakého démona . “ 

	„To stěží, Merline.“ Staynairův hlas byl jemný, téměř uklidňující a jak Merlin sledoval, usmíval se, jako by měl rád vzpomínku. „Byl vzrušený, fakticky. Vždycky v něm byl kousek malého chlapce, ten pocit úžasu. Ach,“ mávl arcibiskup jednou rukou, „nebyl zcela imunní vůči možnosti, kterou dělal chyba v tom, že vám věřím. Že byste se ve skutečnosti mohl stát „démonem“.

	Koneckonců, mluvíme zde o věcech víry, kde je rozum jen jedna podpora, a to někdy křehká. Přesto, Merline, přichází doba, kdy každé Boží dítě musí shromáždit ve svých rukou vše, čím je, vše, v co kdy může doufat, a spáchat to. Po té myšlence, modlitbě, meditaci a okamžiku rozhodnutí přijde na nás všechny. Někteří nikdy nenaleznou odvahu se s tím setkat. Dívají se jinam, snaží se to ignorovat nebo prostě předstírají, že k nim nikdy nepřišlo. Jiní se odvrátí, uchýlí se k tomu, co je ostatní naučili, k čemu jim jiní přikázali, aby si mysleli a věřili, místo aby si sami vybrali a přijali zkoušku. „Ale Haarahld nikdy nebyl zbabělec. Když nastal ten okamžik, uznal to a setkal se s tím, že ti vložil důvěru. Napsal mi o tomto rozhodnutí a řekl:“ —Staynairovy oči trochu zaostřily, když recitoval z paměti - “„ Nakonec to může být démon, Maikeli. Nemyslím si to, ale jak všichni víme, několikrát jsem se mýlil v mém život. Vlastně docela málo. Ale tak či onak, konečně přišel čas. Nezklamu důvěru, kterou do nás Bůh vložil, odmítnutím volby. A tak jsem umístil svůj vlastní život, můj syn život, životy mých dalších dětí, mých lidí a tvých - a všech duší, které jdou s nimi - do jeho rukou. Pokud se mýlím, určitě po tomto životě zaplatím strašnou cenu. Nejsem. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám tobě a mému synovi dokončení úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal. '' " oči před očima trochu zaostřily - "„ Nakonec to může být démon, Maikeli. Nemyslím si to, ale jak všichni víme, několikrát jsem se v životě mýlil. " Vlastně docela dost. Ale tak či onak, konečně přišel čas. Nezklamu důvěru, kterou do nás Bůh vložil, odmítnutím volby. A tak jsem umístil svůj vlastní život, život mého syna , životy mých dalších dětí, mých lidí a tvých - a všech duší, které jdou s nimi - do jeho rukou. Pokud se mýlím, určitě po tomto životě zaplatím strašnou cenu. "Ne. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám tobě a mému synovi splnění úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal." " oči před očima mírně zaostřily - "„ Nakonec to může být démon, Maikeli. Nemyslím si to, ale jak všichni víme, několikrát jsem se v životě mýlil. " Vlastně docela dost. Ale tak či onak, konečně přišel čas. Nezklamu důvěru, kterou do nás Bůh vložil, odmítnutím volby. A tak jsem umístil svůj vlastní život, život mého syna , životy mých dalších dětí, mých lidí a tvých - a všech duší, které jdou s nimi - do jeho rukou. Pokud se mýlím, určitě po tomto životě zaplatím strašnou cenu. "Ne. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám tobě a mému synovi dokončení úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal." " Nakonec to může být démon, Maikel. Nemyslím si to, ale jak všichni víme, několikrát jsem se v životě mýlil. Vlastně docela dost. Ale tak či onak, konečně přišel čas. Odmítnutím volby nezklamu důvěru, kterou do nás Bůh vložil. A tak jsem dal do jeho rukou svůj vlastní život, život mého syna, životy mých dalších dětí, mých lidí a tvých - a všech duší, které s nimi jdou. Pokud se mýlím, tak po tomto životě určitě zaplatím strašnou cenu. Ale já nejsem. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám vám a mému synovi dokončení úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal. “ " Nakonec to může být démon, Maikel. Nemyslím si to, ale jak všichni víme, několikrát jsem se v životě mýlil. Vlastně docela dost. Ale tak či onak, konečně přišel čas. Odmítnutím volby nezklamu důvěru, kterou do nás Bůh vložil. A tak jsem do jeho rukou vložil svůj vlastní život, život mého syna, životy mých dalších dětí, mých lidí a tvých - a všech duší, které s nimi jdou. Pokud se mýlím, tak po tomto životě určitě zaplatím strašnou cenu. Ale já nejsem. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám vám a mému synovi dokončení úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal. “ " Vlastně docela dost. Ale tak či onak, konečně přišel čas. Odmítnutím volby nezklamu důvěru, kterou do nás Bůh vložil. A tak jsem dal do jeho rukou svůj vlastní život, život mého syna, životy mých dalších dětí, mých lidí a tvých - a všech duší, které s nimi jdou. Pokud se mýlím, tak po tomto životě určitě zaplatím strašnou cenu. Ale já nejsem. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám vám a mému synovi dokončení úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal. “ " Vlastně docela dost. Ale tak či onak, konečně přišel čas. Odmítnutím volby nezklamu důvěru, kterou do nás Bůh vložil. A tak jsem dal do jeho rukou svůj vlastní život, život mého syna, životy mých dalších dětí, mých lidí a tvých - a všech duší, které s nimi jdou. Pokud se mýlím, tak po tomto životě určitě zaplatím strašnou cenu. Ale já nejsem. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám vám a mému synovi dokončení úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal. “ " a vaše - a všechny duše, které s nimi jdou - v jeho rukou. Pokud se mýlím, tak po tomto životě určitě zaplatím strašnou cenu. Ale já nejsem. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám vám a mému synovi dokončení úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal. “ " a vaše - a všechny duše, které s nimi jdou - v jeho rukou. Pokud se mýlím, tak po tomto životě určitě zaplatím strašnou cenu. Ale já nejsem. A pokud by se stalo, že se Bůh rozhodne, že se nikdy nevrátím domů, věz to. Přijímám Jeho rozhodnutí a předávám vám a mému synovi dokončení úkolu, na který jsem se tak dávno zavázal. “ "

	Arcibiskup znovu ztichl. Merlin cítil, jak se v něm ozývají slova mrtvého krále. Bylo to, jako by s Haarahldem znovu stáli na té přísné procházce a jeho oči PICA hořely, když věrně napodobovaly autonomní reakce svých původních lidských modelů.

	„Jaký úkol, Vaše Eminence?“ zeptal se tiše.

	„Úkol učit jeho lid a celý Safehold pravdě,“ řekl Staynair. „Pravda o Bohu, o Církvi, o našem světě a všem díle Božích rukou. Pravda, kterou Církev strávila tolik staletí systematickým potlačováním a dusením se z existence.“

	"Pravda?" Merlin zíral na arcibiskupa. Dokonce ani nyní, i když slyšel Haarahldova slova doslova zpoza hrobky, nikdy nečekal, že něco takového uslyší, a jeho myšlenky se točily jako muž tančící na ledě, zatímco bojoval o rovnováhu. „Jakou pravdu?“

	„Tahle,“ řekl Byrkyt tiše. „Začíná to:‚ Tyto pravdy považujeme za samozřejmé, že všichni lidé jsou stvořeni sobě rovni, že jsou stvořeni svým Stvořitelem s určitými nezcizitelnými právy, která mezi nimi jsou ... '“

	.PROTI. 

	Námořní cvičiště, 

	Helen Island, 

	Království Charis

	Ozvaly se třpytky se zlatým jazykem a pět set mužů v tmavomodrých tunikách a světle modrých kalhotách Royal Charisian Marines promluvilo téměř okamžitě. Kolona kompaktního praporu se plynule rozdělila na pět složek, z nichž každá rychle pochodovala ven z původního sloupu, poté se otočila a úhledně se formovala do tříhloubé linie.

	Rozkazy zazněly od seržantů s krkem, pušky z pušek sundaly nábojnice, otevřely se nábojnice a na slunci se mihly ramody. Sotva pět minut po prvním volání polnice se časné odpoledne rozpadlo v plamenech a kouři, když prapor vypálil svou první salvu na cíle, které se nacházely sto padesát metrů od své polohy. Druhá salva zařvala o patnáct sekund později a třetí o patnáct sekund později.

	Žádní necharišští mušketýři na světě se nemohli vzdáleně přiblížit tomu, aby odpovídali této rychlosti střelby. 

	Mušketa matchlock byla mimořádně dobrá, když vypálila jednu ránu za minutu, mnohem méně než čtyři rány za minutu, které mariňáci zvládali. 

	A nestříleli tak rychle, jak mohli. To byla řízená, cílená palba salvou, ne maximální rychlost.

	Celkem šest salv prasklo jako hrom za něco málo přes sedmdesát pět sekund a řada terčů se doslova rozpadla pod dopadem tří tisíc půlpalcových kulových střel. Jen velmi málo z těchto kulek chybělo, a to také bylo něco, čemu by se žádný jiný mušketýr na světě nemohl vyrovnat.

	Zatímco se prapor formoval a dodával své salvy, za dělostřeleckou linií si všimly čtyři dělostřelectva, která se za ním valila na nově označených dvoukolových vozech a limberech, Earl Lock Island si všiml, kde stál na svém pozorovacím stanovišti na kopci s brigádním generálem Clareykem. Šestnohí kopcoví draci, kteří byli připoutáni k limbererům, se zjevně moc nestarali o zvuky hromadné střelby z pušek, ale stejně jasně si na to zvykli víceméně. Jakkoli se jim to nelíbilo, velká zvířata - byla menší než jejich protějšky draků v džungli, nebo dokonce masožraví velcí draci, ale stále měli velikost starozemského slona - byla pozoruhodně stabilní, když se jejich honáci otočili jim čelit zpět tak, jak přišli, zatímco posádky zbraní se uvolnily.

	Zbraně byla nová dvanáctibunková polní děla, ne mnohem těžší obléhací dělostřelectvo, jaké hrabě viděl před několika pěti dny. Ještě neviděl dvanáctibunky v akci, a když sáhl dolů a promnul si měkké uši mohutného černo-opáleného rotvajlera, který seděl bděle vzpřímeně vedle něj, s intenzivním zájmem sledoval, jak společnost tvořící střed námořní palebná čára rychle pochodovala stranou. Linka se plynule otevřela a děla byla otočena na místo.

	Střelci se nenahrávali kulatým výstřelem; nakládali s canterem a Lock Island sebou trhnul, co věděl, že přijde. Vlastně ještě neviděl použít „kanystr“, ale nechal si to popsat. Namísto devíti až dvanácti malých projektilů obvyklých pro stánek s hrozny v námořních službách byly náboji v kanálech tenkostěnné válce, z nichž každý byl nabitý výstřelem dvacet sedm palců a půl. Trubky byly navrženy tak, aby se při střelbě rozpadly, uvolnily svá střela a změnily dělo na největší brokovnice na světě. Nejen to, ale právě to nazval sir Ahlfryd Hyndryk, baron Seamount, „pevná kola“. Náplň prášku byla již připojena k trubici nádoby a celé kolo bylo možné narazit domů jediným tahem.



	




	S novou municí, kterou Baron Seamount navrhl (samozřejmě s malou pomocí Seijina Merlina, připomněl si Lock Island), mohli dělostřelci nakládat a střílet nesmyslnou rychlostí. 

	Opravdu, pomocí pevných nábojů, se mohli načíst stejně rychle jako mariňáci, kteří už skartovali čekající cíle. Lock Island věděl, že se tam dole nikdo nepohybuje tak rychle, jak by mohli.

	Jednalo se o cvičení - a demonstraci - ne o skutečný boj. Což znamenalo, že důstojníci a nekomunici, kteří to měli na starosti, se nechystali dostatečně tlačit na své muže, aby způsobili zbytečné ztráty a zranění.

	A to také znamenalo, že rychlost střelby byla „pouze“ čtyřikrát nebo pětkrát vyšší než rychlost střelby, kterou mohl kdokoli jiný zvládnout. 

	Zbraně byly teď nabité, viděl. Za nimi se krčili kapitáni zbraní a dívali se na jednoduché, ale účinné mířidla, která Seamount vymyslel, a mával rukou signálům svým posádkám zbraní, zatímco byly trubky pečlivě vyrovnány. Potom mávali ostatním střelcům zpět, bezpečně pryč od zbraní, zatímco oni napínali střílející šňůrky. Poslední rozhlížení se ujistilo, že jsou všichni čistí, levé ruce zdvižené jako znamení připravenosti, a potom velitel baterie vyštěkl jeho rozkaz a dělostřelectvo zařvalo plochým, tvrdým a otřesným hlasem, který potlačil zvuky střelby z pušky.

	Každá ze zbraní chrlila smrtící kanystr dolů v šířícím se mraku. Lock Island viděl šplouchání špíny, které se rozplývaly tam, kde rozptýlené vzory „promrhaly“ část jejich výstřelu mimo cíle.

	To však nevadilo. Tam, kde střely z pušky roztrhaly dřevěné a plátěné terče na cáry, kanystr je jednoduše srovnal. To nebylo úplně fér, rozhodl se Lock Island, zvedl dalekohled a nakoukl skrz něj. Cíle nebyly zploštělé; prostě se rozpadli.

	Ozvaly se další polnice a střelci ustoupili ze svých zbraní. Střelci uzemnili pažby pušek a zapískali, aby signalizovali konec požárního cvičení.

	„To,“ řekl Lock Island a obrátil se k důstojníkovi námořní pěchoty, který stál vedle něj, „bylo ... působivé. Velmi působivé, brigádní generále.“ 

	„Děkuji, můj pane,“ odpověděl brigádní generál Kynt Clareyk. „Muži tvrdě pracovali. A nejen proto, že jsme je také vyrobili. Jsou také nedočkaví, aby někomu jinému ukázali, co mohou dělat.“

	Lock Island přikývl. Vůbec nepochyboval, komu „jinde“ chtějí Clareykovi muži prokázat svou zdatnost. Nebo spíš na.

	

	„Brzy, brigádní generále. Brzy,“ slíbil vysoký admirál. „Víš lépe než většina lidí, jak vypadá plán.“

	"Ano můj pane." Clareyk mohl vypadat trochu malicherně rozpačitě, ale Lock Island nebyl připraven sázet na to žádné peníze. A pokud je řečeno pravdu, nikdo neměl lepší právo na netrpělivost než brigádní generál Clareyk. Nakonec to byl on, kdo napsal výcvikový manuál pro novou taktiku pěchoty Royal Charisian Marines. A byl také hlavním pomocníkem Seamountu při navrhování první skutečné taktiky polního dělostřelectva na světě a jejich integraci s pěchotou. Byl tehdy pouhým majorem, ne brigádníkem; v té době nebyli žádní charisovští brigádníci. Ve skutečnosti nikde nebyli žádní brigádníci. Hodnost byla stará necelých šest měsíců, což navrhl Seijin Merlin, protože nárůst mariňáků začal dopadat rychle.

	Poručík Layn, druhý nejvyšší velitel Clareyku, když vypracovával základní taktiku pro nové, delší a mnohem přesnější pušky, byl nyní sám majorem a měl na starosti probíhající výcvikový program zde na ostrově Helen. 

	A pomyslel si Lock Island, když se ohlédl na muže druhého Clareykova praporu, když se plynule formovali zpět do formace sloupů, Layn odváděl stejně dobrou práci jako Clareyk. 

	„Ve skutečnosti, velkoadmirále,“ řekl jiný hlas, „myslím, že pravděpodobně budeme muset zvážit přesunutí našich výcvikových operací. Nebo je možná jednoduše rozšířit do dalších míst.“ 

	Lock Island se otočil k krátkému, téměř zavalitému důstojníkovi stojícímu na jeho druhé straně. Baron Seamount před lety ztratil první dva prsty své levé ruky při náhodné explozi, ale nehoda ani trochu neztlumila jeho vášeň pro hlasité exploze. Ani to nemělo vliv na jeho ostrou, pronikavou inteligenci. Někteří lidé byli oklamáni relativně nepředstavitelným vzhledem Seamountu, ale Lock Island přesně věděl, jak schopný je mozek za tím. .. nevýrazná fasáda opravdu byla. A jak cenné.

	Ačkoli byl Seamount povýšen z kapitána na komodora, Lock Island se stále cítil nejasně provinile. Podle práv by Seamount měl mít už nyní vlastní admirálův streamer, vzhledem k tomu, co pro Charis udělal. A také by měl ten streamer. .. až na jeden menší problém. Přes jeho nepopiratelnou brilantnost, navzdory skutečnosti, že to byl jeho mozek, kdo vytvořil základ pro novou námořní taktiku a se schopností pomoci brigádního Clareyka také nová taktika pěchoty a dělostřelectva, Seamount nebyl na moři v velitelská kapacita za téměř dvacet let. Byl by beznadějně na místě, kde by velel flotile nebo dokonce letce. Kromě toho byl příliš cenný tam, kde byl pro ostrov Lock Island, než aby mohl uvažovat o jeho vystavení nepřátelské palbě.

	Naštěstí Seamount - který tvrdil, že by se mohl vykoupat mořskou nemocí - vypadal docela spokojeně. 

	Za posledních pár let si musel hrát s fascinujícími novými hračkami a byl příliš zaneprázdněn natahováním mozku, aby si dělal starosti s tím, zda jeho rukáv nesl jediný vyšívaný kraken komodora nebo dva zlaté krakeny admirála. 

	„Beru to tak, že uvažuješ o expanzi, protože tady na Helen nám dochází místo,“ 

	řekl vysoký admirál a Seamount přikývl. „Ano, pane. Skutečným problémem je, že zde na Heleně nemáme velký rovný pokoj. V některých ohledech je to dobré. Jak na mě tu před měsíci upozornil brigádní generál, nemůžeme počítat s tím, že pěkný, rovný a prostorný terén, když vlastně musíme bojovat, takže nás to trochu nezraní, abychom zjistili, jak bojovat ve stísněném terénu. A bezpečnostní aspekt je zde velmi dobrý. Nikdo neuvidí nic, co my ne Chci, aby viděli. Ale pravdou je, že u větších formací je těžké najít prostor, který by jim umožnil procvičovat taktické evoluce. Příliš mnoho tohoto ostrova je vertikální, pane. “

	„To, věř mi, je bod, o kterém se mám dobře - dalo by se téměř říci bolestně dobře - vědom,“ řekl Lock Island suše. „Keelhaul, tady,“ dal mohutné hlavě obrovského psa láskyplně jemnou manžetu,

	„Vlastně sem rád chodí. Předpokládám, že nemá dostatek příležitostí k cvičení na moři.“ 

	Baronovi Seamountovi se nepodařilo převrátit oči, ačkoli Lock Island předpokládal, že komodora to velmi lákalo. Tendence psa vysokého ad-mirala k šílenství závodit po palubách jeho vlajkové lodi byla legendární. Naštěstí byl Keelhaul - navzdory pochybnému humoru svého jména - stejně láskyplný jako on ... energický. U psa, který vážil větší část sto čtyřicet kilogramů, to nebylo zanedbatelné. Ostrov Lock dal Keelhaulovu bouřlivost dolů na jeho babičku labradorského retrívra; některé méně charitativně nakloněné duše to podřadily vlivu velkého admirála. Ať už to přišlo odkudkoli, Keelhaul se ve skutečnosti těšil na jejich výlety na horu. A byl klidnější a méně znepokojený zvuky střelby než většina lidí. Určitě ho to trápilo mnohem méně než dělostřelecké tažné draky. Což by ve skutečnosti nemělo být tak překvapující, pomyslel si Lock Island, vzhledem k množství dělostřelecké praxe, které musel poslouchat, kdykoli byli na moři.

	Jakkoli to však Keelhaul cítil, pocity velkého admirála byly mnohem smíšenější. Fascinující, protože vždy nacházel demonstrace Seamountu, nebyl on ani koně důvěrnými společníky, protože se před mnoha lety poprvé vydal na moře. Bohužel, jeho zadní strana se znovu seznámila se sedly i boláky, když trumfl nahoru a dolů po strmé klikaté cestě z King's Harbour na cvičiště mariňáků.

	„Commodore má pravdu, můj pane,“ vložila Clareyk s úctou. „Největší formací, se kterou zde můžeme skutečně pracovat, je prapor. Dva z nich můžeme zmáčknout do dostupného prostoru, pokud trochu zatlačíme, ale když to uděláme, jsme opravdu stísnění. Neexistuje způsob, jak bychom mohli oba režimy do pole jako jediná síla vzhledem k prostorovým omezením zde. “

	Lock Island přikývl. Každý z nových pluků se skládal ze dvou praporových iontů a každá brigáda byla složena ze dvou pluků, takže Clareykovo celkové velení mělo celkovou sílu něco málo přes dvacet dvě stě mužů, počítajících důstojníků, corpsmenů, trubačů a běžců . Jeho skutečná síla v aktivních operacích by byla ještě vyšší, než kdyby se přidali další připojení specialisté a Clareyk a Seamount měli pravdu ohledně prostorových omezení. To nikdy předtím nebyl problém, protože o největší mořské formaci v dobách před Merlinem byl jediný prapor. Nyní však necvičili pouze námořní oddíly pro lodě námořnictva; budovali čestnou armádu. První opravdová armáda v historii Charis.

	Tato armáda v tuto chvíli stále patřila k Lock Islandu, ale nepochyboval, že se blíží doba, pravděpodobně v ne příliš vzdálené budoucnosti, kdy by královská armáda musela být oddělena od tradičních mariňáků. Existovaly prostě aspekty toho, co armády musely dělat, k nimž námořní důstojníci jako on nikdy nebyli vycvičeni.

	Možná ano, pomyslel si s trochou ponurosti. Ale práce je prozatím stále moje, takže předpokládám, že bych měl lépe sundat ze sedla bolavý zadek ukousnutý koňmi - samozřejmě obrazně - a přijít na to, jak to udělat správně.

	„Věřím vám, brigádní generále. Věřím vám oběma. A s generálem Chermynem jsme se nad tímto problémem již zamýšleli. Ale teď se ještě více zajímám o bezpečnostní aspekty. 

	Jak říkáš, tady na Heleně můžeme věci držet pod pokličkou mnohem lépe, než kdekoli jinde. 

	Jakmile jsme skutečně zavázali vojáky k akci, když „kočka je z tašky“, jak to Merlin řekl druhý den - a ne, nevím, odkud vzal výraz - to už nebude takový zájem. “ 

	„Rozumíme, pane,“ řekl Seamount. Potom se malý kulatý komodor najednou zazubil. „Samozřejmě stále budeme mít pár věcí, kvůli kterým chceme zachovat bezpečnost, a to i tehdy.“

	„Ahlfryde,“ řekl přísně Lock Island a obrátil spekulativní pohled na svého podřízeného, „chystáš něco. ... znovu '?“ "Studna. . ."

	„Něco chystáš.“ Lock Island naklonil hlavu a založil ruce. „Předpokládám, že bys měl raději jít a povědět mi o tom hned. A kolik budu muset říct baronovi Ironhillovi, že tento nápad bude stát.“

	„Vlastně nevím, že to bude tak drahé, pane.“ Seamountův tón téměř vrčel, ale jeho oči zářily.

	„Samozřejmě, že ne. O těchto maličkostech nemusíš mluvit s Ironhillovou,“ řekl přísně Lock Island. „Takže zkus vypadat o něco méně jako chlapec, který byl chycen za ruku ve sklenici své matky, a prostě mi to řekni.“ „Ano, pane.“

	Seamount si třel bradu rozbitou levou rukou. Lock Island s tím byl důkladně obeznámen

	Gesto „vyřešení mých myšlenek“ a trpělivě čekal. Potom si komodor odkašlal.

	„Jde o to, pane,“ začal, „že jsem měl tento ... rozhovor se Seijinem Merlinem, když tu naposledy byli s králem a sledovali cvičení.“ 

	„Jaký druh rozhovoru?“ Zeptal se Lock Island opatrně. „Rozhovory“ s Merlinem Athrawes měl zjevnou tendenci vydávat se velmi zvláštními směry.

	„No, sledovali jsme trénink některých posádek dvanáctipalcových jednotek a napadlo mě, že s novými puškami ani dvanáctipalíci nemají ve srovnání s pěchotou významnou výhodu v dosahu.“ 

	„Ne?“ Lock Island překvapeně zamrkal. „Myslel jsem, že jsi mi řekl, že mají maximální dosah téměř šestnáct set yardů!“

	„Ano, pane, dělají - s kulatým výstřelem, což je nejméně efektivní střela proti pěchotnímu cíli. 

	Dosah nádoby je však podstatně kratší. A, pane, se vší úctou, našel jasný rozsah šestnáct set

	yardů dlouhý bude v pozemní bitvě problematičtější než na moři. Na moři si nemusíme dělat starosti s věcmi, jako jsou hřebeny, stromy atd

	rokle. “ 

	"Chápu." Lock Island znovu přikývl, tentokrát pomaleji, když si vzpomněl na svou vlastní myšlenku jen před několika minutami. Vidím další z těch věcí, o kterých mořští pěstitelé z osobní zkušenosti nevědí.

	„Není to tak špatné, jak by se mohl zdát Commodore, můj pane,“ řekl Clareyk. Lock Island se na něj podíval a brigádník pokrčil rameny. „Neříkám, že to nebude problém, můj pane.

	Jen říkám, že najít vypalovací pruhy dlouhé dvě míle nebude až tak těžké, pokud budeme dobře využívat věci jako kopce. Nebo, stejně jako to budou zemědělci nenávidět, orná půda a pastviny. “

	„Brigádní generál má v tom samozřejmě pravdu,“ souhlasil Seamount, „ale i bez otázky terénních rysů stále existuje skutečnost, že efektivní dosah pušek se může rovnat nebo přesahovat efektivní dosah hroznů nebo kanystrů. k palbě několika stovek pušek ztratí v krátké době své střelce. “ 

	„To je dost pravda, můj pane,“ řekla Clareyk poněkud pochmurněji. 

	„Beru to tak, že to někam směřuje?“ Řekl Lock Island mírně.

	„Ve skutečnosti to je, pane.“ Seamount pokrčil rameny. „Jak říkám, Merlin a král sledovali dělostřeleckou demonstraci a já jsem s ním upozornil na stejný bod. Víte, myslel jsem na nové muškety.

	Napadlo mě, že pokud bychom mohli zvýšit jejich dosah a přesnost jejich puškou, proč by nemohlo být možné i dělostřelecké pušky? “ 

	Lock Island povytáhl obočí. Ta myšlenka ho vůbec nenapadla. Pravděpodobně si pomyslel, protože byl stále příliš zaneprázdněn natolik, že na něj udělaly dojem revoluční změny, které již předstihly námořní munici, se kterou vyrostl. Čepy, pytlované prachové náplně, karonády - nárůst letality dělostřelectva na palubě byl obrovský. Přesto i u nových děl měly námořní bitvy tendenci bojovat na relativně nízkých vzdálenostech. Možná delší než dříve, ale stále ještě mnohem kratší, než by teoretický dostřel jejich dělostřelectva naznačoval. Jeden z nových dlouhých třiceti palců měl maximální dostřel přes dvě míle, například, ale žádný střelec se v takové vzdálenosti od pohybující se paluby nechystal zasáhnout cíl velikosti lodi, bez ohledu na to, jak přesný byl jeho dělostřelectvo. teoreticky může být.

	Země se ale nehýbala. Jaký druh přesnosti a provedení by tedy mohl být pro zemi možný

	- dělostřelecký dělo na bázi pušky? 

	„A co řekl Seijin Merlin v reakci na vaši fascinující spekulaci, Ahlfryde?“ 

	„Řekl, že nevidí žádný důvod, proč by to nemělo být možné.“ Seamount se na okamžik setkal s očima Lock Island a oba se mírně usmáli. „Udělal ... naznačil však, že bronz by pravděpodobně nebyl tím nejlepším materiálem pro dělostřelecké zbraně. Jak zdůraznil, bronz je měkký kov, pane. I když můžeme přijít na způsob, jak vystřelit vezměte pušku na prvním místě, drážky na pušky z bronzové zbraně by nevydržely příliš dlouho. “ „Ne, to vidím.“

	Lock Island zjistil, že si třel vlastní bradu v gestu velmi podobném Seamountovi. 

	„Mistr Howsmyn mi řekl, že dělá dobrý pokrok se železnými děly,“ řekl po chvíli. 

	„Je, pane.“ Seamount přikývl. „Jsou těžší a stále existují některé z toho, co Merlin nazývá„ problémy s kontrolou kvality “, které nebyly zcela vyřešeny. Navzdory tomu si myslím, že budeme moci začít vyzbrojovat lodě železnými děly místo bronzu uvnitř příštích pár měsíců, nebo možná i dříve. “Ale to přináší další problém. Tlak uvnitř hlavně pušky je vyšší než tlak uvnitř hlavně muškety s hladkým vývrtem, protože kulka utěsňuje hlaveň a zachycuje více síly explodujícího prášku za ní. To je jeden z důvodů, proč mají pušky větší dostřel. ““

	„A pokud se zvýší tlak uvnitř loupeného dělostřeleckého kusu a tento kus bude vyroben ze železa, nikoli z bronzu, pravděpodobně uvidíme více prasklých zbraní, protože železo je křehčí než bronz,“ řekl Lock Island. 

	„Toho se bojím, pane,“ souhlasil Seamount. „Nemůžu si být jistý, o kolik to půjde nahoru, protože nevím, jestli bude otvor utěsněn tak účinně v děle s puškou jako v mušketě s puškou. Příliš záleží na tom, jak nakonec vymyslíme způsob udělej to pro mě, abych v tomto okamžiku dokonce uhádl odhad. V současné době si ale pohrávám s několika různými nápady. A jsem si jistý, že můžeme přijít s řešením problému - za předpokladu, že vyvstává - nakonec. “

	Což znamená, že vám Merlin neřekl, že je to zcela nemožné, pomyslel si Lock Island. Zajímalo by mě, proč je tak náchylný vyhazovat záhadné rady, místo aby prostě pokračoval a řekl nám, jak to udělat? Jsem si jistý, že má důvod. Jen si nejsem jistý, že to je důvod, který chci vědět.

	„Ach, Commodore si určitě hraje s‚ několika nápady ', můj pane, “řekl brigádní generál Clareyk. Seamount na něj vrhl divoký pohled, který byl ze dvou třetin vtipný a jedna třetina vážný, a mariňák pokračoval. „Poté, co Merlin a král zamířili zpět do Tellesbergu, diskutovali jsme s Commodorem obecně o zbraních a najednou dostal tento zvláštní výraz. Znáš ten, který myslím, můj pane.“

	„Jako někdo, kdo chystá projít benzínem?“ Lock Island navrhl užitečně. Z Clareykova výrazu se nezdálo, že by návrh tolik pomáhal, jak by někdo doufal.

	„Ne, můj pane,“ řekl brigádník opatrným, napůl zadýchaným hlasem muže, který se velmi snažil nesmát, „ne ten výraz. Ten druhý výraz.“ 

	„Ach! Myslíš ten, který mi vždy připomíná wyvern uvažující o kurníku.“ 

	„To by byl ten, můj pane,“ souhlasil Clareyk. 

	„A co, řekni, inspirovalo tentokrát ten konkrétní výraz?“ 

	„Vlastně, můj pane,“ - brigádní výraz byl najednou vážný - „byla to opravdu velmi zajímavá myšlenka, když jsem se ho na to zeptal.“ 

	„Ale je to jedna, na které stále pracuji,“ zasáhl Seamount varovným tónem. 

	

	„No, pane,“ řekl Seamount, „pravdou je, že pouhé zvýšení dosahu a přesnosti děla dělováním nebude mít ten výstřel, který vystřelí, proti pěchotě účinnější než tradiční kulatý výstřel. stejný druh dokola a přesněji, pokud vidíte, co tím myslím. Takže jsem ten problém stále převracel ve své mysli, i když jsem o tom mluvil s Merlinem. Potom, posledních pět dní, jsme s brigádníkem sledovali nový várka výcviku mariňáků s ručními granáty a napadlo mě, že hned na temeni mé hlavy jsem nemohl myslet na žádný důvod, proč by bylo nemožné střílet granáty - jen by byly mnohem větší, mnohem silnější, rozumíte, z děla. “ 

	Lock Island zamrkal. Pokud představa dělostřeleckého dělostřelectva otevřela nové vis-tas, nebylo to nic ve srovnání s možností, kterou právě Seamount upozornil. A nejen pokud jde o zabíjení pěchoty v extrémních rozsazích. Myšlenka na to, co by „granát“ o průměru pět nebo šest palců mohl udělat s dřevěnou loupanou válečnou lodí, byla. . . děsivý. Ne, nebylo to „děsivé“. Pro každého zkušeného námořního důstojníka by to bylo děsivé. Vyhřívaná střela byla dost špatná. Bylo nepopiratelně obtížné střílet a nebezpečné nakládat, protože vždy existovala možnost, že spálí promočený svazek za ním a předčasně odpálí náboj zbraně, což má ošklivé důsledky pro kohokoli, kdo jej v tuto chvíli náhodou vrazil domů. Navzdory tomu by to mohlo být odporně efektivní, protože rozžhavená železná hmota o hmotnosti dvacet pět nebo třicet liber, pohřbená hluboko v kostech válečné lodi, mohla z této lodi udělat pochodeň. Ale pokud by Seamount dokázal vystřelit výbušné nálože - alespoň výbušné nálože, které by bylo možné spolehlivě odpálit -, bylo by to nekonečně horší. Nejen zápalný účinek, ale také takový, který by doslova rozbil jeho cíl a poskytl také spoustu podpalů.

	„Aha, diskutovali jste o této konkrétní představě se Seijinem Merlinem?“ zeptal se po chvíli.

	„Ne, ještě ne, pane. Opravdu jsem neměl příležitost.“ 

	

	„Tak udělej příležitost, Ahlfryde.“ Lock Island zavrtěl hlavou. „Celá myšlenka mi připadá více než trochu děsivá, chápete. Ale pokud je to možné, chci o tom vědět. Co nejdříve.“

	.VI. 

	Quarters kapitána Merlina Anthrawes, 

	Arcibiskupský palác, 

	a královský palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis
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	Tellesberg Enclave 

	Safehold 

	„Kdo čte tento deník, pozdravuje ve jménu pravého Boha. 

	„Jmenuji se Jeremiah Knowles a jsem Adam.“ Poprvé jsem otevřel oči na Safeholdu ráno stvoření a moje mysl a moje duše byly nově vytvořené, tak jasné a děkné jako svět kolem mě. Podíval jsem se na dílo archandělů a boha a mé srdce bylo naplněno radostí a úctou.

	„Stejně jako moji kolegové Adams a Eves jsem potkal archanděly. Viděl jsem požehnaný Lang-horne a Holy Bédard. A znal jsem Šan-wej, Jasného, který spadl.

	„Existuje mnoho dalších, kteří viděli archanděly, které jsem viděl, slyšel a četl Písmo svaté, které jsem slyšel a četl. Mnoho z nás přežilo i rozpětí Adama nebo Evy a přešlo z tohoto světa, přesto i nyní , existují stovky tisíc - možná miliony - z nás, kteří stále žijeme v tomto stoštyřicátém roce od stvoření. Ale z každé z těchto duší zde v Tellesberg, já sám, a moje tři společníci - Evelyn Knowles, můj manželka; Kayleb Sarmac, Evelynin bratr; a Jennifer Sarmac, Kaylebova manželka - věděli, co nikdo z těch ostatních nevěděl. „Víme, že‚ svatý spis 'je lež ... a že neexistují žádní archandělé. „“

	Bytost známá jako Merlin Athrawes seděla v neosvětlené temnotě svých pokojů v paláci Tellesberg, oči zavřené, dívající se na stránky uložené v jeho molycircovém mozku a pokoušely se to všechno zachytit. 

	Bylo to těžké. Vskutku bylo pro něj v mnoha ohledech těžší to vstřebat, než to bylo pro Nimue Alban, když se dozvěděl, že byla mrtvá už přes osm století. Ze všech věcí, které možná objevil, to byla ta, která by ho nikdy nenapadla.

	Otevřel oči a optikou shromažďující světlo hleděl skrz denní světlo jasnou tmu a z okna své spací komory na chudinské město Tellesberg. Nebyl čas na to, aby si přečetl neuvěřitelný dokumentární poklad, který mu Maikel Staynair a Zhon Byrkyt ukázali u Saint Zherneau. Ale měl čas prozkoumat každou stránku rukopisného deníku a byl to PICA. Měl skutečně „fotografickou paměť“ a už více než šest hodin se prohluboval uloženými snímky, zatímco všude kolem něj ležel Tellesbergův palác a hlavní město Ahrmahků zabalený ve spánku, který už nepotřeboval .

	„Sova,“ řekl tiše a aktivoval svůj vestavěný telefon. 

	„Ano, velitel poručíku,“ řekl tichý hlas někde hluboko v jeho boku, zatímco Owl, taktický počítač Ordonez-Westinghouse-Lytton ve skryté komoře, kde se Nimue probudil, odpověděl a odrazil svůj signál od pečlivě ukradeného SNARC vysoko nad vodní útvar známý jako Kotel. 

	„Dokončili jste vyhledávání dat?“ 

	„Ano, poručíku.“ 

	„Našli jste zadaná jména?“ 

	„Ano, poručíku. Existují však datové anomálie.“ 

	

	„Datové anomálie?“ Merlin seděl rovněji a přimhouřil oči. "Určete anomálie dat."

	„Ano, velitel poručíku. Jména, která jste mi nasměrovali hledat, se objevují jak v oficiálním seznamu koloniálních správců kolonií, jehož kopii mi uložil Commodore Pei, tak v seznamu kolonistů uloženém v mé paměti dr. „Pei Shan-wei. Nejsou však přiřazeni ke stejným populačním enklávám v obou seznamech.“ 

	„Nejsou?“ Merlin se zamračil.

	„To je pravda, poručíku,“ odpověděl Owl. Zdatnější AI by to vysvětlil

	„datové anomálie“ podrobněji. Na druhou stranu sova zjevně necítila potřebu to dělat.

	„Kde byli přiděleni?“ Zeptal se Merlin a docela pevně - znovu - si připomněl, že Owlova verze vědomí sebe sama je stále ... omezená. Příručka mu slíbila, že heuristické programování AI nakonec přivede Sovu do plnějšího stavu vědomí. Že by začal rozeznávat rétorické otázky, odpovídat, aniž by byl konkrétně vyzván, a dokonce by začal poskytovat nezbytná vysvětlení nebo potenciálně významné neočekávané korelace výsledků vyhledávání dat, aniž by k tomu byl konkrétně poučen.

	Podle Merlinova uvažovaného názoru „nakonec“ nemohl přijít příliš brzy. 

	„Podle oficiálního seznamu správce Langhorne Jeremiah Knowles, známý jako„ Jere Knowles “, 

	jeho manželka, jeho švagr a jeho švagr byli přiděleni do Tellesbergské enklávy. Podle seznamu Dr. Peiho byli všichni čtyři přiděleni do alexandrijské enklávy. “

	Merlin zamrkal. Nikdy by ho nenapadlo zkontrolovat Shan-Weiho poznámky o původním umístění kolonistů proti oficiálnímu záznamu, nikdy neměl podezření, že by mezi nimi mohly být nesrovnalosti. Nyní se však divil, proč ho ta možnost nenapadla.

	Protože vám Commodore při stahování nic o tom neřekl, pomyslel si. 

	„Existují mezi těmito dvěma seznamy další„ anomálie údajů “?“ zeptal se Sovy. „Další případy, kdy se zdá, že kolonisté byli přiděleni více než jedné enklávě?“

	„Neznámo, velitel poručíku,“ řekl Owl klidně a Merlin byl naprosto bez zvědavosti. 

	„No," řekl s tím, co by lidská bytost poznala jako nebezpečnou trpělivost, „zjistěte, zda existují nějaké další anomálie. Teď, Sova." 

	„Ano, poručíku.“ 

	Tón AI zcela postrádal náznak, že by uznal Merlinovu netrpělivost. 

	Což samozřejmě vedlo k ještě většímu šílenství, přemýšlel Merlin. 

	Ať už však byly jeho osobnostní nedostatky jakékoli, Owl byl velmi rychlý pracovník. Jeho analýza dvou seznamů trvala necelé dvě minuty, navzdory milionům jmen v každém z nich.

	„Existují další anomálie, poručíku,“ informoval Merlina. 

	„No,“ řekl Merlin o dvacet sekund později, „jaké další anomálie jsi objevil? A kolik jich tam je?“ 

	„Všechny objevené anomálie spadají do stejné kategorie jako ty, které jsou již známé, velitel poručíka. Skládají se z kolonistů, kteří byli zřejmě přiděleni do několika enkláv. Ve všech případech je enklávou uvedenou v seznamu dr. Pei Alexandrie. V seznamu správce Langhorne jsou přiřazeni k několika různým enklávám. Celkem jsem detekoval dvě stě dvanáct takových anomálií. “ 

	„Chápu,“ řekl Merlin pomalu a jeho frustrace z nedostatku umělé inteligence z AI spontánnosti a iniciativy se vytrácela, když uvažoval o číslech. 

	Vím, co měla v úmyslu, pomyslel si a jeho mentální tón byl téměř ohromen. Panebože, vytvářela pro ni druhou strunu, a neřekla to ani Commodoreovi. To je jediný možný důvod, proč by mi o tom ve své zprávě neřekl. Zamračil se. Bylo to něco, co měla v úmyslu dělat po celou dobu, nebo jí to došlo až poté, co se oficiálně rozešli kvůli jejich domnělému nesouhlasu? A jak dokázala zaznamenat záznamy, aniž by si Langhorne a Bédard uvědomili, co udělala?

	Neexistoval způsob, jak by kdokoli mohl znát odpovědi na kteroukoli z těchto otázek na tomto vzdáleném místě. 

	Ale pokud Merlin nevěděl, jak to Pei Shan-wej udělal, věděl, o co se pokusila. 

	

	Listoval vpřed zaznamenanými stránkami deníku Jeremiah Knowles k pasáži, kterou chtěl. 

	„… tedy nic víc o pravdě, než kterýkoli z našich kolegů Adams a Eves. Nikdo z nás nevěděl o mentálním programování, které Bédard provedl v Langhorne's or-ders. Ale když Dr.

	Pei si uvědomila, co Langhorne udělal, a přijala vlastní opatření. Neexistoval způsob, jak by ona nebo jakýkoli její člen v alexandrijské enklávě mohli obnovit vzpomínky na naše minulé životy, které nám byly vzaty. Langhorne a Bédard jí však nevěděli, že si tajně ponechala tři NEAT. S nimi dokázala převychovat hrstku původních kolonistů. Byli jsme mezi nimi. "

	Merlin pro sebe přikývl Samozřejmě to udělala. Bylo jen riskantní udržet si stroje neurálního vzdělávání a výcviku, bezpochyby, vzhledem k Langhornovým plánům a ochotě potlačit jakoukoli opozici, a jejich použití na kolonisty by bylo ještě nebezpečnější. Ale nemohlo to být o nic riskantnější než její otevřené odmítnutí zničit rekordéry pravdy uložené v Alexandrii. Bohužel ani jeden nestačil.

	Nemůžu uvěřit, že tohle všechno tu jen sedělo přes sedm set místních let, pomyslel si. Zajímalo by mě, jestli někdo z jejích dalších „pražců“ přežil zničení Alexandrie? A pokud ano, nechali záznam jako „Saint Zherneau“, nebo se prostě ponořili tak hluboko do své krycí identity, jak jen mohli? A jak v pekle dokázal tento jeho žurnál přežít, když ho Bratří konečně našli?

	Ani on neměl tušení, jak na kteroukoli z těchto otázek odpovědět. .. ale raději měl podezření, že zná někoho, kdo to ví.

	? ? ?

	„Jeho Eminence vás teď uvidí, kapitáne Athrawesi.“ 

	„Děkuji ti, otče,“ řekl Merlin, když vikář otevřel dveře do kanceláře arcibiskupa Maikela a uklonil návštěvníka skrz ně. 

	Sluneční světlo proudilo oknem, které vyhlíželo přes Tellesberg, do širokých modrých vod přístavu. Z nábřeží vyrostl hustý les stožárů a dvorů, ptáci a wyverni jeli jezdeckými proudy, ladně se vznášející, jak myšlenky boha, a plachty potřísněné povětrnostními vlivy bodaly harbor za nimi. Staynairova kancelář se nacházela ve vznešeném (pro Safehold) třetím patře Arcibiskupského paláce a Merlin viděl dolů do rušných ulic, kde prosakovali a rušili lidé, dračí vozy a pouliční vozy tažené koňmi.

	

	„A tak neočekávaně, jsem si jistý, Eminence,“ zamumlal Merlin, když si přejel rty přes nabízený prsten. 

	„Ne, nečekané,“ uznal Staynair. Posadil se za svůj stůl a mávnutím ruky pozval Merlina, aby se posadil do pohodlného křesla na jeho druhé straně. Pokračoval v úsměvu, když se jeho host usadil na židli, ale úsměv se změnil trochu napjatěji, poznamenal Merlin.

	„Mohu předpokládat, Vaše Eminence, že jakýkoli rozhovor, který tu dnes s námi můžeme mít, nebude zaslechnut jinými ušima?“ 

	„Samozřejmě, že můžeš.“ Staynair se mírně zamračil. „Moji zaměstnanci chápou, že pokud jim výslovně neřeknu jinak, jakýkoli rozhovor v této kanceláři je stejně privilegovaný jako jakékoli jiné vyznání.“

	„Měl jsem přiměřenou jistotu, že tomu tak bylo, Vaše Eminence. Za daných okolností jsem však cítil, že nemám jinou možnost, než si tím být jist.“ 

	„Předpokládám, že je to dostatečně pochopitelné,“ připustil Staynair. „A jsem si docela dobře vědom, že jsme ti se Zhonem dali docela ... významné překvapení, řekněme, včera.“

	„Ach, určitě by se to dalo tak popsat, Vaše Eminence.“ Merlin se suchě usmál.

	„A jsem si jistý, že máš nějaké otázky,“ pokračoval Staynair. „Za okolností si myslím, že by pro tebe mohlo být jednodušší, kdybys se jich zeptal, než abych se pokoušel všechno vysvětlit.“

	

	„Představuji si, že vysvětlení„ všeho “bude trvat podstatně déle než jediné odpoledne,“ 

	Řekl Merlin a Staynair se vlastně zasmál. 

	„Dobrá tedy, Vaše Eminence,“ pokračoval Merlin, „předpokládám, že moje první otázka musí být, proč„ deník Saint Zherneau “a ostatní dokumenty s ním nebyly jednoduše zničeny nebo předány inkvizici, když byly konečně znovuobjevený? “ 

	„Částečně proto, že vůbec nebyli„ znovuobjeveni “, Seijin Merlin.“ Staynair se opřel o křeslo a zkřížil si nohy. „Bratří ze Svatého Zherneau vždy přesně věděli, kde jsou všichni; prostě jsme nevěděli, o co jde. Svatý Zherneau a svatá Evahlyn je nechali zapečetěné se slavnostními pokyny, aby je bratří nechali tak tři sta a padesát let po jejich smrti.

	Jejich pokyny byly dodrženy do písmene. “ 

	„A důvod, proč nebyli jednoduše zničeni nebo považováni za nejohavnější možnou kacířství, když byli rozpečeteni?“ 

	„Myslím, že tam vidíte plánování - nebo alespoň dopad - svatého Zherneaua,“ řekl vážně Staynair. „Většina náboženské filozofie a myšlenek sv. Zherneaua a sv. Evahlyna byla tak ortodoxní, jak by si Matka církev možná mohla přát. Jsem si jist, že z důvodů, které dávají naprosto dobrý smysl, teď, když jste měli příležitost přečíst si jeho deník „Přečetl jsi to přes noc, že, Seijine?“

	„Ano, udělal.“ Merlin na arcibiskupa pohlédl spekulativním pohledem.

	„Předpokládal jsem, že proto jsi každou stránku u Saint Zherneaua zkoumal jednotlivě,“ zamumlal Staynair. Merlin zvedl obočí a arcibiskup se mírně usmál. „Schopnost seijina zapamatovat si věci na první pohled je součástí jejich legendární zdatnosti. Ve skutečnosti mám podezření, že to byl jeden z důvodů, proč ses rozhodl stát se jím.“

	"Chápu." Merlin se opřel ve svém křesle, položil si lokty na čalouněné paže a konečky prstů si přežehl přes hruď. „Prosím, Vaše emanence. Pokračujte ve svém vysvětlení.“

	„Samozřejmě, Seijin,“ souhlasil Staynair s lehce ironickým přikývnutím. „Uvidím, kde jsem byl? Ach ano.

	Jediným aspektem, ve kterém se učení svatého Zherneaua odchýlilo od hlavního proudu církevního myšlení, byla móda, v níž on i svatá Evahlyn tak silně zdůrazňovali toleranci a toleranci a stáli tak ústředním bodem jejich myšlení. Odpovědnost všech zbožných lidí vidět všechny ostatní lidské bytosti jako své pravé bratry a sestry v Bohu. Uvažovat a demonstrovat s těmi, kteří by se mohli mýlit, spíše než odsoudit, aniž bychom se snažili porozumět. A být otevřeni možnosti, že ti, kdo s nimi nesouhlasí, se nakonec mohou ukázat jako správné - nebo přinejmenším bližší správné - než byli sami na začátku neshody. ““

	Arcibiskup se odmlčel a zavrtěl hlavou. Pak odvrátil zrak a z okna své kanceláře hleděl na střechy a věže Tellesbergu.

	„Existuje důvod, proč se Charis tak dlouho obávala inkvizice,“ řekl tiše, „a ne všechno to byla jednoduchá paranoia ze strany inkvizitorů, jako je Clyntahn. I přes malou rozlohu kláštera sv. Zherneau, bratří Svatý Zherneau zde po generace po generace měl nepřiměřený vliv. 

	„Mnoho našich místních duchovních prošlo v té či oné době svatým Zherneauem. Skutečně jsem často přemýšlel, co by se stalo, kdyby inkvizice dokázala překonat naše duchovenstvo tak, jak má duchovenstvo na pevnině. Jedna věc, Mám podezření, že se to mohlo dozvědět o ... 

	vliv, pokud by více našich domácích kněží bylo podepsáno do pevninských farností. Nemluvě o tom, co by se mohlo stát, kdyby byly vyšší pozice Církve zde v Charisu plně obsazeny cizinci. Naštěstí nedůvěra inkvizice vůči charisovské ortodoxii způsobila, že církev nechtěla vystavit další sbory našim kontaminujícím představám, takže jen velmi málo našich místních duchovních bylo vysláno do církví mimo Charis samotnou. A obtíže při získávání vyšších duchovních, aby souhlasili, že budou sloužit tady na okraji světa, také fungovaly v náš prospěch v mnoha ohledech. V neposlední řadě je to tak, že žádný z relativně malého počtu skutečně vyšších duchovních vyslaných do Charis ani nezačal tušit, čím se zde v Království a arcibiskupství skutečně stali bratří ze Saint Zherneau. “

	„A čím se stali, Vaše Eminence?“ Zeptal se tiše Merlin.

	„Agenti podvracení,“ řekl jednoduše Staynair. „Jen velmi malá hrstka nejstarších bratří si je vědoma existence deníku svatého Zherneaua nebo jakéhokoli jiného dokumentu. Kromě této hrstky nikdo z nich nikdy neslyšel o knize s názvem Historie terranské federace, ani o dokument s názvem Deklarace nezávislosti. Každému bratrovi sv. Zherneaua se však učí, že každý jednotlivec je zodpovědný za svůj osobní vztah s Bohem. Inkvizice by nepochybně zjistila, že výuka je zhoubná, dokonce i když to přesně říká Písmo svaté. Protože, Seijin Merlin, „arcibiskup se ohlédl z okna, oči tmavé a intenzivní,“ osobní vztah implikuje toleranci i otázky. Zahrnuje osobní hledání Boha ,

	Merlin pomalu přikývl, když ucítil, jak dříve netušené kousky skládačky zapadly na své místo. Tak to bylo vysvětlení - nebo alespoň část vysvětlení - pro otevřenost, pocit inkluzivity, který přilákal Nimue Alban do Charis a její společnosti, když se poprvé snažila najít správnou základnu operací.

	„Téměř každý bratr svatého Zherneaua si je vědom, že náš důraz na osobní vztahy s Bohem by u inkvizice nenašel přízeň,“ pokračoval Staynair. „Ale ani jeden z nich, podle našich nejlepších znalostí, nikdy nepřivedl filozofii svatého Zherneaua na inkviziční pozornost. A to, Merlin, je proto, že ve většině lidí je něco, co volá, aby poznalo Boha. osobní, přímý vztah s Ním. Bratří ze Saint Zherneau - všichni bratří ze Saint Zherneau -

	uznat ten pramen osobní víry a víry v sebe. A i když se tímto bodem nikdy konkrétně nezabýváme, všichni vědí, že musí být chráněn a předáván. “

	„A je to také první obranná linie, že, Eminence?“ Řekl Merlin chytře.

	"Samozřejmě, že je." Staynairův úsměv byl křivý. „Jak říkám, jen velmi málo z Bratří se někdy dozvědělo úplnou pravdu o spisech svatého Zherneaua. Ale ochranou a uchováním částí učení svatého Zherneau, o kterých vědí, také chrání a zachovává část, kterou nejsou vědomi. Z důvodů, které jsem si jistý, že chápete, bylo nutné omezit úplné znalosti na relativně malý počet lidí. To byl problém mnoha z nás v průběhu staletí, protože je v rozporu podvádět, i když pouze opomenutím, ti, kteří jsou skutečně našimi bratry. Přesto jsme neměli na výběr, a tak většina bratří vždy považovala náš záměr za postupnou reformu - za výuku duchovenstva, aby skutečně sloužilo duším Božím. “

	„I to byla samozřejmě v průběhu let sotva bezpečná mise. Ale mnozí z našeho počtu, z nichž většina neví o existenci Zherneauova deníku, se dostali do relativně vysokých pozic v našich místních církvích a od těch pozice chránili a pomáhali ostatním bratřím ze Saint Zherneau. Což je samozřejmě jedním z důvodů, proč bylo tak vysoké procento našich místních kněží připraveno podpořit náš rozchod s Radou vikářů. “ 

	„To také vidím,“ souhlasil Merlin. 

	„Nerozuměj mi, Merline,“ řekl střízlivě Staynair. „Když byl Zherneauův deník poprvé zapečetěn před čtyřmi sty lety, bylo to pro tehdejšího opata hluboce šokující. Pouze jeho vlastní hluboce zakořeněná víra v učení svatého Zherneaua mu nedovolila udělat jednu z věcí, nad kterými byste se divili. vážně uvažoval o tom, že to všechno zničí, ale nedokázal se k tomu přimět. I „mainstreamová církev“ má hlubokou a trvalou úctu k písemnému svědectví. To sahá až k původním Adamsům a Evesům, kteří napsali Svědectví „Předpokládám. A samozřejmě před čtyřmi sty lety bylo mnohem méně gramotných Safeholdianů než dnes.“

	Merlin znovu přikývl. Církev Boží očekávající historickou a naukovou zkušenost nezahrnovala žádný z textových sporů pozemské tradice. Dokumenty, které tvořily oficiální kánon Církve, byly definovány samotnými archanděly, nikoli žádnými potenciálně omylnými lidskými radami, které je automaticky stavěly nad jakoukoli možnost sporu. A neexistovala tradice „falešných evangelií“ ani jiných podvodných dokumentů, které byly záměrně vytvářeny tak, aby diskreditovaly víru církve v jejím období formování. Nebylo žádné „formativní období“ a žádný pokus o vytvoření takových „falešných evangelií“

	by byl pohřben beze stopy pod spisy osmi milionů gramotných kolonistů. V důsledku toho přistoupil Safehold k historičnosti Církve se zcela odlišným smýšlením než pozemští teologové. Každý kousek historie jen dokázal přesnost tradic církve, a tak se stal další pilíř podpory, nikoli semeniště skepticismu.

	To se samozřejmě může změnit, že? Jak desítky let po staletí prošly ve společnosti, která byla úmyslně uzavřena ve svalové a větrné energii a se všemi tvrdými pracemi potřebnými k podpoře takové společnosti, univerzální gramotnost zmizela. Celkově - zejména v církvi existovaly výjimky - pouze vyšší třídy si ponechaly volný čas, aby se staly gramotnými. A protože schopnost číst a psát byla čím dál méně běžná, úcta společného (a negramotného) muže a ženy k psaným záznamům, jejichž tajemství nemohla proniknout, se paradoxně zvětšovala.

	A to se radě vikářů určitě hodilo, pomyslel si pochmurně. „Matka církev“ ve skutečnosti mohla tento trend povzbudit, protože negramotní členové Církve se stali zcela závislými na své hierarchii, aby je mohli poučit o obsahu těchto záhadných knih, které už sami nemohli číst. A to se zase stalo dalším nástrojem k uškrcení nezávislosti myšlení v jeho kolébce. Na druhou stranu je skutečnost, že gramotnost je na vzestupu už zhruba sto let, jedním z důvodů, kterým kola hrozí, že se ze svého úhledného malého stroje na ovládání mysli sundají, že?

	„Navzdory pokušení jednoduše zničit deník a další dokumenty, rozhodl se ne,“ řekl Staynair. „Muselo to být pro něj neuvěřitelně obtížné rozhodnutí. Kromě samotného deníku mu však zůstal dopis, který Saint Zherneau nechal pro kohokoli, kdo nakonec odpečetil trezor. A samozřejmě měl dostatek historických důkazů, které tuto skutečnost podpořily. že svatý Zherneau skutečně byl samotným Adamem, že svatá Evahlyn byla předvečer. To „spolu se všemi veřejnými spisy, které ti dva zanechali - včetně oddílů ve Svědectvích - stačilo na to, aby mu zabránil jednoduše označit deník hluk šíleného kacíře. A skutečnost, že věděl, že knihy obsažené v deníku byly po lepší část čtyř set let zapečetěny ve stejném trezoru, také prokázalo, že

	„Nebo samozřejmě“ - oči arcibiskupa se nudily v Merlinových očích - „před tím.“ 

	Merlin znovu přikývl. Osobně přes veškerou tradiční úctu církve k historii a historickým dokumentům měl podezření, že Staynair pravděpodobně už nyní podceňuje neuvěřitelnou hloubku duchovního boje, kterému musel dávný opat sv. Zherneau čelit. Míra intelektuální integrity, kterou musel učinit - a přijmout - souvislosti, které Staynair právě tak stručně shrnul tváří v tvář každému jednotlivému slovu oficiální doktríny církve, bylo těžké si dokonce představit.

	„Odpusť, Vaše Eminence,“ řekl pomalu, „a prosím, neberte to jako útok. Ale s tímto deníkem a dalšími dokumenty, které máte, jste po celou dobu věděli, že celá církev doktrína, celá její teologie a učení, je postavena na obludné lži. Nejenže jste lži nikdy neodsoudili, ale také jste ji skutečně podpořili. “ 

	„Ty bys sám udělal skvělého inkvizitora, Merline,“ řekl Staynair a jeho úsměv byl křivější než kdy jindy. „Mám na mysli inkvizitora druhu otce Paityra, samozřejmě ne toho prasečího Clyntahna.“

	„Jakým způsobem, Vaše Eminence?“ 

	„Rozumíte tomu, jak směrovat otázky, které nutí člověka dívat se přímo na to, čemu skutečně věří, nejen to, o čem sám věří. 

	„V odpovědi na tvou dokonale platnou otázku však musíme přiznat vinu, ale s polehčujícími okolnostmi. Jak jsem, zdá se, docela sebevědomý, rozuměl jsi, než jsi se zeptal.

	„Kdybychom se otevřeně postavili proti církevní doktríně a prohlásili, že každé slovo Písma svatého je lež, vyprovokovali bychom pouze zničení Charis o staletí dříve. Možná by se inkvizice mohla vypořádat s tím, že jednoduše vyhladí ty, kdo přinesli znepokojující zprávu, ale já myslím, že ne. Myslím příliš na Langhornovu a Schuelerovu nesnášenlivost a ... důkladnost se i dnes drží inkvizice. “ Arcibiskup zavrtěl hlavou. „Četl jsem zprávu svatého Zherneaua o tom, co se skutečně stalo při zničení alexandrijské enklávy, co se skutečně stalo v hrozné noci, kdy byla přeměněna na Armageddonský útes, nemám pozadí, abych pochopil, jak jednoduše mohly padat kameny měl účinek, který popisuje Saint Zherneau, ale plně přijímám přesnost jeho svědectví.

	„Takže, protože jsme se neodvážili otevřeně postavit proti lžím Církve, abychom nedosáhli ničeho jiného, než zničení jediného důkazu, že to byly lži, Bratří ze Svatého Zherneau - bratří, kteří znali pravdu, na

	přinejmenším - zasvětili se postupnému budování jiného druhu církve tady v Charis. I to hodně představovalo smrtící riziko. Uvědomili jsme si, že inkvizice nakonec nepochybně zareaguje, jak ve skutečnosti reagoval Clyntahn. Doufali jsme, že to tak brzy nebude, a pravděpodobně by to ani nebylo, kdyby se Clyntahn nestal Velkým inkvizitorem. Přesto to udělal, a my jsme už tlačili příliš daleko, provedli příliš mnoho změn, které Matka církev zrušila. Pravda je, Merline, že Clyntahn měl po celou dobu pravdu ohledně nebezpečí, které Charis představuje pro jeho drahocennou ortodoxii. Raději pochybuji, že to tak cítil na základě jakéhokoli rozumného zvážení důkazů, ale jeho instinkty ho neohrozily, pokud jde o nás. “

	„Kolik z toho věděl Haarahld?“ Zeptal se tiše Merlin.

	„Všechno,“ odpověděl jednoduše Staynair. „Přečetl celý deník, přečetl historii Federace. Co se týče nás všech, v té historii bylo hodně, čemu nerozuměl, pro které neměl žádný kontext. Ale stejně jako pro nás všechny, dost rozuměl. Když jste se ho zeptali, proč jeho dědeček zrušil nevolnictví zde v Charisu, odpověděl vám upřímně, Merline. Ale mohl dodat, že jedním z důvodů, proč jeho dědeček věřil, že všichni muži jsou stvořeni sobě rovni, bylo, že i on četl každé velkolepé slovo Deklarace. “

	„A Cayleb?“ Merlin položil otázku ještě tiše a Staynair se vážně zamračil.

	„A Cayleb,“ odpověděl, „je jedním z důvodů, proč s námi v tuto konkrétní chvíli vedeme tento rozhovor.“ 

	"V tuto chvíli?" 

	„Ano. Jedním z důvodů je, že se rychle blížíme k Božímu dni, a zdálo se ... vhodné, aby ti byla řečena pravda ještě předtím.“ 

	Merlin ještě jednou přikývl. Boží den, který byl každoročně vkládán do poloviny měsíce července, byl ekvivalentem Božího kostela čekajícího na Vánoce a Velikonoce. Byl to nejvyšší a nejsvětější náboženský festival roku a vzhledem k tomu, co věděli bratří ze Saint Zherneau o náboženství, které se odvážili tak dlouho otevřeně neodsuzovat, pochopil, proč by Staynair chtěl mít tento rozhovor, než musel poprvé oslavit Boží den v katedrále Tellesberg jako charisový arcibiskup. Ještě pořád-

	„To chápu, předpokládám, Eminence. Ale co přesně má Cayleb společného s tvým načasováním tohoto malého zjevení?“ 

	„Od té doby, co byl trezor odkrytý, existují přísná pravidla, která se řídí tím, kdy a jak mají být jeho obsahy sděleny ostatním. Jedním z těchto pravidel bylo, že než mohl být kdokoli připuštěn k pravdě, musel dosáhnout věk moudrosti. Což, jednoduše proto, že bylo nutné určité pevné vymezení toho, kdy k tomu lze předpokládat, že bylo nutné, bylo stanoveno na třicet let. 

	Dalším pravidlem je, že všichni, kdo již mají pravdu, musí souhlasit, než se k ní někdo jiný přizná, a ne každý, kdo je nominován na pravdu, je nakonec řečeno. Dva z posledních osmi charisových monarchů například nebyli nikdy informováni, protože jejich bratří věřili, že jim jejich vyprávění by představovalo příliš velké riziko. A „- Staynairovy oči se ještě zintenzivnily -„ v obou případech jejich vlastní otcové souhlasili s většinou bratří. “

	„Ale to určitě není případ Cayleba,“ namítl Merlin. 

	Nebudu schopen odolat hodit ten náboj také proti Skupině čtyř. A to, Merline, nemůžeme udělat. Ještě ne.

	„Rozkol v církvi, o kterém můžeme uvažovat, zvláště pokud je tento rozkol formulován z hlediska reformy korupce, dekadence a zneužívání. Ale přímá kacířství - pravá kacířství, snadno prokazatelná odkazem na Písmo svaté a Svědectví - by vedla daleko příliš silná zbraň do Clyntahnových rukou. Přijde den - přijde - kdy bude tato „kacířství“ otevřeně prohlášena. Bratří ze Saint Zherneau se snažili ten den přinést po čtyři století. Ale zatím si musíme ponechat je to válka proti zneužívání církve. Přes duchovní problémy ano, ale duchovní problémy mohou sekulární vládci uchopit sekulárně, ne nad hluboce rozdělujícími body doktríny a teologie. “ 

	Merlin uvolnil prsty a naklonil se dopředu na židli, jeho záměr vyjádření. 

	„Vaše Eminence, protože jste mi s opatem Byrkytem ukázali tyto dokumenty, informovali mě o jejich existenci, musím předpokládat, že ostatní bratří, kteří znají úplnou pravdu, vaše rozhodnutí schválili.“ 

	Jeho tón a zvednuté obočí učinilo z prohlášení otázku a Staynair přikývl. 

	„Mají. V žádném případě, protože chceme váš úsudek o tom, zda by mělo být Caylebovi řečeno. Věřím, že by si měl, stejně jako většina ostatních, i když ne všichni, uvědomit, že si to v tuto chvíli uvědomujeme všichni. , jste mu nepochybně bližší než kterýkoli jiný žijící muž. Musím však přiznat, že existuje i další důvod. Něco, co bylo obsaženo v dopise svatého Zherneaua, ne v jeho deníku. “ 

	"Ach?" 

	"Ano." Staynair sáhl do vnitřní kapsy sutany a sejmul složený list papíru.

	„Toto je kopie té sekce,“ řekl tiše a podal ji přes stůl. 

	Merlin to vzal trochu opatrně, rozložil to a našel pasáž zkopírovanou do Staynairovy vlastní ruky. 

	„My a další Adams a Eves, dr. Pei, kteří jsme se vzdělali, abychom poznali pravdu, jsme měli být tím, čemu říkala„ pojistka “,“ četl. „Měli jsme být semenem hnutí mezi kolonisty a dětmi kolonistů, pokud, jak se obávala, Langhorne, Bédard a Schueler otevřeně postupovali proti Alexandrii. Měla však méně času, než doufala, a nebylo nás dost, když zničili Alexandrii a zavraždili ji a všechny naše přátele. Přesto je zřejmé, že Langhorne a většina jeho in-ner kruhu musela být také zabita. Náš nejlepší odhad, zejména s ohledem na změny v Svatý spis, je to, že Commodore Pei musel dokázat zlikvidovat atomovou kapsu a použít ji. Často jsem si za ta léta myslel, že zmatek, který musel vzniknout v „archandělech“ “

	vedení - a docela pravděpodobně i zničení většiny záznamů správy kolonií - vysvětluje, jak jsme zde mohli bez povšimnutí projít v tomto vzdáleném koutku Safeholdu. 

	„Ale nevíme, kam by doktorka Pei mohla umístit další, jako jsme my. Nikdy nám to nebylo řečeno, ze zřejmých důvodů. Víme, že měla v úmyslu umístit další sem s námi do Tellesbergu, ale nikdy nebyl čas a teď nikdy nebude. 

	„Přesto to věz, ať už jsi kdokoli, kdo nakonec přečte tato slova. Byli jsme pro Dr. Dr. 

	Peiův luk pravdy. Je tu další. Vím ale málo o tom druhém řetězci, a dokonce o tom vím většinou náhodou. Nikdy nebylo záměrem Dr. Pei, abychom se o tom vůbec dozvěděli - opět pro zjevné rea-syny. Ale vím toho hodně. Ona a Commodore Pei vytvořili další přípravy, další plány, stejně jako tento. Nebudu psát ani malé množství, které vím, aby se tento dopis nedostal do rukou inkvizice. Ten druhý řetězec si ale musíte vždy pamatovat. Přijde den, kdy vysílá svůj šíp, a musíte ho poznat, když letí. Věř tomu. Pramení to z věrnosti, kterou si ani nedokážete představit, z oběti hlubší než samotný vesmír, věřím, že ji poznáte, pokud - kdy - ji uvidíte a toto je zkouška: Nimue. “

	PICA neměl žádný oběhový systém, ale hluboká bolest bodla do Merlinova neexistujícího srdce, když četl tu poslední větu. Nekonečné sekundy se na to díval. Bylo to skoro, jako by naposledy slyšel hlas Pei Shan-wej ze slov, která napsal muž sedm set padesátiletý prach.

	Nakonec znovu vzhlédl a Staynair se podíval hluboko do svých safírových PICA očí. 

	„Pověz mi, Merline,“ řekl velmi, velmi tiše, „jsi druhý Šan-wejův druhý šíp?“ 

	? ? ?

	

	„O co jde?“ Zeptal se král Cayleb a ignoroval trůn na vyvýšeném pódiu, když stál zády k oknu malé přítomné komory. Podíval se sem a tam mezi arcibiskupem Maikelem a Merlinem, se zvednutým obočím a Merlin se křivě usmál.

	„Možná si vzpomenete, Vaše Veličenstvo,“ řekl, „že jsem vám jednou řekl, že když budu moci podrobněji vysvětlit určité téma, udělám to.“ 

	Caylebovy oči se náhle rozšířily. Pak vyrazili Staynairovi do tváře. Napůl zvedl jednu ruku, ale Merlin zavrtěl hlavou.

	„To je v pořádku, Caylebe,“ řekl. „Ukázalo se, že arcibiskup Maikel - a když už na to přijde, tvůj otec -, měl o tom, kdo jsem, poněkud lepší představu, než jsem znovu zorganizoval.“

	"Oni dělali?" Caylebův výraz byl najednou velmi úmyslný a pohled, který obrátil na Staynaira, byl intenzivně spekulativní.

	„Ach, myslím, že by se to dalo říct.“ Merlinův úsměv byl křivější než kdykoli předtím. „Vidíš, Caylebe, je to takhle ...“

	.VII. 

	Salón soukromé restaurace krále Cayleba, 

	Královský palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Mohu vám znovu naplnit sklenici, Maikeli? “Zeptal se král Cayleb pozdě večer, stále držel láhev vína, ze které si právě nalil svoji sklenici. 

	„Ano, Vaše Veličenstvo. Prosím.“ Arcibiskup natáhl sklenici a téměř zlomyslně se usmál. „Z Corisande vyšla alespoň jedna dobrá věc,“ poznamenal a podíval se na štítek na láhvi.

	

	Skončil, postavil láhev zpět na stůl a posadil se na židli. 

	Oficiálně to byla pouze soukromá večeře s jeho arcibiskupem, na Maikelovu žádost. S Gray Harbourem z království a Staynairem, který místo něj pracoval jako první radní, došlo k několika takovým večeřím. Samozřejmě, že kapitán Athrawes byl vždy královým vyvoleným strážcem. Ten precedens se dnes večer hodil.

	„Dobře,“ řekl tiše. „Měl jsem alespoň pár hodin na to, abych přemýšlel o tom, co jsi mi vy dva řekl. ale chápu, proč se nemohl svobodně rozhodnout sám. “

	„Cayleb“ - hlas Staynaira byl stejně tichý - „nikdy to nebyla otázka důvěry nebo nedůvěry. Byla to jen otázka postupů, které byly zavedeny před čtyřmi sty lety. „Myslím, že celé království - no.“ 

	„Řekl jsem, že rozumím, Maikeli.“ Cayleb se setkal s arcibiskupovými očima stálým, rovným pohledem. „A myslím, že skutečným důvodem, proč to bolí, je to, že mi otec nikdy neměl šanci říct tajemství k mým třicátým narozeninám.“

	„Přál bych si, aby měl tu příležitost,“ řekl Merlin tiše a uvažoval o své vlastní sklenici na víno a sledoval v jejím srdci rubínový světelný bazén. „Tvůj otec byl jedním z nejlepších mužů, jaké jsem kdy poznal, Caylebe. Ve skutečnosti to byl ještě lepší člověk, než bych si kdy uvědomil, kdyby arcibiskupovo malé odhalení nebylo.“

	„Ach ano. Jeho‚ zjevení '. Skvělé slovo pro to, Merline. Skoro "- Cayleb změnil ten pohled na Merlina -" stejně úžasné zjevení jako ty vaše. "

	

	„No,“ řekl Merlinův úsměv, „řekl jsem ti, že ti všechno vysvětlím, kdyby někdy přišel den, kdy jsem mohl.“ 

	„Což v tomto případě," řekl Cayleb dost ostře, „bylo spíše případem dne, kdy jsi musel, nemyslíš?" 

	„Dost spravedlivé.“ Merlin přikývl. „Na druhou stranu je tu i toto. Když se za mě ručí arcibiskup Maikel a deník Saint Zherneau, myslel jsem si, že je mnohem méně pravděpodobné, že se rozhodnete, že jsem blázen.

	Nebo že jste se přece jen mýlili, když jste mi věřili. “ 

	„To je ono,“ souhlasil Cayleb a založil si ruce na hrudi. Intenzita jeho pohledu ustoupila něčemu jinému, výrazu úžasu, téměř úcty, s tím, co mohla být stále jen přetrvávající stopou strachu. Nebo alespoň obavy.

	„I teď tomu těžko uvěřím," řekl pomalu a přemýšlel o Merlinovi od hlavy po paty. „Abych byl upřímný, nevím, který ... mě to více mate - skutečnost, že jste mrtví, nebo skutečnost že jsi žena. “ 

	„Ve skutečnosti,“ řekl mírně Staynair, „nejsem si vůbec jistý, že Merlin - nebo Nimue - je mrtvý.“ 

	„Ach, věř mi, Eminence,“ řekla Merlin tónem, který mísil vřelost s přetrvávajícím bolestivým zármutkem, „Nimue Alban je mrtvá. Byla už více než devět set let. Stejně mrtvá jako všichni její přátelé

	. . . a stejně mrtvý jako terranská federace. “

	„Snažil jsem se představit si, co jsi určitě viděl, zažil.“ Staynair zavrtěl hlavou. „Samozřejmě nemůžu. Předpokládám, že by to nikdo nemohl.“

	„V některých ohledech se to neliší od toho, čemu jste vy a Cayleb - a samozřejmě králi Haarahldovi - čelili právě tady v Charis,“ zdůraznil Merlin. „Pokud prohrajeme, všechno, na čem pro tebe záleží, bude zničeno. Přestože si to nevšímej, doufám, že tentokrát proběhne spíše šťastnější výsledek.“

	„Stejně jako my všichni,“ řekl Staynair suše. 

	„Samozřejmě, že ano,“ řekl Cayleb a stále hleděl na Merlina těmi zmatenými a divnými očima. 

	„Musím však říct, Merline, že jakkoli se snažím, prostě si tě nedokážu představit jako ženu.“ 

	„Což mluví dobře o mém zvoleném převleku,“ řekl Merlin a pak se zasmál. „Na druhou stranu, ta první ragbyová hra, kterou jsi mě s Ahrnahldem zapojil, byla téměř moje zkáza.“

	"Co?" Caylebovo obočí bylo pletené. "O čem to mluvíš?"

	„Caylebe," řekl Merlin trpělivě, „přemýšlej o tom. PICA je plně funkční a myslím tím plně funkční. Může dělat cokoli, napodobovat jakoukoli odezvu, jakou dokáže organické lidské tělo ... a strávil jsem dvacet - sedm let - téměř třicet tvých let - být ženou. Věř mi. Existují věci, které se jen tak snadno nezmění. Ocitám se ve vodě, nahá jako den, kdy jsem se narodila, a obklopená všemi ta hezká, stejně nahá, svalnatá, slizká mužská těla ... Zjistil jsem, že existuje tato fyzická reakce, kterou muži mají. Vždycky jsem si intelektuálním způsobem uvědomil, že se to samozřejmě stalo, ale nikdy jsem nečekal zažít to, dalo by se říct. “ 

	Cayleb na něj chvíli hleděl a pak se začal smát. Začalo to tiše, ale nezůstalo to tak a na veselosti bylo něco hluboce očistného. Něco, co vyhnalo tu přetrvávající stopu strachu - pokud to tak bylo - navždy z jeho očí.

	"Ó můj bože!" podařilo se mu zalapat po dechu mezi řevem smíchu. „Proto jsi zůstal ve vodě! Proč jsi byl tak zatraceně opatrný ohledně toho ručníku!“

	„Ano, bylo,“ souhlasil Merlin poněkud represivně. „Vyskytly se i další reklamy, ale musím přiznat, že ta byla pravděpodobně nejvíc ... zajímavá.“

	Staynair se začal smát, když si uvědomil, o čem mluví Merlin a Cayleb. Nyní zavrtěl hlavou.

	„Merline,“ řekl a stále se usmíval, „nějak si nemyslím, že by mrtvá žena - nebo duch - měla smysl pro humor.“ 

	„Tím si nejsem tak jistý, Vaše Eminence.“ 

	„Tak mi to dovolte představit takhle. Co znamená být pro člověka„ naživu “?“ 

	„Mám podezření, že většina lidí by si myslela, že dýchání bylo rozumně důležitým kritériem.“ 

	„Možná„ většina lidí “ano, ale já se jich neptám. Ptám se tě.“ 

	

	„Opravdu nevím,“ připustil Merlin. Ohlédl se dolů do sklenice na víno. „Možná je to proto, že jsem se o to tolik staral, žvýkal problém na jedné a na druhé straně tak často, že nemohu ustoupit a přemýšlet o tom s jakýmkoli odstupem. Právě jsem se rozhodl, že i když Nejsem - myslím naživu - mohl bych se chovat stejně, jako bych byl. Příliš mnoho lidí přineslo příliš mnoho obětí, aby mě mohli v tomto konkrétním čase dát na tento svět, abych mohl dělat cokoli jiného. “

	„A proto jsem si jistý, že jsi naživu, Merline. Nimue Alban,“ řekl tiše Staynair. „Byl jsi jedním z těch, kdo přinesl ty oběti. A neudělal jsi to, co jsi už udělal tady na Safeholdu, kvůli nějakému přetrvávajícímu pocitu odpovědnosti vůči lidem, kteří byli mrtví téměř tisíc let. Ach, tito lidé jsou pro vás důležití a chápu, že ani pro vás to nebylo tisíc let od doby, kdy zemřeli. Ale jak vám jednou řekl Haarahld, člověk musí být souzen podle jeho činů. A za všechny lži společně s Písem existují i pravdy, včetně pravdy, že nejvnitřnější přirozenost člověka bude nevyhnutelně známa a odhalena jeho skutky.

	Nepochybuji o tom, že když fyzické tělo Nimue Albana zemřelo, měl na ni Bůh další úkol, další povinnost. Existuje příliš málo velkých duší na to, aby promarnily tu, která tak jasně hořela. A tak nechal tu duši spát až do dne, kdy stroj, a. . . PICA se probudila v jeskyni tady na Safe-hold. Máte duši Nimue Albana, Merlin Athrawes. Nikdy o tom nepochybuj. Nikdy to nezpochybňujte ...

	nebo sebe. “ 

	Merlin hleděl na arcibiskupa nekonečné sekundy. A pak konečně jednou přikývl. Neřekl ani slovo. Nemusel.

	Ostatní nechali chvíli mlčet. Potom si Cayleb odkašlal.

	„Za to, co stojí za to, Merline, souhlasím s Maikelem. Možná je to stejně dobře - ne, je to tak dobře - nezkoušel jsi mi to všechno vysvětlit na palubě Dreadnought před Darcos Soundem. Ale je to, jak jsem řekl ten den v King's Harbour, když jsi zabil krakeny. Možná dokážeš utajit, co jsi, ale nemůžeš skrýt, kdo jsi, co cítíš. omlouvám se, ale prostě nejsi moc dobrý na to. “ 

	„Bože, díky,“ řekl Merlin ironicky. 

	„Nezmiňuj to.“ Cayleb se na něj zazubil. „Na druhou stranu si představuji, že to bude docela nějaký čas, než se mi to všechno opravdu podaří uchopit. Hodně se to změní

	předpoklady. “ 

	„Jsem si jistý, že ano,“ uznal Merlin. "Přesto to ve skutečnosti nezmění většinu omezení, kterým čelíme. Stále existuje ten systém kinetického bombardování, který se tam vznáší na oběžné dráze. A pod chrámem stále existují ty zdroje energie, které jsem nedokázal identifikovat." Domnívám se, že mezi nimi dvěma je zatraceně dobrý argument ve prospěch zachování tajemství právě tak, jak ho udržovali Bratří v posledních čtyřech stoletích. Za prvé nemám absolutně žádnou touhu udělat z Charis druhé Armageddon Reef "

	„Samozřejmě.“ Cayleb přikývl. „Ale z toho, co jsi řekl, je neuvěřitelné množství věcí, které nás můžeš naučit, ukaž nám to.“

	"Ano i ne." Merlin si dal další doušek vína, potom odložil sklenici stranou, naklonil se dopředu na židli a opřel předloktí složená na stole.

	vymýšlení nových způsobů, jak dělat nové věci samostatně. To je jeden důvod - hlavní důvod, mnoha způsoby - navrhl jsem, poukázal na možnosti a pak jsem ustoupil a nechal lidi, jako jsou baron Seamount, Ehdwyrd Howsmyn a Rhaiyan Mychail, přijít na to, jak je použít.

	„A“ - podíval se Caylebovi přímo do očí - „je stejně důležité, aby všichni na Safeholdu, dokonce i Charisovi nepřátelé, udělali totéž.“ Cayleb se zamračil a Merlin zavrtěl hlavou.

	„Přemýšlej o tom, Caylebe. Kdo je tvůj skutečný nepřítel? Hektor z Corisande? Nebo inkvizice?“ 

	„V tuto chvíli," řekl Cayleb po promyšlené pauze, „se spíše soustředím na Hektora. Doufám, že to nebude příliš těžké pochopit." Slabě se usmál. „Na druhou stranu chápu, o co jdeš. Kdyby to nebyl Hektor, našel by Clyntahn a Skupina čtyř někoho jiného, kdo by byl jejich nástrojem.“

	„Přesně. A jak porazíš církev? Dokážeš to s námořnictvem a armádami?“ 

	„Ne,“ řekl Cayleb pomalu. 

	„Samozřejmě že ne,“ řekl jednoduše Merlin. „Tvým skutečným nepřítelem je systém víry, doktrína, způsob myšlení.

	Nemůžete zabít nápady mečem a nemůžete potopit struktury víry soustředěným útokem. Porazíte je tím, že se změníte, a Církev má jen dvě možnosti, jak čelit výzvě, kterou vy a Charis předkládáte. Buď odmítnou změnu, v takovém případě vás nemohou vojensky porazit. Nebo se rozhodnou, že nemají jinou možnost, než se změnit, přijmout nové zbraně, nové technologie. A jakmile to udělají, zjistí, že také musí změnit svou strukturu víry. A až se to stane, Caylebe, vyhraješ, protože tvůj skutečný nepřítel spáchal sebevraždu. “

	„Díky tomu to zní tak snadno,“ poznamenal Cayleb se zkrouceným úsměvem. 

	„Ne,“ řekl arcibiskup a král se na něj podíval. „Není to„ snadné “, Caylebe. Jen jednodušší

	"Přesně tak." Merlin přikývl. „Na Staré Zemi byl vojenský filozof, než kdokoli snil o vesmírných letech nebo tušil, že na nás může čekat něco jako Gbaba. Řekl, že ve válce bylo všechno velmi jednoduché ... ale i ty nejjednodušší věci bylo těžké udělat. “

	"Opravdu?" Caylebův úsměv trochu zmírnil. „To je zajímavé. Otec mi řekl téměř přesně to samé vícekrát. Získal to z jedné z těch knih svatého Zherneaua?“

	„Velmi o tom pochybuji. Tvůj otec byl jedním z nejchytřejších mužů, jaké jsem kdy potkal, Caylebe. Nemyslím si, že by potřeboval Clausewitze, aby mu to vysvětlil.“ 

	„Dobře,“ řekl Cayleb po chvíli. „Myslím, že vidím, co říkáš. Když mluvím čistě jako král Charis, nejsem tím zvlášť nadšený, rozumíš, ale chápu, co říkáš a proč. Na druhou stranu, pokud „vnitřní kruh“ Bratří už zná pravdu o tom, jak jsme se sem dostali, a proč, nemůžeme mezi nimi alespoň začít šířit nějaké své další znalosti? “

	„Pro ty, kteří už o deníku svatého Zherneaua vědí, ano.“ Mer-lin pokrčil rameny. „Skutečnost, že inkvizice před lety nespálila Charis na zem, je docela přesvědčivým důkazem toho, že přinejmenším vědí, jak si zachovat tajemství. Ve skutečnosti jsem v pokušení použít je k vytvoření dalších mezipaměti knih a dokumentů, jen pro případ, že by církev měla štěstí. Nejsem si jistý, zda je to dobrý nápad, pamatujte, ale myslím, že to alespoň musí myslet dál.

	„Problém je v tom, že jakmile se dostaneme za skupinu, o které již víme, že si dokázala udržet dobrou bezpečnost, každá osoba, kterou přidáme do vašeho„ vnitřního kruhu “, představuje nové riziko. Ať si myslíme cokoli, nemůžeme vědět, jak někdo bude reagovat na pravdu a stačilo by jedinému člověku, který by běžel k inkvizici, aby způsobil obrovské škody - dost možná smrtelné - na všem, čeho se všichni snažíme dosáhnout. “

	„Dobře, to je zjevně platný bod.“ Cayleb naklonil hlavu na stranu a jemně si škrábal špičku nosu, zatímco přemýšlel. „Současně nakonec budeš muset začít sdělovat pravdu většímu počtu lidí. Určitě dokážu rozpoznat důvody, proč jsem k tomu opatrný, ale v Charisu jsou někteří lidé, kteří Myslím, že by ten šok pravděpodobně mohl překonat lépe, než byste čekali. A některé z nich by mohly být mnohem užitečnější a produktivnější, kdyby měli k dispozici více vašich znalostí. Myslím na lidi jako Seamount a možná Hows-myn. Nebo "Dr. Mahklyn."

	Merlin pomalu přikývl a vzpomněl si na jeho rozhovor s Caylebem v noci, kdy byla spálena Royal College. 

	„Máte v tom pravdu. A vy jste králem Charis. Je to váš King-dom, jsou to vaši lidé a vy jste ten, kdo odpovídá za jejich bezpečnost a přežití. Mám své poslání, mimo rámec přežití Charis, ale ty máš také své. “ 

	„Možná jsem králem, ale nejsem natolik arogantní, abych věřil, že můj úsudek je neomylný. Kdyby byl, nedostal bych tolik bití jako chlapec.“ Cayleb se znovu zasmál a pak vystřízlivěl. „Naštěstí zde v Charis jsou další lidé, kteří již prokázali dobrý úsudek - nejen o tom, jak uchovat tajemství, ale také o tom, kdy je také odhalit.“ „Myslíš na Bratří,“ řekl Staynair.

	„Přesně o tom přemýšlím, Maikele. Mám návrh pro tebe a bratří - a Merlina. 

	Věřím, že je čas nastavit formální proces, jehož cílem je aktivně identifikovat a prověřit možné kandidáty na přijetí do „vnitřního kruhu“. Možná si musíme půjčit z modelu Saint Zherneau a vytvořit vnitřní i vnější kruhy. Nevím o tom. Ale vím, že je třeba zavést nějaký druh procesu, který mi umožní využít bratrský kolektivní úsudek o tomto druhu rozhodnutí stejně, jako používám Radu a Parlament pro další rozhodnutí.

	Až na to, že v tomto případě slibuji, že budu vázán většinovým doporučením jakékoli „Rady sv. Zherneau“, kterou jsme zřídili. “ 

	„Mohou nastat případy, kdy není čas žádat někoho jiného,“ upozornil Merlin. „Například mi nezbylo, než ti ukázat alespoň část pravdy v noci, kdy jsem vzal tvou zprávu tvému otci.“

	„Žádný systém není dokonalý, Merline. Jediné, co můžeme udělat, je to nejlepší, co můžeme udělat. Bez ohledu na to budeme prostě muset věřit Bohu.“ 

	Merlin zamyšleně hleděl na mladého krále. "Co?" Řekl Cayleb po chvíli. "Jsem jen. ..

	potěšen, “řekl Merlin. 

	„Co těší?“ 

	„No, jednou z věcí, o kterých jsem přemýšlel - a upřímně se obávám - je, jak bude tato planeta reagovat, když každý zjistí, že Církev Boží čeká byla naprostým podvodem založeným na ohromné lži. " 

	„Máte obavy, že když zjistili, že Církev je lež, mohou se rozhodnout, že sám Bůh je lež,“ 

	Řekl Staynair tiše. 

	„Přesně tak, vaše Eminence.“ Merlin obrátil oči k arcibiskupovi. „I když se to nemusí zdát pravděpodobné někomu vychovanému v teologii, jako je ta, kterou založil Langhorne, na Staré Zemi bylo spousta lidí - mnoho z nich byli dobří, morální a soucitní lidé - kteří odmítli existenci Boha pro celou řadu z důvodů, které považovali za přesvědčivé. Z pohledu církve je to ta nevýhoda, která podporuje druh svobody svědomitosti a myslel jste si, že ji hlásáte zde v Charis.

	A v mnoha ohledech by odmítnutí samotné Boží existence bylo intenzivně logickou reakcí, jakmile konečně vyjde najevo pravda. Koneckonců, tito lidé - vaši lidé - budou mít nejpřesvědčivější důkazy, jaké si kdokoli dokáže představit, že náboženství může být použito jako nejničivější tyranie ve vesmíru. “

	„To je bod, o kterém jsme v průběhu staletí uvažovali v Saint Zherneau.“ Staynairovo mírné pokrčení ramen bylo výmluvné. „Upřímně, někteří bratří byli tím hluboce znepokojeni. Ale já sám nemám z té hlavy skutečný strach, Merline.“

	„V tom případě ti závidím hloubku tvé víry, tvá Eminence.“ 

	„To není otázka víry. Je to otázka logiky.“ Merlin povytáhl obočí a Staynair se tiše zasmál.

	„Samozřejmě, že je! Buď Bůh existuje, nebo ne, Merline. To jsou opravdu jediné dvě možnosti. Pokud existuje, jak já věřím, všichni tři věříme, že ano, pak nakonec všechno, co Pravda pro-motes bude mít tendenci jen demonstrovat Jeho existenci. A i kdyby to nebyla pravda, kdyby existoval, pak by se cokoli stalo, bylo tím, co se rozhodl dovolit - i když z nějakého důvodu, který přesahuje moje chápání, se rozhodne, že se lidstvo alespoň na nějaký čas obrátí proti němu. “ 

	„A pokud neexistuje?“ Zeptal se tiše Merlin.
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	„Pokud ne, ne. Ale pokud ne, pak na tom nebude nic záležet, že?“ 

	Merlin zamrkal a Staynair se znovu zasmál. 

	„Jsem si docela jistý, která z těchto dvou možností platí, Merline. Ale jak už jsem ti řekl, muži už musí mít právo odmítnout lež, než skutečně uvěří. A pokud se ukáže, že jsem Celý život jsem se mýlil, o co jsem vlastně přišel? Udělám maximum, abych žil jako dobrý muž, miloval ostatní muže a ženy a sloužil jim, jak jsem mohl, a pokud není Bůh, pak na konci svého života jednoduše zavřu oči a budu spát. Existuje opravdu něco hrozného, něco, co by člověka vyděsilo, v té možnosti? Není to tak, že bych se bál zapomnění, Merline - je to prostě to, v co doufám a v co věřím mnohem více."

	„Vaše Eminence, o zbytku Safeholdu nevím, ale dospívám k závěru, že jste téměř znepokojivě příčetní. A připomínáte mi staré lidové rčení ze Země. Věřím, že máte variantu toho také tady na Safeholdu. "V zemi slepých bude králem jednooký muž." "

	„Toto klišé opravdu máme,“ souhlasil Staynair. „A samozřejmě máme důsledek.

	"Jednooký muž bude králem ... ledaže by se všichni slepci rozhodli místo toho ho zabít." „Arcibiskup se z rozmaru usmál.“ Klade to na věci docela zajímavý pohled, že? “

	SRPEN, BOŽÍ ROK 892

	.I. 

	Škuner Blade a Galleon Guardian, 

	mimo Lizard Island, 

	Hankey Sound

	Dobře, pane Nethaule! Postavte se za přední zbraň! “

	„Ano, ano, pane!“ 

	

	Hairym Nethaul mávl uznáním ze svého postu na přední palubě škuneru Blade, když se flotilový, flush-decked lupič smetl dolů na svou oblíbenou kořist. Kapitán Ekohls Raynair, Bladeův pán a nevlastní vlastník, stál za volantem a měl hnědé oči úzce zaměřené, když současně sledoval vítr, plachty a dohlaranskou galeonu, na kterou mířil.

	„Nech ji spadnout o čtvrt bodu,“ zavrčel a kormidelník přikývl. 

	„Ano, Cap'ne,“ odpověděl, přesunul svůj dobře nažvýkaný svazek žvýkacích listů na druhou stranu úst a Raynair se zasmál. Bylo by těžké si představit něco méně námořnického stylu než disciplínu na palubě Blade, ale práce byla hotová. On a jeho škuner byli sedm tisíc mil od Charis, když wyvern letěl, a lépe než třikrát tak daleko, jak se skutečně plavili. To byla dlouhá, dlouhá cesta, ale Raynairovi to bylo jedno. Cesta trvala téměř tři měsíce, dokonce i pro rychlou loď, jako je Blade a její tři choti, a také mu to bylo jedno.

	Ne, na čem Ekohlsovi Raynairovi záleželo, že on a jeho partneři v konsorciu měli po celou dobu pravdu. Vypadalo to naprosto jasně, že nikdo v Dohlaru neměl nejmenší podezření, že charisianští lupiči budou působit tak daleko. Čtyři škunery - Blade, Axe, Cutlass a Dirk - už téměř měsíc protínali pás zcela neopatrného dohlaranského obchodního loďstva a knihy expedice vypadaly velmi, velmi dobře.

	Jak hezké bylo od krále Rahnylda investovat všechen ten čas a úsilí, aby nás zbohatlo, pomyslel si Raynair, když jeho loď krájela vodou jako čepel, pro kterou byla pojmenována. Samozřejmě to nebylo přesně to, co měl na mysli. Ale pokud jste dost hloupí, abyste šli plavat s krakeny, pak máte štěstí, že pokud jsou všechna ta hap-pera, hacknete krvavý pahýl.

	Ambice Rahnylda IV vybudovat od začátku obchodní loď byly bezpochyby chvályhodné, z pohledu dohlaranů. Raynair to tak neviděl. Jeho otec a jeden z jeho strýců byli pánem a prvním důstojníkem (a spolumajiteli) charisovské obchodní lodi, která před dvanácti lety připlávala do Dohlarského zálivu a narazila do Dohlaranské válečné kuchyně v přístupech k Silkiah Bay .

	Neměli ani namířeno do dohlaranského přístavu - jejich náklad směřoval k obchodníkovi s kořením ve Silkiahském velkovévodství - ale to nevadilo. 

	Král Rahnyld rozhodl, že záliv Dohlar, Hankey Sound a Silkiah Bay by měly být uzavřené vody. Začal tím, že vybíral mýtné pro každého, kdo prošel na východ od Dohlarské banky a jejího shluku ostrovů. Pak začal tlačit svou oblast operací dále na západ. Nakonec svůj rozšířil

	„chráněná oblast“ až na Velrybí ostrov, přes tisíc mil od jeho vlastního pobřeží. Tvrzení o uplatnění jakési policejní moci na úseku slané vody, který byl obrovský, bylo nejen neslýchané, ale i směšné. Charis například jako téměř každá jiná námořní síla na planetě poslouchala starší vládu, která stanovovala, že národ může požadovat svrchovanost pouze nad vodami, ve kterých může - a skutečně - vykonává účinnou kontrolu. To také neznamená jen vydírání peněz z projíždějících obchodních lodí. Znamenalo to vypořádat se s piráty, předcházet válečným činům jiných námořních sil, povzbuzovat a označovat navigační rizika, aktualizovat mapy a obecně přimět děti, aby se chovaly. Což zase znamenalo, ze všech praktických důvodů, že teritoriální vody byly ty, které ležely v dlouhém výstřelu z jeho pobřeží, což bylo obecně odsouhlaseno na asi tři míle. Vlastně dokonce i hranice tří mil byla příliš velkorysá, protože všichni tomu rozuměli naprosto dobře. A stálo za zmínku, že lodě Harchongské říše nějak skončily osvobozeny od „poplatků za průjezd“ krále Rahnylda.

	Ahbnair a Wyllym Raynair neviděli žádný důvod, proč by měli nalít své těžce vydělané zlaté značky do Rahnyldových kapes. Zejména proto, že bylo zřejmé, že celá poptávka po „poplatku za průchod“ byla zamýšlena výlučně pro zatarasení nedohlaranských obchodních lodí z vod, které Rahnyld IV považoval za „své“.

	Nikdo v Charis přesně nevěděl, co se toho odpoledne stalo ve vodách mezi Hankey Sound a Silkiah Bay. Jediná věc, kterou věděli, bylo, že do galeonské Raynairovy pýchy byla vystřelena, nastoupena a poté potopena dohlaranským námořnictvem. Ani Ekohlsův otec, ani jeho strýc tuto zkušenost nepřežili a pouze dva z jejich členů posádky se už dostali domů.

	Byl důvod, proč byl Ekohls Raynair méně překvapený než většina ostatních, když se Rahnyld tak dychtivě spojil s Hektorem z Corisande, a to navzdory skutečnosti, že Dohlar a Corisande byli navzájem zatraceni téměř na opačných koncích světa. A po pravdě řečeno, nebyl to jen zisk, který přilákal Blade a její choti také do dohranských vod.

	

	Podíval se zpět na dřevařskou dohlaranskou galeonu. Viděl, proč to funguje v Zálivu. Jeden pohled na skutečnou modrou vodu by pravděpodobně neohrabanou, vysoce oboustrannou a vtipnou posádku vtipu vyděsil k smrti. Naštěstí, ať už si Církev - nebo, vlastně Rahnyld z Dohlaru - myslí na Charis, zdálo se, že císařský guvernér provincie Švej chápe, že charisovské marky utrácely stejně dobře jako kdokoli jiný. Na

	V tuto chvíli si pro sebe docela klidným způsobem vedl dobře tím, že umožnil Raynairovi a jeho partnerům zlikvidovat cenové lodě a zabavit náklad harchongským obchodníkům v Yu-Shai v zálivu Shwei. Jak dlouho to vydrží, to byl kdokoli, ale přinejmenším se Raynair nemusel bát, že dostane své zajetí až domů do Charis.

	Tato konkrétní galeona vypadala tvrdohlavější než většina ostatních, přemýšlel Raynair. Její pán pokračoval v moudrosti na jeho kurzu, místo aby přijal nevyhnutelné. Zatleskal na celou plachtu, kterou měl - což nebylo tak působivé pro někoho, kdo viděl plachetní plány charisianských galeonů - a táhl se kolem, jako by si ve skutečnosti myslel, že by se mohl vyhnout elegantnímu, nízko posazenému škuner.

	Chystá se to zjistit lépe, pomyslel si Raynair. 

	? ? ?

	„Držte toho zatraceného hlupáka pod baštami!“ Kapitán Graygair Maigee zavrčel.

	Urážející voják se spěšně přikrčil zpět do úkrytu a Maigee zavrčel podrážděným uspokojením. 

	Potom obrátil svou pozornost zpět na charisianskou loď, která mířila na Guardiana. 

	Legrační, pomyslel si. Všechno to vypadalo jako mnohem lepší nápad, když mi to zkoumali zpět v zátoce Gorath. Teď přemýšlím, co to ten idiot vymyslel. Samozřejmě, kdyby někdo v zatraceném námořnictvu skutečně znal jeho zadek z loktů, nepřistáli bychom v tomto nepořádku na prvním místě

	„Myslíte si, že do nás vystřelí nebo vystřelí na naše luky, pane?“ Zeptala se tiše Airah Synklyr, jeho první důstojnice.

	„Jak to sakra vím?“ Maigee odpověděl nevrle. Byla to dobrá otázka, ale musel uznat. „Zjistíme to, až to zjistíme, sup-póza,“ dodal.

	Což, pokud mi nebude chybět můj odhad, se teď stane velmi brzy. 

	? ? ?

	„Dobře, pane Nethaule - střelte mu lukem!“ 

	Přední zbraň bušila téměř před tím, než Raynair skončil, a sledoval, jak oblak bílé vody stoupá daleko za galeon. 

	

	Raynair nevěděl, kdo vymyslel „otočnou montáž“, a bylo mu to opravdu jedno. 

	Skládal se z téměř standardního vozíku na zbraně, který byl namontován na plošině ze dvou těžkých trámů neboli smyků, které byly spojeny čtyřmi mohutnými, rovnoměrně rozmístěnými bloky. Vůz však neměl žádná kola; místo toho při zpětném rázu klouzal podél drážek vyřezaných do lyžin. Samotné lyžiny byly k palubě zajištěny otočným čepem přes nejzadnější spojovací blok. Kolík prošel přes palubu a jeho spodní konec byl připevněn ke čtvercovému dříví. Bod, ve kterém prošel palubou, byl posílen masivní litinovou zásuvkou, která se táhla v polovině podpalubí a jeho horní konec byl silně utlučen tam, kde se spojil s lyžinami, protože to vyžadovalo většinu sil zpětného rázu, když zbraň vystřelila. Kolečka pod přední částí lyžiny jela na kruhové železné koleji zasazené do paluby, a pohybem předního konce podél kolejnice a otočením na zadním konci bylo možné celý držák procvičit teoretickým obloukem tři sta šedesát stupňů, ačkoli příď lodi a lanoví blokovaly určité úhly střelby. Zvěsti to přisoudily baronovi Seamountovi, ale Raynairovi opravdu záleželo jen na tom, aby středová montáž umožňovala Bladeovu jedinou dlouhou zbraň nosit kdekoli v levém boku.

	Existovaly limity velikosti zbraně, kterou by hora mohla snést, a dlouhá čtrnáctka vystřelila mnohem lehčí ránu než karonády, ale její dostřel byl delší a na to, aby přesvědčil jakéhokoli rozumně zdravého rozumu, nebyla potřeba ani nejtěžší zbraň nad vodou. obchodní kapitán, že je čas se vzdát své lodi. 

	? ? ?

	„Jak to sakra udělali?“ Požadoval Synklyr.

	„Myslíš si, že to vím?“ Maigee zavrčel.

	Spravedlivě věděl, že to byla řečnická otázka. Ve skutečnosti si nebyl jistý, že si Synklyr vůbec uvědomil, že mluvil nahlas. Žádná z nich mu nedělala větší radost z čerstvých důkazů o další zjevně nekončící, ďábelské charisovské inovaci.

	Ve skutečnosti to bylo to nejblíže, jaké Maigee do nového charisovského arpillerie dosud přišel, což podle něj více než polovina byla skutečným důvodem většiny jeho podrážděného napětí. Prakticky všichni v dohlaranském námořnictvu, od vévody Thorasta dolů, byli zaneprázdněni snahou bagatelizovat účinnost charisianských zbraní. Maigee předpokládal, že je to nevyhnutelné - očividně si sardonicky myslel, že předstírat, že charisovské zbraně nefungují, je mnohem jednodušší, než přijít na to, co s nimi dělat, pokud se nakonec ukáže, že fungují - ale bylo to zatraceně všechno pro toho ubohého parchanta, který se s nimi ocitl tváří v tvář.

	Toužil vytáhnout dalekohled a důkladně se podívat na škunerovu výzbroj, ale dalekohledy byly v nejlepších dobách na palubě obchodních lodí vzácné, a to zejména u jedné, která byla úmyslně v patách jako Guardian. 

	„Připravte se, pane Synklyre,“ řekl místo toho a pak se podíval na svého druhého ošetřovatele. „Je čas, pane Jynksi,“

	řekl. 

	? ? ?

	„To je divné,“ zamumlal si Ekohls Raynair pro sebe, když galeona konečně přijala nevyhnutelné a hove-to. Zamračil se a pokusil se rozhodnout, co to je, co bodalo koutkem jeho mysli, když ho Blade následoval a Nethaul a tucet těžce vyzbrojených námořníků vzali prvního nože, aby získali jejich cenu. Něco bylo -

	Potom zjistil, co to „něco je“. 

	? ? ?

	

	Čekající vojáci vstali, připraveni na zápalky, ukazovali se nad vysokou baštou, stejně jako ostatní, speciálně upravené úseky této bašty náhle klesly a odhalovaly dělo namontované za nimi. Zbraně byli jen sokoli a vrhali střelu, která vážila necelých osm liber.

	

	? ? ?

	Zdálo se, že Raynairovo srdce přestalo bít, když dohlaranská „obchodní loď“ sud-denly vycenila zuby. Jeho ústa se otevřela, ale než mohl vystoupit z první objednávky, odpoledne kolem něj explodovalo.

	Na palubě této lodi byla nejméně stovka mušketýrů. Nyní vstali ze svých úkrytů a zahájili palbu na čepel Blade. V tomto rozsahu pravděpodobně nezmeškaly ani sirky a soustředěný oheň proměnil řezačku v roztříštěný, pomalu se potápící vrak plný mrtvých mužů a krve.

	Skutečnost, že Nethaul zemřel, spolu s masakrem celého zbytku jeho nástupní strany, sotva měla čas začít se registrovat, než Dohlaranova soustředěná útoková hromová rána. Byly to jen Dohlaranské zbraně, ale bylo jich spousta a tito střelci měli zjevně zatraceně dobrou představu o tom, ze kterého konce zbraně vystřelil kulatý výstřel. Několik z nich se podařilo uniknout, ať už je to jakkoli směšně nízký dosah. Většina z nich si však vedla lépe než to, a když se Raynairova posádka protrhla dohlaranská palba, přes Bladeovu palubu se ozvaly výkřiky.

	To bylo dost hrozné, ale ten samý soustředěný útok svrhl Bladeův předek v lavině rozbitých nosníků a plátna. Přední stěna byla vlastně primárním stožárem pro škuner se dvěma stěžni a zamotaná čepel vraku ochromila Blade.

	

	? ? ?

	

	Ale pak lupič zmizel za vlastním oblakem kouře a Maigee se potácel, když tlustý, mnohem těžší výstřel ze škunerových automobilových ronád vrazil zpět do jeho velení. 

	

	Maigeeho uši zazvonily výkřiky a výkřiky jeho zraněných. Jedna z jeho zbraní zasáhla přímý zásah a objemné dřevo jeho neohrabaného, bezkolíkového vozu se rozpadlo, i když stále více Charisianova těžkého výstřelu pronásledovalo společnostmi lodi velké krvácející brázdy. Guardianovy zbraně převyšovaly Bladeovy o více než tři ku jedné a Dohlaran měl výhodu překvapení. Ale Bladeovy zbraně vystřelily mnohem těžší ránu a vystřelily mnohem rychleji

	„Načíst znovu! Načíst znovu, sakra oči!“ Odněkud vpřed zaslechl Synklyra křičet z kouře. Na pozadí výkřiků zněl hlas poručíka drsně a zkresleně. Mušketýři plakali pryč na charisovské lodi tak rychle, jak mohli znovu načíst, ale dosah k škuneru byl příliš velký na jakoukoli přesnost.

	? ? ?

	„Udeřte do nich - udeřte na ty parchanty!“ Raynair zakřičel, i když bosun vedl příval námořníků se sekerami a sekerami vpřed, aby vrak odřízl.

	Jako většina lupičů, i Blade nesl mnohem větší posádku, než jaká byla ve skutečnosti nutná pro práci nebo boj s lodí. Posádky, které měly vzít do svých zajatých vazeb, koneckonců musely pocházet odněkud. Ale Dohlaranovo smrtící překvapení muselo zabít nebo zranit nejméně třicet Raynairových mužů. Když spočítáme Nethaula a posádku jeho frézy, jejich počet se blíží šedesáti než padesáti, hlas ho hluboko informoval hlas někde hluboko uvnitř. To byla alespoň třetina jeho společnosti celé lodi.

	Přesto existoval důvod, proč požadoval takové neúnavné a neutuchající cvičení a výcvik během dlouhé cesty od Charis. Jeho posádky v přístavních zbraních utrpěly těžké ztráty, ale náhradní vozy z pravoboku se nabíhaly, aby nahradily mrtvé a zraněné. Kdyby Blade mohl volně manévrovat, věci by se velmi lišily. Bohužel věk vraku znamenal, že i její neohrabaná galeona by se vyrovnala její manévrovatelnosti.

	

	Ne, Ekohls mohl nyní Raynair udělat jen jednu věc a vycenil zuby, když zaútočil Bladeův druhý soustředěný útok. 

	.II. 

	Tellesbergův palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Vyhovuje to vašim potřebám, doktore? “ 

	Rahzhyr Mahklyn se otočil z okna čelem k otci Clyfyrdovi Laimhynovi, osobnímu tajemníkovi a zpovědníkovi krále Cayleba. Za ta léta se Mahklyn ocitl před mnoha knězem, který vypadal méně než ... plně nadšený prací Royal College. Otec Clyfyrd však vypadal potěšitelně bez jakýchkoli výhrad. Nepřekvapuje to pravděpodobně u někoho, kdo byl králi osobně doporučen arcibiskupem Maikelem na citlivá místa. Nyní Laimhyn pozorně čekal, až Mahklyn zváží jeho otázku.

	Ne že by toho tolik „uvažování“ mělo být opravdu tolik, přemýšlel Mahklyn a ohlédl se z okna věže. Věž krále Cayleba - postavená pradědečkem současného panovníka - stála na straně paláce nejdále od přístavu. Okno nabízelo pohled přes jižní třetinu Tellesberg a výhled na lesy, farmy a vzdálené hory za nimi. Bylo to rozhodně mnohem lepší než pohled z jeho staré kanceláře, dole na nábřeží, a samotná věž nabídla alespoň polovinu opět tolik podlahové plochy. Je pravda, že bude muset vylézt ještě více schodů, aby dosáhl svého současného výhodného bodu, ale pokud by mu záleželo vystoupit ještě o jeden let, dosáhl by ploché střechy věže, otevřené slunečnímu záření a větru.

	Myslím, že to je součást problému, pomyslel si sardonicky. „Čisté stipendium“ nějak nemá být tak zábavné!

	Ve skutečnosti, jak dobře věděl, jeho přetrvávající výhrady dlužily samy sobě takového druhu. 

	Představovali jeho tvrdohlavou oddanost zásadě, že vysoká škola měla být oficiálně (a viditelně možná) nezávislá na koruně. Což bylo od něj hloupé, protože současný král Cayleb dal jasně najevo, že tento vztah změní. Ostatně za pět dní od ohnivého zničení původní budovy akademie si Mahklyn uvědomil, že královo rozhodnutí bylo správné. Bohužel měl i nadále něco, co mohl odepsat, jen když mu svědomí bolelo, kdykoli o tom přemýšlel.

	Přestaň být takový pitomec a odpověz tomu muži, Rahzhyru, řekl si pevně. 

	„Myslím, že věž bude v pořádku, otče,“ řekl a vrátil svou pozornost Caylebově sekretáři. „Mohl bych si přát, abychom měli trochu více úložného prostoru pro záznamy, ale to, bohužel, není něco, s čím se alespoň na chvíli budeme muset starat.“

	Usmál se, ale byl to nesmírně kyselý úsměv, když se znovu zamyslel nad všemi neocenitelnými záznamy a dokumenty, které byly zničeny. A dospěl k závěru, že kapitán Athrawes měl hned od začátku pravdu o tom, jak a proč byl ten oheň založen ... a kým.

	„Jste-li si jistý, doktore,“ řekl Laimhyn, „mám vám říci, že Jeho Veličenstvo by vás, vaši dceru a zeť a vaše vnoučata, chtělo přestěhovat do staré rodinné části paláce . “ 

	

	Mahklyn otevřel ústa automatickým odmítnutím nabídky, ale Laimhyn pokračoval v mluvení, než mohl namítnout proti velikosti, luxusu a pohodlí navrhovaného bydlení. 

	„Tato část paláce zůstala po většinu dvaceti let prakticky nevyužita, doktore. Ve skutečnosti budeme muset udělat malou opravu střechy, než to bude cokoli, co by Jeho Veličenstvo považovalo za skutečně obyvatelné. A zatímco Uvědomuji si, že vy a vaše rodina možná budete mít pocit, že chrastíte jako semínka v tykvi, ujišťuji vás, že na dlouho nebudete. Jeho Veličenstvo má v úmyslu nechat pro vás jednu z královských ložnic přestavět na pracovní kancelář a je to je vysoce pravděpodobné, že se sem nastěhují také minimálně dva nebo tři vaši starší kolegové. Pokud bude věž krále Cayleba vhodným domovem pro oficiální kolej, byla by nepochybně výhoda skutečnost, že je to přímo naproti dvoru prince Edvarhda ze staré rodinné sekce pro vás všechny."

	Mahklyn znovu zavřel ústa. Laimhyn kládl mírný, ale nezaměnitelný důraz na svá poslední tři slova, která Mahklynovi silně naznačovala, že pocházejí buď od samotného krále, nebo od kapitána Athrawese. V každém případě to mělo znaky jejich opovrženíhodné mazanosti. Nevěděl, kdo by tito „starší kolegové“ mohli být, ale měl svá podezření a nejméně dva z nich byli v kloubech stejně skřípaví, jak se stal. Což způsobilo, že argument pro pohodlí byl pro něj mnohem těžší odmítnout, než by to bylo, kdyby se musel bát jen o své vlastní kolena.

	Kromě toho mě Tairys zabije, pokud odmítnu takovou nabídku! 

	„Velmi dobře, otče Clyfyrde,“ řekl nakonec. „Prosím, informujte Jeho Veličenstvo, že je příliš velkorysý, ale že vděčně a rád přijímám jeho velkorysost.“

	„Jsem si jistý, že Jeho Veličenstvo to ráda uslyší,“ zamumlala Laimhyn, sotva triumfálním zábleskem. 

	„A teď,“ pokračoval rázněji, „o administrativní pomoci. Jeho Veličenstvo přemýšlelo -“ 

	? ? ?

	„Ach, přestaň tápat, otče!“ Řekla Tairys Kahnklyn s laskavým úsměvem, když položila salátovou misku do středu jídelního stolu. „Myslel by sis, že ti král nabídl celu dole v kobkách!“

	„Je to jen princip věci,“ namítl Mahklyn hravě. „Měli jsme být nezávislí a kriticky smýšlející, ne podplacení a podvrácení sliby o hříšném luxusu!“

	„Osobně jsem zcela za hříšný luxus,“ řekl Aizak Kahnklyn, když vzal dřevěné kleště a začal podávat salát. 

	Mahklynův zeť byl robustní, podsaditý muž průměrné výšky. Měl těžké, rychle rostoucí vousy, husté obočí, mohutná ramena a paže a jeho tmavé oči vypadaly z kavernózních důlků. Desátí lidé si mysleli, že vypadá, jako by byl přímo doma jako dlouholetý šermíř dole v docích nebo někde za pluhem na farmě. Ve skutečnosti v těch hluboce posazených očích zářila živá zvědavost a on byl jedním z inteligentnějších a nejčtenějších mužů Mahklynova známého. On a Tairys byli také oficiálními knihovníky Akademie, a pokud byl někdo zničením záznamů Col-legeho více zničen než Mahklyn sám, musela to být jeho dcera a jeho zeť.

	„Já taky. Já taky! Miluji hříšný luxus!“ Oznámila Eydyth Kahnklyn, Tairys a Aizakova mladší dcera, téměř skákala na židli. Její dvojče, Zhoel, obrátil oči v sloup. Hodně toho udělal, když se jí třináctileté nadšení Eydyth dostalo do popředí. I přesto Mahklyn neslyšel, že by protestoval, a podíval se na Aidryn, svého nejstaršího vnouče.

	„Měl bych předpokládat, že v tomto případě podporujete své rodiče a svého poněkud hlučného sourozence?“ zeptal se jí.

	„Dědečku,“ odpověděl dvacetiletý s úsměvem, „pokud opravdu chceš žít a pracovat v prchavém, skřípavém starém činžáku se čtyřmi schody, po kterých musíš vylézt, jen aby ses dostal do své kanceláře, a okny s jakýmkoli odporným smýšlením. na syna může skrz nasvícené lucerny projít, pak jdete přímo vpřed. My ostatní si budeme muset vystačit tady v paláci. “ 

	„Hedonisté, hodně z vás,“ zavrčel Mahklyn. 

	

	„Pokud si to opravdu myslíš, tak nám to bez úsměvu zavolej, otče,“ řekla Tairys. Mahklyn ignoroval její výzvu s důstojností odpovídající patri-archu jeho pokročilých let. Zejména proto, že věděl dokonale, že se s tím stejně nemůže setkat.

	„Diskutoval o tom někdo se strýcem Tohmysem?“ Zeptal se Erayk. V sedmi letech byl druhým nejstarším z Mahklynových vnoučat. Upřednostňoval svou matku více než svého otce, s vysokou, štíhlou postavou, a rozhodně se staral o rodinu.

	„Můj malý bratr se o sebe dokáže postarat, moc děkuji, Erayku,“ řekla teď jeho matka s úsměvem. „Koneckonců to dělá už roky. A jsem si docela jistý, že až se vrátí domů, bude namísto naší staré náhradní ložnice nakloněn tomu, aby sem„ hodil háček “.“

	Většina lidí kolem stolu se zasmála. Tohmys Mahklyn se nikdy neoženil - alespoň; bylo mu teprve šestatřicet, připomněl si Mahklyn - hlavně proto, že tvrdil, že manželka a kapitánské lůžko spolu nechodí. Jako pán jedné z galeonů Ehdwyrda Howsmyna byl Tohmys daleko od Tellesbergu mnohem častěji, než byl doma, a Mahklyn předpokládal, že v oceánech Safeholdu je roztroušeno několik milenek. Na rozdíl od své sestry Tohmysa nikdy nepřitahoval život učence. Byl příliš zaneprázdněn sledováním více ... živých cílů a neměl vůbec žádné námitky k tomu, aby si užíval jemnějších věcí v životě.

	„Obávám se, že tvoje matka má na to alespoň právo,“ řekl Mahklyn svému vnukovi. 

	„Samozřejmě, že je,“ řekl Aizak vesele. „Kromě té jeho zvláštní chuti na slanou vodu je jedním z nejchytřejších mužů, jaké znám. Opravdu si myslíš, že tvůj strýc ohrnul nos v ubikacích tady v Paláci, Erayku?“

	„Ne strýčku Tohmysi, to je jisté!“ Eydyth se s obrovským úsměvem usmál. „Přesně tak,“ řekl Aizak, když mu podával Mahklynův naplněný salátový talíř. „A to ani nezohledňuje všechny ostatní výhody,“ dodal, jen o něco tišeji, když se setkal s očima svého tchána přes stůl.

	Ne, není, Aizaku, souhlasil Mahklyn tiše. Bude pro ně těžší než čert házet sem rozsvícené lucerny, že?

	„Dobře,“ řekl. „Dobře! Přestanu si stěžovat, připoutám se a v ušlechtilém tichu trpím vnucení veškerého tohoto hříšného luxusu.“

	? ? ?

	Vaše Veličenstvo!" 

	Mahklyn se začal zvedat na nohy - nebo tak blízko, jak to dokázal někdo v jeho věku, s koleny, přinejmenším - ale král Cayleb ho zamával zpět na židli. 

	„Ach, zůstaň, Rahzhyre!“ mladický panovník nadával. „Známe se už léta, jsi dost starý na to, abys byl mým otcem, a tohle je tvůj do-main, ne můj.“

	Podle Mahklyna bylo taktní, ne-li přesně přesné, aby král řekl „otec“, a ne „ 

	

	„Vaše Veličenstvo je velmi laskavé,“ řekl a usadil se zpět na luxusně polstrovanou židli, kterou mu poskytla Cayleb. 

	„Moje Veličenstvo není nic takového,“ řekl Cayleb ostře, když ho Merlin Athrawes sledoval dveřmi do Mahklynovy kanceláře s koženou složkou na dokumenty plisovanou akordeonem. „Moje Veličenstvo je vypočítavý a cynicky samoúčelný druh Veličenstva. Postarat se o to, abyste vy a vaši kolegové měli vše, co potřebujete, abyste mohli fungovat hladce a efektivně - a bez obav o vdechování kouře - je zcela v mém vlastním nejlepším zájmu. "

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“ 

	Mahklyn se usmál a král se usmál. Ale pak se jeho výraz změnil poněkud vážněji a Mahklyn povytáhl obočí, když kapitán Athrawes za sebou zavřel dveře kanceláře.

	„Ve skutečnosti je na tom, co jsem právě řekl, spousta pravdy, doktore Mahklyne,“ řekl Cayleb. „Ve skutečnosti víc, než si myslím, že víš.“

	„Promiňte, Vaše Veličenstvo?“ 

	„Dovolte mi začít tímto způsobem,“ řekl Cayleb a usadil se na jednu z dalších židlí ve velké, slunné kanceláři. „Představuji si, že je pro mě bezpečné předpokládat, že jsi tady obseděl pár… drobných zvláštností o Seijinovi Merlinovi?“

	Odmlčel se, naklonil hlavu a Mahklyn přimhouřil oči. 

	„Ve skutečnosti, Vaše Veličenstvo,“ řekl pomalu, „ano.“ 

	„No, jak se to stalo, je to proto, že je to docela zvláštní druh chlapa,“ řekl Cayleb s pevným úsměvem. „A důvodem mé neohlášené malé návštěvy dnes odpoledne je, abych ti řekl o některých jeho zvláštnostech a proč jsou - a ty - tak důležité pro to, co se děje nejen tady v Charis, ale i pro celý Safehold.

	„Až do nedávné doby jsem si plně nebyl vědom Seijinových zvláštností,“ pokračoval. „Ne až do dne, kdy vešel s arcibiskupem Maikelem a pověděl mi o malé historii, kterou si většina lidí neuvědomuje. Víte, doktore, zdálo se, že před několika staletími -“

	? ? ?

	O něco více než tři hodiny později se Cayleb opřel o opěradlo židle a zvedl obě ruce dlaněmi nahoře. 

	„Takže to je pravda, doktore,“ řekl tiše. „Vím, že je toho třeba hodně přijmout. A vím, že to letí tváří v tvář všemu, co nás Církev kdy naučila, ale je to pravda. Požádal jsem arcibiskupa Maikela a on mi říká, že je více než ochoten potvrdit vše, co jsem "Už jsem ti to řekl. Bratří by ti nejraději zpřístupnili původní dokumenty pro vlastní zkoumání u Saint Zherneau."

	„To… nebude nutné, Vaše Veličenstvo,“ řekl Mahklyn pomalu. Jeho oči byly obrovské a zářily intenzivní, planoucí zvědavostí, když nehleděl na krále, ale na Merlina. „Ach, rozhodně využiji Jeho Eminenci na tuto nabídku - co by to historik nemohl vzít ?! Ale nemusím to vidět, abych uvěřil každému slovu, které jsi mi právě řekl, a to nejen proto, že Ani já jsem nikdy nevěděl, že lžeš.

	Nebudu předstírat, že jsem vůbec někdy tušil, co jsi mi právě řekl, ale vysvětluje to spoustu dalších věcí, o kterých jsem se v průběhu svého života divil. “ 

	„Pokud mi prominete, doktore Mahklyne, jste ten typ člověka, který se vždy něčemu diví,“ poznamenal Merlin s mžiknutím. 

	„Jeden to zkusí, Seijine Merline.“ Mahklyn zavrtěl hlavou. „Na druhou stranu, při pohledu na tebe a na znalosti a schopnosti, které představuje tvoje vlastní existence, je zřejmé, že nedojedu až do konce přemýšlení o všech věcech, o kterých bych se měl zajímat, než mi dojde čas.“

	„Bude vám to dobře, teď, když to víte, doktore?“ Zeptal se Cayleb tiše.

	„Učenec by neměl být příliš pohodlný, Vaše Veličenstvo.“ 

	„To jsem nemyslel přesně,“ řekl Cayleb suše. 

	„To vím, Vaše Veličenstvo.“ Mahklyn se na krále ohlédl s kajícným výrazem. „Zároveň však moje odpověď nebyla úplně lhostejná. Seijin Merlin a celá historie, kterou jste pro mě právě shrnuli, je to, pro co vědci žijí. Nebo že bychom měli žít, kdykoli hodnotit.

	Jsem si jistý, že objevím aspekty této historie, které budou znepokojující, a pokus o to všechno asimilovat tváří v tvář tomu, co církev všude učila, způsobí zvláštní okamžik úzkosti. 

	Ve srovnání s fascinujícím kvocientem - “ 

	Pokrčil rameny a zdálo se, že Caylebova ramena se tak lehce uvolnila, jako by! právě z něj vyteklo nějaké dříve nepostřehnutelné napětí.

	„Také začínám chápat, odkud pocházejí podivné malé mezipaměti znalostí Seijina Merlina,“ pokračoval Mahklyn. 

	„Nevěřím, že jsem o tom vlastně někdy lhal, doktore.“ 

	„Ne, nevěřím, že ano.“ Mahklyn se zasmál. „Ve skutečnosti mi právě běhala paměť nad tvými prefatorními poznámkami pokaždé, když jsi odhalil nějakou novou, užitečnou techniku nebo vynález. Na způsob, jakým jsi je představil, jsi byl vždy velmi opatrný,“ ty? “

	„Určitě jsem se snažil být,“ řekl Merlin střízlivě, „a to hlavně proto, že jsem vždycky věděl, že musí přijít okamžiky, jako je tento. hned na začátku bylo důležité, abych tyto informace nezdržoval způsobem, který by podkopal mou důvěryhodnost, když jsem je konečně mohl sdílet. “ 

	

	„A pokud si myslíte, že udělal nějaké šikovné tance, kde vás to zajímá, doktore, měli jste ho vidět mluvit s otcem Paityrem,“ vložil Cayleb klidně. 

	„Spíš si myslím, že bych to rád viděl.“ Mahklyn zavrtěl hlavou dalším smíchem. „Muselo to být… odkloněno.“

	„Ach, nemáte tušení, doktore,“ ujistil ho Merlin. 

	„Pravděpodobně ne,“ souhlasil Mahklyn. Potom se posadil na židli, naklonil se a složil ruce na stůl před sebou. „Na druhou stranu, Vaše Veličenstvo, začínám chápat, co jste říkal, když jste vešli dovnitř. Mám předpokládat, že Seijin Merlin má nějaké další jádra znalostí, o které se může podělit - a skrze - s kolegiem?“

	„Vlastně ano,“ souhlasil Cayleb. „A byli bychom také rádi, kdybyste zvážili další kandidáty na„ vnitřní kruh “. Je zřejmé, že znáte své kolegy z kolegia lépe než kdokoli z nás. Kteří si myslíte, že by byli ... dostatečně flexibilní, aby přijali pravdu? “

	„Budu si to muset rozmyslet, Vaše Veličenstvo,“ řekl opatrně Mahklyn a Cayleb si odfrkl. 

	„Pokud byste nemuseli‚ trochu se zamyslet ', chtěl bych vás spáchat, doktore! A pamatujte, konečné rozhodnutí není jen na vás nebo na mně. Rozhodně by však bylo nesmírně užitečné mít další členy kolegia, kteří by s námi na tom mohli pracovat. “ 

	„Rozumím, Vaše Veličenstvo,“ ujistil ho Mahklyn. 

	„Dobře. A teď, Merline, věřím, že jsi měl něco pro dobrého doktora?“ 

	„Opravdu, Vaše Veličenstvo,“ řekl Merlin napůl úklonou. Potom sáhl do složky, kterou odnesl do kanceláře, a vytáhl svazek pa-pera. „Nechal jsem to převést do rukopisné podoby, doktore,“ řekl. „Myslel jsem, že to pravděpodobně vyvolá méně otázek než správně vytištěná pevná kopie s datem zveřejnění před Dnem stvoření, pokud by to někdo jiný náhodou viděl. Tady.“

	Podal jej a Mahklyn to trochu opatrně přijal. Otevřel jej a pak překvapeně sebou trhnul.

	„To je můj rukopis!“ vyhrkl a podíval se zpátky na Merlina.

	„Vlastně je to Sova,“ řekl Merlin s úsměvem. „Je to docela schopný padělatel a já jsem mu vložil ukázku tvého rukopisu, než to vytvořil. Cítil jsem, že to bude nejlepší všude kolem.“

	„Ale co to je?“ Zeptal se Mahklyn.

	„Toto, Dr. Mahklyn, je něco, co už dávno napsal na Staré Zemi muž jménem Sir Isaac Newton. Nechal jsem to trochu aktualizovat - původní angličtina byla téměř dva tisíce let stará - ale myslím, že vy Bude mi to připadat zajímavé. “ 

	.III. 

	Královský patentový úřad, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	„... a tohle je tvoje kancelář, otče.“ 

	Otec Paityr Wylsynn následoval otce Bryahna Ushyra do velké, čtvercové místnosti a rozhlédl se kolem. 

	Bylo to menší než jeho stará kancelář v arcibiskupském paláci, ale Wylsynn si vždycky myslel, že komora je větší a spíše velkolepější, než požadoval. Tenhle byl více než dost velký, s okny ve dvou stěnách a střešním oknem, které umožňovalo dostatek světla. Také židle za stolem vypadala pohodlně.

	„Věřím, že je to uspokojivé, otče?“ Zeptal se po chvíli otec Bryahn.

	

	„Hm?“ Wylsynn se otřásl „Myslím, rozhodně, otče Bryahne,“ řekl pobočníkovi arcibiskupa Maikela.

	„Je to více než dostačující.“ 

	„Jsem rád. Máme pro vás na výběr půl tuctu vyškolených úředníků pro vaše osobní asistenty. Nechal jsem je poslat dnes ráno a čekají, až s nimi pohovoríte. kdokoli - nebo, vlastně, všichni -. “ 

	„Arcibiskup je nejštědřejší,“ řekla Wylsynn a Ushyr pokrčil rameny. 

	„Jeho Eminence prostě chce, abyste měli nástroje, které požadujete, otče.“ 

	„No, určitě se o to postaral.“ Wylsynn přešla přes kancelář a prozkoumala úhledně odložené svazky v knihovně od podlahy ke stropu za čekacím stolem. Přejel očima po vytištěných trnech a souhlasně přikývl. Měl všechny referenční práce, které mohl potřebovat.

	„V tom případě, otče, vyřadím se ti z cesty a začnu se tam usadit,“ řekl mu Ushyr. „Pokud zjistíš, že existuje něco, co jsme přehlédli, okamžitě nás informuj.“

	„Budu,“ ujistil ho Wylsynn a odvedl ho ke dveřím jeho nové kanceláře. 

	Ushyr odešel a Wylsynn pomalu prošel kolem a posadil se za stůl. Ještě jednou se rozhlédl po kanceláři, ale ve skutečnosti to vůbec neviděl. Byl příliš zaneprázdněn otázkou, zda opravdu ví, co dělá, aby si dělal starosti s vybavením nebo kancelářskými prostory.

	Takový druh hádání byl pro Paityra Wylsynna vzácný. Ode dne, kdy řekl svému otci, že je připraven přijmout jeho vyslání do Charis, měl vždy pocit, že je na „správném“ místě. Ne nutně pohodlné místo, ale místo, které potřeboval, aby dosáhl všeho, co od něj Bůh požadoval.

	Dokud se Charis samozřejmě nerozhodl nabídnout vzdor nejen skupině čtyř, ale celé hierarchii Matky církve. 

	Mladý kněz zavřel oči a natáhl se k tomu tichému, tichému místu v jádru své bytosti, kde udržel svou víru. Ještě jednou se ho dotkl a rozšířil se z něj vítaný pocit míru. Jeho obavy a obavy magicky nezmizely, ale ujištění, že bude schopen se s každým z nich vypořádat, jakmile vzniknou, ho naplnilo.

	Samozřejmě, pomyslel si, když znovu otevřel oči, „vypořádat se“ není vlastně to samé jako být pozitivní, že děláš správnou věc, že, Paityr? 

	Pravdou podle něj bylo, že ho mnohem méně znepokojovalo jeho rozhodnutí přijmout autoritu Maikel Staynaira - duchovní i světskou - jako charismatického arcibiskupa, než byl celou touto představou o

	"patentový úřad." 

	Když mu byla ta myšlenka poprvé vysvětlena, byl trochu perlexovaný. Registrovat nové nápady a techniky? Poskytnout lidem, kteří s nimi přišli, efektivní vlastnictví a požadovat, aby jim ostatní zaplatili za to, že je použijeme? Absurdní! Horší bylo, že samotný koncept páchl úmyslně podněcovanou inovací, a to bylo něco, s čím by se žádný člen Řádu Schuelera pravděpodobně necítil opravdu dobře. Přesto musel připustit, že nebyl schopen najít v Zápisu nebo Komentářích nic, co by takové kanceláři zakázalo. Mohlo by to být proto, že by nikoho nikdy nenapadlo, že by někdo mohl uvažovat o jeho vytvoření, ale zůstávalo faktem, že zde nebyl žádný biblický zákaz.

	A pokud tito lidé přežijí, potřebují inovativní řešení problému, jak se někdo v přesile osmi nebo devíti na jednoho brání.

	Ta pochmurná myšlenka skrze něj vyvolala známý chlad. Část z něj chtěla trvat na tom, že to byla pouze racionalizace, způsob, jak ospravedlnit nezdravou a duchovně nebezpečnou fascinaci novými znalostmi.

	Přesto, kdykoli ta pokušení nastala, zjistil, že si vzpomíná na strašný, nevyprovokovaný útok, který Charis nějak dokázala odrazit

	Bůh určitě nechtěl ani neočekával, že jeho děti budou bezmocné, zatímco budou zavražděny jejich rodiny a jejich domy budou spáleny nad jejich hlavami! Nevinní muži měli plné právo hledat prostředky, jak se chránit před útokem někoho jiného, a bez ohledu na to, co by Církev mohla oficiálně říci, Wylsynn věděla, že útok na Charis byl naprosto neoprávněný. Ne že by byl zvlášť překvapen tvrzením o opaku, která vycházela ze Sionu a chrámu. Zarmoucen a znechucen ano, ale ne překvapen. Navzdory své vlastní hluboké a trvalé víře si Paityr Wylsynn nikdy nedělal iluze o korupci Skupiny čtyř a Rady vikářů obecně Ne, to není úplně pravda, řekl si drsně. Vážil jsi si alespoň nějaké iluze, ne? ty? Jako iluze, že ani velký inkvizitor by se nepokusil zničit celé království jen proto, že ho to dráždilo.

	V návaznosti na rozhodnutí Clyn-tahna si myslel, modlil se a meditoval a nakonec dospěl k závěru, že to, co se tady v Charis děje, je Boží vůle. Jakkoli nepříjemné, nicméně ... znepokojující, že by mohl najít víru arcibiskupa Maikela, v jeho mysli nebylo pochyb, že arcibiskup z Charisu stál mnohem blíže k Boží mysli než Velký inkvizitor. Maikel Staynair se může mýlit; nebyl zlý ... a to už nebylo nic, co by Wylsynn mohla říci o Zhaspahru Clyntahnovi a zbytku Skupiny čtyř. A po pravdě řečeno, Wylsynn si stále více věřil, že se Staynair také nemýlil. Důsledky toho a monumentální změny ve Wylsynnově vlastním chápání písem a nauky, které jsou s nimi spojené, byly děsivé,

	A tak se zde ocitl otec Paityr Wylsynn, intendant Charis, vysvěcený kněz Řádu Schuelera, který seděl v kanceláři v budově specificky věnované povzbuzování lidí, aby přemýšleli o nových způsobech, jak dělat věci. 

	Při té myšlence zavrtěl hlavou a rty se mu třásly v polo úsměvu. Pak vstal, přešel k jednomu ze svých nových oken a hleděl jím do poledne.

	Patentový úřad byl umístěn v budově, která patřila ministerstvu barona Ironhilla. Strážce kabelky měl v Charisu mnohem víc práce než v mnoha dalších královstvích Safeholdu a Ironhill v předchozím roce přesunul svůj hlavní štáb do podstatně větší budovy. Tenhle mohl být pro potřeby Ironhilhe příliš malý, přesto měl nepřeberné množství kanceláří - mnoho z nich ne větších než středně malý šatník - ve kterém byl nový Patentový úřad (který alespoň pro tuto chvíli patřil do Ironhillova ministerstva). mohl zastrčit nespočet úředníků, které pravděpodobně vyžadoval. Bylo také obklopeno vzrostlými nearoaky a borovicemi, které poskytovaly vítaný stín.

	A nízkou zeď kolem ní hlídkovali ve dne v noci mariňáci vyzbrojení puškami. 

	Wylsynn sevřel ústa, když sledoval, jak se odpolední slunce třpytí na bajonetech mariňáků umístěných branami Patentového úřadu. Jejich přítomnost - spolu s tím, co se stalo s původním domovem Royal College - byla pochmurnou připomínkou, že ne každý souhlasil s jeho vlastním hodnocením událostí zde v Charisu. Myšlenka, že musí být chráněn před lidmi, kteří se považovali za věrné syny Matky církve, byla ... znepokojivá. Ale takový byl i osud, který inkvizice zasáhla Erayk Dynnys.

	Žádné snadné odpovědi, pomyslel si. Písmo říká, že Bůh zkouší ty, které miluje, a vždy jsem věřil, že je to pravda. Ale obvykle to, co po mně chce, je dost jednoduché na to, aby to rychle poznal. Možná to není snadné, ale dost jednoduché na to, aby to bylo možné poznat.

	Zhluboka se nadechl. Bylo na čase dát druhé hádání stranou. Nebyl zde proto, aby povzbuzoval inovace - Bůh věděl, že to již Charisians energicky dělá! - ale aby zajistil, že žádný z nově patentovaných procesů nebo konceptů neporušuje Proskripce Jwo-jeng. Tolik si vystačil bez výčitek.

	A co děláte, když jste viděli, jak vám po stole proudí tolik nových procesů a konceptů, že se Proscriptiony začaly erodovat i pro vás, Paityr? zeptal se sám sebe. Jak se řekne

	„Přestaňte“ poté, co jste se stali součástí říkat lidem, že změna je dobrá? Jeho Eminence má pravdu, O víře a poslušnosti se říká, že jsou chvíle, kdy je změna dobrá, dokonce nutná. Ale pokud je to jednou z těch dob, kde to skončí. .. a kým budete, až se tam dostanete?

	To byly otázky, na které zatím neměl odpovědi ... zatím. Ale byly chvíle, kdy každý člověk, zejména kněz, prostě musel důvěřovat Bohu, aby ho přivedl na správné konečné místo určení.

	Paityr Wylsynn narovnal ramena, přešel ke dveřím své nové kanceláře a podíval se na vrátného pro tuto podlahu. 

	„Otec Bryahn mi řekl, že pro mě shromáždil několik kandidátů, abych je mohl prohlédnout jako potenciální úředníky,“ řekl klidně. „Byl byste tak laskavý a požádal prvního z nich, aby vstoupil do mé kanceláře?“

	

	.IV. 

	Budova parlamentu, 

	Království Charis

	Bylo to poprvé, co Merlin viděl interiér Charisianské budovy parlamentu na vlastní oči. 

	Předpokládal, že má vlastní vizuální receptory, pokud chce být přísně přesný. 

	Omítnuté stěny komory byly obloženy do výšky nad hlavou v exotických tropických lesích, kterými oplývaly severnější lesy Charis. Stropní ventilátory namontované na odkrytých paprskech se pomalu a rovnoměrně otáčely nad hlavou, přitahovaly teplo nahoru a mřížované tabule obrovských světlíků byly otevřeny rannímu slunečnímu světlu a napomáhaly chladícímu pohybu vzduchu. Okny zasazenými do typicky silných, tepelně odolných zdí charisovské architektury proudilo více slunečního světla. Navzdory stavebnímu teplu mladého dne a počtu těl shromážděných na jednom místě, zde v komnatě bylo stále překvapivě chladno, což bylo velmi užitečné pro dovednosti mužů, kteří jej navrhli a postavili.

	V Charisu nedošlo k oddělení mezi oficiálními domy Sněmovny lordů a Dolní sněmovny. Každá z nich měla své vlastní rady, kde se hodně - vlastně většina - jejího podnikání uskutečňovala na malých schůzích výborů, ale ty byly pracovním prostorem Parlamentu. Merlin uvažoval, jak dlouho to vydrží, nebo jestli se to přenese do novějšího většího parlamentu, který čeká za horizontem. Nezdálo se to pravděpodobné, už jen proto, že ten novější a větší parlament bude mít příliš mnoho členů na to, aby účinně dosáhl čehokoli, aniž by se vnitřně rozdělil na své oficiální pobočky.

	Prozatím však shledal uspořádání podivně uklidňujícím. A pokud žádný z Houseů neměl svou vlastní komnatu, mezi sedadly na levé a pravé straně jejich společného domu byl výrazný rozdíl, když jeden stál u řečnického pultu.

	Sedadla se táhla ve víceúrovňové podkově s pultem mezi otevřenými konci boty a dolní sněmovna seděla vlevo od mluvčího, na pohodlných lavicích za jednotlivými stoly dobře vybavenými inkoustovými pijáky a karafami s vodou. Jejich stoly však nebyly zdobené - pro jistotu jemně zpracované a vyleštěné, ale bez vyřezávání nebo jiných ozdob. Byly to stoly a křesla poskytované mužům, kteří zastávali svou parlamentní funkci na základě voleb, nikoli dědictví.

	Páni seděli napravo od mluvčího. Jejich lavice nebyly o nic silněji polstrované než lavičky jejich kolegů, kteří se narodili společně, ale každý ze stolů na této straně domu měl na svém předním panelu erb muže - nebo, v několika málo případech, ženy —Seděl za to. Některé z těchto erbů byly jednoduché řezby ze dřeva; jiné byly silně pozlacené a malované; a několik z nich bylo odlito do zlata nebo stříbra a ozdobeno řezanými drahokamy, které zachytily světlo ze světlíků a oken tančícími záblesky červeného, zeleného a modrého ohně.

	Navzdory tomu všemu nebyl dům opravdu tak působivý, jak to podle Merlinových emocí vyžadovalo, vzhledem k jeho povědomí o tom, čím se toto embryo jednou stane. Britská komora parlamentu samozřejmě vždy působila na Nimue Albana nápadně skromně, co bylo zcela oprávněně známé jako „matka parlamentů“. Tato struktura na tomto světě si pro sebe po celá staletí vyžadovala stejný titul, za předpokladu, že se Charis podařilo přežít, takže předpokládal, že je jen vhodné, aby se také vyhýbala druhu sebeuvědomění vznešenost, kterou architekti „archandělé“ navrhli do chrámu.

	Ne, že by parlament skutečně potřeboval obrovský dům v Charisu. Ještě ne. Navzdory povědomí několika posledních monarchů o skutečné historii Terranské federace a jejich úmyslné politice směřování tímto směrem byla Charis stále společností, která se teprve nedávno posunula mimo přímý feudalismus. Povolení zůstalo mimořádně omezeno standardy rodné země zákazu Nimue Al, s požadavky na vlastnictví a gramotnost. Bylo to mnohem větší, v poměru k počtu obyvatel, než v jakékoli jiné charisovské říši, včetně „republiky“ Siddarmarku, ale stále to bylo malé tělo. Dolní sněmovna byla ve skutečnosti navzdory své nominálně mnohem větší základně reprezentace jen o něco větší než Sněmovna lordů.

	

	Plnou třetinu křesel v horní komoře - většinou těch s nejpozoruhodnějšími erby ze všech - nedrželi světští šlechtici, ale biskupové a vyšší opatové Církve Boží čekající. Navzdory tomu, co si Haarahld nebo jeho bezprostřední předchůdci mohli přát, neexistoval žádný možný způsob, jak by mohli vytvořit parlament, aniž by v něm zajistili masivní zastoupení církve.

	Někteří z mužů, kteří seděli na těchto konkrétních sedadlech, však nebyli muži, kteří v nich seděli před bitvou u Darcos Sound. Většina z těch, které nahradily nové nominace a ordinace arcibiskupa Maikela, rezignovaně rezignovaně odstoupila, když se jejich kolegové rozhodli podpořit Cayleba a Staynaira v jejich snaze o nezávislost na Radě Vic-ars. Dva z nich však byli na královský rozkaz odvezeni a v současné době byli v přiměřeně pohodlných celách čekajících na soudní proces. To se obvykle stalo, když měla Koruna nezvratný důkaz, že dotyční muži aktivně plánovali atentát na krále.

	Nevyvratitelný důkaz, na který jsem Wave Thunder nasměroval, přemítal Merlin s ponurým uspokojením. Přál bych si, aby neexistovala - že by neexistovaly žádné plány, jak Cayleba zabít -, ale stejně bych si přál, aby slunce nesvítilo. A přinejmenším zbytek Církve vzal sekulární dva ze svých vyšších členů světskými úřady na světská obvinění, která nesou vysokou pravděpodobnost trestu smrti, pokud bude trvalý, mnohem lepší, než jsem se bál.

	Cayleb došel k pultíku a nesl Státní žezlo (což v případě Charis byl ozdobně pozlacený a drahokam, ale stále nekompromisně účinný palcát) a Merlin potlačil vnitřní smích. Že

	„Žezlo“ by nepochybně posloužilo docela šikovně k otevření dveří, které by někdo mohl odvážit zavřít proti jejich nositeli. Což jen podtrhlo takt, že zde v Charis nebyly žádné nesmysly o tom, kdo je komu rovnocenný. Žádný požadavek, aby panovník formálně „požadoval“ přijetí do sněmovny. Haarahld VII a jeho bezprostřední předkové možná poznali svou odpovědnost připravit se na jiný den v Charisu, ale prozatím si dávali velký pozor na zachování skutečné moci v rukou monarchie. Proto každý muž a hrstka žen v té komnatě stáli a klaněli se, když Cayleb nasadil Žezlo do čekajících závorek na přední straně pultíku.

	„Posaďte se, moji lordi a dámy,“ pozval po chvíli král a nohy a oblečení se škrabaly a šustily, jak Parlament poslouchal. Počkal, až se všichni ještě jednou usadili, pak otočil hlavu a prohlížel si všechny ty čekající tváře s klidným Merlinovým podezřením, že se necítí úplně.

	„Předvolali jsme vás, abychom s vámi mohli sdílet obsah a důsledky dopisu, který jsme nedávno obdrželi od našeho důvěryhodného služebníka hraběte z Gray Harbour,“ řekl poté. „Týká se to rozhodnutí Jejího Veličenstva královny Sharleyan k návrhu, který jsme se k ní zavázali osobní rukou hraběte Gray Harbour.“

	Odmlčel se a všichni v celé komoře seděli velmi, velmi tiše. To ticho bylo potvrzení, které držela bezpečnost, pomyslel si Merlin. Všichni věděli, že Gray Harbour odešel do Chisholmu jako Caylebův zvláštní vyslanec, a bylo zřejmé i tomu nejméně vnímavému politickému dullardovi, že první radní sám by nebyl vyslán, pokud by Cayleb neměl Sharleyanovi něco významného.

	Ale nikdo mimo Caylebův bezprostřední okruh poradců nevěděl, co to bylo za něco významného, a dychtivost Parlamentu zjistit to byla hmatatelná. 

	„Nyní vám oznamujeme,“ řekla Cayleb jasně, „přijetí královny Sharleyan z naší nabídky na její ruku.“ 

	Zdálo se, že po dobu jednoho nebo dvou úderů se to nezaregistrovalo. Pak se to stalo a vlna údivu se vlnila parlamentem jako silný vítr prérijní trávou. Merlin ve skutečnosti viděl, jak se to šíří mezi sedícími zástupci a vrstevníky, a navzdory králově přítomnosti, navzdory slavnosti samotného Parlamentu, s ním šel sbor ohromených hlasů.

	

	Dokonce ani Merlinův vylepšený sluch nedokázal z toho spontánního blázna vyřešit jakékoli individuální poznámky a Cayleb se o to ani nepokusil. Prostě počkal několik sekund, nechal své publikum otázky a výkřiky běžet dříve, nakonec si odkašlal a zvedl hlas.

	„Páni a dámy!“ řekl ostře. „Zdá se to přerušení?“ Králův hlas prořízl hluk, který ustal s pozoruhodnou rychlostí. Více než několik tváří vypadalo z výbuchů jejich majitelů rozpačitě, ale i v těchto případech převládaly emoce překvapení a intenzivní spekulace.

	„Děkuji, moji lordi a dámy,“ řekl Cayleb, když opět padlo ticho. Potom si dovolil malý úsměv. „Předpokládáme, že tě nemůžeme obviňovat z tvého překvapení. Souhlas jejího Veličenstva s naší nabídkou k sňatku nebyl snadným rozhodnutím. Vyžadovalo to velkou odvahu a velkou moudrost, dívat se za nevyhnutelnou zuřivost, kterou její rozhodnutí vyvolá v těch zkorumpovaných jednotlivci, kteří v současné době ovládají chrám.

	Není pochyb o tom, že se ve svém přijetí neodvolatelně oženila “- znovu se usmál na jeho vlastní volbu slovesa -„ osud její říše k našemu vlastnímu. Souhlasila, ze své vlastní svobodné vůle, stát s námi a našimi lidmi v boji smrti o duši Matky

	Církev a naše vlastní přežití. Nedělejte si chybu, jedná se o bitvu, do které se rozhodla vstoupit, a od této chvíle se pro ni ani pro Chisholm již nebude moci vrátit, stejně jako pro Charis. To vše vědomě a ochotně přijala spolu s naší rukou v manželství. “

	Ticho a ticho bylo hluboké. 

	„Podle podmínek našeho návrhu, který jí dnes sdělíme, a který bude každému z vás zpřístupněn písemně po této adrese, budou koruny Charis a Chisholm navzájem rovnocenné. po zbytek života jejího Veličenstva a našeho vlastního. Po naší smrti budou tyto koruny sjednoceny v osobách našich dětí do koruny jediné Charisovské říše.

	„Mezitím my a Její Veličenstvo předložíme parlamentům obou králů domovy podmínky, za nichž navrhujeme vytvoření nového, společného a sdíleného císařského parlamentu, který by nám radil a pomáhal při spravedlivé správě obou království v jejich novém imperiálním vztahu k jednomu druhému. Námořnictva a armády našich příslušných říší budou sloučeny do nového císařského námořnictva a císařské armády a provize v rámci společných ozbrojených sil této, naší nové a větší říše, budou být otevřen Charisianům i Chisholmianům. Bude zde imperiální pokladnice, do níž budou přispívat obě království, a naši vládci práva, ve shodě s těmi Chisholmskými, tak sladí právo těchto dvou sfér, že dílčí předměty jednoho požívá všechna práva, výsady, odpovědnosti a povinnosti subjektů druhého.

	„A protože vždy bude existovat hrozba, že se vztah našich říší stane nerovným partnerstvím, ve kterém se jedno království stane - nebo věří, že se stalo - služebníkem toho druhého, spíše než jeho rovnocennému, Tellesberg a Cherayth budou rovnocenní jako hlavní města. Po čtyři měsíce každého roku - tj. půl roku, s ohledem na dobu plavby mezi Charis a Chisholmem - budeme s Jejími Veličenstvem bydlet v Tellesbergu a budeme vládnout nad oběma královstvími z tohoto města a každý čtyři měsíce „Ona a já se postavíme na stranu Cheraythu a budeme vládnout nad oběma královstvími z tohoto města. Není pochyb o tom, že to bude pro obě města obtížná úprava, ale stane se, moji páni a dámy.“

	Cayleb se odmlčel a podíval se do ohromeného ticha a jeho tvář vypadala v tu chvíli mnohem méně mladě. Jeho oči byly tvrdé jako jeho tvář, a když promluvil ještě jednou, jeho hlas zněl ostře, jasně, žebrovaný žulovým odhodláním a železným účelem.

	„Pochopte nás dobře, moji páni a dámy,“ řekl svému parlamentu. „Nebude to žádný svaz nerovných.

	Nenabízeli jsme manželství s královnou Sharleyan jako něco jiného než úplné a úplné sloučení našich sfér. Jako naše královna bude sdílet naši autoritu v Charis, stejně jako my v Chisholmu. Bude naším regentem, pokud nás válka zavolá. Bude mít naši plnou autoritu jednat zde v Charisu, protože podle jejího vlastního dobrého úsudku, doporučeného naší radou Royal a tímto parlamentem a jeho císařským nástupcem, to uzná za vhodné a její rozhodnutí a kroky budou předem schváleny nás.

	„Tohle není žádná loutka, kterou ti přineseme, Mí páni a dámy. Toto je Královna, ve všech silách a úspěších jejího vlastního panování, ve svém vlastním Království. Ten, který se stejně jako my a jako náš otec před námi shodoval sama proti mocným nepřátelům a která splnila přísnou zkoušku a požadavky trůnu, na který byla povolána, v ještě mladším věku, než jsme byli my, s moudrostí, odvahou a odhodláním. 

	

	Bude uvítána, odložena a poslouchána, jako by se narodila jako Charisian. “ 

	Zvuk padajícího špendlíku by byl ohlušující, pomyslel si Merlin a sledoval, jak se slova mladého krále potápí domů. 

	„Jsme si jisti, že i malá reflexe vám všem vyjasní vojenskou výhodu, kterou nám to přináší. Dopad ochoty královny Sharleyan stát s námi při našem vypovězení korupce rady vikářů musí mít na přemýšlení o jiných říších a jiných vládcích od nás také nebude vyžadovat žádné vysvětlení ani žádné ozdoby. Výhody, které tato operace poskytne našim operacím proti našim společným nepřátelům v Corisande, musí být stejně zřejmé, stejně jako móda, v níž síla a síla našeho obchodníka námořní bude posílen a rozšířen.

	„Všechny tyto věci jsou pravdivé. Přesto bychom vás chtěli vědět, že podle našeho názoru největší výhodou všeho, co toto manželství přinese nám, naší říši a celému Safeholdu, bude v nadcházejících dnech odvaha, moudrost a inteligence naší královny. .. a vaše. Nikdy o tom nepochybujte, moji páni a dámy. A buďte si jisti, že pokud někdo z vás bude pochybovat, tyto pochybnosti tváří v tvář zkušenosti rychle zmizí. " 

	Ještě jednou se odmlčel a zadíval se na tiché řady zástupců, šlechticů a kněží. 

	„Skvělé a hrozné dny jsou pro nás všechny, moji lordi a dámy,“ řekl potom tiše. „Časy, abychom vyzkoušeli a vyzkoušeli ducha duše každého muže nebo ženy. Časy, ve kterých každý z nás - král, biskup, šlechtic nebo obyčejný občan - musí stát za věcmi, které považujeme za posvátné, za příčiny, za které položíme životy, pokud to od nás Bůh vyžaduje. V našich rukou leží budoucnost Matky Církve, Ochrany, životů a duší a svobody každého muže, ženy a dítěte v Božím obrovském stvoření. Pokud zakolísáme, pokud selháme, potom korupce, která již obklopovala Radu vikářů, již zkaženou Matku Církev hladem a světskými ambicemi Temnoty, všechny přemůže.

	„My, Cayleb Ahrmahk, král Charis, zemřeme, než uvidíme toto hap-pen. Nepřinesli bychom vám žádnou královnu, jejíž odhodlání a odvaha, které jsme se obávali, by se mohly ukázat jako nehodné tohoto okamžiku, tentokrát, na tomto místě, a my nebojte se vůle královny Sharleyan. Jak se Charis postaví proti Temnotě, bude i Chisholm. Stejně tak bude i královna Sharleyan. A protože Bůh je naším svědkem, nepřestaneme ani se nezastavíme, ani neodpočíváme, dokud ti, kdo nezačne válčit, rapiny a ničení v pokojných říších z obrovských a zkorumpovaných osobních ambicí, zahalené v autoritě Matky církve, byly navždy očištěny od tohoto světa. Za tímto účelem slibujeme náš život, naše jmění a naši posvátnou čest. “ 

	.PROTI. 

	Hrabě z Thirskova městského domu, 

	Město Gorath, 

	Království Dohlar

	Jak dobře to fungovalo? “Zeptal se Lywys Gardynyr, hrabě z Thirsku, svého hosta. 

	„To záleží,“ odpověděl ten host. 

	Admirál Pawal Hahlynd měl nezáviděníhodný úkol velet lodím určeným k ochraně obchodu Kingdom of Dohlar v Hankey Sound a přístupů k zálivu Gorath. Kdysi to byl jednoduchý, až nudný úkol. V dnešní době se z toho stalo všechno, jen ne.

	„Na čem záleží, Pawale?“ Zeptal se Thirsk tak trpělivě, jak jen mohl.

	„Závisí to na tom, kolik z vašich„ pasti lodí “musíme vyměnit za charisianské piráty,“ řekl kysele Hahlynd. 

	„To je špatné, že?“ 

	„Dost špatné,“ souhlasil Hahlynd. Pak se otřásl a zhluboka se nadechl. „Vlastně si myslím, že by si ho Maigee nakonec vzal, kdyby se neobjevil další z těch zatracených škunerů. Proti dvěma z nich -“

	

	Admirál pokrčil rameny, jeho výraz byl ponurý a Thirsk přikývl. Výsledek ho ve skutečnosti příliš nepřekvapil, zejména vzhledem k tomu, že Charisians byli dost chytří na to, aby zůstali soustředěni tam, kde se mohli navzájem podporovat.

	

	A nejen jednoduše poslouchat. Ve skutečnosti provedl některé Thirskovy návrhy a doporučení.

	A zatraceně si zasloužil, aby to fungovalo lépe, řekl si hrabě

	„Ze zvuku věcí,“ pokračoval Hahlynd, „se Maigeeovi pravděpodobně podařilo zabít nebo zranit nejméně dvě třetiny posádky první lodi. A očividně mu z trupu vyrazil hovno.“ Admirál ukázal zuby v úšklebku, který byl více než napůl zavrčen. „To je jediný důvod, proč si myslím, že pirát spálí svou vlastní loď, každopádně.“

	Thirsk znovu přikývl, tentokrát s trochou většího nadšení. Pokud Charisians skutečně spálil jednu ze svých lodí, tak daleko od domova, pak musel být Hahlyndův odhad škod, které Thirskova „pasti“ způsobila, přiměřeně přesný. A i když bylo zřídka dost důstojníků ráže tohoto Maigee z Hahlyndu - zvláště po bitvách u Rock Pointu a Crag Reach, pomyslel si hořce - obchod jeden za jednoho byl pravděpodobně to nejlepší, v co Dohlar mohl rozumně doufat.

	Zvažoval poukázání na Hahlynda, že charisianští lupiči jsou daleko od příležitostných pirátských spodin z Harchongese nebo Trellheimu, s nimiž se obvykle musel potýkat druhý admirál. Soukromí lupiči, kteří zdecimovali Dohlarův a Tarotův obchod u východního pobřeží Howardu a kteří se nyní pohybovali až k západnímu pobřeží pevniny, byli pro všechny účely a pomocné křižníky královského charisovského námořnictva.

	Thirsk si byl zcela jistý, že král Cayleb a ostrov admirála Locka nevědomky nadávali na odklon trénované pracovní síly od jejich námořnictva k lupičům, ale nemohli být překvapeni. 

	Koneckonců, privateering placený better. tak dlouho, dokud existovaly nepřátelské obchodní lodě, na kterých by se dalo alespoň lovit. Navzdory ztrátě vycvičených mužů pro jejich posádky však Thirsk jaksi pochyboval, že by se majitelům soukromých lodí podařilo dostat do rukou jakýkoli z nových charisianských děl bez alespoň tichého souhlasu královského námořnictva. Což vzhledem k dosavadnímu úspěchu lupičů muselo být jednou z Caylebových lepších investic. A nakonec by spousta těchto odkloněných námořníků pravděpodobně skončila v námořní službě. Privateering mohl platit dobře, dokud to trvalo, ale Thirsk nebyl nijak zvlášť optimistický ohledně toho, jak dlouho by Charisians mohl najít obchodní lodě, na které by se mohl vrhnout.

	To je jeden ze způsobů, jak poslat lupiče domů, předpokládám, pomyslel si hořce a hleděl z okna městského domu na krásné modré zametání zálivu Gorath. Jakmile úplně vyhladí naši obchodní flotilu, nebude pro ně žádný důvod zůstat, že?

	„Nerad to říkám,“ řekl nahlas a nikdy se neodvrátil od pohledu, když vyjádřil své myšlenky slovy, 

	„ale vyměnit jednu z našich galeonů za některého z jejich lupičů je pravděpodobně tak dobré, jak to bude možné.“ 

	„No, to není dost dobré,“ zavrčel Hahlynd. „A nejen proto, že mi to Thorast vyčítá!“

	„Vím, Pawale,“ odpověděl Thirsk. "Vím."

	A věděl to. Ve skutečnosti byl Hahlynd jedním z relativně malého počtu vedoucích námořnictva královského dohlaranského námořnictva, kteří se více zajímali o nalezení nejlepšího způsobu, jak se vypořádat s radikálně novými hrozbami, kterým námořnictvo čelilo, než o zakrývání vlastních drahocenných zadků.

	Jeden z relativně mála vyšších důstojníků, kteří stále slouží, přinejmenším hrabě se opravil. 

	„Musí ti znovu dát rozkaz, Lywys,“ řekl Hahlynd, téměř jako by četl Thirskovu mysl. Ne, hrabě připustil, že by to vyžadovalo genialitu, aby zjistil, na co myslí. „Určitě si musí uvědomit, že si nemohou dovolit nechat vás sedět na břehu jako náhradní an-chor!“

	„Nevsázej na to,“ řekl kysele a otočil se ke svému hostovi. „Vzhledem k tomu, jak mě Thorast a král obviňují z toho, co se stalo u Armageddonského útesu, předpokládám, že mám štěstí, že se rozhodli, že mě jen na pláž.“

	Hahlynd vypadal, jako by se raději hádal. Krále Rahnylda naneštěstí více zajímalo hledání a potrestání kozy stvol, než zisk ze zkušeností jeho nejlepšího velitele moře proti charisovskému námořnictvu. A bylo to Thirskovo další štěstí, že vévoda Thorast, nejbližší věc, kterou měl Dohlar ministrovi námořnictva - a vyšší důstojník námořnictva - byl ženatý se sestrou vévody Malikai, nesrovnatelně nekompetentního (a naštěstí zemřelého) “ velkoadmirál “

	který většinu Dohlaranského námořnictva nasekal na krakenskou návnadu navzdory Thirskově nejlepšímu úsilí zachránit ho před jeho katastrofálním útokem. Thorast sotva pravděpodobně připustil vinu Malikai, zejména s někým jiným, kdo by mohl vinit. Za těchto okolností Thirsk skutečně vážně zvážil pozvání barona White Forda, aby zůstal v Tarotu jako druhý nejvyšší velitel tarotisiánského námořnictva.

	Kdyby to nebylo pro jeho rodinu, pravděpodobně by to udělal, připustil si nyní. Jeho žena byla už roky mrtvá, ale všechny tři jeho dcery měly vlastní manžely a děti. Nejen, že by jim chyběly téměř víc než samotný život, ale ani zdaleka nebyl jistý, že by je král za „selhání“ jejich otce a dědečka nepotrestal, kdyby byl Thirsk mimo jeho dosah.

	„Nemohou tě tu nechat dlouho chladit podpatky,“ argumentoval Hahlynd. „Jsi nejlepší a nejzkušenější velitel flotily, kterého máme!“

	„A já jsem také kost, kterou jsou připraveni hodit vikáři Allaynovi a„ Rytířům chrámových zemí “, pokud na to přijde,“ ukázal Thirsk poněkud klidněji, než ve skutečnosti cítil. 

	„Určitě na to nedojde.“ 

	Thirsk by se cítil lépe, kdyby Hahlynd dokázal do svého tónu vložit trochu větší důvěru. 

	"Doufám, že ne." Hrabě se otočil zpět k oknu a sevřel ruce za sebou, protože si přál, aby jeho život byl tak klidný, jak odtud vypadaly vzdálené vody. „O tom však nejsem úplně přesvědčen.“

	„Víš,“ řekl Hahlynd trochu zdrženlivě, „pravděpodobně by pomohlo, kdybys, no ...“ 

	„Drž hubu? Přestaň jim šlapat na prsty?“ Thirskova ústa se sardonicky zkroutila.

	„Bohužel, Pawale, mám své vlastní povinnosti, nejen králi.“ 

	„Vím to. Je to jeden z důvodů, proč jsem byl tady, abych dostal tvou radu a snažil se vybrat tvůj mozek pro nápady. Thorast—! “ 

	Hahlynd obrátil oči v sloup a zavrtěl hlavou a Thirsk se kysele zasmál. 

	„Nenapadá mě nic - přinejmenším smrtící rachot -, co chce Thorast slyšet ode mě,“ řekl. 

	Ve skutečnosti si pro sebe tiše dodal, kdyby nebylo Ferna, myslím, že Thorast by mi dal přednost vojenskému soudu a pověsil mě před parlament jako varování pro všechny ostatní

	„zbabělí lenoši“ - jako ti, kteří mi evidentně pomohli zradit jeho švagra naší vlastní neschopností a zbabělostí - je si tak jistý, že jsou někde venku. 

	Přinejmenším Samyl Cahkrayn, vévoda z Fern a první radní Dohlaru, zřejmě chápal, že Thirsk a hrstka dalších přeživších (a zneuctěných) vyšších důstojníků zničené flotily vévody Malikaie byly cenným zdrojem. Zdálo se, že se je snaží každopádně chránit. A bez vysoce postaveného ochránce by Thirsk pravděpodobně již utrpěl plné následky královy „extrémní nelibosti“. Samozřejmě, vždy to bylo možné, skutečným důvodem, proč Fern chránil Thirska, byla potenciální oběť proti větší potřebě. Pokud by Skupina čtyř skončila s žádostí o obětní oběť za neúspěch oh-tak brilantního plánu námořní kampaně vikáře Allayna, bylo by těžké přijít s lepším než vrchní přežívající admirál z výsledného fiaska.

	„Obávám se, že máš pravdu, pokud jde o Thorasta,“ přiznal nešťastně Hahlynd. 

	"Samozřejmě že jsem." Thirsk si odfrkl. „Pokud to není všechno moje chyba, musí to být přece jen jeho švagr.“

	„To rozhodně patří k tomu,“ souhlasil Hahlynd. „Ale způsob, jakým stále tlačíš tam, kde jde o nový stavební program, nikomu nepomáhá.“

	"Ne?" Thirsk na něj chvíli hleděl a pak pokrčil rameny. „Pravděpodobně máš pravdu, ale to nic nemění na skutečnosti, že„ nový stavební program příliš nepomůže proti Charis. Nepotřebujeme další lodní kuchyni, Pawale. Ve skutečnosti to je poslední věc, kterou potřebujeme! “

	

	Hahlynd začal něco říkat, pak si to rozmyslel a Thirsk znovu odfrkl. 

	Očividně nikoho zvlášť nezajímaly jeho vlastní zprávy o tom, co se stalo u Armageddonského útesu. Ve svých spravedlivějších okamžicích se pokusil připomenout si, že lidé, kteří tyto zprávy četli, si museli klást otázku, zda mluví pravdu, nebo se jednoduše snaží zakrýt vlastní zadek. Po tom všem by jeho vlastní selhání vypadalo mnohem ospravedlnitelněji, kdyby se ocitl v konfrontaci s jakýmsi smrtícím novým designem válečné lodi a nepodobal by se nepřátelskému veliteli, který by se ukázal být kompetentnější než on. Pravda však měla ošklivý zvyk kousat lidi, kteří ji odmítli potlačit, a Thirsk si byl pochmurně jistý, že jeho námořnictvo bude znovu kousnuto.

	„To je prostě hloupé, Pawale. Galeje?“ Zakroutil hlavou. „Právě jsi mi říkal, co jeden z jejich škunerů udělal galeonovi vyzbrojenému nejúčinnějším soustředěným útokem, jaký jsme mu mohli dát. Nechápe někdo, že galleyové právě skončili úplně mimo?“

	„Přinejmenším nové návrhy budou způsobilé k plavbě na moři.“ Hahlynd zněl pozoruhodně jako někdo, kdo hledá stříbrnou podšívku, pomyslel si Thirsk.

	„To přiznám,“ řekl po chvíli, „a abych byl spravedlivý, není na co kýchat.“ 

	Oči mu zběsly a ztvrdly, když si vzpomněl na nekonečnou cestu vlastní flotily k jejímu konečnému katastrofickému setkání s královským charisovským námořnictvem. Galeje námořnictva Dohlaran byly navrženy pro pobřežní vody, nikoli pro druh přechodu modrou vodou, který byl od nich požadován. Byli kratší než většina těžších charisovských galéer a jejich průvan byl mnohem mělčí, dokonce i pro jejich velikost. Výsledkem bylo, že vysídlili o něco více než polovinu nebo třetinu tolik jako charisianská kuchyně. Díky tomu byli samozřejmě mnohem rychlejší a ovladatelnější pod vesly ... samozřejmě, pokud jejich spodní část byla přiměřeně čistá. Ale také je nechali mnohem méně stabilní pod plachtami (což znamenalo, že toho mohli nést méně) a mnohem zranitelnější vůči dokonce průměrným podmínkám na otevřeném moři.

	Charisianovy galéry nebyly vůbec navrženy tak, aby se vůbec pohybovaly pod vesly, kromě uklidnění nebo manévrování, jakmile se boj skutečně spojil. Byly navrženy především jako plachetnice s vesly, aby poskytovaly pomocnou energii - aby jim poskytly další rychlost pod plachtami, pomohly jim zrychlit a rychleji je dostat na nový směr. V klidných podmínkách byli ve vážné manévrovací nevýhodě; v typických podmínkách modré vody se výhoda obrátila úplně na jejich stranu.

	Vlajková loď vévody Malikaie, král Rahnyld, byla největší lodí celého dohlaranského námořnictva. Byla téměř tak dlouhá jako tarotisiánská vlajková loď barona Whitea Forda a stála mnohem výše nad vodou ...

	přesto její přemístění, obrovské pro dohlaranské námořnictvo, bylo o něco více než poloviční oproti vlajkové lodi White Ford. Dokonce i loď Bílého Forda byla lehčí a mělčí ponor než většina galéer Královského charisianského námořnictva a charisovské galeony byly stále ještě hlubší. Díky čemuž se nejen stali ještě plavitelnějšími, ale také vytvořili ideální platformy pro nový charisovský ar-tillery. Rychlost a manévrovatelnost pod vesly, stejně jako vysoké bojové hrady, se v boji proti galeonům ukázaly jako zbytečné '

	mnohem těžší soustředěné útoky a větší způsobilost k plavbě na moři. Thirsk byl pozitivně přesvědčen, že nejméně tucet a pravděpodobně i více lodí, které Malikai ztratily, ztroskotalo hlavně proto, že prostě neměly žádný podnik podnikající na přechodu oceánu. Takže pokud byly nové designy alespoň o něco plavebnější, o to lepší.

	To však bohužel znamená pouze to, že zůstanou na hladině dostatečně dlouho na to, aby je Charisians proměnil v naplavené dříví.

	„Není na co kýchat,“ opakoval, „ale ani to nestačí. Re-člene, nejsme jediná flotila, kterou Cayleb rozbil.“ 

	„Ne, nejsme. Ale pokud vím, stále nemáme žádné spolehlivé zprávy o tom, co se stalo s Black Water a Earlem Mahndyrem.“ Thirsk zabručel. To byla bohužel dost pravda. „Máte pravdu,“ řekl. „A předpokládám, že to pro rozhodnost Skupiny čtyř každopádně něco říká, že už svůj nový stavební program zařídili…. I když je to špatný program. Škoda, že nečekali na přečtěte si nejprve zprávy. “

	Existence semaforového systému Církve umožnila Skupině čtyř vydávat rozkazy různých království a říší takovou rychlostí, jaké se nemohla vyrovnat čistě světská říše. Byla to výhoda, která sloužila Církvi (a Skupině čtyř) v průběhu let, jak si Thirsk dobře uvědomoval. V tomto případě však tato rychlost skutečně fungovala proti nim. Spustili to, co musel být největší jednotlivý program stavby lodí v historii světa ... a stavěli špatné lodě. Bůh věděl jen to, kolik peněz, a co je ještě důležitější, času a kvalifikované pracovní síly, už promrhali nákupem lodí, které budou za nových podmínek námořní války horší než zbytečné. Faktem bylo, že církev si pravděpodobně mohla dovolit finanční důsledky, ale pokud

	„Rytíři z chrámových zemí“ vytrvali v ignorování Thirskových vlastních zpráv, chystali se získat bezbožné množství námořníků a mariňáků jiných lidí zabitých královským charisianským námořnictvem. 

	A nemohu přesvědčit ani jednoho z nich, aby si přečetl moje zatracené zprávy, pomyslel si hrabě zoufale. Když se nakonec ukáže, že má pravdu, jde o zatracenou studenou pevnost.

	„No, Pawale," řekl nakonec, „jediné, co můžeme udělat, je pokusit se ze všech sil. Vím, že se to zdá nepravděpodobné, ale pokud budu pořád křičet dostatečně hlasitě, dostatečně dlouho, možná mě někdo nakonec poslouchá. určitě se někde na světě od Stvoření muselo stát něco více nepravděpodobného. “ 

	Hahlynd se poslušně zasmál Thirskovu chabému vtipu, ale sám hrabě neměl vůbec chuť se smát. 

	Existují chvíle, pomyslel si, když je opravdu, opravdu těžké pokračovat v přesvědčení, že Bůh je na naší straně. 

	Samozřejmě to byla myšlenka, kterou se neodvážil vyjádřit ani Hahlyndovi. Ve skutečnosti to byl ten, který by raději nevyjádřil ani pro sebe.

	.VI. 

	Tellesberg Harbour, 

	a Tellesbergův palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Žádné zbraně nezazvonily pozdravem, jak se malý neozbrojený galeon dostal skrz otvor v vlnolamu Tellesbergů. ale přinejmenším na ni ani jedna z baterií nespustila palbu.

	Což, myslel Trahvys Ohlsyn, bylo mnohem lepší, než by věci mohly být. 

	Hrabě z Pine Hollow stál u zábradlí lodi a díval se na město Tellesberg, zatímco rackové a wyverni plakali a pískali nad nimi. Jako většina přístavů byla voda v blízkosti doků méně než nedotčená, ačkoli přísné pokyny Archanděla Pasquale, které se týkaly věcí, jako jsou stoky a odpadky, bránily tomu, aby se věci příliš zhoršily. Ve skutečnosti přístav voněl lépe než Eraystor Bay, přemýšlel Pine Hollow, a to navzdory skutečnosti, že Tellesberg byl podstatně větší než město Eraystor.

	Ve skutečnosti to bylo největší město - kromě samotného Zionu - jaké kdy Pine Hollow viděl, a jeho střechy se táhly od neuvěřitelně rušného nábřeží, jehož aktivita ostře kontrastovala s Eraystorovým blokovaným klidem, směrem k horám, které se modře rýsovaly na jih a jihovýchod. pod jejich čepicemi věčného sněhu. Skladiště bylo obrovské a mělo rovné ulice, které byly zjevně plánovány pro průjezd těžkých nákladních vozů a tažných draků. Bydlení seskupené kolem doků bylo z velké části skromné. Neviděl žádné jednotlivé rodinné domy, ale vícepodlažní bloky bytových domů a činžáků vypadaly dobře udržované. Většina z nich vypadala, že jsou postavené z cihel, a přinejmenším z místa, kde právě stál, nebyly žádné známky slumů. To bylo také působivé,

	Za doky - které se táhly až k řece Telles, jak viděl - se město zvedlo na skromných kopcích, kde žili ti, kteří měli více štěstí. Byly tam rodinné domy, když se jeden dostal dál od přístavní čtvrti. Některé z nich byly mimořádně impozantní - očividně městské domy šlechticů nebo bohatých obchodníků a majitelů manufaktur (nebo tady v Charisu, najednou pravděpodobněji) -, ale jiné byly značně skromnější. Upřímně řečeno, Pine Hollow shledal existenci těchto skromných domovů mnohem působivější než řadové domy. V téměř jakékoli jiné Safeholdianské říši by bylo neslýchané, aby kdokoli kromě bohatých a mocných vlastnil svůj vlastní dům ve městě tak velkém a bohatém jako Tellesberg.

	Královský palác byl jasně viditelný, když se jeho galeona pohybovala směrem k přístavišti, kde bylo nařízeno kotvit. Palác byl ustaven a řeka umývala úpatí jeho západní obvodové zdi, i když ne tak daleko, že někdo, kdo se díval z jednoho z oken věže, neměl excelentní výhled na zátoku Tellesberg a Pine Hollow hleděla na velký prapor letící z vrcholu nejvyšší z těchto věží. Odtud nemohl rozeznat zařízení, které neslo, ale nemusel vidět zlatého krakena na černém poli nebo královskou korunu, která jej převyšovala. Skutečnost, že letěl z vrcholu té konkrétní věže, informovala celý svět, že bydlí král Cayleb, a Pine Hollow cítil, jak se mu při té myšlence ztuhly břišní svaly.

	Nebuď hloupější, než musíš být, Trahvys, řekl si přísně. Setkání s Caylebem tváří v tvář je celý důvod, proč jsi tady, ty idiote. Kéž by byl někde jinde -

	kdekoli jinde - je docela zatraceně směšné, když se na to podíváte v tomto světle.

	Zdálo se, že ta myšlenka nějak nezlepšila jeho žaludek. Kolem něj, necelých dvacet stop od lodi, proplul hlubinný wyvern a jeho snížená čelist zasáhla vodu závanem bílé. Wyvern zpomalil pod brzdným účinkem tažné čelisti, pak znovu vstal a všechna čtyři křídla silně tloukla, když se zvedla zpět do vzduchu s pružným čelistním pytlem vybouleným rybí kořistí. Pesimistický muž, rozhodl se Pine Hollow, by mohl být omluven, když to viděl jako neklidné znamení Emeraldova pravděpodobného osudu, a ohlédl se na trojici galerií Královského charisovského námořnictva, které se ostražitě vznášely, když se jeho neozbrojená galeona uvolnila k dokům. Nemohl jim opravdu vyčítat, že ho pozorně sledovali, i když přesně to, co jediný galeon, aniž by na palubě byla mušketka, bude dělat proti posádce a populaci města o velikosti Tellesberga, mu uniklo. Rozhodl se s jejich přítomností zacházet jako s projevem úcty, a kdyby velmi tvrdě předstíral, že tomu skutečně věří, mohl by přesvědčit obzvláště důvěryhodného tříletého chlapce, že to skutečně udělal.

	Ústa mu škubla v reflexivním úsměvu a nad tou myšlenkou si odfrkl. Zjistil, že ve skutečnosti měl alespoň nějaké uvolňující účinky na jeho břišní svaly. Bylo to nepochybně dočasné, ale rozhodl se, že to využije, dokud to bude trvat.

	? ? ?

	Král Cayleb II seděl na svém trůnu, zatímco jeho „host“ byl doprovázen do trůnního sálu dvojicí mimořádně ostražitých královských gardistů. Boty na podpatku gardistů zněly hlasitě, pevně na modře vířeném lapisovitém charisiánském mramoru leštěné podlahy obrovské místnosti, ale lehčí soudní boty hraběte z Pine Hollow nevydávaly téměř žádný zvuk.

	Bylo to poprvé, co Cayleb skutečně viděl oči na Pine Hollow. To, co viděl, byl typický smaragd, fyzicky nerozeznatelný od jakéhokoli počtu Charisianů, ale měl na sobě tuniku s polstrovaným ramenem a výrazně ne Charisian. Díky polstrování jeho ramena vypadala širší, ale pravda byla taková, že hrabě byl od přírody natolik široký, že nevyžadoval žádnou umělou pomoc. Pine Hollow měl na krku těžký zlatý řetízek, což je známkou jeho postavení prvního radního Emeraldova. Oči měl hnědé jako Caylebovy a přes jeho vznešenou hodnost měl vlasy stále tmavé. Ve skutečnosti vypadal podstatně mladší, než Cayleb očekával. Pine Hollow byl o více než patnáct let starší než sám Cayleb, ale nevypadal o nic starší než otec Paityr Wylsynn. No, možná trochu starší,

	Kdo může nebo nemusí být „vládnoucím princem“ mnohem déle, připomněl si Cayleb pochmurně. 

	Pine Hollow se přiblížil k trůnu a zastavil se bez vyzvání přesně ve správné vzdálenosti. Dokázal vypadat pozoruhodně klidně, když předvedl hluboký a úctivý úklonu. Ať už vypadal jakkoli, Cayleb věděl, že nemůže být tak neopatrný, jak se mu podařilo promítnout, a král označil značku na pozitivní stránce mentálního seznamu, který o svém návštěvníkovi dělal.

	Cayleb se nepokoušel trhat, aby se pustil do práce, a to z více než jednoho důvodu. Jedním bylo, že čekání na Pine Hollow s větší pravděpodobností utvářelo jakoukoli následnou konverzaci ve směru, kterým to Cayleb chtěl. Druhým a méně ušlechtilým bylo, že Cayleb měl nepopiratelné potěšení z toho, že podcenil relativní rovnováhu sil mezi Charis a princem, který se pokusil o atentát na samotného Cayleba. A třetina měla co do činění s dalším návštěvníkem, jehož příjezd očekával Cayleb v příštích několika dnech.

	Samotný trůnní sál byl vzdušnou komorou s vysokými stropy. Stropní ventilátory, poháněné malým vodním kolem v suterénu paláce, se plynule otáčely a udržovaly tropický vzduch v pohybu. Silné stěny, které odvádějí teplo, byly propíchnuty hluboce zasazenými okny, které vyhlížely přes nádvoří Caylebova zesnulá matka strávila několik let terénní úpravy. Celý palác představoval mezistupeň v královské architektuře. Jeho pozemky byly obklopeny hustými, dobře navrženými obvodovými stěnami z kamene, které byly v pravidelných intervalech rozšířeny opevněnými věžemi, ale tyto zdi předcházely dobám ar-tillery a pozemky v nich byly navrženy a upraveny jako místo pro žít, ne interiér ponuré šedé pevnosti. Jednoho dne mu Merlin řekl - jednoho dne ve skutečnosti - tyto těžké zdi budou minulostí.



	




	Cayleb trhl hlavou zpět z postranní cesty, po které to šlo, a položil si lokty na paže svého trůnu, prsty si protáhl přes hruď, jak už tolikrát viděl svého otce ve stejné trůnní síni. Otec, jehož smrt byla alespoň částečně odpovědností muže před ním a prince, kterému ten muž sloužil.

	„No,“ řekl král konečně do trůnního sálu a čekal klidně, „stěží jsem očekával, že tě tu uvidím, můj pane. Nebo alespoň ne jako vyslanec.“ 

	Toto prohlášení neslo jen pomíjivý vztah k pravdě, vzhledem k tomu, že Merlinovy „vize“ varovaly Cayleba už před třemi pěti dny, že Pine Hollow dorazí. Cayleb ve skutečnosti znal Nahrmahnovy pokyny pro Pine Hollow, stejně jako smaragdovský hrabě je znal sám. Ne že by měl v úmyslu dovolit Pine Hollow, aby to uhodl.

	Koneckonců, sotva by to začalo dávat inkvizici skutečné důvody k tomu, abych věřil, že fušuji do černého čarodějnictví a jiného zakázaného umění, pomyslel si suše. Proč, kdybych to udělal, mohla by se matka církev rozhodnout, že mě už nemá ráda.

	Pine Hollow, jak si všiml, při svých posledních sedmi slovech velmi mírně sebou trhl. To bylo dobré.

	„Teď, když jsi tady,“ pokračovala Cayleb po krátké, těhotné pauze, která měla zdůraznit právě ta slova, „předpokládám, že bychom měli slyšet, co říkáš.“ 

	„Vaše Veličenstvo,“ hlas Pine Hollow byl chvályhodně stabilní, za daných okolností, „jsem si jistý, že musíte alespoň tušit důvod této poměrně dramatické, neohlášené návštěvy.“ 

	„Vzhledem k tomu, že jste dorazili na oficiálním plavidle, nedovedu si představit, že jste tady, abyste přenesli svou osobní oddanost od prince Nahrmahna do Charis,“ řekl Cayleb suše. 

	„Ne, nejsem, Vaše Veličenstvo.“ Pine Hollow se setkal s Caylebovými očima velmi vyrovnaně a mladistvý panovník pocítil rozruch úcty, když v těchto očích viděl stálost. Byly svým způsobem pokáráním o jeho vlastní levici.

	„Ne, nevěřím, že jsi,“ uznal Cayleb poněkud přísnějším tónem. „Ve skutečnosti, vzhledem k současné vojenské rovnováze mezi tímto královstvím a knížectvím vašeho pána - a samozřejmě jeho spojenci - mě opravdu napadá jen jedna věc, která vás sem mohla přivést. A to, můj pane, je diskutovat o tom, jaký druh výrazů princ Nahrmahn si myslí, že by mohl být schopen získat. “

	„Obecně je to jistě přesné, Vaše Veličenstvo.“ Pine Hollow naklonil hlavu na krátkou úklonu uznání.

	„V takovém případě bych mohl poukázat na to, že nemá moc co vyjednávat,“ řekl Cayleb. „Opravdu nemyslím žádnou neúctu - lodě vašeho námořnictva bojovaly s odvahou a odhodláním v Darcos Sound - ale Emerald je před námi bezbranný. Vzali jsme vaše pobřežní opevnění tam, kde a jak jsme si vybrali. Vaše hlavní přístavy jsou pod přísnou blokádou a jak věřím, že jsme prokázali, jsme schopni přistát na nájezdech, abychom vypálili kterýkoli z menších přístavů, kde by se Commodore Zhaztro pokoušel vybavit své lupiče. A můžeme přistát s armádou, kdykoli se rozhodneme, na jakémkoli místě Vybrat."

	Oči Pine Hollow zamrkaly překvapením, když Cayleb zmínil jménem Zhaztro. Je zřejmé, že hloubka Caylebových znalostí o událostech uvnitř Emerald pro něj byla méně než příjemným odhalením.

	Ach, kdybys to věděl, můj pane, pomyslel si Cayleb sarkasticky. 

	„To vše může být pravda, Vaše Veličenstvo,“ řekl po chvíli smaragdský hrabě. Pak zavrtěl hlavou. „Ne,“ řekl, „buďme upřímní. Je to pravda. Přesto je také pravda, že jakkoli nevyhnutelné může být nakonec vaše vítězství nad mým princem, jeho získání se může ukázat jako nákladné. Nejen z hlediska ztraceného života a pokladu, ale také z hlediska ztraceného času. Přes vaše současné výhody, které mi můj princ nařídil, abych vám řekl, že vás plně uznává, máte spoustu nepřátel a žádné přátele. Přinejmenším žádní otevření přátelé. Princ Nahrmahn o vás nepochybuje Pokračoval jsem a dokonce zrychlil svůj vojenský růst.

	Zároveň si je však dobře vědom - jak musíte být -, že vaši různí nepřátelé jsou zapojeni do úplně stejného procesu. Pokud zjistíte, že jste nuceni strávit drahocenný čas dobýváním Emerald silou zbraní, možná zjistíte, že čas, který jste při tom ztratili, umožnil vašim nepříliš impozantním nepřátelům čas připravit se na další nevyhnutelnou fázi vašeho konfliktu. “

	„Prozatím dovolte výstižnost vaší analýzy, můj pane,“ řekl Cayleb s nepříjemným úsměvem, „důsledky budou stále ... méně příjemné pro House of Baytz než pro Charis.“ 

	„Ujišťuji vás, že o tom můj princ dobře ví, Vaše Veličenstvo.“ 

	„Myslel jsem si, že by mohl být.“ Cayleb se opřel, zkřížil nohy a naklonil hlavu, když uvažoval o Pine Hollow.

	„Na druhou stranu musím přiznat, že mě to zaujalo,“ řekl. „Ať už je princ Nahrmahn jakýkoli jiný, nevěřím, že je hluchý, slepý nebo hloupý. Také nevěřím, že existuje velká pravděpodobnost, že si neví, kdo stál za jeho pochodovými rozkazy, ať už si„ rytíři chrámových zemí “mohli vybrat cokoli. předstírat. Následně musím předpokládat, že si je stejně dobře vědom, jakého jsme tady v Charis, kdo je náš skutečný nepřítel. Což mě vede k zamyšlení nad tím, proč by mohl být ochoten potlačit hněv Velkého inkvizitora a Skupiny čtyř na vlastní hlavu tím, že se odvážil natolik poslat nám oficiálního vyslance. “

	Spekulativně se podíval na Pine Hollow a Emeraldian pokrčil rameny. „Vaše Veličenstvo, mohl bych říci, že když si člověk musí vybrat mezi řešením krakenu ve vaně a doomwhale za vlnolamem přístavu, má tendenci se nejprve zaměřit na krakena. To je ve skutečnosti je myšlenka, která v tomto konkrétním čase ovlivnila myšlení mého prince. Ale není to jediná úvaha, která ho přivedla k tomu, aby mě poslal k vám. Nosím s sebou korespondenci přímo od něj a vydávám k vaší úvaze jeho vlastní analýza situace. Věřím, že vám to připadá zajímavé. “

	„Určitě ano.“ Cayleb se slabě usmál. „Mohu také předpokládat, že tato jeho korespondence se dotýká podmínek, které by snad mohl získat?“

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“ Pine Hollow se znovu uklonil a pak se narovnal. „Kromě toho vás bude informovat, že jsem byl jmenován jeho oficiálním zplnomocněným zástupcem. V mezích stanovených mými závaznými pokyny od něj jsem oprávněn s vámi jednat jeho jménem a přijímat jakoukoli dohodu, kterou může dosáhnout v rámci těchto omezení. “

	„„ Dohody, které bychom mohli dosáhnout, “opakoval Cayleb tiše. Potom se narovnal na svém trůnu, sklonil ruce dolů, pevně položil předloktí na jeho područky a naklonil se dopředu.

	„Pochopte mě v tom smyslu, můj lorde Pine Hollow,“ řekl tiše. „Uvědomuji si, že tvůj princ byl donucen k tomu, aby se účastnil nedávného útoku na mé Království. Uvědomuji si však také, že jeho důvody, proč ten útok považoval ... nerozumné, neměly vůbec nic společného s hluboce zakořeněnou láskou k Království Charis. Nevěřím - a nikdy jsem nevěřil -, že by si udělal radost nebo potěšení z masakrů, ničení a žhářství, které Skupina čtyř navrhla navštívit na mém lidu, ale nevěřím mu ani byl by zděšením a rozdělením tohoto Království zděšen. Stručně řečeno, můj pane, bez ohledu na důvody jeho nepřátelství se princ Nahrmahn v minulých dobách bohatě prohlásil za Charisova nepřítele. Nyní, když pevně našel nohu léčka, může se také stát, že si přeje něco takového. .. ubytování s mým Královstvím a mým domem.

	Hned na začátku neřeknu, že takové ubytování je nemožné. Ale řeknu to. Jakékoli ubytování, které můžeme dosáhnout, bude dosaženo podle mých podmínek, nikoli jeho. A můžete si být jisti, že jakékoli podmínky, o kterých budu ochoten uvažovat, zabrání tomu, aby jeho opětovné ohrožení pro můj lid, pro mé Království a pro moji rodinu. Rozumíš tomu?"

	

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Pine Hollow stejně tichým hlasem. „Kdybych seděl na tom trůnu, zatímco ty jsi stál tady přede mnou, moje pozice by byla přesně stejná jako tvoje. Můj princ to chápe stejně dobře jako já, ujišťuji tě.“

	„V takovém případě může mít tvůj úkol konec, můj pane,“ řekl Cayleb a znovu se posadil. „V každém případě jsem připraven vyslechnout cokoli, co může princ Nahrmahn říct. Pokud shledám jeho návrhy méně než plně přijatelné, vždy bude čas vrátit se k rozhodnutí bitevního pole. A, abych byl upřímný, váš názor - a jeho - na hodnotu času v Charisině současné situaci má určitou platnost. “

	Pine Hollow naklonil hlavu, aniž by promluvil, a Cayleb se usmál. 

	„Ale tato úvaha spočívá v budoucnosti, můj pane. Mám ještě další naléhavé záležitosti, se kterými se dnes musím vypořádat, a hodlám velmi pečlivě přečíst korespondenci tvého prince, důkladně ji strávit, než ty a já mluvíme o jejím obsahu. mezitím jsem pro tebe ve věži královny Marythy připravil pohodlné apartmá. Věřím, že ti bude vyhovovat podle tvých potřeb, a samozřejmě můžeš nainstalovat libovolného ze svých vlastních zaměstnanců, které budeš považovat za nutné dohlédněte na své požadavky. “ 

	„Děkuji vám, Vaše Veličenstvo.“ 

	„Navzdory všemu, co se již stalo, můj pane, není důvod, abychom v těchto věcech nemohli být civilizovaní.“ Caylebův úsměv se změnil o něco tepleji a upřímněji. „A cokoli jiného může být pravda, přišel jsi sem a věřil v nemocnost a ochranu mého domu. Za daných okolností mi přísluší prokázat, že důvěra nebyla na místě, že?“

	„Jelikož jste se rozhodli mluvit tak upřímně, Vaše Veličenstvo,“ odpověděla Pine Hollow s tím, co mohlo být stínem odpovědí, „dovolím si, aby mi ta myšlenka - a ta naděje - prošla myslí od té doby, co můj galeon vstoupil do charisovských vod. “ 

	„No, buďte si jisti, že díky jakémukoli vyslanci získáte veškerou zdvořilost, navzdory jakýmkoli ... neobvyklým aspektům důvodu vaší cesty sem do Telles-bergu.“ 

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo.“ 

	„Přinejmenším jste docela vítáni,“ řekl Cayleb a pak mávl jednou rukou na muže stojícího napravo od jeho trůnu v černé a zlaté charisovské královské gardě. „Kapitán Athrawes vás doprovodí do vaší komnaty, můj pane, a postará se, aby byla strážní síla věže informována o vašem stavu a připravena vyhovět všem vašim rozumným potřebám.“

	.VIl. 

	Chrám, 

	Město Sion, 

	Chrám přistane

	Velmi dobře, Allayne, „hlas Zahmsyna Trynaira vykazoval poněkud větší podráždění, než jaké za normálních okolností připouštěl, když ho Rhobair Duchairn posadil za obecní stůl,„ jsme teď všichni tady. Nyní nám můžete říct, o co jde? “

	Allayn Maigwair možná nebyl Trynairovým intelektuálem rovnocenný, ale neměl potíže rozeznat neodbytnost v kancléřově tónu a jeho rty se krátce sevřely. Potom otočil hlavu a podíval se přímo na Trynaira.

	„Právě jsem obdržel další zprávy o situaci v zálivu Dohlar, Zahmsyn.“ Povolil stopu úmyslné trpělivosti, aby vybarvil svůj vlastní tón. „Myslel jsem, že by vás mohlo zajímat, co o nich vévoda z Fern říká. Ujišťuji vás, že udělali ... zajímavé čtení. Ale samozřejmě, pokud vás tlačí čas. ..“

	Člověk by musel pozorně sledovat, aby si všiml mírně zvýšené barvy Trynairových tváří, poznamenal Duchairn. I to však bylo zjevení mnohem většího hněvu, než by si za normálních okolností dovolil cítit k takové dětské provokaci. Pak znovu, tyto okolnosti byly něco jiného než normální, že?

	„Samozřejmě máme čas poslouchat všechny informace, které se zdají být relevantní a důležité, Allayne,“ uslyšel církevní pokladník jeho vlastní hlas. Oba ostatní vikáři se na něj podívali a on se tak slabě usmíval. „Jsem si jistý, že byste nepožádali o schůzku nás všech čtyř, pokud byste si nemysleli, že odeslané zprávy jsou obě tyto věci,“ pokračoval. „Na druhou stranu, každý z nás má dostatečně naléhavé závazky týkající se našeho času, aby nás všechny učinil trochu víc… podrážděnými, než by Bůh pravděpodobně dal přednost.“

	Maigwair na něj ještě jednu nebo dvě vteřiny hleděl, pak přikývl a Try-nairův chvilkový hněv vypadal. 

	„Děkuji, Rhobaire,“ řekl kancléř. „Jako vždy uděláš velmi platnou poznámku. Allayne,“ přesunul Trynair pohled zpět na Maigwaira, „kdybych zněl přehnaně svižně, omlouvám se. Rhobair má pravdu. Všichni máme příliš mnoho věcí, které vyžadují naši okamžitou pozornost, ale to neomlouvá žádný nedostatek zdvořilosti z mé strany. “

	„S tím si nedělej starosti.“ Maigwair se napůl ironicky zasmál. „Abych byl upřímný, za posledních pár měsíců jsem si odkusl několik vlastních hlav. Je těžké být trpělivý, když se tolik věcí pokazí najednou.“

	„Pak je naší prací jako Božích správců zajistit, aby šli znovu správným směrem,“ řekl Zhaspahr Clyntahn. Jako obvykle se velký inkvizitor nezdál nijak zvlášť znepokojený naléváním oleje na problémové vody. „S čím, myslím, vaše žádost o schůzku má něco společného?“

	„Dalo by se to říct.“ Maigwair se opřel ve svém pohodlném křesle. „Nebo by se dalo říct, že to souvisí s identifikací něčeho jiného, co se pokazilo.“

	„Tak nám o tom pověz,“ řekl Duchairn, než Clyntahn mohl znovu otevřít ústa. 

	„Samozřejmě jsem pro vás připravil kopie,“ řekl Maigwair a naznačil svazky bankovek, které ležely na blottech jeho společníků. „Ty dorazily poslem wyvernem, ne přes semafor, takže je tu podstatně více podrobností. A nejvíce se mě týkají detaily. Zvláště ve spojení s tím, co slyšíme z jiných zdrojů.

	„V zásadě je situace ještě horší, než jsme si původně mysleli. Charisians fungují

	„lupiči“ na obou pobřežích Howarda i východního pobřeží Haven až na sever po průchod bouří. Musí jich být stovky a zdá se, jako by každý z nich měl nový design ar-tillery. Takže i když si technicky mohou říkat lupiči, ve skutečnosti to jsou křižníky Charisian Navy. A aby toho nebylo málo, způsobují zmatek. “

	Duchairn se lehce zamračil. Ve své obnovené osobní víře za poslední měsíce našel nesmírnou útěchu, která mu poskytla určitou vyrovnanost tváří v tvář všem pohromám, které, jak se zdálo, připouštěl, aby jeho církev postihla jeho církev. Někteří z dalších vikářů - ti, kteří se dožadovali (nebo mnohem početnější vikáři, kteří si přáli, aby měli odvahu se dožadovat) demontáže Skupiny čtyř - vypadali, že se stahují do jakési izolované kukly, kde by mohli předstírat, že jejich svět nebyl ve stavu prudkých otřesů. Duchairnovo obnovené čtení Písma ho však ve skutečnosti vrátilo k mnohem silnějšímu povědomí o jeho odpovědnosti čelit těmto násilným otřesům čelně. A z celé Skupiny čtyř on jako finanční ředitel Církve

	Nakonec předpokládal, že lze tvrdit, že Charis hrála nebezpečnou hru příkladem takového energického privateeringu. Konec konců charisianská ekonomika byla zcela závislá na vlastním loďařství. Nejen, že to byla hlavní potenciální slabost, ale samotná hodnota charisijského přepravního obchodu slibovala obrovské zisky pro každého, kdo ve věku člověka úspěšně zaútočil, a bylo nepravděpodobné, že nepřátelé království zůstanou vůči těm slepým drobná fakta navždy. Na druhou stranu jen velmi málo kontinentálních říší mělo něco jako přísun vycvičených námořníků, které Charis měla, což znamenalo, že by bylo obtížné jednoduše nasazovat dostatek soukromých vojáků, zejména s konkurencí nového námořního budování církve, čerpajícího ze stejné omezené zásoby námořníků. .

	Kromě toho, pomyslel si poněkud pochmurně, domnívám se, že existuje velmi dobrý důvod, proč Cayleb tak nadšeně podporoval konstrukci tolika zatracených škunerů s dlouhým dosahem lupičů a dokonce je „nechal“ koupit nová děla. Jakmile dojdou zásoby obětí, budou všechny tyto trupy k dispozici pro jeho námořnictvo, aby se dostalo jako anti-lupičské křižníky, že? Jejich majitelé budou dychtivě zlikvidovat je pro píseň, jakmile budou „lovit“ obchodní ruch všech ostatních. Mohou být rychlí, ale neexistuje žádný způsob, jak by typický lupič měl mít kapacitu nákladu na vhodný nákladní loď bez ohledu na to, co dělají, takže majitelé budou pod velkým tlakem, aby se jich zbavili. Vsadím se, že se uspokojí s desátým kusem na hranici svých původních cen, a námořnictvo ' je nejlogičtější zákazník. Což znamená, že Cayleb ani nemusel platit náklady na jejich dělostřelectvo z kapsy, natož celé jejich trupy, aby si zajistil desítky -

	možná i stovky - lehkých námořních křižníků. Mluvte o tom, aby se válka vyplatila sama za sebe!

	Ta myšlenka mu škubla rty v náznaku kyselého úsměvu s hořkým obdivem. Z Clyntahnova rozzuřeného odfrknutí však bylo zřejmé, že na něj nezůstal žádný dojem z důležitosti - nebo relevance - Maigwairovy zprávy.

	„Míchání na několik obchodních lodí může být dráždivé, ale sotva je pravděpodobné, že by představovalo nějaké skutečné nebezpečí,“ řekl odmítavě, jako by byl odhodlán ilustrovat právě tento bod. „A ať už tvé zprávy naznačují, cokoli by naznačovalo, ani kacíři nedokázali své prokleté nové zbraně rychle nasadit na„ stovky “vězňů. Lidé bezpochyby panikaří a divoce přehánějí.“ Maigwair začal otevírat ústa, ale Duchairn zdvořilým gestem zvedl jednu ruku a otočil se k Velkému inkvizitorovi.

	„Zaprvé, Zhaspahre,“ řekl, „nikdo neříká, že všichni lupiči mají nová děla. Většina charisovských obchodních galeonů vždy nosila alespoň několik zbraní, i když jen proto, aby odradila piráty, a to nezabere mnoho palebné síly nutit obchodní loď k útoku a odevzdání se. Takže dělostřelectvo „ve starém stylu“ je drtivá většina z nich pravděpodobně potřeba, a není to tak, jako by pro ně bylo v dnešní době těžké přijít na staré zbraně. . Bůh ví, že je jich v Charisu spousta po Darcos Sound! “ 

	Clyntahn na něj zamračil, ale Duchairn se klidně setkal s jeho pohledem, až nakonec velký inkvizitor nevrle podrážděně přikývl. 

	„Zadruhé,“ pokračoval, „kdyby to bylo jen‚ několik obchodních lodí, měl bys pravdu v tom, jak důležité jsou ztráty. Ale není to ‚několik ', a Allayn má naprostou pravdu, když se obává o možné důsledky. 

	Clyntahnova tvář se napjala, ale Duchairn se ukázal jako vnitřní mírotvorce Skupiny čtyř a svalnatý inkvizitor přinutil kývnout druhýkrát, jakkoli chtěl. 

	„Říkal jsi, Allayne?“ Duchairn pozval.

	„Říkal jsem, že podle Fernovy zprávy utrpěla obchodní flotila Dohlaranů extrémně těžké ztráty. Tito zatracení„ lupiči “operují podle libosti, navzdory skutečnosti, že jsou tisíce kilometrů od jakéhokoli chariského přístavu. být všude v Perském zálivu, včetně Hankey Sound a zjevně také zálivu Shwei. Ztráty jsou tak vysoké pojistné sazby šplhaly k nebi. 

	A dokonce i s pojištěním se mnoho majitelů znovu pojistí, aby umožnilo jejich plavidlům vůbec vyplout na moře. Z toho, co vévoda řekl, se námořní obchod Království skutečně zastavil. “

	"Tak?" Clyntahnův hlas byl tentokrát přinejmenším mírně zdvořilý, poznamenal Duchairn a inkvizitor pokrčil těžkými rameny. „Se vší úctou, Allayne, a plně připouštím, že dopad na Dohlar může být značný, nechápu, co je na situaci tak bezprostředně hrozivé. Vždy jsme věděli, že jakmile tito prokletí heretici začali útočit, důsledky byly bude to těžké pro obchodní flotily všech ostatních. “

	„Jde o to, Zhaspahre,“ řekl Duchairn, „že škoda je mnohem horší, než jsme původně očekávali. Navzdory tomu, co jsem právě řekl, Allayn má úplnou pravdu, že mnoho z těchto„ lupičů “se jeví jako účelová plavidla vyzbrojený nejlepším charisovským dělostřelectvem. Dělostřelectvo, připomínám vám, stále se nám nepodařilo duplikovat naše vlastní plavidla. Jsem generální pokladnice Matky církve. Vím, jak drahý je náš program přezbrojování, což znamená, že také mít alespoň cit pro druh investic, které Charisians musí dělat, aby vyrobili množství dělostřelectva, které jejich vlastní flotila vyžaduje.

	Navzdory zjevnému požadavku svého námořnictva na stále více zbraní Cayleb k nim umožňuje soukromým osobám přístup. To naznačuje, jak vysokou prioritu musí on a jeho poradci klást na tyto lupiče

	

	operace. A znovu, když budu mluvit jako generální pokladnice Matky Církve, možná budu mít lepší přehled o některých z nich. . . nepřímé důsledky než vy. “

	„Tak nás pouč,“ pozval Clyntahn napůl zavrčel. 

	„Allayn je pravděpodobně v lepší pozici než já, aby se vypořádal s důsledky našich stavebních programů,“ řekl Duchairn, „ale už vím, že charisovské útoky byly více než jen nepatrným podrážděním tam, kde jsou znepokojeny. předměty potřebné pro stavbu našich nových kuchyní se obvykle přepravují po moři, Zhaspahru. Ráhna, stožáry, trámy, dělostřelectvo, kotvy - cokoli, co je těžké nebo mohutné, nebo prostě velké a nelze je v bezprostřední blízkosti přikládat samotných loděnic musí být přepraveno dovnitř a pokus o přepravu nákladu po souši, i když je k dispozici pozemní trasa, je noční můrou. Pokud je nelze přepravit po moři, náklady stoupají do nebe vysoká a doba výstavby se bude mnohem prodlužovat.

	„Ale je tu další, přímější důsledek. Pokud se Charisianům podaří účinně zničit obchodní flotily svých nepřátel - a vytvořit situaci, ve které se přeživší obchodníci krčí v přístavu, než aby se odvážili vyplout na moře, bude mít stejný účinek na zachycení nebo potopení všechny z nich by vyprodukovaly - ekonomiky těchto říší se dostanou do vážné škody. Dokonce i naše pokladny jsou nakonec omezené, pokud jde o dotace a půjčky, které můžeme udělat, abychom tento druh škod vyrovnali. A protože jejich ekonomiky postačují poklesnou také desátky kvůli státní pokladně, což bude mít nakonec vážné důsledky pro naši vlastní fiskální pozici.

	„Současně krveprolití, které Charisians páchají, není říše některých věcí, které s nimi nejsou aktivně ve válce, si toho pravděpodobně nevšimnou. Všichni jsme měli obavy ohledně maximální spolehlivosti Siddarmarku. vidí nepřátele Charisianů trpět tímto druhem devastace, je třeba je ještě méně naklonit, aby se přidali na seznam těchto nepřátel ... a na seznam cílových lupičů. 

	Kromě toho spíše pochybuji, že někdo jako Greyghor Stohnar bude přesně zlomený srdcem nad sledováním obchodu s konkurenčními panovníky. Nakonec, jak jejich obchodní flotila upadá, může se jeho expanze zaplnit do nějaké prázdnoty. “

	I Clyntahn teď pozorně poslouchal a Zahmsyn Trynair se posadil zpět na své vlastní křeslo. Byly doby, kdy zjevný znovuzrození Duchairnovy osobní zbožnosti shledal více než malým opotřebením.

	Pokladníkova nově nalezená ochota „důvěřovat Bohu“ a přerušovat diskuse o politice a plánování citacemi z Písem a komentářů by pro něj mohla vyprodukovat vyrovnanost, ale pro všechny červené -horké uhlí, které měl Trynair každý den žonglovat. Na druhou stranu byla jeho schopnost přesvědčit i stále agresivnějšího Velkého inkvizitora, aby přestal a skutečně naslouchal, působivá. Tak působivý, že sám Trynair skutečně uvažoval o tom, že stráví nějaký čas psaním.

	„Ale i dopad na myšlení jeho potenciálních nepřátel je druhořadý k tomu, po čem Cayleb skutečně jde,“ pokračoval Duchairn nyní. „Systematicky vylučuje nosnost jiných sfér.

	Účinně dělá přesně to, co jsme obvinili z jeho otce - záměrně se vydal zabezpečit úplnou kontrolu nad obchodní lodí celého světa. A důvod, proč to dělá, Zhaspahre, je ten, že pokud budou odstraněni všichni ostatní obchodní dopravci, jediní, kdo zbývají, budou plávat pod charisianskou vlajkou. Což znamená, že potřeba pevninských říší pro přepravu nákladu nezbytného pro jejich vlastní ekonomiky je přiměje k využívání charisovských dna. A ve skutečnosti to znamená, že budou dotovat Caylebovy vojenské výdaje. Přivede království Haven a Howarda k tomu, aby doslova zaplatili za svou válku proti Matce Církvi. "„ Pak jim v tom zabráňte, "zavrčel Clyntahn.„ To je mnohem snazší než říci, "namítl Duchairn." Obchodní domy potřebují tuto přepravu jen proto, aby přežily, a nevidím nic, co bychom mohli udělat, abychom zabránili následkům pro náš vlastní peněžní tok. To je to, co jsem se snažil vysvětlovat po celou dobu. Celá budova je mnohem křehčí, než by se mohlo zdát zvenčí, a imperativy ekonomického přežití budou králem a princům stejně zjevné jako jednotlivým bankéřům. Tito imperativové půjdou Charisianům do náruče i zbožné muže, pokud to bude jediný způsob, jak přežít. “ a imperativy ekonomického přežití budou pro krále a knížata stejně zjevné jako pro jednotlivé bankéře. Tito imperativové půjdou Charisianům do náruče i zbožné muže, pokud je to jediný způsob, jak přežít. “ a imperativy ekonomického přežití budou pro krále a knížata stejně zjevné jako pro jednotlivé bankéře. Tito imperativové půjdou Charisianům do náruče i zbožné muže, pokud to bude jediný způsob, jak přežít. “

	„A to není jediná obava,“ vložil Maigwair. Zjevně byl ochoten dovolit Duchairnovi nést hlavní břemeno vysvětlení, ale nyní se naklonil dopředu, jeho vlastní výraz byl kombinací úzkosti a hněvu. „Nejde jen o to, poškodit jejich nepřátele a posílit jejich vlastní ekonomiku.

	

	Existuje také kazící účinek. “ 

	„Korupční účinek?“ Když Maigwair konečně upoutal plnou pozornost, Clyntahn náhle seděl rovně na židli. „Jaký druh‚ poškozujícího efektu '? “ dožadoval se.

	„Tito„ privegeři “vydělávají obrovské množství peněz,“ řekl Maigwair. 

	„Ať už jsou cokoli jiného, stále jsou Charisians, pokud jde o hledání způsobů, jak vytlačit známky z jakékoli situace. A některé z těchto značek šíří dál. Potvrdil jsem zprávy, které se jim podařilo zbavit jejich ceny v přístavech na pevnině. To znamená, že na ně nemusí nasazovat cenové posádky a plavit se s nimi zpět do Charis. Stačí je posádit dostatečně dlouho, aby se dostali do jednoho z přístavů, které jsou pro ně otevřené, na což znamená, že se k nim jejich cenové posádky mohou okamžitě vrátit. A to znamená, že si mohou vzít mnohem více lodí, než je nedostatek pracovní síly donutí jít domů a získat nové posádky. Ještě horší je, že v některých ohledech to znamená, že jsou budování útulných vztahů s úřady v těchto přístavech. Nemohli tam prodávat zajaté lodě,nebo nakládání s nákladem ze svých cen bez vědomí a souhlasu těchto orgánů. “

	Clyntahnovy čelisti potemněly a za očima mu zářil hněv. 

	„Allayn má pravdu,“ řekl Duchairn. „Tito lupiči jsou jednoznačně součástí koordinované charisovské strategie.

	Caylebovy celkové výdaje mimo kapsu jsou ar-tillery, které jim umožňuje nakupovat, a to dokonce stojí jen jeho námořnický čas, protože jsem si docela jistý, že slévárny odlévající tyto zbraně vykazují v tomto procesu uklizený zisk bez skutečných dotace z koruny. A jakmile jim dojde útok na lodní dopravu jiných lidí, budou všichni dostupní k námořní službě jako doprovod a křižníky lehkých konvojů. Nejde jen o ublížení jeho nepřátelům a pomoc jeho vlastní ekonomice, ale také o uvolnění jeho námořnictva, aby se soustředilo na Emeralda a Corisande, a zároveň nutí naše spojence, aby zaměřili veškerou svou omezenou zbývající námořní sílu na úsilí o ochranu obchodu, který zanechali. A současně, jak Allayn právě zdůraznil,

	„Pak samozřejmě potřebujeme protistrategii, že?“ Řekl Trynair.

	„Řekl bych, že to byl rozumný postřeh, ano,“ souhlasil Duchairn jen trochu ironicky. 

	„To je snadné,“ zavrčel Clyntahn. Ostatní tři se na něj podívali a on si odfrkl.

	„Právě jsi poukazoval na to, jak jim zničí obchodní flotily našich spojenců, Rhobaire. Není to moje odborná oblast, ale je to tvoje a jsem plně připraven přijmout tvoji analýzu. Ale pokud je důležitá přeprava pro ně je to pro heretiky v Charisu rozhodující. Za všechny jejich zatracené flotily a všechny jejich zatracené lupiče je třeba nějak zaplatit a pijavice za ně platí penězi, které vysávají z kontinentálních ekonomik. Přerušte tento příjem a eliminujete jejich schopnost financovat jejich odpor proti Boží vůli. “ „To je dost pravda,“ uznal Duchairn a přimhouřenýma očima sledoval Clyntahna.

	„K tomu nepotřebujeme žádnou„ lupičskou “flotilu,“ řekl drsně veliký inkvizitor. „Jediné, co musíme udělat, je nařídit, aby všechny přístavy na pevnině byly uzavřeny pro charisianskou lodní dopravu. Nemusíme jejich lodě potopit nebo spálit, aby byly Caylebovi a jeho odpadlíkům zbytečné.“

	Trynair se zamračil a jeho výraz byl zamyšlený. Maigwair vypadal jako roztrhaný mezi Clyntahnem a skepticismem ohledně zjevné jednoduchosti jeho rozsáhlých návrhů. Duchairn naproti tomu zavrtěl hlavou.

	„Nebude to tak snadné, Zhaspahre,“ řekl téměř jemně. „Je v něm zabaleno příliš mnoho lidí a příliš mnoho obživy. I ti nejlepší z mužů, kteří se potýkají s potřebou zaopatření vlastních rodin, se ocitnou v bolestném pokušení pokračovat v tajném jednání s Charis, pokud je to volba mezi tím a finančním zkázou. A nedělejte si s tím chybu, pro mnoho lidí zapojených do jakéhokoli úspěšného vyloučení charisovské lodní dopravy z našich přístavů bude důsledkem zkáza. “

	„Pokud ano, je.“ V Clyntahnově hlase nebo projevu nebyla vůbec žádná flexibilita. „Toto je boj o prvenství samotného Boha ve svém vlastním světě, Rhobaire. Vzhledem k tomu je finanční soužení smečky obchodníků a obchodníků nevýznamná cena, kterou je třeba zaplatit, pokud to oslabí ruku faulu Shan-wej.“

	„Může to být,“ odpověděl Duchairn. „Ale to, zda to je nebo není, o to vlastně nejde, Zhaspahre. Jde o to, zda můžeme nebo nemůžeme přesvědčit nebo přinutit ty vaše„ obchodníky a obchodníky “, aby to udělali. A abych byl upřímný, i kdybychom v tom měli uspět, důsledky pro naše vlastní požadavky, pokud máme v úmyslu odvést válku do Charis, by mohly být značné. “

	„Když v ulicích Tellesbergu roste tráva, protože nemá komu koupit jejich zboží nebo pronajmout jejich lodě, nebudeme muset platit za žádné„ požadavky “, abychom svrhli Cayleba a jeho věčně zatracené poradce,“ zastřelil Clyn-tahn zadní. „Co pro nás bude nepříjemností - možná i vážnou - bude pro Charis osudnou. Jak dlouho si myslíš, že Cayleb vydrží, až si ti Charisané uctívající peníze jeho celého uvědomí, že celá jejich královská vláda zkrachuje, a oni s tím?"

	Zamručel hladovým smíchem. „A jakmile se jeden na druhého zapálí, jako je ten chátra, kolik vojenské síly bude zapotřebí k zametání kousků?“

	„Má tam bod, Rhobaire,“ řekl tiše Trynair a Duchairn byl přinucen přikývnout. 

	„Ano, dělá. Za předpokladu, že bychom mohli prosazovat takovou politiku.“ 

	„Jediné, co musíme udělat, je vydat rozkaz,“ řekl Clyntahn chladně. 

	„Tentokrát ne, Zhaspahre,“ nesouhlasil Duchairn, když čelil hněvu velkého kvizitora z klidu jeho vlastní nově nalezené víry. „Rytíři z chrámových zemí nemají pravomoc jednoduše vydávat takové rozkazy a vidět je, jak je bezpodmínečně poslouchají. Ne, když pokušení - dokonce i nutnost neposlechnout je bude tak silné.“

	„Šan-wej s„ rytíři chrámových zemí! “ „Clyntahn zavrčel. „Je čas, abychom přestali tancovat ve stínech.“

	Duchairnův výraz ztuhl. Hněv velkého inkvizitora pokračoval v kvasení do zuřivosti a naprosto neočekávaný vzdor, který Dynnys projevil, a to i tváří v tvář jeho trýznivé smrti, vyprovokoval Clyntahnovu vždycky popudlivou náladu do rozžhaveného ohně. Horší než to, že v některých ohledech Dyn-nysovo konečné prohlášení, přerušené, i když bylo, zpochybnilo motivaci Skupiny čtyř. Nikdo - přinejmenším nikdo mimo Vic-arský koncil - nebyl připraven to říci otevřeně, ale skutečnost, že Charisův vlastní arcibiskup byl připraven obviňovat nikoli Charis, ale církev, ze samého rtu nevýslovné trápení a smrt, zasáhly zcela neočekávaný úder proti autoritě Skupiny čtyř. Duchairn opravdu nenáviděl jeho přijetí, ale zasáhl úder proti autoritě Matky církve,

	A to také podkopává Zahmsynovu strategii pro rozlišení mezi církví a rytíři chrámových zemí, pomyslel si. Dynnys neútočil na rytíře útočící Charis; obvinil nás, nás čtyři a dokonce i samotnou Matku Církev. A pokud mu někdo uvěřil, když prohlásil Charisovu nevinu, než jsme ji napadli, podkopalo to také argument, že je to všechno výsledek nějakého dlouholetého kacířského charisiánského spiknutí, které se nakonec konečně dostalo do otevřeného prostoru.

	„Mám oprávnění nařídit to na základě nadměrné autority inkvizice bojovat s herezí a odpadlictvím, ať se objeví kdekoli,“ pokračoval Clyntahn. 

	A od kdy kdy měl jakýkoli Velký inkvizitor tuto autoritu? Divil se Duchairn. V církvi ano. A moc svolat sekulární pány, aby podporovali Matku církev proti kacířství v jejich vlastních zemích. Ale svévolně jim nařídit dávkovat své přístavy jinému národu? Diktovat podmínky, za kterých jsou jejich poddaní povoleni, aby zajistili živobytí potřebné k výživě vlastních dětí? Žádný inkvizitor nikdy neprohlásil tento druh síly! Na druhou stranu, kdy se jakýkoli jiný Velký inkvizitor postavil hrozbě, která nás stojí?

	„Byla by to přímá eskalace,“ zdůraznil Trynair. „Chtělo by to přinejmenším do jisté míry odstranit Charis za současnou situaci a postavit ji na Matku církev.“

	„A,“ dodal Duchairn, „pokud to uděláme, také to zvýší tlak na nás - na Matku církev -, abychom podnikli silné vojenské akce proti Charis, a obávám se, že to sotva dokážeme. " 

	„Alespoň po zbytek tohoto roku,“ souhlasil Maigwair. „I poté, co necháme postavit lodě, bude nějakou dobu trvat, než pro ně zaškolíme posádky. Není to, jako bychom měli neomezený přísun námořníků, jak to Charis vypadá.“

	„Koho zajímá, jestli se jedná o„ eskalaci “?“ Zeptal se Clyntahn. „Toto je válka mezi Boží církví a Jeho nepřáteli. Mezi Světlem Langhorne a Šan-wejovou věčnou Temnotou. Místo toho, abychom předstírali, že tomu tak není, je čas, abychom všem věřícím řekli pravdu o Charisově pečlivě naplánovaném a dlouho - vzpurná vzpoura proti oprávněné autoritě Boha a Jeho správců zde na světě. Moji agenti mi říkají, že v krčmách a ulicích se už šeptá o vzdoru Staynaira a toho parchanta Dynnyse

	takzvané prohlášení na smrtelné posteli. Je čas, abychom otevřeně přiznali pravou podstatu boje, čas, kdy otevřeně vyzýváme všechny Věrné, aby se připojili ke svatému boji proti hnízdě Šan-wej. Lepší otevřít ránu čistícímu vzduchu a vypustit jedy pochybností, než se dostanou ještě více na cesty korupce. “

	Trynairovo zamyšlené zamračení se prohloubilo, stejně jako Duchairn. Přestože se i nadále bál a nedůvěřoval důsledkům Clyntahnovy nálady, bylo toho hodně, co právě řekl. Charisiané se přinejmenším nikdy nepokusili předstírat, že neodporovali autoritě Matky církve. Ve skutečnosti vytiskli tisíce kopií textu Staynairova vzdorného dopisu velkému vikáři a distribuovali je v každém přístavním městě na Safeholdu. Dotaz zabavil každou kopii, kterou našel, ale Duchairn byl pozitivní, stále jich spousta kolovala. A skutečnost, že Staynair formuloval svůj vzdor, pokud jde o zpochybnění korupce církve, spíše než o jakýkoli doktrinální spor - samozřejmě kromě doktríny nejvyšší autority velkého vikáře - nezůstala bez povšimnutí.

	A ve spojení s Dynnysovým prohlášením je to Zhaspahr skutečně syrové. Pouhá skutečnost, že jeho uvažování je tolik hněvu jako logika, však nutně neznamená, že je neplatný. A ani to, že zkresluje důkazy.

	Staynair má v jedné věci pravdu. Možná to nerad připouštím - nerad to připouštím - ale vikářská rada je zkorumpovaná. Jsme zkorumpovaní a už dávno jsme uklízeli vlastní dům. Ale ať má pravdu jakkoli, nejprve musíme ten dům zachovat. Nemůžeme nechat někoho zničit jednotu Matky Církve, která existovala od samého Stvoření, ať už je jeho hněv a jeho výzvy k reformě jakkoli oprávněné. A pokud je to pravda, pak musíme otevřeně čelit skutečné povaze bitvy, které čelíme. A připustil nešťastně, pokud to od nás vyžaduje ....

	zkreslit některé podrobnosti, abychom zachovali celek, jakou možnost skutečně máme?

	„Takže to, co doporučuješ, je otevřená encyklika od Velkého vikáře?“ Zeptal se Trynair. „Nejen pro distribuci mezi biskupy, ale také pro šíření z kazatelny?“

	„To je přesně to, co doporučuji.“ Clyntahn pokrčil rameny. „Uvědomuji si, že to bude muset být pečlivě sepsáno, a to bude nějakou dobu trvat a přemýšlet. Ale věřím, že je čas, abychom všechny naše karty položili na stůl.“

	„Pokud uděláme, co navrhujete, Zhaspahre,“ řekl Duchairn nahlas, „sníží to rozsah a flexibilitu strategií, které máme k dispozici. Pokud tuto hranici otevřeně nakreslíme před všemi Božími dětmi, budou tyto děti právem očekávat jednat. Jednat tak směle a rozhodně, jak to od nás Bůh vyžaduje. Přesto, jak Allayn právě řekl, nebudeme mít takovou schopnost jednat po celé měsíce. “

	„Bude to trvat měsíce, než se naše zpráva rozšíří a skutečně zapadne,“ odsekl Zhaspahr. „Můžeme dostat naše pokyny k zapojení sekulárních vládců a dostat naši encykliku do každé církve na pevnině do pěti dnů, s využitím semaforu. Ale i když to uděláme, obyčejní lidé budou potřebovat čas, aby absorbovali to, co "Řekl jsem jim to. A matka církev bude potřebovat čas, aby formovala a nasměrovala svůj přirozený a nevyhnutelný pocit pobouření."

	„Pokud vyhlásíme Svatou křížovou výpravu,“ řekl Duchairn opatrně neutrálním tónem, „nemůže být cesty zpět. 

	Jakákoli možnost, že bychom mohli přesvědčit duchovenstvo Charis nebo její lid, aby se dobrovolně a kajícně vrátili do náručí Matky církve, bude navždy pryč. Jediné odvolání, které zbývá, bude meč, nikoli rozum nebo rozklad. “

	„Toto rozhodnutí již bylo učiněno,“ řekl Clyntahn pochmurně. „Vzniklo to, když se Cayleb a Staynair rozhodli odeslat svůj pekelný dopis a otevřeně dát svou věrnost Shan-wejovi.“

	Duchairn sebou trhl a vzpomněl si na další rozhovor, když je Zhaspahr Clyntahn nad lahví vína téměř nedbale přivedl k bodu, kdy odsoudil celé království ke střelbě a zničení bez varování. Duchairn v mysli nemohl pochybovat o jejich prvořadé odpovědnosti za zachování Církve a její autority jakožto posledního smrtelného ručitele duší všech lidí všude.

	Clyntahnovo prohlášení ho přesto na několika úrovních hluboce obtěžovalo. Zaprvé kvůli tomu, co to znamenalo o tom, kdo ve skutečnosti učinil počáteční rozhodnutí uchýlit se k násilí. Zadruhé, protože to ostře zdůrazňovalo propast smrti a zkázy, do které byl Clyntahn připraven uvrhnout každého, kdo mu stál v cestě. A zatřetí, protože Clyntahn skutečně věřil tomu, co právě řekl.

	To je opravdu děsivá věc, že, Rhobair? myslel. Tento muž je Velkým inkvizitorem Matky Církve, strážcem posvátnosti jejích nauk a morální rekultivace jejích kněží. Dost špatné na to, aby si myslel, že je stále připraven rozhodovat najednou, a to alespoň částečně na základě cynického pragmatismu. Pokud je však strážce Boží doktríny schopen se skutečně přesvědčit, aby uvěřil všemu, čemu potřebuje, aby věřil svým vlastním záměrům, uchoval si svou vlastní základnu moci v církvi, kde je tedy skutečný garant této doktríny?

	Na tuto otázku neměl odpověď. Možná by mu Bůh ukázal jeden konec, ale zjevně to neudělal dříve, než skupina čtyř rozhodla ve jménu celé církve. A přes všechny jeho pochybnosti o moudrosti Clyntahnova návrhu nebo o tom, co ho přimělo k tomu, aby to udělal. Duchairn neměl lepší odpověď na nabídku.

	„Zhaspahr má pravdu,“ řekl Maigwair. „Od té doby, co sem dorazil Staynairův dopis do Chrámu, už se nevrátilo nic, Rhobaire. Víš to stejně dobře jako my ostatní.“

	„Ano, předpokládám, že ano,“ povzdechl si Duchairn. „Jen pomyšlení na to, kolik lidí zemře, si přeje, abych to nevěděl.“

	„Smrt je lepší, než si kacíř zaslouží.“ Clyntahnův hlas byl chladný a jeho masitý obličej vyřezaný ze žuly. „Čím dříve se spousta z nich připojí ke své temné paní v pekle, tím lépe pro celé tělo Božích věrných.“

	A co všichni lidé, kteří nejsou kacíři, Zhaspahre? Zeptal se Duchairn tiše. A co děti, které budou poraženy spolu se svými rodiči, když spálíte Charisova města? Měli ti nevinní příležitost vybrat si mezi herezí a pravdou?

	A co ti Charizané, kteří zůstávají věrní Bohu a církvi a stále jim stojí v cestě svatá vojska, která navrhujete vyslat, aby zabili své sousedy? A co reakce - a reakce se dostaví, jednoho dne -, kdy si zbytek Charis uvědomí, že Staynairova obvinění z korupce byla zcela oprávněná? Chystáte se reformovat korupci? Zříci se své vlastní pozice moci a bohatství? Začněte přistupovat k nauce a záležitostem víry se skutečně otevřenou a přijímající myslí?

	Ale navzdory jeho otázkám se stále vrátil k té jediné nezodpovědné skutečnosti. Abychom měli šanci obnovit Matku Církev v tom, čím by měla být, čím se musí znovu stát, musela být zachována první Matka Církev bez ohledu na její současné nedostatky.

	„Moc se mi to nelíbí,“ řekl Trynair s tím, co Duchairn poznal jako ohromné podhodnocení, „ale obávám se, že máš pravdu, Zhaspahre. V každém případě musíme podniknout určité kroky proti účinkům Charisiana pri-vateři Rhobair a Allayn pro nás provedli analýzu. A máte jistě pravdu, pokud jde o závislost Charis na vlastní obchodní flotile. Abych byl upřímný, nechci nijak naznačit, že svatá válka je nevyhnutelná - zatím ne - ale vy jste správně, že musíme něco udělat. “ 

	Rozhlédl se kolem konferenčního stolu a jeho výraz byl temný. 

	„Za daných okolností se domnívám, že opravdu nemusíme mít jinou možnost.“ 

	.VIII. 

	Město Manchyr, 

	Knížectví Corisande

	Odpolední sluneční světlo nebylo na ramenou Hektora Daykyna docela nepříjemně teplé. Spolu s jeho strážci ho obklopila cinkot a pískot brnění, zbraně a sedlová kůže a jeho mysl byla rušná, když projížděl ulicemi Manchyr.

	Den začal lépe, než čekal. Polní manévry armády dnes ráno proběhly dobře a zjevná veselost vojsk ho potěšila. Žádný z nich samozřejmě nestál a nedíval se sklíčeně, kde je mohl vidět, ale mezi muži, kteří jednoduše poslouchali rozkazy, a muži, jejichž srdce byla v jejich práci, byl rozdíl.

	Hektor spíše pochyboval, že jeho vojáci - většina z nich byla koneckonců docela blafovaná, nepředstavitelná - podezřívali, jak moc oni a jejich manévři udělali pro posílení svého prince. Nebo, když už na to přijde, jak moc v dnešní době potřebuje posílení. Bylo těžké se hodně propracovat způsobem bujarosti, když uvažoval o kladivu Cayleb Ahrmahk, který se musí pilně shromažďovat, aby spadl na své knížectví. Skutečnost, že to ještě nepřistálo, byla přinejmenším určitá útěcha, a naznačovala, že může mít ještě alespoň několik měsíců, než to udělá. A jak mu právě připomněl přístup jeho jednotek, každý den, který pro sebe mohl najít, byl ještě jeden den, kdy mohl Caylebovi zkomplikovat úkol.

	Což pravděpodobně bude stačit na to, abych mi dal dost pochybné - a posmrtné -

	morální spokojenost, připustil sám pro sebe. Přesto je to lepší než nic. A vždy je to možné

	- přinejmenším na dálku - že se můžu dostat do situace, abych mu udělal dost problémů, že by stálo za jeho čas alespoň uvažovat o vyjednávání.

	Odfrkl si nad vlastními myšlenkami, když uvažoval o tom, jak by zareagoval - ve skutečnosti plánoval reakci - pokud by plány invaze Skupiny čtyř uspěly a jejich pozice by byla obrácena. Staré klišé o topícím se muži a slámě přišlo za těchto okolností docela násilně na mysl.

	Přinejmenším mi to dává něco dělat, když čekám! 

	Ohlédl se přes levé rameno na robustního, dost statného šedovlasého muže, který na koni seděl půl koni. Sir Rysel Gahrvai, hrabě z kovadliny Rock, byl jedním z jeho bratranců a jeho vrchního velitele armády, pozemského protějšku hraběte Tartariana. Armáda měla v Corisande tradičně mnohem menší prestiž než námořnictvo. Přinejmenším si Corisande a Charis byli velmi podobní - pravděpodobně nevyhnutelně, vzhledem k tomu, že oba válčí v podstatě jen na velmi velkých ostrovech. Ale na rozdíl od Charis měla Corisande na začátku současné nepříjemnosti přinejmenším vlastnit stálou armádu složenou z pravidelných profesionálních vojsk. Hektor byl většinou donucen přiznat, protože to bylo proto, že byl jistě méně milován některými ze svých poddaných (a několika jeho šlechtici), zejména v Zebediahovi, než byl Haarahld z Charis.

	Na druhou stranu nikdo - nejméně ze všech Hektor - nikdy skutečně nepředpokládal, že by se vojska Anvil Rock mohla potýkat s odrazováním invaze někoho jiného na Corisande. Vždy se předpokládalo, že pokud se budou účastnit jakýchkoli invazí, byli by to oni, kteří napadnou někoho jiného.

	Ale přinejmenším se Anvil Rock nezdál příliš skleslý. Ve skutečnosti byl jeho obecný at-titud stejně robustní jako Tartarianův, i když Hektor měl podezření, že to bylo z trochu jiných důvodů. Sir Rysel se po desetiletích hraní druhého housle u námořnictva náhle ocitl jako jeden z nejdůležitějších mužů v celé Lize na Corisande, a navzdory závažnosti hrozby shledal neobvyklou situaci poněkud vzrušující.

	Hektor možná nesdílel nadšení svého bratrance, ale byl naprosto spokojený s přístupem Anvila Rocka, pokud ten muž stále tlačil své vlastní přípravy tak vytrvale a mocně, jak to doposud bylo. 

	Princ zachytil hraběcímu oku, trhl hlavou a přivolal vedle sebe Kovadlinu skálu. Hrabě se patami dotkl koně a klusal trochu rychleji, dokud nedorazil k Hektorovi. Pak znovu zpomalil a jel třmenem na třmen.

	„Ano, můj princi?“ 

	„Myslel jsem, že manévry dopadly dobře,“ řekl Hektor. „Předejte prosím mé komplimenty polním velitelům.“

	„Samozřejmě, můj princi!“ Široký úsměv uznání Anvil Rock byl zjevně pravý a Hektor se natáhl, aby se ho lehce dotkl na rameni.

	

	„Oceňuji veškeré tvé úsilí, Rysel,“ řekl. „A uvědomuji si, že na přípravu nemáš moc času. Existuje ještě něco, co ti mohu udělat, abych ti pomohl?“

	Kovadlina Rock několik vteřin uvažoval, nafoukl si hustý knír a pak pokrčil rameny. 

	„Protože jsi se ptal, můj princi, mohla by existovat jedna věc.“ 

	"Jako?" 

	„Včera jsem byl u Royal Arsenalu,“ řekl Anvil Rock jen trochu šikmo. „Sir Taryl mě pozval, abych sledoval zkušební palbu druhé dávky nových zbraní.“

	"Opravdu?" Hektor naklonil hlavu na stranu. „Co si o nich myslel?“

	, 

	„Myslím, že jsou velmi působivé. A určitě chápu, co se stalo s Černou vodou, kdyby všechny charisovské lodě, nebo dokonce jen jejich galeony, nesly zbraně jako oni. Za těchto okolností chápu, proč Tartarian chce jich tolik jako může také dostat. “ 

	Anvil Rock skončil a Hektorovo obočí se zvedlo výš. 

	"Ale?" 

	„Promiňte, můj princi?“ 

	„Někde jsem tam někde zaslechl rachot„ ale “, Ryseli. Chtěl bys mi říct, proč jsem to udělal?“ 

	„Předpokládám, že ano,“ připustil Anvil Rock. „Proč.

	Několik zamyšlených dechů hleděl vpřed širokou ulicí vedoucí k Hektorovu paláci a pak znovu pokrčil rameny. 

	„Můj princi, chápu, proč námořnictvo potřebuje nová děla. A chápu, že musíme flotilu přestavět co nejrychleji. Ale abych byl upřímný, nemyslím si, že existuje bude schopen zvládnout všechny tyto přestavby, než přijdou volání Cayleba a Královského charisianského námořnictva. To znamená, že budou moci přistát s jednotkami téměř kdekoli chtějí, bez skutečného významného odporu našeho vlastního námořnictva. neobviňovat z toho Taryla - hraběte Tartariana - není to jeho chyba. Ve skutečnosti to není chyba nikoho, ale stále to znamená, že bude na armádě - a mě - porazit jakékoli invaze, protože námořnictvo může Na prvním místě jim v tom nebrání. “ 

	Odmlčel se a neustále hleděl na svého prince a Hektor přikývl. 

	„Myslím, že v tom máš pravdu,“ souhlasil. "A?"

	„A za těchto okolností si myslím, že by to mohlo být rozumnější využití našich zdrojů a času, který máme k dispozici k výrobě děla pro potřeby armády, ne pro námořnictvo. Nebo alespoň ne výlučně pro námořnictvo.“ 

	„Aha?“ 

	Hektor se zamyšleně zamračil, vzhledem k tomu, co právě řekl Anvil Rock. A jak to udělal, uvědomil si, že hrabě má smysl. Ve skutečnosti velmi dobrý.

	Nikdo v Safeholdu nikdy neslyšel o „polním dělostřelectvu“. V žádném případě ne v tom smyslu, v jakém byl tento termín kdysi používán na planetě zvané Země. Zbraně Safe-Holdian byly příliš velké, příliš masivní a příliš pomalé palby. Na svých neohrabaných bezkolejných „kočárech“ byli prakticky nepohybliví. Jakmile se znovu usadili, nebylo je možné přemístit, zvláště za přítomnosti nepřítele.

	Ale vzhledem k lehkosti a šikovnosti nových charisianských zbraní to už nemusí být pravda. Druh námořního vozu, který Charisians vyvinuli - a který Tartarianovi řemeslníci a slévárenské dělníci duplikovali z náčrtků kapitána Myrgyna - by pro použití v terénu nebyl příliš praktický, ale určitě by se dalo vypracovat něco jiného.

	„Můžu předpokládat, že jste přemýšleli o tom, jak přesně můžete namontovat a používat dělostřelectvo v terénu?“ zeptal se nahlas.

	„Ve skutečnosti Koryn o tom přemýšlel,“ odpověděl Anvil Rock a Hek-tor přikývl. Sir Koryn Gahrvai, nejstarší syn a dědic Anvil Rock, byl také jedním z vyšších velitelů vojska hraběte. A navzdory protekce, která nevyhnutelně upřednostňovala jeho kariéru, byl v tom, co udělal, shodou okolností velmi dobrý.

	„A co vymyslela Koryn?“ 

	„Za prvé, nový kočár,“ řekl Anvil Rock. „Je to spíš jako dvoukolový vozík než cokoli, co by námořnictvo použilo, ale zdá se mi, jako by to fungovalo. Pokud je postaveno alespoň dostatečně robustně. A hádám, že by je mohl táhnout dva koně týmy docela rychle. Mohlo by to samozřejmě fungovat lépe se čtyřmi koňmi než se dvěma. Nebo to můžeme zkusit s tažnými draky. O zvuk střelby se však moc nestarají. Myslím, že koně by byli pravděpodobně stabilnější. Potřeboval bych je mnohem víc na zbraň a jejich výdrž by byla nižší, ale také by byly rychlejší na kratší vzdálenosti. “

	„Vidím, že jste o tom dva přemýšleli,“ poznamenal Hektor. „A vzhledem k okolnostem, kterým pravděpodobně brzy budeme čelit, myslím, že máš pravděpodobně pravdu v tom, kdo bude dělostřelectvo potřebovat horší. Zvlášť pokud ty a Koryn dokážete vypracovat taktiku, jak to efektivně využít.“

	„Také jsme to kopali,“ řekl Anvil Rock. „Samozřejmě, cokoli, s čím v tuto chvíli přijdeme, bude čistě teoretické, chápete. Nemůže to být jinak, dokud nedostaneme nějaké skutečné kousky, abychom si vyzkoušeli naše představy, a dokonce -“

	„Pozor, Vaše Výsosti!“ 

	Hektorovi praskla hlava, když jeden z jeho strážců najednou pobídl koně. Šelma vyskočila vpřed, prudce se táhla i s Hektorovým koněm a strážcova pravá ruka vystřelila. Hektorovy oči se rozšířily, když ho ta ruka doslova vytrhla z koně a strhla ho o náprstek strážného, i když se bodyguard současně v sedle otočil bokem. Princ sáhl po své dýce v automatické obraně, když uslyšel - a cítil - strážcovo náhlé, křečovité zalapání po dechu. Železné tvrdé sevření, které ho tělesně vytáhlo ze sedla, najednou povolilo a Hektor zjistil, že nedbale padá k dlažebním kostkám ulice. Tvrdě zasáhl a levým předloktím vyslal bolestivou ránu, když dopadl přímo na čerstvou vlhkou hromadu koňského hnoje, ale sotva si všiml jedné z těchto věcí. Zíral na gardistu, který ho napadl.

	Strážný, který se v sedle sesunul dopředu se dvěma nejsebnějšími hádkami, které by jinak zasáhly Hektora trčícího z jeho zad. Zadní deska jeho kyrysu zpomalila rakety, ale musely být vystřeleny z velmi krátkého dosahu, protože skrz ni praštily.

	Když Hektor sledoval, gardista začal vyklouzávat ze sedla do strany. Princ se vrhl na nohy, natáhl se, zamručel s námahou a čerstvou bolestí v levé paži, když zachytil mrtvou váhu muže, který mu právě zachránil život.

	Vrátil se na kolena, držel bodyguarda a sledoval, jak z nosních dír druhého muže vybuchuje krev. 

	„Okno,“ vystoupil umírající mladík. "Viděl jsem je ... ve win-dow ..."

	„Rozumím,“ řekl Hektor a sklonil se nad ním. "Chápu."

	„Dobře,“ vystoupil gardista a pak jeho oči navždy ztratily pozornost. 

	? ? ?

	„Po nich není ani stopy, ať už to byli kdokoli,“ řekl hrabě z Coris drsně. „Stále trháme celou část města, ale jejich cesta es-cape musela být naplánována s dostatečným předstihem.“

	„Je to vše, co můžeš říct?“ Zeptal se sir Taryl Lektor. Hrabě z Tartar-ian seděl vedle Anvila Rocka u konferenčního stolu, jako by Hektorovi nejvyšší vojenští poradci uzavírali řady proti jeho spymasterovi.

	Ať už to bylo nebo ne přesně to, co dělali, bylo zřejmé společné neštěstí Corisandiných velitelů námořnictva a armády a Coris sevřela ústa. 

	„Co byste dali přednost? Že točím fantazijní příběhy, aby to znělo efektivněji? Nemáme jediného svědka, který je vlastně viděl. Jediný muž, který je viděl, je mrtvý, což znamená, že nemáme ani popis oni a arbalestové byli stále v místnosti, ze které stříleli. Jednoduše je odhodili a odešli a samotná místnost je součástí kancelářské soupravy počítajícího domu, která stála měsíce prázdná. Nikdo je neviděl přijít; nikdo je neviděl střílejte; a nikdo je nedíval, když odešli. Neexistuje žádný způsob, jak bychom mohli někoho přivázat ke zbraním, i kdybychom měli podezřelé ve vazbě! “

	„Klidně, Phylyp,“ řekl Hektor a otočil se zpět z okna, kde stál a díval se přes přístav. Jeho levé předloktí bylo v sádrovém odlitku podepřeném prakem a navzdory jeho slovům měl kolem úst svírání, které nezůstalo nic vděčné bolesti zlomené paže.

	„Jak si myslíš, že budu v tom klidný?“ Zeptala se Coris. „Přišli dnes za pár centimetrů od toho, že tě zabili, Hektore.

	„Věř mi, rozumím tomu až příliš dobře.“ Hektorův hlas byl najednou tvrdší a chladnější. „A chci, aby se o tu gardu - Ahndraiovu - postarala rodina. Zemřel nejen proto, aby mi zachránil život, ale jak jsi právě zdůraznil, byl také jediným mužem v celém detailu, který je dokonce viděl. dost lidí, jako je tento, aby šli kolem. Nikdy jich není. Takže se postaráte, aby jeho rodina věděla, že jsem vděčný.

	„Samozřejmě, že ano,“ řekla Coris tiše. 

	"Dobrý." 

	Hektor se otočil zpět k oknu, pak vzhlédl, když se otevřely dveře komory, a rychle jimi prošla vysoká mladá žena s Hektorovými vlasy a oříškovými očima její mrtvé matky. 

	"Otec!" Nováček měl na sobě jezdecké oblečení. Její vlasy byly rozfoukané větrem a oči tmavé, soustředěné a ustarané ve tváři. „Právě jsem se vrátil do paláce. Právě mi to řekli! Jste v pořádku?“

	„Dobře, Irys,“ řekl a natáhl nepoškozenou pravou ruku. „Zlomená ruka, ale kromě toho jsem v pořádku, slibuji.“

	Princezna Irys nechala otcovu dobrou paži usadit se kolem jejích ramen, ale také se o ni opřela a hledícíma očima hleděla do jeho tváře. Nevěděl přesně, co hledá, ale ať to bylo cokoli, zdálo se, že to vidí, a její napnutá ramena se alespoň částečně uvolnila.

	„Ano,“ řekla tiše. "Ano jsi."

	Pak pevně stiskla jeho paže a vtiskla mu tvář do ramene. Cítil, jak z ní vytéká napětí, a přitiskl si rty na vlasy.

	Vyrostla tak vysoko, pomyslel si. Stejně jako její matka. Kam se všechny roky odehrály?

	"Lepší?" zeptal se po chvíli něžně a ona se zhluboka nadechla a přikývla.

	„Lepší,“ potvrdila, uvolnila ho a otočila se k ostatním třem mužům v komoře. 

	Všechny samozřejmě znala. Ve skutečnosti strávila více než málo času pomáháním jim - a jejímu otci - přemýšlet o nepříjemné situaci, které čelili. V sedmnácti nebyla Irys Daykyn typickým teenagerem a její chápání problémů, jimž čelí, bylo tak dobré, jak se kdokoli z Hektorových starších radních mohl chlubit.

	„Říkali, že jsou to arbalestové,“ řekla a Hektor přikývl. 

	„Bylo. Ahndrai je viděl na poslední chvíli.“ Nozdry se mu rozzářily. „Zachránil mi život, Irys ... a stálo ho to jeho.“

	„Ach, ne,“ řekla tiše. Na okamžik jí v očích stékaly slzy. „Byl tak milý, otče.“

	„Ano, byl,“ souhlasil Hektor. 

	„Máme vůbec tušení, o koho šlo?“ zeptala se po chvíli se vzduchem někoho, kdo byl stejně šťastný, že změnil téma.

	„Pokud myslíš, kdo hádky skutečně vypálil, tak ne,“ přiznal její otec. „Phylypovi muži obnovili arbalesty sami, ale nemáme tušení, kdo byli střelci.“ Pokrčil rameny.

	„Pokud jde o to, kdo mohl být zodpovědný za jejich zasílání, jste právě včas, abyste nám pomohli začít spekulovat.“ 

	„Cayleb!“ Irys jméno zasyčel více než polovinou. Oči, které před chvílí naplnily slzy, se teď leskly vzteky a Hektor pokrčil rameny.

	„Možná. Ve skutečnosti bych za daných okolností musel říct, že pravděpodobně. Jsem si docela jistý, že to v žádném případě nebyl nějaký spontánní akt vzpoury ze strany mých subjektů. Kromě toho nejsem opravdu si jistý čímkoli. Všechno, co vím, to mohl být jeden z našich vlastních šlechticů. Někdo, kdo se bojí toho, co se stane, a postavy, které mě postaví z cesty, by mohlo usnadnit uklidnění Cayleba. “ 

	„Můj princi, opravdu ne -“ začala Coris. 

	„Ne, opravdu si nemyslím, že se to stalo,“ řekl Hektor a zavrtěl hlavou. „Ještě nejsem tak vystrašený ze stínů, Phylype! Měl jsem na mysli jen to, jak jsi sám řekl, že opravdu nevíme, kdo to byl.“

	„Byl to Cayleb,“ řekl Irys chladně. „Kdo jiný by tě chtěl natolik špatně, abys uprostřed dne zkusil atentát uprostřed vlastního kapitálu?“

	

	„Moje lásko,“ řekl Hektor a otočil se k ní s křivým úsměvem, „obávám se, že seznam lidí, kteří by mě rádi viděli mrtvého, je velmi dlouhý. Víte to. V tomto konkrétním okamžiku, Cayleb by byl v čele mého vlastního seznamu pravděpodobných podezřelých. To připustím. Ale mohl to být také Nahrmahn. Nebo Sharleyan - nikdy neskrývala, jak se ke mně cítí! Ostatně to mohlo být Zebediah nebo jeden z „společníků“ velkovévody. Nebo prostě někdo, kdo mě nenávidí ze zcela samostatného důvodu a měl podezření, že by se místo něj automaticky soustředil na Cayleba. Už jsem ti to řekl dříve. Když se něco takového stane, nikdy nesmíš zavřít mysl před jakoukoli možností, dokud máte alespoň několik pevných důkazů. “

	„Ano, otče.“ Irys se znovu nadechl a potom prudce přikývl. „Stále říkám, že Cayleb je nejpravděpodobnější, ale máš pravdu. Dokud nebudeme mít něco víc než jen automatické podezření, na kterém bychom mohli myslet, pokusím se zachovat otevřenou mysl ohledně dalších možných podezřelých.“

	"Dobrý." Hektor se na okamžik natáhl, aby jí vztyčil zadní část hlavy v pravé dlani a usmál se na ni.

	Potom se obrátil zpět na Coris, Anvil Rock a Tartarian a jeho výraz ztvrdl. 

	„Chci vědět, kdo za tím opravdu byl,“ řekl jim rázně. „Použijte tolik mužů a tolik zlata, kolik je potřeba, ale zjistěte, kdo za tím byl.“

	„Můj princi, pokud to smrtelní muži dokážou zjistit, moji vyšetřovatelé to udělají. Ale ve vší poctivosti vás musím varovat, že šance na úspěch jsou přinejlepším problematické. -tori buď dostanou přestávku během prvních několika hodin nebo dnů, nebo ji nikdy nedostanou. “ 

	„To není přijatelné, Phylyp,“ řekl Irys chladným a tvrdým hlasem. 

	„Neřekl jsem, že je to přijatelné, Vaše Výsosti. Varuji jen vás a vašeho otce, že se to pravděpodobně stane, i přes největší úsilí všech v této místnosti. Nyní víme, že někdo, kdo chce mrtvého prince je ochoten se o to pokusit. To je víc, než jsme dnes ráno věděli, neříkám, že to stačí, jen to, že je to víc. Budeme se stále snažit zjistit, kdo za tím byl, ale zatím můžeme Udělejte preventivní opatření, která znesnadní tomu, kdokoli to byl. A při vší úctě si myslím, že by mohlo být moudré zvýšit své vlastní osobní strážce a také bratry. Nechci nikoho z vás znepokojovat , ale pokud to byl Cayleb, pak by odstranění vás všech mohlo být to, co má na mysli. “

	„Earl Coris má pravdu, Vaše Výsosti,“ řekl tiše Anvil Rock. „Uděláme vše, co můžeme, ale prozatím to opravdu není nic jiného než zvýšení bezpečnosti kolem vašeho otce - a samozřejmě vás a vašich bratrů.“

	„A co řekneme všem ostatním?“ Irysův hlas byl stále svižný, ale ztratil tu špínu starého, studeného železa. Coris povytáhla obočí a ona si odfrkla. „Ru-mors už musí být po celém městě,“ zdůraznila. „Do této doby zítra budou přes Barcors a až k Shreve nebo Noryst!“

	To bylo přehnané, pomyslel si Hektor. Církevnímu semaforu by trvalo nést jakýkoli druh zprávy - nebo fámy - šest set mil za sotva dvacet šest hodin. Přesto měla bod.

	„Koluje kolem nás dost nejistoty a úzkosti, aniž by to k tomu přidaly,“ pokračovala. 

	„Zvlášť, když můžeme říci jen„ nevíme, kdo to byl “, když se někdo zeptá.“ 

	„V tom má pravdu,“ řekl Hektor. Ostatní se na něj podívali a on si odfrkl. „Samozřejmě, že je!

	Věřte mi, že pověsti, s nimiž může nevědomost přijít, budou horší, než by mohla být jakákoli přesná odpověď! “ 

	„Tak co bychom s tím měli dělat, můj princi?“ Zeptal se Tartarian po chvíli a Irys se zasmál. Nebyl to nijak zvlášť příjemný zvuk.

	„Mohu, otče?“ 

	„Jdi do toho,“ pozval ho Hektor, usadil se mu na paty a ona se na ostatní tři muže zachmuřeně usmála. 

	„Nejdůležitější na tom je, že jsme tomu, kdo to byl, dali nějaké jméno nebo tvář,“ řekla jim. „Že zabijeme jakýkoli dojem, že by to mohl být nějaký obecný akt vzdoru nebo vzpoury zevnitř Corisande. A kdo z nás všech právě souhlasil, je náš nejpravděpodobnější podezřelý?“

	„Cayleb,“ odpověděl Tartarian. Jako většina mužů měl i on tendenci zapomínat, že princezně Irys v takových chvílích ještě nebylo dvacet. Ve skutečnosti byla tak otcovou dcerou, že to někdy mohlo být děsivé.

	

	„Přesně tak,“ souhlasila. „Možná to byl Cayleb a možná ne, ale očividně to mohl být on. A není to tak, jako bychom měli nějaké důkazy o tom, že to nebyl on. Vzhledem k tomu, že jsme ve válce s Charis , udeří většinu lidí jako důvodně podezřelého, a je to outsider. Momentálně outsider. Kromě toho je atentát přesně to, co byste od kacířů očekávali. Oznámení, že věříme, že to byl on, bude mít ve skutečnosti efekt shromáždění. “

	„Má pravdu,“ řekl znovu Hektor a usmál se na ni. Potom se ohlédl na ostatní tři. „Nezáleží na tom, jestli to byl vlastně Cayleb. Určitě nemáme důvod se obávat jeho reputace, každopádně, takže nejspíš nebudu v noci ležet vzhůru a bát se, zda jsme nebo nejsme obviňovat to všechno z nevinného muže! A bude to mít přesně ten účinek, jaký Irys právě popsal. Ve skutečnosti, kromě skutečnosti, že to zabilo věrného muže, by se to mohlo ukázat jako velmi užitečné pro nás. “

	„Dokud neuzavřeme svou mysl před možností, že to nebyl Cayleb, můj princi,“ řekla Coris varovně. 

	Hektor zvedl obočí a hrabě pokrčil rameny. 

	„Celkově s vámi a Její Výsostí souhlasím,“ řekl. „Zvláště pokud jde o politické důsledky. Ale i když se to v některých ohledech ukáže jako„ užitečné “, nezapomeňme, že se tě dnes odpoledne někdo opravdu pokusil zabít, můj princi. Vždy je to možné zkusí to znovu a já nechci, aby kdokoli z nás - zejména já a moji vyšetřovatelé - zavřeli mysl před možnými podezřelými nebo cestami vyšetřování, dokud nebudeme vědět jistě, o koho jde. “

	„Samozřejmě, Phylyp,“ souhlasil Hektor. „Samozřejmě. Ale mezitím,“ nepříjemně se usmál, „pojďme se obrátit na to, jak můžeme v tomto ohledu nejvhodněji zčernat Caylebovu pověst, že?“

	.IX. 

	Tellesberg Harbour, 

	Království Charis

	Merlin přemýšlel, jestli si Cayleb uvědomil, že pomalu, rytmicky mění svoji váhu z nohy na nohu, když stál u přístaviště obklopený bouří transparentů. Nemluvě o několika partyzánských královských gardách, čestných strážcích z Královského charisijského námořnictva a Royal Charisian Marines, většina z jeho Královské rady, zbožňované řady toho, co vypadalo jako alespoň polovina Sněmovny lordů, značná delegace ze Sněmovny lordů Komunisté a každý soukromý občan svého hlavního města, který mohl prosit, půjčit si, koupit nebo ukrást místo dostatečně blízko, aby viděl nejvýznamnější jediný příjezd do Telles-bergu za posledních nejméně padesát let.

	Jako správný tělesný strážce Merlin netrpělivě stál za mladistvým králem a pozorně sledoval potenciální hrozby. Bylo to, přemýšlel, když poslouchal, jak zdravící zbraně přístavních baterií buší v uvítání dýmu, jejich přivítání, dobrá věc, k níž se nikdo ještě nedostal, aby zdokonalil ten druh arpillery, se kterým Seamount začal experimentovat. Jedna houfnice uprostřed tohoto shromáždění v přístavu by měla katastrofické důsledky pro budoucí historii Safeholdu.

	

	Když sledoval Cayleba, bylo těžké se vyhnout obrovskému úsměvu. V tomto konkrétním okamžiku králova mysl očividně neměla budoucí politické a vojenské důsledky, a to i přes jeho chvályhodnou práci soustředit se na ty aspekty navrhovaného manželství, když ho předložil parlamentu. Bylo bolestně jasné, že přinejmenším zatím tyto důsledky obsadily druhé místo v myšlenkách velmi mladistvého ženicha, který se s jeho nevěstou setkal vůbec poprvé.

	

	? ? ?

	Sharleyan z Chisholmu si přikázala stát na místě a vznešeně na vysoké palubě své galeony. Velmi vysoká hovínková paluba, jak se to stalo. HMS Doomwhale byla ve skutečnosti jednou z pouhých čtyř galeonů, které její námořnictvo vlastnilo před nešťastnou kampaní, která skončila v Darcos Sound, a na rozdíl od galeonů Královského charisianského námořnictva, které ji doprovodily do Tellesbergu, si Doomwhale zachovala oba své původní těžkopádné plán plachty a tyčící se výška jejích mohutných vícepodlažních hradů, vpředu i vzadu. Tato elegantní, nízko posazená plavidla zlikvidovala tyto rysy ve své bezohledné jízdě, aby snížila maximální hmotnost a zlepšila způsobilost k plavbě a povětrnostním vlivům, a tato jízda evidentně uspěla.

	Sharleyan ani zdaleka nebyla profesionálním námořníkem, ale závist jejího kapitána nad šikovností Charisianů byla patrná i na ní, a to i přes jeho nejlepší snahu to utajit. 

	V tuto chvíli se však mnohem méně zajímala o relativní přednosti galeonových vzorů než o mladého muže, který čekal na její příchod. 

	Nebudu běžet na zábradlí jako nějaká overeager školačka. Jsem vládnoucí královna, proboha! Musím udržovat důstojnost královny. . . a absolutně žádná věc s tím, že všechny tyto motýly tančí kolem mě.

	Řekla si to docela pevně. 

	Zdálo se, že to moc nepomohlo. 

	Tak přestaň! Víte, proč jste se rozhodli i přes odpor lidí jako strýček Byrtrym. Ve srovnání se všemi těmito důvody, na čem záleží, jak vypadá, proboha ?!

	Psychicky si odfrkla směrem k vlastním myšlenkám a pohlédla na mladou ženu, která s ní stála na palubě. 

	Lady Mairah Lywkys byla jediná čekající dáma, kterou si vzala s sebou. Částečně to bylo proto, že jedním z prvních Sharleyanových činů bylo snížení počtu čekajících dám, které by si královna choť normálně ponechala jako úmyslnou taktiku ke snížení tendence jejích šlechticů myslet na jejich mladistvou královnu jako na vlající dívka, která potřebuje mazlení ... a podléhá „vhodnému manželství“

	manipulace nebo odstranění. Stejná logika platila při výběru seznamu hostů pro tuto cestu a nikdy nebylo pochyb o tom, který z jejích relativně krátkých seznamů dam si vybere. Mairah Lywkys nebyla jen její nejbližší kamarádka mezi chisholmskou neschopností; byla také neteří barona Green Mountain.

	Ale Mairah v tuto chvíli opravdu neměla na mysli a její ústa se jí stáhla tak trochu, když pomyslela na muže, který měl stát po jejím boku. 

	Mahrak Sahndyrs byla nejbližší věc, kterou měla otci od smrti krále Sailyse. Pokud by někdo měl být přítomen na její svatební den, měl to být Mairahin strýc, pomyslela si. Ale nemohl tu být. Nebyl ani jediným člověkem, jehož přítomnost jí bude chybět. Neměla jinou možnost, než ho nechat za sebou, stejně jako byla nucena opustit královnu matku Alahnah, aby fungovala jako její vladařka, zatímco ona odplula poprvé, aby se setkala se svým ženichem. Byli jedinými dvěma kandidáty, jejichž schopnostem a loajalitě mohla plně důvěřovat.

	A skutečnost, že to byla pravda, také vysvětlovala důvod, proč byla nucena vzít s sebou vévodu z Halbrook Hollow. 

	Opravdu nevěřila, že by její strýc v její nepřítomnosti podněcoval vzpouru, zvláště když jeho regentem byla jeho vlastní sestra, ale nemohla si sama sebe docela dobře přesvědčit, že to má pozitivní. 

	Věděla, že ji miluje, a také věděla, že ho při tomto rozhodnutí příliš zatlačila. Jeho víra - nejen v Boha, ale v Boží církev - mu nikdy nedovolila, aby toto manželství prokázal. Z této politiky její přijetí Caylebovy nabídky jasně ukázalo, že to vidí celý svět. Někde musela existovat dělicí čára mezi tím, co strýcova láska k ní vydrží bez aktivního odporu a tím, co by Matka církev vyžadovala od svého věrného syna navzdory této lásce, a Sharleyan neměla v úmyslu nechat ho v pozici, která by ji nutila teď čelit tomuto rozhodnutí.

	Přála si, aby se mohl přinutit, aby se k ní přidal na palubě. Ale on prosil „mořskou nemoc“

	navzdory klidným vodám Tellesberg Bay a místo toho odešel do své kajuty. Proto byl muž, který ve skutečnosti stál po jejím boku, hrabě z Gray Harbour, místo jakéhokoli Chisholmiana.

	Koutkem oka uvažovala o jeho profilu. Jeho potěšení z návratu domů bylo zřejmé a ona viděla, jak jeho oči dychtivě hledají barevný dav, který se hemží v přístavišti. Přístaviště přístaviště byla pokryta bohatými tlustými koberci - uvědomila si koberce chisholmské modři a přemýšlela, kde toho Cayleb našel dost z nich. Transparenty obou království vyskočily a praskly ve vánku a čestné stráže byly sestaveny v dokonalém pořadí. Z výrazu Gray Harbour přesto bylo zřejmé, že se o tuto pompou a okolnostmi nestará. Jeho oči hledaly někoho - jednoho konkrétního - a ona je viděla zúžené, když našel to, co hledal.

	„Tady, Vaše Veličenstvo,“ řekl tiše, ačkoli vzhledem k bouřlivému jásání, které se ozývalo ze břehu, bylo nepravděpodobné, že by ho někdo vzdálený více než tři stopy slyšel, i kdyby křičel. Jeho pravá ruka se pohybovala velmi nepatrně, gesto bylo téměř představitelné, než bylo vidět. „Nalevo od královského standardu,“

	dodal a Sharleyan cítila, jak se trochu zbarvila, když sledovala jeho pokyny. 

	„Bylo to opravdu tak zřejmé, můj pane?“ 

	„Pravděpodobně ne, Vaše Veličenstvo.“ Hrabě otočil hlavu a usmál se na ni. „Na druhou stranu mám vlastní dceru.“

	„Nebudu nervózní panna,“ řekla mu, dala své dřívější myšlenky do řeči a viděla, jak se Mairahovy rty třásly v téměř úsměvu, když se Gray Harbor zasmál. 

	Nikdy nebudu muset pochybovat o jeho cti ani se stydět za každé jeho rozhodnutí. “„ Bože, dej mi pravdu, můj pane, “řekla tiše a upřímně.„ Věřím, že ano, “odpověděl.„ Samozřejmě, Mám předsudky. Předpokládám, že bych byl špatný první radní, kdybych nebyl. Ale sledoval jsem, jak Cayleb vyrůstá, Vaše Veličenstvo. Měl jsem tu čest znát jak jeho otce, tak jeho matku, vidět ten druh manželství, které měli .... a naučil ho toužit. “ vidět ten druh manželství, které měli .... a naučil ho toužit. “ vidět ten druh manželství, které měli .... a naučil ho toužit. “

	Sharleyan přikývla, ale její oči byly upřeny na postavu, na kterou jí Grey Harbour čistě ukázal. 

	Stále byli příliš daleko na to, aby rozeznala nějaké podrobnosti, ale viděla, že je vyšší než téměř kdokoli z mužů, kteří stáli kolem něj. Ve skutečnosti s jistým uspokojením pozorovala, že jen strážný v černém a zlatém oděvu, který stál ostražitě za jeho zády, se zdál být vyšší.

	Viděla, jak se na jeho krku třpytila zlatá a zelená palička, kterou použil charisovský zvyk používaný místo její vlastní přítomnosti, a cítila výrazný pocit úlevy, že Cayleb upustil od soudního odznaku. Čekala to, ale když se přiblížili k přístavu a zjistila, že hledá věci, kterých by se měla obávat, napadlo ji, že se mohla mýlit. Koneckonců, cokoli se mohlo pokazit, to obvykle udělalo a poslední věcí, kterou potřebovala, by bylo, aby vypadala pod oblečením vedle svého budoucího ženicha. A další nejhorší věcí by bylo vypadat převlečená.

	Přestanete s tím mazáním! nadávala si. I když má Gray Harbor pravdu, stále jste královnou.

	Stále máte odpovědnost a vzhled, který chcete udržovat. 

	Kromě toho nemůže vypadat tak dobře jako ten obraz. 

	Přes sebe jí uniklo zavrčení smíchu, když si konečně dovolila přemýšlet o té směšné myšlence. Ze všech těch hloupých, hloupých věcí, o které si v takovém okamžiku mohla dělat starosti, to musela být ta nejprázdnější, nejistá a zbytečná věc ze všech.

	Díky čemuž to nezmizelo. 

	Gray Harbour na ni pohlédl, když se zasmála, a s úsměvem zavrtěla hlavou. Nikdy by neudělalo, kdyby mu vysvětlila své pobavení. I kdyby měl vlastní dceru.

	Kupodivu se zdálo, že smích pomohl. Nebo možná to bylo prostě tím, že si konečně dovolila připustit, že i vládnoucí královna by dokázala ošetřit alespoň několik romantických fantazií.

	Ale vsadím se, že opravdu není tak roztomilý jako jeho obraz. 

	

	? ? ?

	Galeona se zastavila vedle přístaviště pod správou oaradských remorkérů. 

	Hawsers vystoupili na břeh, napjali se kolem čekajících sádel, když se na ně posádka napnula, a ozdobný gangplank s jeho neposkvrněnými bílými ručními lany zářícími ve slunečním světle byl plynule manévrován na místo. Poslední salutující zbraň bušila, střelný kouř odletěl skrz sluneční světlo a nastal krátký okamžik téměř úplného ticha, přerušovaného pouze zvuky mořských ptáků, wyvernů a hlasem malého dítěte, které se hlasitě zeptalo své matky happening. A pak, když se štíhlá královská postava objevila na vrcholu uličky u vstupního portu na vysoké straně galeony, trumpety shromážděné za Caylebem zazněly jejich bohaté, zlaté fanfáry na uvítanou.

	Sharleyan se zastavila, když zazněly trubky, a Merlin přemýšlel, jestli si uvědomila, že fanfáry, které hrají, byly vyhrazeny pouze pro královský dům Charis. O tom nevěděl, ale jeho vylepšené vidění přineslo její výraz na dosah ruky. Viděl, jak se její oči mírně rozšířily, viděl její hlavu stoupat s ještě větší hrdostí, viděl barvu v jejích tvářích. A pak sestupovala uličkou.

	Nikdo ji neodvedl. Její vlastní strážní se vznášeli za ní, jejich tváře byly bez výrazu navzdory úzkosti, které bylo téměř fyzicky možné. Díky SNARC, který hlídal Sharleyan ochrannou hlídku od chvíle, kdy Gray Harbour dorazil do Chisholmu, Merlin věděl, že konkrétně nařídila své stráži, aby zůstaňte na palubě Doomwhale, zatímco sama postupovala, aby se setkala se svým novým manželem a pozdravila své nové lidi.

	Nikomu z nich se to nelíbilo a kapitán Wyllys Gairaht, jejich velitel, argumentoval proti jejímu rozhodnutí, dokud mu neřekla - v netypičtějším projevu nálady - zticha. A seržantovi Edwyrdovi Seahamperovi, svému osobnímu ozbrojenci od dětství, řekla totéž, i když o něco méně energicky. Pokud, jak kyselě poukázala na oba své opatrovníky, byl některý z předmětů jejího navrhovaného manžela dostatečně poblázněný nenávistí vůči královně, se kterou se nikdy nesetkali, aby se pokusil o sebevražedný atentát tváří v tvář všem strážcům, které Cayleb chystal mít přítomnost, pak by ji nikdo nebyl schopen dlouhodobě chránit, ať už by dělali cokoli.

	Kapitán Gairaht a seržant Seahamper zjevně neměli obavy z „dlouhodobého hlediska“. Právě teď se zajímali o to, aby ji udrželi naživu, a Merlin s nimi neochotně soucitil. Přesto Merlin věděla, že když Charisianův jásot zdvojnásobil sílu i objem, Sharleyaniny instinkty ji nehrají falešně. Když se tato osamělá štíhlá postava dostala po uličce, aby poprvé pozdravila lidi svého budoucího manžela, symbolika jejího gesta se u těchto lidí neztratila.

	Má je jako na dlani, pomyslel si Merlin obdivně. A možná nejlepší na tom je, že se rozhodla jako první a dostala se k tomu, aby zjistila, proč jen druhá.

	Ani toto gesto se Caylebovi neztratilo. 

	„Zůstaň tady - všichni!“ napůl zakřičel skrz bedlam jásotů, píšťal a výkřiků.

	Když jim byl předán královský příkaz, více než několik lidí z určeného oficiálního pozdravu otočilo hlavu. Jeden nebo dva z obličejů těchto lidí projevovali odpor, ale většina z nich jen žasla, když souhrnně upustil od celého pečlivě choreografického obřadu, který měl podle plánu přivítat královnu Sharleyan.

	Zvykněte si, lidi, pomyslel si Merlin se sardonickým potěšením, když Cayleb sám vykročil vpřed. Tito dva jsou sami o sobě dost špatní, pokud jde o protokol. Počkejte, až uvidíte dva z nich současně v akci!

	? ? ?

	Panebože, vypadá lépe než ta malba! 

	Když Cayleb postupovala k úpatí slavnostního uličky, myšlenka vzplanula Sharleyanovým mozkem a usmál se na ni a natáhl silnou, svalnatou ruku, která se třpytila drahokamy. Stál vysoký a rovný, se širokými rameny ve své lněné plátěné tunice a volných bavlněných hedvábných kalhotách. Tunika odrážela ranní sluneční světlo z výšivky ze zlata a stříbra. Drobné drahokamy se mihly uprostřed tradičních, vířících se vlnových vzorů a jeho pás složitě zdobených plaket ve tvaru mušle z tepaného stříbra zářil jasem téměř zrcadla.

	Ale skutečně to byla jeho oči. Ty usměvavé hnědé oči, které se nesetkaly s jejími, ne s povinností panovníka, který se oženil, aby sloužil potřebám svého lidu, ale se skutečným přivítáním mladého muže pozdravujícího svou očekávanou nevěstu.

	? ? ?

	Merlin byl mimo jeho mysl. Je tak krásná!

	Cayleb věděl, že zírá jako nějaký oafský idiot, který stojí za vodou, ale nemohl si pomoci. Přes všechno, co mu Merlin řekl, se této chvíle v mnoha ohledech děsil. Částečně z toho měl podezření, že koutek jeho mysli nemohl zavrhnout tvrdohlavý pesimismus, že cokoli, co je tak důležité a zásadní pro přežití jeho lidí, musí být pouze věcí chladné politické politiky. výpočet. A oběť.

	Ale mladá žena, která k němu natáhla svou štíhlou, vykostěnou ruku, nebyla věcí výpočtu a oběti. Její černé vlasy se leskly ve slunečním světle pod její korunou zlaté přítomnosti a její obrovské oči jiskřily inteligencí. Její klamně jednoduchá róba byla tkaná z ocelového bodlákového hedvábí, ještě lehčího a hladšího než bavlněného hedvábí, a střiženého do neznámého vzoru. Charisian styly, jak pro muže, tak pro ženy, upřednostňovaly volné, vířící oděvy, které se dobře hodí k rovníkovému podnebí. Sharleyaniny šaty byly mnohem těsněji na míru a odhalovaly i přes její štíhlost bohatě zakřivenou postavu a ona naklonila hlavu dozadu, když jí opatrně, téměř jemně, vzal prsty do rukou a zvedl ruku k jeho rtům.

	„Vítejte v Charis, Vaše Veličenstvo,“ řekl, zatímco jásot ze břehu za ním se opět zdvojnásobil. 

	? ? ?

	„Vítejte v Charis, Vaše Veličenstvo.“ 

	Sharleyan ho stěží slyšel skrz bouřku hlasů, které kolem nich vrhaly jako nějaký hurikán lidské energie. Její vlastní ruka pevně svírala jeho, cítila na prstech mozoly mozků, sílu jeho sevření a zvláštní pocit rozkoše ji naplňoval, když si uvědomila, že její hlava nebyla tak vysoká jako jeho rameno. Šatník hraběte Graye Harboura ji připravil na exotičnost charisovských stylů, a když se dívala na Cayleba, uvědomila si, že ty volné a barevné oděvy se dokonale hodily k jeho svalnaté postavě.

	To byla bezpochyby hloupá věc, na kterou v tuto chvíli myslela. 

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo,“ řekla a zvýšila hlas proti zvuku davu. „Vítání vašich lidí je ... ohromující.“

	„Čekají na tebe dychtivě od chvíle, kdy dorazil tvůj dopis,“ rozplýval se Cayleb. Pak jeho oči změkly. „Stejně jako já.“

	Mohl to být zdvořilý dvořan a nic lichotivého. Nebylo, a Sharleyan se usmála, když v jeho tónu uslyšela skutečné přivítání, potěšení

	„Tvůj portrét ti nespravil spravedlnost, Vaše Veličenstvo,“ odpověděla s ďábelskou jiskrou a viděla ho mírně zbarvit. Potom se zasmál a zavrtěl hlavou.

	„Pokud to můžeš říct, až mě uvidíš, možná bychom měli nechat královského optika zkontrolovat tvé oči!“ 

	Jeho vlastní oči byly plné humoru a ona se zasmála. Pak byla řada na ní, aby zavrtěla hlavou.

	„Vaše Veličenstvo - Cayleb - jsem si jistý, že si najdeme čas, abychom se navzájem poznali. Prozatím však věřím, že na vás čekají vaši lidé.“ 

	„Ne, Sharleyan,“ řekl, šlápl vedle ní a zastrčil jí ruku do loktu, když se otočil, aby ji doprovodil po zbytek cesty uličkou. „Ne, naši lidé na nás čekají.“

	

	.X. 

	Arcibiskupský palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Odpusť mi, Eminence. “ 

	Maikel Staynair vzhlédl od nejnovější hromady papírování, když Fa-Ther Bryahn Ushyr otevřel dveře své kanceláře. Vzhledem k bouřce a vzrušení z příchodu královny Sharleyan dnes ráno se arcibiskupovi dnes podařilo udělat jen velmi málo a s některými dokumenty na jeho stole se muselo zacházet co nejrychleji. Nebylo snadné vytáhnout z jeho plánu potřebných pár hodin, než se s nimi vypořádat, a Fa-Ther Bryahn to věděl stejně dobře jako Staynair. Na druhou stranu nebyl kněz vybrán lehce jako arcibiskupův osobní tajemník a asistent. Staynair implicitně důvěřoval jeho úsudku a za normálních okolností byl Ushyr stejně neochvějný, jak by se ho arcibiskup zeptal. Přesto dnes odpoledne na jeho hlase bylo něco zvláštního.

	Něco velmi zvláštního. 

	„Ano, Bryahn?“ 

	„Je mi líto, že vás ruším, Vaše Eminence. Vím, jak jste zaneprázdněni. Ale ... je tu někdo, o kom si myslím, že byste ho měli vidět.“ 

	" 'Někdo'?" Staynairova obočí se tázavě zvedla. „Stalo by se, že by někdo měl jméno, Bryahne?“

	„No, ano, tvá Eminence. Jenom to -“ Ushyr se zcela necharakteristicky odmlčel a zavrtěl hlavou. „Věřím, že by mohlo být lepší, kdybych ji jednoduše předvedl, pokud je to přijatelné, Vaše Eminence.“

	Staynairova zvědavost byla dobře a opravdu vzrušená. Nedokázal si představit, co mohlo Ushyra tímto způsobem zmást. Z toho, co právě řekla jeho sekretářka, byl dotyčný návštěvník zjevně ženský a Staynair nemohl myslet na jedinou ženu v Charis - s možnou výjimkou královny Sharleyan -, která by v něm mohla vyvolat tuto reakci. Znal však mladého kněze dost dlouho na to, aby jeho žádosti vyhověl, i když to nebyl úplně obvyklý protokol pro návštěvu primátů všech Charis.

	„Dobře, Bryahn. Dej mi chvilku, abych to uklidil,“ mávl jednou rukou na zprávu, kterou si prohlížel, „a pak ji ukaž.“ 

	„Ano, Vaše Eminence,“ zamumlal Ushyr a dveře se tiše zavřely, když se stáhl. 

	Staynair zamyšleně hleděl na ty dveře několik úderů srdce, pak pokrčil rameny, vložil kousek papíru, aby si označil své místo, a začal běhat listy zprávy do pořádku. 

	Ať už jeho sekretářka téměř zneklidnila reakci, ať už to mohlo způsobit cokoli, nemělo to vliv na Ushyrův smysl pro načasování ani na jeho schopnost odhadnout, jak dlouho jeho arcibiskup potřebuje. Staynair měl přesně dost času na to, aby zprávu odložil, oprášil svůj stůl do podoby úhlednosti a ostražitě se narovnal ve svém pohodlném křesle. Potom se dveře otevřely a Ushyr je ustoupil dozadu s prostě oblečenou ženou, jejíž tmavé vlasy se lehce dotkly stříbra, doprovázené dvěma chlapci. Z chlapcových rysů bylo jasně zřejmé, že jsou to její synové, přesto v nich bylo i něco jiného.

	Něco ... dobře známý, ačkoli Staynair nemohl nasadit finger přesně na to, co to bylo. Starší z nich vypadal, že je někde v jeho mladistvém věku; mladší možná deset nebo jedenáct. To byla první věc, která Staynairovi prošla myslí, ale téměř okamžitě následovala další myšlenka.

	Byli vyděšení. Zvláště chlapci, pomyslel si. Jejich matka to skryla lépe, ale navzdory síle charakteru v její tváři byl také v jejích očích strach. A ještě něco. Něco temného a vášnivého a žebrovaného železnou pýchou.

	„Vaše Eminence,“ řekl tiše Ushyr, „mohu vám představit madam Adorai Dynnysovou.“ 

	Staynairovy oči se rozšířily a on vstal, aniž by si vůbec uvědomil, že to má. Byl třemi rychlými kroky kolem stolu a přes kancelář k ní a natáhl ruku.

	„Madame Dynnys!“ Slyšel úžas ve svém vlastním hlase a bylo to, jako by poslouchal někoho jiného. „To je nečekané!“

	Její ruka se mu v prstech lehce zachvěla a on se podíval do těch očí, které viděly vyčerpání - a zoufalství - za strachem a pýchou Jak se jí asi podařilo cestovat celou cestu z chrámových zemí do Charis, aniž by byla identifikována a vzata inkvizicí bylo víc, než si dokázal představit. 

	„Skutečně,“ řekl jí a jemně stiskl její chvějící se ruku, když se jeho vlastní prominutí začalo alespoň trochu vytrácet, „Bůh pracuje se svými tajemstvími způsoby, které přesahují lidské porozumění nebo předpovědi. protože biskupský exekutor Zherald a otec Paityr obdrželi poslední dopis vašeho manžela, nikdy jsem si nepředstavoval, že by byl tak laskavý, aby vám umožnil dosáhnout Charis! “ 

	„Dopis, tvá Eminence?“ opakovala. Slyšel únavu a napětí v hlubinách jejího hlasu, ale obočí se jí zvedlo a oči zostřily. „Er-ayk dostal dopisy?“

	„Skutečně ano,“ řekl Staynair. Natáhl druhou ruku, uchopil obě její a zavrtěl hlavou. „Alespoň jeden z nich. Netuším, jak to zvládl, a nebudu předstírat, že arcibiskup Erayk a já často neviděli z očí do očí. Je zřejmé, že to, co se tady v Charisu stalo od jeho poslední návštěvy, je dostatečným důkazem toho, to. Ale ze závěrečného dopisu, který zařídil tak, aby jej předal biskupskému exekutorovi a otci Paityrovi, vám mohu říci, že váš manžel si na konci svého života vzpomněl na pravý dotek Boha. “ Znovu zavrtěl hlavou. „Tady v Charis jsme neměli potvrzení o jeho smrti, ale z dopisu, který poslal - az vašeho vlastního příjezdu sem - musím předpokládat, že ho konec, který předvídal, ho skutečně předběhl.“

	„Ach ano,“ napůl zašeptala a konečně se chvěla brada se slzami v očích. „Ach ano, tvá Eminence. Má. A máš pravdu. Věřím, že cítil Boží prst, navzdory všemu, co ho to stálo.“

	"Co myslíš?" Zeptala se Staynair něžně, protože v jejím hlase bylo něco z jejího způsobu, co říkalo víc než její slova. Chvíli na něj pohlédla, pak pohlédla na dva chlapce, kteří ji a arcibiskupa sledovali zraněnými, úzkostlivými očima.

	„Vaše Eminence,“ řekla šikmo, „to jsou moji synové, Tymythy Erayk a Styvyn.“ Tymythy, starší z těch dvou, kývl hlavou, jeho expresní ostražitost, jak ho představila jeho matka, ale Styvyn jen zíral na arcibiskupa. Zoufalství a napětí mladého chlapce přerušilo Staynaira jako nůž a on uvolnil jednu z rukou madame Dynnys, aby se natáhl k mladým hvězdám.

	„Tymythy,“ řekl a chytil chlapce za ruku v sevření, než ji uvolnil, aby lehce položil stejnou ruku na hlavu mladšího chlapce. „Styvyn. Vím, co se stalo ve tvých životech za posledních několik měsíců, bylo děsivé. Nedokážu si představit, jak se tě tvé matce podařilo dostat do Charis.

	Ale vězte to, oba. Tady jsi v bezpečí a ona také. Nikdo vám neublíží ani se vám nebude vyhrožovat, a vím, že mluvím za krále Cayleba, když vám řeknu, že budete všichni tři pod jeho osobní ochranou.

	A můj." 

	Styvyn se chvěl dolní ret. Tymythyho výraz byl ostražitější, opatrnější, ale po chvíli znovu přikývl.

	„Mohl bys ty a já chvíli mluvit soukromě, Vaše Eminence?“ Zeptal se Adorai. Její oči znovu krátce vrhly na chlapce, kteří se stále dívali na Staynaira, ne na ni, a arcibiskup přikývl.

	"Samozřejmě." Přistoupil ke dveřím kanceláře, otevřel je a díval se do Ushyřina kancelářského prostoru.

	„Bryahne, vzal bys prosím Tymythyho a Styvyna sem dolů do kuchyně a zjistil, jestli jim Cook nenajde něco k jídlu?“ Ohlédl se přes rameno s úsměvem. „Už je to docela dlouhá doba, co jsem byl v tvém věku, chlapci, ale zdá se mi, že si pamatuji, že nebylo možné, aby mě někdy opravdu živilo.“

	Tymythyho tvář proletěla nejkratšími úsměvy na úsměvy, pak van-ished. Chvíli úzkostlivě hleděl na matku a ona přikývla.

	„Jdi s otcem,“ řekla jemně. „Neboj se o mě. Jak říká arcibiskup, teď jsme v bezpečí. Slibuji.“

	"Ale-" 

	

	„To je v pořádku, Tyme,“ řekla pevněji. „Nebudu dlouho.“

	„Ano, madam,“ řekl po další chvíli váhání a položil ruku na rameno svého bratra. „Pojď, Styve. Vsadím se, že mají také horkou čokoládu.“

	Vyšel Styvynem ze dveří. Mladší chlapec se otočil hlavou, oči upřel na matku, dokud se mezi nimi nezavřely dveře, a Staynair se k ní otočil čelem.

	„Prosím, madam Dynnys,“ pozval ho. "Sedět."

	Uvedl ji na sedadlo na jednom konci malé pohovky v rohu jeho tváře, pak se posadil na druhý konec a napůl se otočil k ní, místo aby se vrátil na své místo za psacím stolem. Rozhlédla se po komoře, kousla se do spodního rtu, očividně hledala svůj klid, a potom mu vrátila oči.

	„Moji chlapci vědí, že jejich otec je mrtvý,“ řekla, „ale zatím jsem jim neřekla, jak zemřel. Nebylo to snadné, ale nemohl jsem riskovat, že se zradí, dokud jsem je neměl někde v bezpečí . “ 

	„Teď jsou v bezpečí,“ znovu jemně potvrdil. „Máte můj slib, jak osobně, tak slib mé kanceláře.“

	"Děkuju." Vytrvale na něj hleděla, pak se jí rozevřely nozdry. „Jsem vděčný za tvůj slib a vím, že nic, co jsi udělal, nebylo uděláno z osobního nepřátelství vůči Eraykovi. A přesto doufám, že mi odpustíš, ale nemohu úplně oddělit tvé činy od toho, co se stalo jemu."

	„Ani bys neměl být schopen,“ odpověděl. „V každém případě ještě ne. A nikdo by ti nemohl vyčítat, jestli k tobě ta separace nikdy nepřijde. Nebudu předstírat, že tvůj manžel byl tady v Charis všeobecně milován, protože nebyl. Přesto nebyl nikdy nenáviděn - nebo ne, podle mého nejlepšího vědomí, každopádně. Pro sebe jsem ho nikdy nepovažoval za zlého muže, jako to dělám u Velkého inkvizitora. Cítil jsem jen, že je slabý a, odpusť mi, zkorumpovaný. korupce, která se drží celé rady vikářů a všech vyšších členů episkopátu. “

	„Byl slabý,“ souhlasila a oči měla opět plné slz. „Ale byl také silnější, než jsem kdy tušil. Určitě silnější, než kdy tušil, že by mohl být. Ta síla mu nakonec přišla.“

	„Pověz mi to,“ pozval něžně a ona se zhluboka, trhaně nadechla. Slza se jí uvolnila a stékala jí po tváři a ona se naklonila na ramena jako bitva tváří v tvář sol-dier.

	"Byl jsem tam." Její hlas byl tichý, chraplavý. „Musela jsem tam být. Viděla jsem každou věc, kterou mu udělali, než ho konečně nechali zemřít. Trvalo to hodiny, tvá Eminence. Na konci už nebyl ani lidská bytost, jen zlomený, stažený, krvácející věc a „Matka církev“ nazvala tuto spravedlnost. “

	Její hlas zasyčel, když přednesla poslední slovo jako kletba. Vyplachly se další slzy, ale v těch mokrých očích zuřil prudký vzplanutí hněvu, když se podívala na muže, který nahradil jejího manžela jako chariského arcibiskupa.

	„V jedné věci se mýlíš, Eminence,“ řekla mu rázně. „Ne každý člen rady vikářů je zkorumpovaný. Ani každý kněz inkvizice, navzdory Clyntahnovu jedu v samém srdci Úřadu. Tak vím, že mu byla nabídnuta snadná smrt, kdyby jen potvrdil Skupinu čtyř verze toho, co se stalo tady v Charisu.

	„Odmítl to udělat.“ Setkala se s jeho očima a brada se jí hrdě zvedla, i když jí slzy stékaly po tváři. „Můj manžel a já jsme nikdy neměli moc manželství, Vaše Eminence. Máte pravdu, byl to zkorumpovaný muž a slabý. Ale říkám vám to, nikdy se nebudu stydět za Erayka Dynnyse. v srdci Církve může kdykoli říci, někdy udělat, aby mě zapomnělo na jeho volbu, na smrt, kterou zemřel. Na konci svého života byl něco jiného než slabý. “

	„To se dobře shoduje s jeho posledním dopisem,“ řekl tiše Staynair, vytáhl z rukávu sutany neposkvrněný kapesník a předal jej přes ni. „Samozřejmě jsem nevěděl žádné podrobnosti o jeho smrti. Věděl jsem však, že našel sílu, o které mluvíš, a že ať už byly jeho chyby jakékoli, na konci svého života jasně viděl, a mluvil pravdu - nejen k ostatním, ale i k sobě samému.

	Od příchodu jeho dopisu jsem každou středu konal vzpomínkovou mši za Božího služebníka Erayka. “ 

	Křečovitě přikývla a svírala kapesník. Trvalo několik sekund, než mohla znovu promluvit.

	„Musím to říct chlapcům,“ řekla. „Musí to vědět a nebude to dlouho trvat, než jim to někdo stejně řekne. Naše loď opustila Port Harbor předvečer jeho popravy a posádka neměla žádné podrobnosti. Věděli, že byl popraven, a chlapci samozřejmě také věděli. A i když posádka neznala podrobnosti, někteří ... spekulovali, jaké to asi muselo být. Neměli tušení, kdo jsme, nikdy nehádali, o čem mluví. otec mých synů. Řekl jsem jim, že považuji za nevhodné, aby to tak mladí chlapci slyšeli, a musím přiznat, že se poté už snažili o tom před nimi mluvit. Ale nebyla to příliš velká loď, Vaše Eminence, a vím, že oba slyšeli ...

	Něco z toho. Nemohl jsem tomu zabránit, i když věřím - modlete se - že se mi je podařilo ochránit před nejhorším. Ale nemůžu to udělat navždy. “

	„Samozřejmě, že nemůžeš.“ Naklonil se dopředu a jemně se jí dotkl na koleni. „Uvědomuji si, že pro ně může být obtížné oddělit mě v jejich myslích od toho, co se stalo jejich otci, vzhledem k tomu, že já jsem ten, kdo shrnul svou kancelář zde v Charisu. Úřad má sloužit všem Božím dětem, takže pokud vám mohu pomoci, když jim to řeknete, dovolte mi, abych byl. “

	„Myslím, že kdybys jim mohl vysvětlit nebo alespoň zkusit vysvětlit, proč se to děje, mohlo by to pomoci,“ odpověděla. Pak zavrtěla hlavou. „Nevím, jestli jim to někdo může vysvětlit, Vaše Eminence. Ne v jejich věku.“

	„Ne tak dávno,“ řekl Staynair, „král Haarahld musel vysvětlit svým vlastním bratrancům - dvěma chlapcům, oba mladší než váš Tymythy - proč byl jejich otec mrtvý. Musel vysvětlit, že jejich otec se pokusil zavraždit korunního prince , zavraždit krále a při tom je zabil jejich vlastní dědeček. “ Smutně se usmál. „Děti mají dost břemene, aniž by věřily, že jejich otcové mohou být zrádci, mohou být zkorumpovaní. Aniž by museli přijímat jejich smrt v potupě. Z toho, co jste řekl, alespoň otec vašich synů zemřel pravdivě a čelil svým katům odvaha opravdového přesvědčení a mluvení za toto přesvědčení, i přes nespravedlnost jeho popravy. V jejich věku to bude chladná útěcha z jeho ztráty, zvláště když se dozvědí podstatu smrti, kterou zemřel. Ale nemají se za co stydět. Máte v tom pravdu, má paní, a časem to pochopí. Bolest to nevymaže, ale možná jim to alespoň pomůže cítit hrdost na svého otce, kterou si tak spravedlivě vysloužil na samém konci svého života. A ačkoli Bůh ví, že - a vy - budete potřebovat čas na uzdravení, slibuji vám, že vám poskytneme celou dobu, veškerou podporu, možná můžeme. “

	„Jsem ráda,“ řekla tiše a on zvedl jedno obočí. Viděla to a zavrtěla hlavou.

	„Jsem ráda,“ opakovala. „Doufal jsem, modlil jsem se, že Erayk nezemřel nadarmo. Že Skupina čtyř skutečně lže a že muž, který znovu umístil mého manžela sem do Charisu, je skutečně mužem Božím, nejen nějakým - ten, kdo hledá politickou výhodu, ať už by byl jakkoli oprávněný, mohl udělat přesně to s ohledem na vlastní zneužívání církve. Jsem rád, že ten, kdo ho nahradil, je muž Boží. ““

	"Snažím se být." Usmíval se na ni se smíchem a humorem. „Jsou chvíle, kdy si nejsem tak jistý svým úspěchem, jak bych si přál. Ale zkusím to.“

	"Mohu vám říci." Chvíli se na něj dívala déle, pak se zhluboka nadechla. „Otče," řekla, „zhřešila jsem a jsou to už tři měsíce, co jsem se naposledy zúčastnila mše. Slyšíš mé vyznání?"

	.XI. 

	Královský palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Vaše Veličenstvo?" 

	Sharleyanova hlava se uhlitě zjizvenou tváří - kapitán Athrawes - automaticky otočila k vysokému strážci, když bez odkladu vstoupil do soukromé jídelny. Pak si uvědomila, že Caylebova hlava udělala přesně to samé, a zachichotala se.

	Nenáviděla, když se chichotala. Smích byl přijatelný. Tak jsem se směla. Ale chichot byl neporazitelně dívčí. Dali jí pocit, jako by jí bylo znovu dvanáct let. Horší však bylo, že se cítila, jako by si všichni ostatní museli myslet totéž, přesto je nikdy nedokázala úplně vymýtit a cítila, jak se jí tváře zahanbují.

	Ale pak pohlédla na Cayleba. Viděla v jeho očích tančit stejné ďábelské pobavení, a to už bylo příliš. Giggles zmizel ve smíchu a ona nad ním zavrtěla hlavou.

	„Myslím, že zvykat si na to, že jsem návštěvníkem soudu někoho jiného, bude těžší, než jsem si myslela,“ řekla. 

	„Nesmysl,“ odpověděl. „Možná jste na tomto dvoře nováčkem, má paní, ale rozhodně nejste

	'návštěvník.' Tady ne. Budeme potřebovat nějaký nový protokol, abychom věděli, které „Vaše Veličenstvo“ je v danou chvíli majestováno. “

	„Možná ano. Ale v tomto konkrétním okamžiku jsem si docela jistý, že kapitán Athrawes myslí tebe.“ 

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ řekl Athrawes vážně. 

	Strážný se s úctou uklonil, ale v jeho téměř nadpozemských safírově modrých očích se zablesklo a Sharleyan si to všiml s pečlivě ukrytou zvědavostí. 

	Byla tady v Tellesbergově paláci sotva dvanáct hodin a tři z nich strávila zavřená v nevyhnutelné železné etiketě formálního poledního banketu, kterého se podle všeho zúčastnily tři čtvrtiny Charis. Navzdory tomu si však už uvědomila, že vztah Athrawesových s Caylebem šel mnohem dál než normální vztah panovníka a služebníka. V mnoha ohledech jí to připomínalo její vlastní vztah s Edwyrdem Seahamperem, ale Edwyrd byl jejím osobním zbrojnošem už od sotva deseti let, zatímco celý svět věděl, že Seijin Merlin Athrawes se stal Caylebovým zbrojem před necelými třemi lety. Kromě toho v tomhle bylo něco ještě vyrovnanějšího než její hluboké osobní pouto s Edwyrdem.

	To byl jeden z důvodů, proč jí vadilo, že nemohla dát svůj mentální prst přesně na to, jaké je pouto mezi Caylebem a seijinem, a obezřetnost naznačovala, že jde o neschopnost, kterou by měla co nejdříve napravit. 

	„Co se děje, Merline?“ Zeptal se nyní Cayleb.

	„Arcibiskup Maikel právě dorazil do paláce, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl sei-jin. „Doprovází ho nečekaný host a touží po pár okamžicích tvého času.“

	Sharleyan napíchl mentální uši. Ve stresu, který seijin působil na slovo „neočekávané“, bylo něco zvláštního. Uvědomila si, že na Caylebově reakci na tento důraz bylo také něco zvláštního. Bylo to, jako by byl zvlášť překvapený, když to slyšel.

	„Pokud si chceš promluvit s arcibiskupem, určitě to pochopím, Caylebe,“ řekla a začala odsouvat židli ze soukromé večeře. „Jsem si jistý, že čas, který jsme dnes spolu strávili, tě vzal z mnoha věcí, které jsi musel udělat. Takže je pravděpodobně čas -“

	„Ne,“ přerušil ji a rychle zavrtěl hlavou. „Myslel jsem to, co jsem řekl dříve. Pokud se arcibiskup domnívá, že vyžaduje soukromí, aby mohl diskutovat o některých konkrétních záležitostech Církve, je to jedna věc, ale nenavrhl jsem manželství jednoduše proto, abych přidal další osobu na seznam lidí, které nemohu důvěra. Pokud se chystáme vytvořit manželství - a sjednocenou říši - myslím, že oba chceme, pak je čas začít teď. “

	„Samozřejmě,“ zamumlala. Usadila se na židli a doufala, že poznal, jak byla jeho odpovědí potěšena. Bylo snadné říci, že je někdo důvěryhodný; velmi brzy v životě objevila tvrdou cestu, že je těžší zdaleka skutečně věřit. . . a prokázat, že to udělal.

	A já vím jak. . . můžu být panovačný, pomyslela si s mentálním úsměvem. Naučit se skutečně sdílet nejen důvěru, ale autoritu, bude těžké, bez ohledu na to, jak moc oba chceme, aby to uspělo. Uspějte na mnoha úrovních.

	„Požádejte prosím arcibiskupa, aby se k nám přidal,“ pokračoval Cayleb a otočil se zpět k seijinovi. 

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“ 

	Kapitán Athrawes se ještě jednou uklonil a pak ustoupil. O chvíli později se dveře znovu otevřely a seijin se vrátil s arcibiskupem Maikelem a prostě oblečenou ženou, která byla pravděpodobně o dvacet a více let starší než Sharleyan.

	

	„Arcibiskup Maikel, Vaše Veličenstva,“ řekl Seijin Merlin. 

	"Vaše Veličenstvo." Staynair se uklonil Caylebovi a pak znovu Sharleyan. „Vaše Veličenstvo,“ zopakoval a Sharleyan rty škubly při ozvěně jejího nedávného rozhovoru s Caylebem. Ale pak se arcibiskup narovnal a temnota v jeho očích vyhnala z její strany jakékoli pokušení k lehkomyslnosti.

	„Co se děje, Maikele?“ Caylebův hlas byl ostřejší, znepokojenější, protože i on poznal arcibiskupovu náladu.

	„Vaše Veličenstvo, loď Jejího Veličenstva nebyla dnes jediná, která dorazila do Telles-bergu, a obávám se, že naše nejhorší obavy o osud arcibiskupa Erayka byly potvrzeny.“ 

	Caylebova tvář byla při Staynairových střízlivých slovech bezvýrazná a Sharleyan cítila, že i ona dělá to samé. 

	Jako Cayleb si byla až příliš dobře vědoma osudu, který Kniha Schueler předepisovala každému, kdo byl shledán vinným ze zločinů, za které inkvizice obvinila Erayka Dynnyse. 

	„Potvrzeno jak?“ Zeptal se Cayleb po pouhých krátkých pauzách.

	„Potvrzeno touto dámou,“ odpověděl Staynair a zdvořile ukázal na ženu vedle sebe. „Byla svědkem jeho popravy a já věřím, že bys měl slyšet, co k tomu říká.“

	Příjemná večeře, kterou Sharleyan konzumovala, se jí v žaludku náhle ztuhla. Poslední věc, kterou chtěla slyšet na večeři - zvláště na tomto večeři, na všechny noci - byly divoké detaily Dynnysovy příšerné smrti. Z Caylebova výrazu to cítil stejně. Ale stejně jako Sharleyan sama nemohla uniknout odpovědnostem, a ona cítila zvrácené uspokojení, když se ani nezeptal, jestli se chce omluvit, aby s ním tyto podrobnosti vyslechla.

	„Pokud má arcibiskup Maikel pocit, že bychom vás měli slyšet, má paní,“ řekl král zdvořile druhé ženě, „pak jsem více než připraven důvěřovat jeho úsudku.“ 

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo,“ řekl Staynair a odkašlal si. „Vaše Výsosti, dovolte mi představit madam Adorai Dynnysovou.“

	Cayleb se náhle narovnal na židli a Sharleyan ztuhla. 

	„Madame Dynnys!“ Cayleb stál, rychle obešel večeři a natáhl ruku.

	„Jak se ti proboha podařilo bezpečně se sem dostat?“ 

	„Mám podezření, že s tím měl něco společného, Vaše Veličenstvo.“ Hlas madame Dynnys byl hlubší než Sharleyanova vlastní sopranistka a ozvěny ztráty a smutku zazněly v jeho hlubinách jako zlomené kousky starodávných boulerů, ale dokázala se usmát.

	„Prosím," řekl Cayleb, vzal ji za ruku do své a pobídl ji ke stolu, „posaď se." 

	„To není nutné, vaše -“ 

	„Myslím, že je to nutné,“ přerušil ji. „A jsem si jistá, že královna Sharleyan bude souhlasit.“

	„Určitě,“ řekla Sharleyan, vstala a svými rukama si stáhla židli. 

	„Děkuji,“ řekla madame Dynnys tiše, s malým, smutným úsměvem vděčnosti za oba, když seděla na nabízeném křesle. 

	„Sotva si dokážu představit, jaké to pro vás muselo být, madam,“ řekl Cayleb, nalil sklenici vína a podal jí ji. „Ve skutečnosti, vzhledem k obviněním, která inkvizice vznesla proti tvému manželovi, jsme se všichni báli, že ty a tvoje děti musely být vzaty také do vazby.“ Jeho ústa se napjala. „Vzhledem k Clyntahnově ... osobnosti jsem si byl jistý, že to tak bylo, jak jsi musel být

	„kontaminováno“ pouhou blízkostí. A pokud jde o vaše syny ... “

	Nechal svůj hlas zmizet a ona mírně, téměř křečovitě přikývla. 

	„Nevím, co by se mi stalo, Vaše Veličenstvo, ale myslím si, že máte s chlapci pravdu. Vím, že je nazval„ tím věčně zatraceným a zatraceným kacířským jedem “, každopádně.“ 

	Ústa měla tvrdé, hořké. „Je možné, že se jeho„ kolegové “možná pokusili zasáhnout, předpokládám, jakkoli nepravděpodobné. Ale rozhodně bychom byli zatčeni, kdyby jistí ... moji přátelé na Sionu mě včas nedostali varování . “ Usrkla ze sklenice na víno. „Varovali mě nejen, Vaše Veličenstvo, ale poskytli nám všem třem útočiště, dokud nás nemohli propašovat z Port Harbor.“

	"Sem." 

	„Kam jsme ještě mohli jít, Vaše Veličenstvo?“ Sharleyan si uvědomila, že v hlase madame Dynnys byla nepopiratelná hrana rozzlobeného zoufalství. A kdo by jí měl vyčítat?

	„Platná otázka, má paní,“ uznal Cayleb, ale její oči se jí vyrovnaly. „Nikdy nebylo naším záměrem, aby trpěli nevinní, ale nemůžeme - nebudeme - předstírat, že jsme nevěděli, že se to stane. na druhé straně, obávám se, že já a můj arcibiskup Maikel nemáme žádnou skutečnou volbu, vzhledem k osudu, který Skupina čtyř naplánovala pro všechny naše poddané. “ 

	„To vím, Vaše Veličenstvo. A chápu jak to, co vás vedlo za ruku, tak i to, v co doufáte, že toho dosáhnete. Nebo, alespoň věřím, ano, zvláště po setkání a rozhovoru s arcibiskupem Maikelem.“ 

	Sharleyan si všimla, že použila název Stay-nair bez váhání a výhrad. „Toto porozumění je ve skutečnosti jedním z důvodů, proč jsem sem přišel, místo abych se pokusil vstoupit do trvalého úkrytu v chrámových zemích. Ale abych byl upřímný, dalším důvodem bylo, že věřím, že tvé Království dluží mým synům útočiště před mnoha v Sion a chrám, kteří by je zabili jen proto, kdo byl jejich otec. “

	„Moje paní, dlužíme tomuto útočišti nejen vašim synům, a dokonce ani sobě samému, ale každému, kdo se ocitne v nebezpečí ze zkorumpovaných mužů, kteří ovládají Radu vikářů. Časem doufám a věřte, že se Charis stane otevřeně hledaným útočištěm pro všechny Boží děti, které uznávají korupci lidí, jako je Skupina čtyř. “ 

	„Děkuji,“ opakovala. 

	„Jste srdečně vítáni, v každém slova smyslu,“ řekl jí Cayleb. Pak se zdálo, že se sám ocelí. „Ale teď, má paní,“ pokračoval všeobecně, „můžeme slyšet, co jsi nám doposud řekl?“

	? ? ?

	O několik hodin později stáli Cayleb a Sharleyan na balkoně vysoko na straně věže krále Maikela a dívali se přes řídká světla samotného Tellesberga a jasnější paprsek světla, který byl neustále rušnou vodní frontou. 

	„Ta ubohá žena,“ zamumlala Sharleyan. 

	„Amen,“ řekl Cayleb tiše a natáhl ruku a vzal ji za ruku. Otočila hlavu a podívala se na něj, když si uvědomila, že akce byla z jeho strany úplně v bezvědomí. Jeho oči stále hleděly na temné zatáčky jeho spícího kapitálu, když položil její ruku na předloktí a zakryl ji svou vlastní.

	„Pochybuji, že dnes večer budu velmi dobře spát,“ pokračoval. „Zjistil jsem, že vědět, jaký byl trest, a vlastně slyšet, jak byl proveden - zejména slyšet od jeho vlastní manželky - jsou dvě různé věci.“ Zavrtěl hlavou a pevně stiskl čelist. „Inkvizice musí hodně odpovídat. Opravdu,“ otočil se, aby se na ni podíval, „pokud je pravda známa, jde to za Skupinu čtyř, ať už řekneme cokoli.“

	„Uvědomil jsem si, že ještě předtím, než mi Earl Gray Harbour přinesl tvé mudrce,“ řekla vytrvale a jemně, ale pevně ho stiskla za paži. „To prasečí Clyntahn je za to všechno okamžitě zodpovědný.

	Nikdy jsem o tom nepochyboval ani na okamžik a každé slovo, které madam Dynnys řekla, to jen potvrdilo. Pokud by se však celá církev nezkazila, člověk jako Clyntahn by nikdy nezískal moc, kterou má. Je lákavé obviňovat muže a ne instituci, ale to je snadná odpověď, ta, která nás zachrání, abychom se dívali pravdě přímo do očí. A „- - setkala se s jeho pohledem, aniž by couvla -“ téměř první lekce, kterou Mahrak - hora barona Greena - naučila poté, co Hektor zaplatil za vraždu mého otce, spočíval v tom, že monarchovou první a prvořadou povinností je čelit pravdě, jakkoli ošklivě to může být být. Jakkoli se jí - nebo on - může toužit vyhnout. “

	Cayleb na ni několik sekund mlčky hleděl a pak trochu podivně přikývl hlavou. Měla zvláštní pocit, že to bylo namířeno na někoho jiného, na někoho, kdo nebyl přítomen, ale on se od ní nikdy neodvrátil.

	„Navrhl jsem spojení Charis a Chisholm, protože se to zdálo jako vojenská nutnost,“ řekl jí. „Měl jsem samozřejmě zprávy o tobě a tvém soudu, stejně jako jsem si jist, že jsi měl zprávy o Charis a o mně.

	Z těchto zpráv jsem doufal, že nenajdu jen spojenectví s tvým Královstvím, ale i spojence ve tobě. “Jeho nozdry se rozhořčily.„ Musím ti říct, Sharleyane, že i na tomto krátkém známém místě je zřejmé pro mě, že zprávy o tvé moudrosti a odvaze tě nedokázaly napravit. “ 

	"Vskutku?" Snažila se udržet svůj tón světla, když studovala jeho obličej tak blízko, jak jen mohla v dostupném světle. Pak se tiše zasmála. „O tobě jsem přemýšlel stejně, jak se to stalo. Doufám, že to není případ dvou váhavých nápadníků, kteří se rozhodnou využít své situace co nejlépe!“

	„Pokud by někdo z nás měl být v této pozici, má paní,“ řekl a uklonil se s galantním vzkvétáním, „musíte to být vy. Teď, když jsem vás viděl a potkal vás, jsem si jistý, že jsem rozhodl, že to byl jeden z nejlepších pojmů, jaké jsem kdy měl. Na mnoha úrovních. “ 

	Narovnal se a Sharleyan uvnitř cítila příjemné brnění nad tou upřímnou touhou, kterou nechal ve svém výrazu. 

	Znovu ho stiskla za paži, pak se otočila a ohlédla se přes Tellesberga, zatímco si třídila vlastní pocity. Sharleyan Tayt jako dcera krále a poté jako samostatná královna už dávno přijala, že její manželství bude státní. Uvědomila si také, že jako královna v království, které v minulosti vykazovalo tak malou toleranci k vládě ženy, by pro ni manželství představovalo zvláštní nebezpečí, a přesto byla její jasná odpovědnost poskytnout legitimního, uznávaného dědice na její trůn v or-der, aby zajistila posloupnost. S tolika potřebami, příležitostmi a hrozbami pro rovnováhu neměla v jejím životě žádný prostor na starosti, zda by mohla nebo nemohla milovat - nebo dokonce mít ráda - muže, kterého si nakonec našla.

	A pak tohle. Před pouhými pěti měsíci si byla jistá, že Charis - a Cayleb - byli odsouzeni k zániku a že bude nucena účastnit se jejich vraždy. Nikdy si ve svém nejdivočejším letu fantazie nepředstavovala, že by ji ve skutečnosti mohla bavit možnost vzít si ho. Svým vlastním královstvím neodvolatelně svázat Charis a Charisovu vzpouru proti represivní autoritě Matky církve. A k jakémukoli osudu, který nakonec vzpoura přinesla. I teď byly chvíle, kdy přemýšlela, jaké šílenství ji ovládlo, aby dokonce uvažovala o takovém spojení.

	Ale jen okamžiky, a bylo jich stále méně. 

	Je to sám Cayleb, pomyslela si. Viděl jsem tolik cynismu, tolik opatrného ma-neuverování polohy a strávil jsem tolik svého života sledováním skryté dýky v rukou domnělých přátel. Ale v Caylebovi není žádný cynismus. To je podle mě ta nejpozoruhodnější věc ze všech. Věří v povinnosti a povinnosti, v ideály, nejen v pragmatismus a účelnost, a má z té romantické balady někde vše prázdné, nepřemožitelně optimistické en-tasiasmus jednoho z těch neuvěřitelně hloupých hrdinů. vyrostli jako korunní princ, aniž by objevili pravdu?

	Všechno to bylo samozřejmě šílenství. V temnějších nočních okamžicích, kdy přišla pochybnost, si to uvědomila s bolestivou jistotou. Navzdory Charisově současné námořní výhodě bylo království prostě příliš malé, a to i s Chisholmovou podporou, aby neomezeně odolávalo obrovské moci, kterou na ně mohla Církev nést. V těch temných nočních hlídkách to bylo strašně jasné, nevyhnutelné.

	Ale už ne. Potřásla hlavou a žasla nad prostým vědomím, které jí proudilo.

	Než dorazila do Charis, její víra, že Charis - a Chisholm - mohou přežít, byla věcí intelektu, trimu analytické inteligence nad trváním „zdravého rozumu“. A konečně si připustila, zoufalství. Něco, čemu byla nucena věřit - aby věřila - pokud by existovala nějaká naděje na přežití její vlastní říše tváří v tvář zjevné vůli církve zbavit kohokoli, kdo by byl podezřelý z neposlušnosti vůči Skupině čtyř.

	To se teď změnilo. Změnila se, když si uvědomila, že Cayleb osobně, navzdory jeho mládí, navzdory jeho nepopiratelnému kouzlu, byl ve skutečnosti ještě působivější než pověst. Na jeho záblescích chlapeckého nadšení bylo něco neuvěřitelně poutavého, ale za těmi záblesky viděla nesmiřitelného válečníka, který vyhrál nejzajímavější námořní vítězství v historii Safeholdu. Kdo byl připraven pokračovat jakkoli dlouho musí, získat tolik dalších vítězství, kolik si jeho věc vyžádala, protože skutečně věřil, že muži a ženy mají být více než poslušní otroci zkorumpovaných mužů, kteří tvrdí, že mluví s autoritou Boží Sám.

	A možná ještě působivější byla skutečnost, že jeho království a jeho lid věřili s ním. 

	Věřil v něj. Byli připraveni jít tak daleko, jak je vedl, čelit každému nepříteli - dokonce i samotné Matce Církvi - po jeho boku. Ne za paty, ale po boku.

	Uvědomila si úžasně a ona chtěla udělat totéž. Čelit jakékoli bouři, která by mohla přijít, bez ohledu na pravděpodobnost, protože to byla správná věc. Protože on a jeho otec, arcibiskup Maikel, jeho šlechtici a jeho parlament, se rozhodli, že je to jejich odpovědnost. Protože měli pravdu, když se rozhodli, ta volba. .. a protože se chtěla podělit o stejnou schopnost dělat to, co je správné, protože to bylo správné.

	A skutečnost, že není jen roztomilý, ale pravděpodobně jedním z nejsexi mužů, jaké jste kdy zažili

	«Kontroval, nemá s tím vůbec nic společného, že, Sharleyan? koutek jejího mozku trval na tom, že se jí zeptal.

	Samozřejmě že ne, řekla tomu otravnému rohu přísně. A i kdyby tomu tak bylo, sotva je čas na to myslet, ty hloupej pitomče! Odejít! Přesto ... musím uznat, že to také nebolí.

	„Můžeme to opravdu udělat, Caylebe?“ zeptala se ho něžně a otočila se zpátky k němu. „Nejen my, jen ty a já - Cayleb a Sharleyan. Všechno. Po tom, co nám dnes večer řekla madame Dynnys, se vším bohatstvím a pracovní silou, kterou velí Skupina čtyř, můžeme zajistit, aby to fungovalo?“

	„Ano,“ řekl jednoduše. 

	„Díky tomu to zní tak snadno.“ Její hlas byl podivný, ne odmítavý, a on se ironicky usmál.

	„Není to snadné, ne.“ Zakroutil hlavou. „Ze všech slov, kterými bys to mohl popsat, je„ snadné “poslední, které jsem si vybral. Ale věřím, že je to něco důležitějšího než snadné. Je to nevyhnutelné, Sharleyan. Na Sionu je příliš mnoho lží, příliš mnoho lstí a korupce, ještě víc, než kdokoli předpokládá. Nejsem tak hloupý, abych si myslel, že pravda a spravedlnost musí nevyhnutelně zvítězit jednoduše proto, že si to zaslouží, ale lháři nakonec ničí věci, které lžou, aby chránili, a korupce, ctižádost a zrada nevyhnutelně zradí i sami sebe. To se tady děje.

	jsme připraveni udělat celému království ... a proč."

	„A ty si opravdu myslíš, že to má dost rozdíl?“ 

	„Ano, opravdu. Jediné, co musíme udělat, je přežít dostatečně dlouho na to, aby se tato pravda prosadila v myslích jiných vládců, jiných parlamentů. Nakonec měla Skupina čtyř pravdu alespoň v jedné věci. 

	Je to náš příklad, mnohem víc než naše skutečná vojenská síla nebo bohatství, které pro ně představují skutečnou hrozbu. ““ 

	„To řekl Mahrak,“ řekla mu. „A co jsem si řekl, když jsem mohl přesvědčit své emoce, aby naslouchaly mému intelektu. Ale je to nějak odlišné, když jsem tě slyšel říkat.“

	„Kvůli mému vznešenému chování a inspirativní postavě?“ zeptal se lehce a ona se smíchem zavrtěla hlavou. „Ne tak docela,“ řekla suše. "Potom jak?" zeptal se vážněji.

	„Částečně si myslím, protože jsi sám král. Jsem docela impozantní, jsem nucen přiznat, a to nejen kvůli Rock Point, Crag Reach nebo Darcos Sound. Když to řekneš, nese ten prsten autority, od někoho, kdo je schopen skutečně posoudit možnosti. 

	„Ale ještě více to vychází z toho, kdo jsi, co jsi. Nebyl jsem připraven na arcibiskupa Maikela, ani na způsob, jakým jsou ostatní vaši lidé připraveni následovat, ať jste kdekoli a on vede. archandělé se vracejí zpět na Zemi, ale myslím, že to je ve skutečnosti součástí vašeho tajemství. Jste jen smrtelníci a smrtelníci jsou něco, co my ostatní dokážeme pochopit. “ 

	„Myslím, že nám možná dáváš příliš velké uznání,“ řekl střízlivě. „Nebo bych měl říci, že bys dal druhým lidem příliš malou zásluhu. Nikdo nemůže přimět celé království, aby se postavilo proti něčemu jako je Skupina čtyř. To vychází zevnitř; nelze to vnutit zvenčí. Víte to stejně jako já - to je důvod, proč jste mohli tak účinně vládnout Chisholmu, a to navzdory skutečnosti, že si vaše šlechta očividně pamatovala příklad královny Ysbellové. přijal můj návrh, aniž by viděl, jak Chisholm stoupá v plameni vzpoury za vámi. Vaši lidé to chápou stejně jako já, a to je pravý důvod, proč nakonec zvítězíme, Sharleyan. “

	

	„Myslím, že máš pravdu,“ řekla mu a poprvé se natáhla, aby se dotkla jeho boku. Její prsty lehce spočívaly na jeho lícní kosti, na silné linii jeho čelisti, a ona mu pohlédla do očí.

	„Myslím, že máš pravdu,“ opakovala, „a to samo o sobě by učinilo toto manželství pro mě správnou věcí. Nezáleží na tom, jak se cítím, co chci. Důležitá je moje odpovědnost vůči Chisholmovi a odpovědností je vidět mé lidi osvobozené od jha Skupiny čtyř. “ 

	„A je to jediná věc, na které záleží?“ zeptal se tiše. „Ach, ne,“ řekla. „Není to jediná věc.“

	Několik nekonečných vteřin jí hleděl do tváře a pak se pomalu usmál. 

	„Musím přiznat, že jsem doufal, že to řekneš,“ zamumlal. 

	„Není to místo, ve všech těch mizerných románech, kde má hrdina v úmyslu vtlačit hořící polibek na cudnou dívku a smést ji z nohou v ocelově silných pažích?“ zeptala se ho s vlastním číhajícím úsměvem.

	„Vidím, že jsme oba plýtvali časem, když jsme byli mladší čtením stejné frivolní zábavy,“ poznamenal. „Naštěstí jsem si jistý, že jsme teď oba také moudřejší, s lepším úsudkem a lepším pochopením reality, než jsme měli tehdy.“

	„Určitě ano,“ řekla s jemným úsměvem. 

	„To jsem si také myslel,“ ujistil ji a jeho rty se konečně setkaly s jejími. 

	.XII. 

	Taneční sál Palace, 

	Tellesbergův palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Ehdwyrd Howsmyn a Ahlvyno Pawalsyn stáli vedle mísy a sledovali barevný dav. 

	Oba muži byli staří přátelé a jednou z jejich oblíbených zábav na formálních plesech a večírcích bylo spočítat nosy a zjistit, komu se podařilo přijít módně později než kdokoli jiný. Howsmynovo bohatství a Pawalsynův titul barona Ironhilla - a jeho pozice strážce peněženky - prakticky zaručovaly, že oba budou pozváni na jakékoli společenské setkání. Ani jeden z nich neměl takové záležitosti zvlášť v oblibě, zvláště Howsmyn, ale ani jeden z nich nebyl natolik pošetilý, aby si myslel, že by jim mohl uniknout, kdyby se jim vyhnul. Měli tedy tendenci někde tíhnout k tichému koutu, někdy doprovázenému hrstkou svých bližších osobních přátel, a poslouchat ukázky opeření bohatých, mocných a - především - pošetilých.

	„Teď je tu župan,“ zamumlal Howsmyn a nenápadně sebou trhl hlavou směrem k matrině středních let, která právě plasticky vplula do tanečního sálu paláce s tím, co vypadalo jako půl tuctu dcer v manželství, které se houpaly kolem její probuzení. Cukrovinka, kterou měla na sobě, musela stát přinejmenším tolik, aby uživila pětiletou rodinu na půl roku. Byl to dostatek důkazů o jejím bohatství; bohužel to byl také dostatek důkazů o jejím vkusu.

	„No,“ ironicky poznamenal Ironhill, „možná to bolí tvé oči, ale přinejmenším Rhaiyan od ní musel shromáždit pěknou hromádku známek, aby to zaplatil. A,“ ušklíbl se, „když mluvil jako korunní výběrčí daní, jsem rád, že ho vidím tak dobře! “ 

	„Opravdu bys mi neměl při společenských příležitostech připomínat, že jsi nepřítel,“ odpověděl Howsmyn. 

	

	„Pokud to nebyl někdo jiný, kdo právě stanovil nové přístavní daně. Ach, a také skladové skladové povinnosti, když o tom přemýšlím.“ 

	„Ale, Ehdwyrde, ty jsi mi řekl, že obchodníci a výrobci království by měli být ochotni zaplatit trochu víc, aby mohli financovat námořnictvo.“ 

	„Je zřejmé, že to z mé strany představovalo okamžik dočasného šílenství,“ zasmál se Howsmyn. „Teď, když jsem získal zpět své smysly, jsem si uvědomil, že ta ruka znovu vklouzla do mé kabelky. Víš - ta, na které jsou tvé prsteny.“

	„Ach, ale já to dělám tak hladce, že si bolesti ani nevšimneš. Slibuji.“ 

	Howsmyn se znovu zasmál, pak se otočil a znovu prozkoumal taneční sál.

	Pokud by byl stisknut, byl by nucen přiznat, že shledal galavečer této slavnosti méně břemenem než většina ostatních. Jeho manželka byla potěšena, když byly pozvánky doručeny, a tentokrát se ji ani nepokusil přesvědčit, že by se měla jít dobře pobavit, zatímco on zůstal doma s knihou. Nebo možná uspořádal nouzovou návštěvu zubaře nebo něco jiného stejně příjemného. Zhain Howsmyn byla dcerou hraběte, zatímco Howsmyn se narodil jako obyčejný člověk a stále se nedostal k získání šlechtického patentu, který si jeho bohatství nepochybně zasloužilo. Zhain z větší části neměl absolutně žádné námitky proti tomu, že byl prostý „Madame Howsmyn“, spíše než „Lady Whatever“, ale měla mnohem rozvinutější smysl pro sociální dynamiku Tellesbergu a království jako celku.

	Howsmyn si velmi dobře uvědomoval, jak velká výhoda byla jeho manželka. Nejenže se hluboce milovali, ale odmítla mu dovolit, aby se znovu zacházel se společenskou poustevnou, která by mu v mnoha ohledech vyhovovala mnohem lépe. Ať už chtěl jít do věcí jako dnes večer nebo ne, opravdu si nemohl ospravedlnit, že se jim úplně vyhnul. Muž z jeho majetku neměl na výběr, ale Zhain se obecně postaral o to, aby se zúčastnil těch, které musel, a elegantně se vyhýbal všem možným.

	Nikdo na seznamu pozvaných se však dnes večer nemohl vyhnout formálnímu plesu. Ne, když ho pořádala královna Sharleyan z Chisholmu v tanečním sále, který si půjčila od svého přidruženého manžela.

	Howsmyn hleděl přes místnost na tlustý shluk nádherně unavených, bohatě zbarvených dvořanů shromážděných kolem krále Cayleba a jeho budoucí nevěsty a pocítil bodnutí soucitu, když sledoval, jak se Cayleb usmívá, pozdravuje podle AC a chatuje pryč, jak kdyby si skutečně užíval. 

	

	„Myslím, že to dopadne ještě lépe, než jsem doufal,“ řekl Ironhill velmi tiše a Howsmyn pohlédl na svého vyššího přítele. 

	„Předpokládám, že máš na mysli nešťastnou dvojku na dně toho krmného roje krakenů?“ řekl suše.

	„Zdá se, že se dnes večer krmí trochu agresivněji než obvykle,“ uznal Ironhill. „Myslím, že je těžké jim to vyčítat.“

	„Naopak, považuji za velmi snadné jim to vyčítat.“ Howsmyn grilovaný. „Všimli jste si někdy, jak jsou to nejneužitečnější lidé, kteří nejvíce bojují o to, aby čestného hosta zahnali do něčeho takového?“

	„Nevím, jestli je to celkem fér,“ řekl Ironhill a jeho obočí se zvedlo nad neobvyklou ostrost Howsmynova tónu. Železný mistr nikdy neměl o „dvorních dronech“ příliš vysoké mínění, jak je zvyklý nazývat, ale normálně na ně pohlížel s pobavenou tolerancí. Dnes večer zněl geniálně znechuceně. „Jen velmi málo z těchto lidí má ten druh přístupu ke králi, který si ty a já užíváme, Ehdwyrde,“ zdůraznil. „Společenské příležitosti, jako je tato, jsou jedinou skutečnou příležitostí, jak získat pozornost koruny.“

	„To vím.“ Howsmynova levá ruka sekla do vzduchu gestem, které s netrpělivostí mísilo přijetí Ironhillova bodu. „A také vím, že se každý chce dostat ke královně co nejblíže, a proč. Jsem si dokonce vědom, že to není všechno jen proto, že lidé hledají výhody a příležitosti. Ale přesto… ..“

	Podrážděně pokrčil rameny, jeho nálada očividně potemněla a Ironhill se zamračil. 

	„Znám tě už dlouho, Ehdwyrde,“ řekl. „Chtěl bys mi přesně říct, proč máš dnes večer na noze pavoučí krysu?“

	Howsmyn se na něj znovu podíval a pak, jako by proti své vůli, se zasmál. 

	„Znáš mě už dlouho, že?“ 

	„Věřím, že jsem to samé pozorování udělal sám,“ řekl Ironhill trpělivě. „A ty jsi mi stále neodpověděl na otázku.“

	"Je to jen-" 

	Howsmyn se na chvíli odmlčel a pak si těžce povzdechl. 

	„Je to jen to, že začínám shledávat, že souhlasím s Bynzhamynem, co se týče chrámových věrných.“ 

	"Co?" Ironhill nemrknul úplně, navzdory zjevné nesekvencii. „A co to, prosím, řeklo, přineslo právě teď?“

	„Vypálili Royal College, pokusili se zavraždit arcibiskupa v jeho vlastní katedrále a bojují proti tištěným soustředěným útokům, kteří odsuzují„ schizmatiky “a vyzývají„ všechny věrné syny pravé církve “, aby vzdorovali jakékoli prostředky potřebné na zdech po celém městě, “odpověděl Howsmyn drsným hlasem. „Řekl bych, že to byl osobně víc než dostačující důvod. Chápu, že král a arcibiskup se sklánějí dozadu, aby se vyhnuli přímým represím, ale myslím, že to mohou brát příliš daleko.“

	„Nevím, že s tebou nesouhlasím,“ řekl Ironhill. „Na druhou stranu vidím králův názor a myslím si, že má úplnou pravdu, když říká, že si nemůžeme dovolit dehtovat každého jednotlivce, který se staví proti rozkolu, stejným kartáčem. Pokud to uděláme, uspějeme jen při přivádění členů chrámu Loyalistů, kteří dodržují zákony, do náruče lidí, kteří si rádi hrají s noži nebo házejí rozsvícenými lampami přes okna. Nic z toho mi nedává ponětí, proč to vychováváte tento konkrétní okamžik. Snědl jsi něco k večeři, co s tebou nesouhlasilo, Ehdwyrde? “

	"Co?" Howsmyn na něj ostře pohlédl a pak pobaveně odfrkl. "Ne, samozřejmě že ne."

	„To je dobře. Bál jsem se, že by to mohlo být mluvení o bolestech břicha, a uvažoval jsem, že zavolám léčitele, aby vyvolal zvracení.“ 

	„Na tak velkém shromáždění můžeš být docela hrubý chlap, že?“ Howsmyn se zasmál.

	„Jedna z výhod toho, že se člověk narodil v šlechtě, i když jsem jen baron. Nyní vysvětlíš, o čem jsou všechny ty tvé tajemné výroky?“ 

	„Myslím, že je to jen seznam hostů.“ Howsmyn pokrčil rameny. „Vím, že existují pravidla o tom, kdo musí být k něčemu takovému pozván, ale sakra, Ahlvyno, je na čase, abychom nakreslili čáru a řekli Temple Loyalists a jejich symbolickým průvodcům, že zde nejsou vítanými hosty Palác už. “

	Ironhill cítil, jak se jeho obočí znovu vyklenulo, a otočil se, aby lépe zvážil dav kolem krále a královny. Viděl několik členů šlechty, kteří vyjádřili alespoň některé výhrady k Charisově církvi, ale nikdo z nich k tomu nebyl tak hlučný. Ostatně téměř žádná z charisovské šlechty nebyla proti rozhodnutím krále Cayleba a arcibiskupa Maikela.

	Alespoň ne otevřeně. 

	„O kom to mluvíš, Ehdwyrde?“ zeptal se po chvíli tiše.

	"Co?" Z Howsmynova výrazu ho Ironhillova otázka zcela zaskočila.

	„Je zřejmé, že se někdo z vás poblíž krále vážně obával nebo alespoň naštval. Kdo to je?“ 

	„Děláš si srandu ... že?“ 

	„Ne, nejsem. Koho se tak bojíš?“ 

	„No, nevím, že bych řekl, že jsem se o něj bál,“ řekl Howsmyn trochu pomaleji. „Naštvaný, teď - to by se dalo celkem pěkně shrnout.“

	Ironhill na něj podrážděně pohlédl a on jen trochu pokrčil rameny

	„Promiň. A na tvou otázku, osoba, na kterou jsem naštvaný, je Traivyr Kairee.“ 

	Ironhillovi se v očích objevilo porozumění a zavrtěl hlavou. 

	„Ehdwyrde, vím, že ty i Rhaiyan nenávidíme Kairee. Když na to přijdu, sám ho příliš nemiluji. 

	Ale je jedním z tuctu nejbohatších mužů v Království. Možná ne do vaší váhy, nebo do Rhaiyan, ale vy dva jste obvykle ve třídě sami. Určitě je však dostatečně bohatý, aby ho umístil na ten tvůj seznam, který musíš pozvat. A je také spojen sňatkem s něčím jako čtvrtina šlechtického stavu. “

	„Je to parchant, který těží peníze,“ řekl Howsmyn rázně. „Nezajímá ho, co pro něj muži a ženy pracují, a jeho myšlenkou obchodu je vyrábět svůj produkt tak levně a tak špatně, jak se mu daří, a prodat ho za to, z čeho dokáže vytlačit jeho zákazníkům. Nevěřil bych mu, že se o mě postará o mého psa, když jsem byl po poledni mimo město. “

	Ironhillovo obočí se opět zvedlo nad chladným, hořkým odporem Howsmynova hlasu. Samozřejmě věděl o špatné krvi mezi Traivyr Kairee a Ehdwyrd Howsmynem už roky. Všichni v Tellesbergu o tom věděli. Ale to byla nová úroveň nepřátelství a to ho znepokojovalo.

	„Co to přineslo právě teď?“ zeptal se a otočil se, aby se ohlédl na dav kolem krále a královny.

	Zdálo se, že si Kairee udržuje odstup od královského páru, všiml si baron. Byl součástí davu, který se shlukoval kolem nich, ale usadil se na okraji tohoto davu, kde stál v rozhovoru s celou řadou dalších. Shromáždilo se kolem něj několik dalších bohatých podnikatelů Tellesbergů a udělali maximum pro to, aby shangžovali několik starších Chisholmianů, kteří Sharleyana doprovázeli do Charis. Podle jejich vzhledu byli zaneprázdněni snahou zapůsobit na návštěvníky, jakou žádoucí investiční cestu jejich podniky představují. Jeden nebo dva z Chisholmianů, včetně královninho strýce, vypadali, jako by raději dali přednost někam jinde, ale dobré mravy jim znemožňovaly Charisians jednoduše oprášit.

	„Předpokládám, že většina z toho pochází z„ nehody “v jeho manufaktuře dnes ráno,“ připustil Howsmyn. 

	„Jaká nehoda?“ Ironhill se otočil zpět ke svému příteli a Hows-myn se znechuceně zkroutil rty.

	„Ten druh nehody, kterou někdo jako on přitahuje jako podhradí, přitahuje železné piliny. Nevycvičuje správně své lidi, nedělá si starosti s nebezpečím strojů kolem nich a dává přednost

	„najímání“ dětí, protože je může získat mnohem levněji. A podařilo se mu dnes zabít tři z nich. Dvojice bratrů - deset a jedenáct, pokud chcete - a jejich čtrnáctiletý bratranec, který se je snažil dostat z šachty. “

	„O tom jsem neslyšel,“ řekl Ironhill tiše. 

	„A je pravděpodobné, že bys to neměl, kdybychom ty a já neměli tento rozhovor,“ hořce odpověděl Howsmyn. „Koneckonců, sotva jediný používá děti, je to tak? Přesně proto jsme s Rhaiyan tak tvrdě bojovali, abychom dostali zákony proti najímání dětí prostřednictvím Rady. A proč jsme oba byli tak nešťastní, že jsme odložili datum jejich účinnosti do poskytnout „lhůtu pro vyřízení reklamy“. "

	Howsmyn vypadal, jako by byl v pokušení plivat na vyleštěnou mramorovou podlahu, a Ironhill si povzdechl. 

	„Chápu, a byl jsem na vaší straně, pokud si vzpomenete. Ale skutečně existoval nějaký bod k argumentu, že vytrhnutí každého z manufaktur do věku patnácti let způsobí velkou dislokaci. ať se ti to líbí nebo ne, Ehdwyrde, je také pravda, že mnoho domácností, které jsou zcela nebo zčásti závislé na mzdě, kterou jim jejich děti přinášejí domů, se během cesty zraní. “

	„Neřekl jsem, že to bude snadné, a ani Rhaiyan, ani já jsme nikdy nehájili, že to bude bezbolestné. Ale je třeba to udělat, a Kairee je ukázkovým příkladem proč. Podívej se na něj - jen se podívej! jediný stín znepokojení na jeho tváři? A na chvíli si myslíš, že je připraven vyplatit jakýkoli druh důchodu rodinám těchto tří mladých lidí za jejich smrt? Proč by měl? Dokud zákony o dětské práci nevstoupí v platnost, existuje ' Vždy budu víc tam, odkud přišli. “

	Chladná, hořká nenávist Howsmynova hlasu byla silnější než jed a Ironhill se trochu nepohodlně posunul. Nemohl zpochybnit nic, co Howsmyn právě řekl. Ostatně, obecně souhlasil s Howsmynovým postavením, i když si někdy myslel, že by to jeho přítel mohl přehnat do extrému a pokusit se příliš rychle pohnout. A v charisovské podnikatelské komunitě byli lidé, kteří na tažení Howsmyna a Rhaiyana Mychaila za účelem zlepšení pracovních podmínek ve svých manufakturách zaujali mnohem ostřejší pohled než Ironhill. „Krvácející srdce“ byl jedním z termínů, které se čas od času obtěžovaly, a bylo slyšet mnoho podnikatelů, kteří mumlali o katastrofálním dopadu politiky, kterou obhajovali, nevyhnutelně na ekonomiku království.

	

	Vzhledem k tomu, že Ehdwyrd a Rhaiyan běžně vykazují největší obraty ve svých podnicích u kohokoli v Charisu, je to od nich zvlášť hloupé, připustil si baron sám pro sebe. Ještě pořád....

	„O té nehodě jsem nevěděl,“ řekl znovu tiše. „Vidím přesně, proč by tě to naštvalo. Když na to přijdu, tak mě to zatraceně naštvalo. Ale jak to souvisí s Temple Loyalists?“

	„Opravdu by ses měl posadit a probrat to s Bynzhamynem Raiceem,“ řekl mu Howsmyn. „Jsem si jist, že Bynzhamyn už musí mít docela dost spisů o našem dobrém příteli Traivyrovi.“

	"Proč?" Ironhill přimhouřil oči.

	„Protože ten samý bastard, který se nemohl starat o to, aby se dělníci nechali zabít v jeho manufakturách, je pobouřen samotnou představou našeho„ bezbožného odpadlictví “, když se odvážil říci Skupině čtyř, že nemáme chuť nechat je spálit naše domovy Ukázalo se, že jsme každou duši v Charisu zatraceně na věčnost se Shan-wej v pekle, abychom ho slyšeli říci. Úžasné, o kolik více se zajímá o duše svých dělníků než o jejich fyzickou studnu - Myslíte si, že to má něco společného se skutečností, že si nebude muset vyzvednout lístek pro jejich přijetí do nebe? “

	Kousnutí Howsmynova hlasu mohlo odloupnout barvu ze zdi a Ironhill se zamračil. Traivyr Kairee byl vždy velmi součástí náboženského uskupení. Vzhledem k jeho běžným obchodním praktikám a způsobu, jakým zacházel se svými zaměstnanci, však Ironhill vždy předpokládal, že jeho připoutanost ke Církvi vycházela spíše z množství obchodů a sponzorství, které kontrolovala, než ze skutečného pocitu zbožnosti.

	„Jak otevřeně vyjadřuje své názory?“ zeptal se Strážce kabelky.

	„Ne tak otevřeně jako on,“ uznal Howsmyn. „Právě po tom, co Cayleb zatkl Ahdymsyna a jmenoval Maikel arcibiskupem, byl mnohem hlasitější. Od té doby stáhl zářez nebo dva, zvláště od pokusu o atentát. Nemyslím si, že by o tom moc mluvil na veřejnosti už vůbec. Bohužel se nemůžu úplně vyhnout pohybu ve stejných kruzích jako on - ne úplně - a lidé, kteří nás oba znají, mají tendenci mluvit. Věřte mi, nezměnil svou pozici, Ahlvyno. byl dostatečně opatrný, abych s tím zašel alespoň trochu do podzemí. Pochybuji, že oklamal Bynzhamynovy vyšetřovatele, aby si mysleli, že si to rozmyslel, ale stačí se na něj podívat s úsměvem a kývnutím tam. Nelíbí se mi myšlenka nechat někoho se svými sympatie do bodného dosahu krále.

	„Pochybuji, že je připraven to dotáhnout tak daleko,“ řekl Ironhill pomalu. „Pokud nic jiného, vyžadovalo by to více guráže, než jsem ho kdy viděl.“

	„Možná ne. Ale to, co by zatraceně udělal, je utíkat a říkat svým chudým Temple Loyalists cokoli, co se mu podaří vyzvednout u soudu - nebo kdekoli jinde.“ 

	„Teď jsem ho viděl dělat,“ připustil Ironhill. Ještě několik sekund se zamračil přes taneční sál na Kairee a pak se ušklíbl.

	„Než mi to proklouzne v mysli, Ehdwyrde, dovolte mi poděkovat vám za to, jak jste doopravdy zničil mé omezené užívání si večera.“ 

	„Nic na to nemysli,“ řekl vážně Howsmyn. „Koneckonců, k tomu jsou přátelé.“

	„A nemysli si, že nenajdu způsob, jak mi laskavost vrátit,“ varoval ho Ironhill. „Na druhou stranu,“ pokračoval vážněji, „dal jsi mi toho dost na přemýšlení. Kairee draží několik současných kontraktů koruny. Ve skutečnosti, pokud se nemýlím, je to pravděpodobně ten, kdo nabízí nízké ceny alespoň na dvou z nich ... včetně jedné pro pět tisíc nových pušek. Za daných okolností si myslím, že by mě mohlo posoudit, zda chci nebo nechci někoho s jeho přístupem tak hluboko uvnitř toho, co děláme. “

	„Myslím, že by to opravdu mohlo,“ souhlasil Howsmyn. 

	„Nevím, jak král na tu představu zareaguje,“ varoval ho Ironhill. „To myslí vážně, že nikoho nebude penalizovat za záležitosti svědomí, pokud neporuší žádné zákony.“

	„Ahlvyno, Cayleba hluboce respektuji. Víc než to, jsem připraven ho následovat kamkoli, kam povede. Ale stále je to velmi mladý muž, a to v mnoha ohledech. Chápu jeho logiku v odmítání přijmout represivní opatření a já pod - pochopit Maikelovu pozici ve svědomí jednotlivců. To neznamená, že si myslím, že mají pravdu. Nebo by mohlo být lepší říci, že si nemyslím, že mají úplnou pravdu. V určitém okamžiku budou mít začít přijímat určitá preventivní rozhodnutí na základě toho, co se rovná podezření. Nemluvím o zadrženích nebo o svévolných vězněních a Bůh ví, že nemluvím o popravách. Musí se však začít chránit před ostatní jako Kairee.

	„Budu první, kdo připustí, že intenzita mé ... nelibosti k němu do jisté míry vede mé podezření, pokud jde o něj. A stejně jako ty si nemyslím, že má odvahu riskovat smrt za jeho víru. Mohli by však být další, kteří mají odvahu ... a kteří se lépe skrývají, protože nesouhlasí s tím, co děláme tady v Charisu. To mě znepokojuje, Ahlvyno. “ 

	Ehdwyrd Howsmyn se podíval do očí svého přítele a zavrtěl hlavou, oči měl tmavé. 

	„To jsou ty, které mě znepokojují,“ opakoval. 

	.XIII. 

	Město Ferayd, 

	Ferayd Sound, 

	Království Delferahk

	Jak vám mohu pomoci, pane lorde? “Zeptal se zdvořile sir Vyk Lakyr, když byl biskup Ernyst Jynkyns předveden do své kanceláře poblíž nábřeží Fer-ayd. Otec Styvyn Graivyr, intendant biskupa Ernysta, následoval biskupovy paty, temně zelená klerika horního kněze nesoucí odznak meče a plamene Řádu Schuelera. 

	Lakyr se cítil více než trochu znepokojený tím, co by Jynkynse mohlo přimět, aby ho viděl. Nebyl ani starostou Feraydu, ani guvernérem okresu, ve kterém leželo přístavní město, s kterým by se dalo očekávat, že biskup z Feraydu nebude obchodovat. Byl to vyšší důstojník Feraydovy vojenské posádky, který, vzhledem k událostem jinde ve světě, pomohl vysvětlit jeho neklid.

	„Už jsem navštívil starostu, sire Vyku,“ řekl Jynkyns. Lakyrova úzkost zacvakla dalších pár zářezů, i když jeho výraz zůstal jen velmi zdvořilý. „Jsem si jistý, že od něj - a docela pravděpodobně také od guvernéra - brzy uslyšíte. Jelikož se však tato záležitost přímo týká Matky Církve, myslel jsem si, že by bylo nejlepší, kdybych přišel a probral to s vámi osobně také. “

	„Rozumím,“ řekl Lakyr. Potom se odmlčel a zavrtěl hlavou. „Vlastně, můj pane, nevidím. Aspoň zatím ne.“

	„To je upřímné, každopádně, pane Vyku.“ Jynkyns se usmál. Byl to krátký úsměv a jeho tvář znovu rychle vystřízlivěla.

	„Ve skutečnosti, pane Vyku,“ řekl, „jsem tu na přímé pokyny kancléře Trynaira a velkého inkvizitora Clyntahna.“ 

	Lakyr cítil, jak mu ztuhly obličejové svaly, ale jednoduše přikývl. 

	„Úřad inkvizice a Rada vikářů určily, že zhoubné doktríny, zkreslování, rouhání a lži šířené apostatickými heretiky z Charisu jsou pro celý Boží lid ještě jedovatější a zkaženější, než tomu bylo na počátku věřil, “řekl Jynkyns. Lakyrovi znělo něco v biskupově tónu jako muž, který nebyl v naprostém souhlasu s tím, co měl říci, ale prelát pokračoval neochvějně.

	král je v této záležitosti po dohodě s kancléřem a velkým inkvizitorem. Matka církev mu semafor zpřístupnila a já věřím, že od něj brzy obdržíte potvrzení těchto pokynů. “

	Lakyr měl pocit, jako by ho někdo právě nečekaně udeřil. Na okamžik mohl jen zírat na Jynkynse, protože nebyl schopen okamžitě pochopit, co řekl biskup. Pak jeho mozek začal znovu fungovat a on zvítězil, proč se cítil překvapen.

	

	„Jsou-li to mé rozkazy od krále Zhamesa a od mateřské církve, můj lorde Bishope,“ řekl, „samozřejmě je provedu podle svých nejlepších schopností. Mám však pocit, že bych měl poukázat na to, že v přístavu je právě v tuto chvíli nejméně dvacet pět charisovských vlajkových plavidel. Ostatně pravděpodobně jich je víc; v poslední době jsem se u přístavního velitele nekontroloval, ale bylo jich víc než obvykle od ... ach, od té firmy v Darcos Sound. “ Trochu nervózně si odkašlal a pak pokračoval. „Nejen to, ale přinejmenším polovina z nich leží na kotvě, čeká na přístaviště a není svázaná s jedním z přístavišť. Díky tomu se jim bude obtížně zmocňovat, pokud si uvědomí, co se děje, a pokusí se plout. "

	„Budete mít pomoc několika galéer,“ řekl otec Styvyn dost prudce. Na Jynkynsově tváři se mihl záblesk mrzutosti a jeho rty pevně přitiskly k sobě snad jen na jeden úder srdce, ale nevyčítal Graivyrovi, že se do rozhovoru vložil.

	Samozřejmě, že ne, pomyslel si Lakyr. Graivyr není v nejlepších dobách přesně známý svou pokorou a pohodovým temperamentem. Bůh ví, co pravděpodobně přenese do chrámu, pouze pokud se rozhodne, že někdo - dokonce i biskup - brání vyhláškám velkého inkvizitora. Což je bod, který bych měl mít také na paměti.

	„To nepochybně hodně pomůže, otče,“ řekl nahlas. „Přesto to bude stále ošidné.

	Ujišťujeme vás, že uděláme vše, co bude v našich silách, ale je enormně možné, že se nám alespoň několik z nich vyhne. “ 

	„Pak je potop, pokud to zkusí,“ řekl Graivyr chladně. 

	„Potopte je, pokud neexistuje jiný způsob, jak je zastavit,“ opravila Jynkyns klidně. Pohled, který mu Graivyr poskytl, nebyl ten, na který byl Lakyr zvyklý, když viděl, že pouhý vrchní kněz dává biskupa, ale Jynkyns se s ním vyrovnal.

	„Samozřejmě jsem to myslel, můj pane,“ řekl intendant po krátkém váhání. 

	„Ach, to by se dalo snadněji říct, než udělat, obávám se, otče,“ řekl Lakyr jemně. Oba duchovní se k němu otočili a on pokrčil rameny. „V současné době není žádná z ostrovních baterií obsazena. Mám posádky kosterních zbraní pro baterie na nábřeží, ale ne pro vnější baterie. Pokud se dostanou ze správného přístavu, budou mít volný běh jakýmkoli hlavních kanálů. “

	„Pak je nechte obsadit.“ Graivyr zněl, jako by si myslel, že mluví s idiotem, a Lakyr cítil, jak se mu stahují čelistní svaly.

	„Není to tak jednoduché, otče,“ řekl a velmi se snažil potlačit emoci z jeho hlasu. „Nemám střelce na ty baterie. Normálně je v době míru necháváme posádkou, víš.“

	Což, opatrně neřekl nahlas, je to, že jsou více než sto kilometrů od města, vy. . . neinformovaná duše.

	Velké ostrovy mezi Ferayd Sound a Jižním oceánem a rozsáhlé hejna kolem nich pomohly uchránit obrovskou zátoku před často nepříjemným počasím u jižního cípu Howardu. Ostrovy také nabídly šikovná místa, kam umístit baterie, aby zakryly přepravní kanály, ale takové opevnění posádkou bylo drahé. ... a Zhames II z Delferahku měl zaslouženou pověst, když držel stopy, dokud nezakřičeli. Kromě toho, co bylo jen o málo více než jen minimum prozatímních oddílů, nebyly ostrovní baterie v době míru nikdy obsazeny.

	„Trvalo by to minimálně několik dní - pravděpodobněji lepší část dvou nebo tří pěti dnů, abych byl upřímný, i když jsi mi dovolil použití semaforu Matky církve - abych si vyžádal potřebné posádky zbraní tady a pak je nechat transportovat až na ostrovy, “pokračoval stejným bolestně neutrálním tónem. „Můj dojem byl, že máte v úmyslu okamžitě uzavřít přístav Charis. Pokud tomu tak skutečně je, nebude dostatek času na získání střelců, které potřebujeme k obsazení pevností kanálu.“

	"Chápu." Graivyr vypadal, jako by chtěl najít chybu s Lakyrovým vysvětlením, a necítil nic než podráždění, když nemohl.

	„Máte pravdu v tom, jak rychle to musíme udělat, sire Vyku,“ řekl Jynkyns. „A“ - letmo pohlédl na Graivyra - „vše, co Bůh od každého muže může požadovat, je to, že v rámci schopností, které má, dělá to nejlepší, co umí.

	„Děkuji, biskupe.“ Lakyr se ho lehce, ale srdečně uklonil.

	„V takovém případě vás necháme, abyste se začali připravovat,“ řekl biskup. „Pojď, Styvyne.“

	Graivyr vypadal krátce vzpurně. Protože si Lakyr uvědomil, intendant chtěl převzít osobní vedení celé operace. Jelikož to nemohl udělat, další nejlepší věcí by bylo strávit několik hodin vyprávěním Lakyrovi, jak by to měl dělat.

	A nemělo by to za následek afinní nepořádek, pomyslel si Lakyr sardonicky od pečlivého štítu očí. Ne, že by to stejně pravděpodobně nebylo tak přesné. A jak Clyntahn a kancléř očekávají, že Charis a král Cayleb na to všechno zareagují?

	Na svou vlastní otázku neměl odpověď .... dosud.

	? ? ?

	Edmynd Walkyr, mistr po bohu galeonské vlny (alespoň když jeho žena nebyla na palubě), stál u zábradlí za galeonem a obával se. 

	To bylo místo, kde vždy dělal své starosti, obecně. A také to preferoval po západu slunce, když nikdo z jeho posádky nemohl vidět jeho expresi a být nakažen jeho starostmi. A samozřejmě, když ho Lyzbet nemohla vidět a nabídnout mu, že ho bude mít na uchu jako svého vlastního, naštěstí jedinečný antidotum pro úzkost.

	Ne že by opravdu ... alespoň před posádkou.

	Myslím. 

	Rty mu při té myšlence škubly, ale jeho pobavení bylo krátké a rychle se vrátil ke svému znepokojení, když se díval přes vody temného přístavu na tlumená světla nábřeží Ferayd. 

	Je mi jedno, co říká, řekl si pevně. Další plavba, Lyzbet zůstává doma. A stejně tak i Greyghor.

	Nečekal, že to bude snadné rozhodnutí prosadit. Jako nejméně třetina a pravděpodobněji polovina z celé charisovské obchodní flotily patřila Wave a její sesterská loď Wind rodinnému vlastnictví. Edmynd a jeho bratr Zhorj byli pánem a prvním důstojníkem Wave a Edmyndův švagr Lywys a Edmyndův nejmladší bratr Mychail zastávali stejné pozice na palubě Windu. Členové rodiny obvykle tvořili jádro posádek na palubě těchto plavidel a Edmyndova manželka Lyzbet působila jako Waveův strážce. Existovaly zdravé důvody pro toto uspořádání a za normálních okolností, kdy se člověk musel starat jen o vítr, počasí, ztroskotání lodi a utonutí, to nijak zvlášť nenarušilo Edmyndův spánek.

	Okolnosti však nebyly normální. Není vzdáleně normální.

	Opřel se oběma rukama o zábradlí a prsty se bubnovaly, zatímco se mračil. Od té doby, co Skupina čtyř nevyprovokovala útok na Charis, vzrostlo napětí neuvěřitelně vysoko. Samozřejmě, že měli! Když si sám velký inkvizitor vymyslel celé království, obchodní lodě z tohoto království mohly očekávat, že se ocitnou v situaci, která by se dala charitativně nazvat „nepohodlnou pozicí“.

	Po první cestě, kterou Edmynd po bitvě u Darcos Sound provedl, se zdálo, že se vše nevyrovnalo. Za to nechal Lyzbet domů

	

	jeden - ne bez bitvy vůlí, která ho nechala toužit po něčem tak mírumilovném jako hurikán -, ale ve skutečnosti nezažil žádné problémy. Okruh Tellesberg-Ferayd byl Waveův běžný běh a faktorům a obchodníkům, s nimiž se zde v království Delferahk normálně zabýval, se zdálo, že ho znovu vidí. Vzhledem k množství zboží, které se nahromadilo ve Feraydových skladech a čeká na překládku, nemluvě o všech obchodech, kteří čekali na zásilky z Charis, které byly zpožděny válkou, to asi nemělo být tak překvapivé - nebo jako velká úleva - jaká byla.

	Bohužel to také navrhlo (jak Lyzbet předvídatelně poukázala), že neexistuje žádný důvod, proč by na další plavbu neměla přijít. Které ona a jejich nejstarší syn, Greyghor, měli. A přál si do nebe, aby je zase nechal oba doma.

	Je to ten arcibiskupský dopis, pomyslel si nešťastně. Nemohu nesouhlasit s ničím, co řekl, ale tak to je.

	Když tu byl naposledy, byl ten dopis na cestě. Nyní to přišlo a reakce Církve byla .... nepříznivý. Věci také nepomohla skutečnost, že pokud Edmynd poznal, že každý pevninský přístav byl zaplaven tisky výtisků stejného dopisu. Předtím všichni chtěli předstírat, že je to stále obvyklé, že útok na Charis skutečně provedli její čistě světští nepřátelé - a samozřejmě stejně světští „rytíři chrámových zemí“. Nyní, když byla výzva arcibiskupa Maikela tak veřejně svržena, to bylo nemožné. Horší je, že to, co se skutečně stalo, bylo v účetnictví Církve divoce zkresleno. . .

	s předvídatelným výsledkem, že mnoho lidí bylo připraveno předpokládat, že to byla Charis, kdo lhal. 

	Většina Feraydových obchodníků stále toužila vidět charisovské galeony a charisianské zboží, ale nebyli tak dychtiví vidět Charisians. Nebo spíše netoužili po tom, aby je viděli vidět Charisiany. Není pochyb o tom, že mnoho z toho bylo ve spojení s někým, kdo byl označen jako nepřítel Církve, s sebou nesl aktivní hrozbu oficiální nelibosti. Ale byl tu také podtón, virulentní nepřátelství, které nemělo nic společného s úředním domem, bublajícím pod povrchem.

	V každém přístavním městě vždy existoval prvek, který nesnášel bohatství a sílu zdánlivě všudypřítomné charisovské obchodní lodi. Místní majitelé lodí, kteří nenáviděli Charisiany za převzetí „jejich“ nákladu legitím. Místní námořníci, kteří obviňovali Charis z jejich častých záchvatů nezaměstnanosti. Místní řemeslníci, kteří nesnášeli záplavu charisovského zboží, které podbízely ceny, které si mohly účtovat. Dokonce i místní stavitelé lodí, kteří znovu poslali fakt, že všichni „věděli“ charisovské lodě, byli nejlepší na světě. . . a podle toho šli nakupovat lodě. Vždy tu někdo byl a teď tito lidé měli přidané „ospravedlnění“ (ne že by opravdu potřebovali nějaké další důvody, pokud to Walkyr kdy viděl), že očividně všichni Charisians byli kacíři, aby zničili Matku církev.

	V hospodách na nábřeží došlo k nějakým ošklivým událostem a jedna skupina charisianských námořníků byla postavena v uličce a byla těžce zbita. Městská stráž se úplně nenosila až na kost a snažila se zjistit, za koho je zodpovědná. útoky. Nyní, díky nevyslovené dohodě, páni charisovských lodí, kteří se tlačili ve Feraydově přístavu a čekali, až se otočí u přístaviště, drželi své muže na palubě lodi v noci, místo aby jim umožňovali jejich obvyklé výpravy na břeh. Mnoho z nich - stejně jako samotný Walkyr - se i zde dole na nábřeží tichě připravovalo proti možným nepokojům, i když doufal, že k tomu nikdy nedojde. Na druhou stranu si nebyl vůbec jistý, že by ne. . . a hodně to vypovídalo o tom, jak napjaté věci byly, že posádky nebyly

	Ne, řekl si pevně. Když zase dostanu Lyzbet a Greyghor domů, tak tam zatraceně dobře zůstávají. Lyzbet může odhodit všechny záchvaty vzteku - a hrnce -, které chce, ale neuvidím ji zraněnou - nebo ještě horší - pokud se tato situace vymkne z rukou.

	Jeho mysl ustoupila od pomyšlení, že by se jí něco stalo, zhluboka se nadechl a potom s pocitem rozhodnosti vzhlédl k bezměsíčné obloze. 

	Samozřejmě, řekl si, není potřeba, abych se vrhl do toho, abych jí řekl o svém rozhodnutí, než se vrátíme do Tellesbergu, teď? 

	

	? ? ?

	„Dobře,“ zavrčel seržant Allayn Dekyn, „má někdo nějaké otázky na poslední chvíli?“ 

	Předvídatelně to nikdo neudělal. Což, jak si Dekyn myslel, stejně předvídatelně zaručilo, že nějaký pitomý idiot nerozumí něčemu, na co se zatraceně měl zeptat. Vždy to tak bylo; věděl to každý seržant.

	I bez toho, že by dnes večer čekaly na to, že se všechno pokazí. 

	Dekyn se zašklebil a otočil se, aby se podíval dolů na špatně osvětlené molo ze své pozice v inkoustově černém závětří hromady beden. Osobně si myslel, že celá tato operace byla asi tak hloupá, jak přišli. Což nebyla myšlenka, kterou by chtěl komukoli nahlas vyjádřit. Zvláště ne - kde by nějaká příliš horlivá bolest v zadku mohla běžet na inkvizici.

	Allayn Dekyn byl stejně loajální jako syn Matky církve. To však neznamená, že byl hluchý, hloupý nebo hloupý. Byl více než ochotný souhlasit s tím, že Charisané zašli příliš daleko, když otevřeně vzdorovali autoritě Rady vikářů, ba dokonce autoritě samotného velkého vikáře. Samozřejmě, že měli! Ale přesto ....

	Seržantova grimasa se prohloubila. Ať už zašli příliš daleko nebo ne, nemohl předstírat, že nerozumí spoustě toho, co je vedlo. Ostatně sympatizoval s jejich stížnostmi a dokonce s jejich výslovnými obviněními z korupce proti hierarchii církve. Inkvizice však, jakkoli s Charisem sympatizovala, očividně ne, a cítil se mrzutě jistý, že důvodem dnešních večerních aktivit bylo mnohem více vděčnost inkviziční touze dát kacířům lekci, než tomu, co udělala jinému vzdáleně racionálnímu. A jeho načasování pravděpodobně vděčilo více netrpělivosti inkvizice, než tomu bylo při jakémkoli skutečném plánování. Uprostřed temné černé noci nebyl nejlepší čas, o kterém si Dekyn mohl myslet, že dá ozbrojence,

	No, to asi není úplně fér, řekl si. Pokud bychom měli převzít také lodě v kotvištích, potřebujeme tuším roušku temnoty. A přinejmenším nám přidělili arbalesty místo zápalek, takže nebudeme ve tmě vystupovat jako stádo zatracených mrňavých ještěrek! Ale Langhorne ví, že je tu Shan-wei mnoha věcí, které se mohou pokazit, když se to pokusíme udělat uprostřed noci! A možná nejsem námořník, ale dokonce se mi zdá, že dělat to, když odchází příliv, není ani zrovna brilantní.

	Zavrtěl hlavou, potom dal své četě ještě jeden záblesk - více ze zvyku než z jakéhokoli jiného důvodu - a čekal co nejtrpělivěji na signál Cap-taina Kairmyna. 

	? ? ?

	Pokud to seržant Dekyn jen věděl, byl sotva jediným Delferahkanem, který si váhal výhrady ohledně načasování nadcházející operace a jeho vlastní účasti na ní. Kapitán Hauwyrd Mahkneel z galéry Arrowhead s ním minimálně souhlasil.

	Mahkneelova loď byla podrobně zakryta hlavním plavebním kanálem z Ferayd Sound. Bylo by hezké, kdyby dokázali najít jinou loď, která by podporovala Arrowhead, zvláště pokud to chtěli dělat za bezměsíčné noci, když odliv odcházel. Kanál mezi Flying Fish Shoals a Spider Crab Shoal začal téměř sto mil od samotného nábřeží a byl přes dvanáct mil široký. Očekávání, že jediná galéra, která bude hlídat tolik vody proti letu kterékoli z charisovských obchodních lodí v přístavu, šla podle jeho uváženého názoru nad rámec směšné až přímo hloupé.

	Samozřejmě ne, že by někdo měl zvláštní zájem o jeho názor. 

	Stál na vrcholku lodního galeje a díval se na nebe. Přinejmenším načasování znamenalo, že jakékoli prchající galeony nedosáhnou své vlastní polohy až po svítání, takže by měl mít světlo, aby je viděl.

	Za předpokladu, že počasí spolupracovalo. Hvězdy byly dostatečně jasné. ... prozatím, ale moc se mu nelíbilo, jak rostoucí hromada mraků zahltila hvězdnou scénu na sever, když vítr nesl zataženo stabilně na jih.

	A to byla další věc, tápal pro sebe. Lidé, kteří to naplánovali, přehlíželi nejen zajímavou malou skutečnost, že by uprchlíci zachytili příliv na obou koncích, ale pravděpodobně ani nebude spolupracovat vítr. Ten zvuk byl těsně kolem vysoké vody, což vzhledem k třinácti a půlhodinovému přílivovému cyklu a pravděpodobné rychlosti jakýchkoli prchajících galeonů za současných větrných podmínek znamenalo, že příliv bude znovu odcházet a silně ustupovat kanály na otevřené moře, než se uprchlíci dostali tak daleko na jih. To, spolu se skutečností, že vítr téměř vycházel ze severo-severozápadu, by upřednostňovalo jakoukoli výrobu galeonů pro hlavní kanál nebo pro East Pass, také mezi East Island a Breakheart Head. A s větrem a přílivem v jeho prospěch,

	V tom okamžiku by žádnému z Mahkneelových nadřízených nezáleželo na tom, jak dobře by Arrowhead mohl být. Nebo o tom, že se Mahkneel musel vzdát více než poloviny svých sto padesáti mariňáků a čtvrtiny ze svých tří set veslařů pro nástupní strany, které požadoval sir Vyk Lakyr. Bylo lákavé za to obviňovat Lakyra, ale Mahkneel věděl, že velitel posádky neměl na výběr z jeho rozkazů více, než sám Mahkneel, kdyby chtěl vyděsit potřebný personál a čluny.

	A když přijdeš přímo na to, je to čas, aby někdo něco udělal s těmito zatracenými kacíři a jejich lžemi, pomyslel si Mahkneel pochmurně. To nemusí být nejchytřejší možný způsob, jak to udělat, ale alespoň někdo konečně něco dělá!

	„Všechny ruce budou připraveny obsadit svá stanoviště hodinu před prvním světlem, pane,“ řekl hlas a Mahkneel se odvrátil od zábradlí, když se vedle něj objevil Rahnyld Gahrmyn, Arrowheadův první důstojník. 

	„Všiml jsem si, že jste neřekl, že všechny stanice budou plně obsazené a připravené, jak by měl dobrý nadporučík, mistře Gahrmyne,“ poznamenal Mahkneel s úsměvem. 



	




	„No, ne, pane,“ připustil Gahrmyn. „První poručíci mají být koneckonců pravdiví. A vzhledem k tomu, jak jsme hubení, jsme si mysleli, že proba-bly by byla přeháněním.“

	„Och, ano, že?“ Mahkneel se kysele zasmál. „Přehánění, hej?“

	Gahrmyn s ním byla téměř dva roky. Kapitán zpočátku opatroval několik pochybností o poručíkovi. Mahkneel byl koneckonců námořník staré školy a byl víc než jen malou pochybností důstojníka, který mimo službu trávil čas četbou a dokonce psaním poezie. Ale za měsíce, které spolu sloužili, Gahrmyn dostatečně prokázal, že jakkoli může být jeho vkus v rekreaci mimo službu zvláštní, byl stejně spolehlivým a spolehlivým důstojníkem, jaký kdy Mahkneel poznal.

	„No,„ přehánění “zní lépe než to nazývat čistou lží, že, pane?“ 

	"Možná." Mahkneelův úsměv zmizel. „Ať už tomu říkáš jakkoli, je to zatraceně bolest v zadku.“

	„Nevěřím, že by s vámi někdo s tím pravděpodobně nesouhlasil, pane. Každopádně nejsem.“ 

	„Přál bych si, aby dokázali najít alespoň jednu další kuchyni, aby nám pomohli pokrýt kanál,“ stěžoval si Mahkneel na to, co bylo - podle jeho vlastního počtu - přinejmenším dvacáté. 

	„Kdyby nám dali dalších pár dní, pravděpodobně by to mohli mít,“ zdůraznil Gahrmyn. 

	"Já vím, já vím!" Mahkneel se zamračil zpět obecným směrem do města. .. a blížících se mraků. „Nelíbí se mi ani vůně větru,“ stěžoval si. „Za těmi mraky je déšť, Rahnylde.

	Gahrmyn jen přikývl. Mahkneelův cit pro změny počasí byl znovu markantní.

	„I když bych nikdy nechtěl, aby kritizoval naše vážené nadřízené, pane," řekl místo toho, „musím říct, že si nejsem jistý, že toto je nejmoudřejší způsob, jak toho dosáhnout." 

	„Vesele se motáme kolem sebe ve tmě jako opilá slepá děvka na formálním plese?“ Mahkneel se prudce zasmál. „Co by na tom mohlo být nerozumného?“

	„Nemluvil jsem jen o načasování, pane,“ řekl Gahrmyn. 

	"Ne?" Mahkneel se otočil a podíval se na něj ve slabém opláchnutí z portového světla.

	

	„Co tím myslíš?“ 

	"Je to jen... ." Gahrmyn odvrátil pohled od svého kapitána a zadíval se do tmy. „Jenom musím přemýšlet, jestli zavření našich přístavů je nejlepší způsob, jak situaci vyřešit, pane.“

	„Pro Ferayda to nebude příjemné, to ti udělám,“ odpověděl Mahkneel. „Pro ty zatracené kacíře to však bude ještě méně příjemné!“

	Kapitán neviděl Gahrmynův výraz, když se poručík odvrátil od něj, a možná to bylo také. Gahrmyn se na několik vteřin odmlčel a pečlivě zvážil další slova, pak se otočil zpět k Mahkneelovi.

	„Jsem si jistý, že to pro Charis bude bolestivé, pane. Jak jste již řekl, bude to bolestivé také pro Ferayda. A toto není jediný přístav, kde to bude pravda. Obávám se, že objednávka portů zavřených bude mnohem snazší než jejich udržení zavřené, jakmile obchod začne opravdu vysychat. “ 

	„Můžeš mít bod,“ uznal Mahkneel. „Ale pokud se to stane, bude jen na nás a zbytku námořnictva, abychom dohlíželi na to, aby každý, kdo by mohl být v pokušení spolupracovat s těmito bezbožnými odpadlíky, ukázal také chybu svých způsobů.“

	„Jen doufám, že budeme mít dost lodí, abychom tu práci mohli vykonat, pane.“ 

	„Matka církev staví dost, abychom to měli dělat,“ zabručel Mahkneel napůl. Něco na Gahrmynově posledním komentáři mu vadilo. Nájemce měl bohužel platnou poznámku o obtížích, kterým námořnictvo pravděpodobně čelilo při udržování korku v lahvi. Vždy by tu byli alespoň takoví krátkozrakí muži, aby se více starali o peníze v kapsách, než o to, kde a jak by jejich duše nakonec strávila věčnost. A vynucování rozkazů vikáře Zhaspahra si vyžádalo spoustu galéer; kdokoli kromě idiota to musel vidět! Mahkneel měl ale nejpodivnější pocit, že Gahrmynovo pozorování nebylo tím, co poručík začal říkat.

	„Doufám, že máte pravdu, pane,“ pokračoval Gahrmyn trochu rázněji. „A s tvým svolením půjdu udělat poslední zatočení kolem lodi, než se otočím. Vzhledem k tomu, jak jsme stenografové, nechápu, jak by to mohlo ublížit.“

	„Ani já, Rahnyldi,“ souhlasil Mahkneel s úsměvem a nájemce se pozdravem dotknul jeho levého ramene pravou pěstí a zmizel zpět do tmy. 

	? ? ?

	„Zdá se ti, že dnes ráno byla lodní doprava, Kevyn?“ 

	Kevyn Edwyrds, nadporučík charisovské galeony Kraken, se překvapením otočil k otázce zpoza něj. Kapitán Harys Fyshyr se přihlásil před více než dvěma hodinami a stejně jako většina profesionálních námořníků chápal, jak je důležité spát co nejvíce, kdykoli mohl. Proto Edwyrds nečekal, že se uprostřed noci znovu objeví na palubě, když Kraken pohodlně kotví v chráněných vodách.

	"Promiňte?" řekl poručík. Fyshyr na něj naklonil hlavu a Ed-wyrds pokrčil rameny. „Nezachytil jsem tu otázku, pane,“ vysvětlil.

	„Zeptal jsem se, zda se ti zdálo, že dnes ráno tu byla lodní doprava.“ 

	„Ve skutečnosti,“ zamračil se Edwyrds, „teď, když to zmíníš, se dnes celý den zdálo, že provoz lodí je menší než obvykle. Měli jsme dnes odpoledne místo toho jen tři nebo čtyři bumboaty, obvykle pár desítek. “ 

	„Nemluvil jsem o pravidelné lodní dopravě,“ řekl Fyshyr. „I když, když to zmíníš, je to další zajímavý bod. Je to jen to, že poté, co jsem se přihlásil, jsem začal přemýšlet. Všiml sis, že každá galéra opustila přístav skoro ráno před úsvitem?“

	„No, ne, pane,“ připustil Edwyrds pomalu. „Nemůžu říct, že ano - opravdu ne. Samozřejmě jsem neměl ani ranní hlídku.“

	„Sám jsem nad tím příliš nepřemýšlel,“ řekl Fyshyr. „Ne tedy. Ale jak jsem řekl, musel jsem přemýšlet poté, co jsem se dnes večer přihlásil, a dostal jsem tu vzpomínku kopající kolem mého mozku. Mohl bych přísahat, že jsem viděl, že do přístav krátce po galérách toužili opustit přístav. “

	

	Edwyrds se znovu zamračil, hlouběji. Opravdu si toho sám nevšiml, ale kapitán Fyshyr nebyl ten, který by si představoval věci. A Delfer-ahkanské námořnictvo, stejně jako několik námořnictev, dovolilo svým kapitánům namalovat čluny jejich lodí, aby vyhovovaly jejich fantazii. Většina z nich - zejména ti, kteří chtěli inzerovat své bohatství - přijali vysoce individualistická schémata barev, díky nimž byli snadno identifikovatelní. A to také znamenalo, že kdyby si Fyshyr myslel, že viděl starty, které patřily konkrétním galérám, měl by pravděpodobně pravdu.

	„To nedává moc smysl, pane,“ řekl po dlouhé promyšlené chvíli. 

	„Ne, není, že?“ Fyshyrovi se podařilo udržet v hlase jakoukoli přehnanou trpělivost.

	Ve skutečnosti to nebylo příliš těžké udělat, a to navzdory Edwyrdsově tendenci přepracovávat zřejmé, vzhledem k tomu, jak vysoce si vážil svého prvního důstojníka. Edwyrds možná nebyl úplně nejostřejší šíp v toulci, ale měl zbožný zdravý rozum, aby vykompenzoval nedostatek lesku, a byl nebojácný, bezchybný a naprosto spolehlivý ve chvílích krize. Nemluvě o drobném faktu, že téměř deset let zastával komisi v Královském charisianském námořnictvu, což ho pro Krakena učinilo obzvláště cenným, vzhledem k tomu, že galeona již není nevinným nákladním vozidlem, kterým se zdála být.

	„Myslím,“ pokračoval kapitán po chvíli, „že to nemusí být špatný nápad velmi tiše probudit hodinky dole.“ 

	„Ano, pane,“ souhlasil Edwyrds. Potom se odmlčel a odkašlal si. „Ach, pane. Přejete si, abych šel dopředu a odpálil zbraně? Bez otevření přístavů?“

	Fyshyr spekulovaně hleděl na svého nadporučíka. 

	Buď má Kevyn více fantazie, než jsem mu přisuzoval, nebo se do něčeho opravdu pustím, pomyslel si. Bože, jak bych chtěl zjistit, že Kevyn je stále více alarmující než obvykle!

	„Myslím, že to může být ve skutečnosti velmi dobrý nápad,“ řekl. „Ale tiše, Kevyn - tiše.“

	? ? ?

	„Věřím, že jste na své muže udělali dojem nutností prokázat těmto kacířům dostatečnou pevnost, kapitáne Kairmyn?“ 

	„Samozřejmě, otče,“ odpověděl Tomhys Kairmyn a otočil se, aby se otci Styvynovi podíval do očí. Raději by se této zvláštní potřebě vyhnul, ale intendant byl jedním z těch inkvizitorů, kteří měli téměř úplnou důvěru ve schopnost číst pravdu v očích ostatních mužů. Díky tomu bylo velmi nerozumné vypadat, jako by se mu někdo pokoušel tuto příležitost odmítnout.

	Otec Styvyn Graivyr hleděl Kairmynovi do očí intenzivně, jako by právě četl kapitánovu mysl. 

	Což určitě doufám, že ne, pomyslel si Kairmyn, vzhledem k tomu, že pokyny sira Vyka byly téměř přesně jeho opakem! 

	„Dobře, kapitáne,“ řekl Graivyr po chvíli. "Dobrý."

	Intendant se znovu odvrátil a hleděl z hustých černých stínů skladiště. 

	Bylo toho velmi málo vidět - zatím - a vrchní kněz se hlasitě nadechl. 

	„Uvědomuji si,“ řekl, skoro jako by si mluvil sám pro sebe, „že ne každý si skutečně uvědomuje nebezpečí propasti, na které všichni stojíme. Zdá se, že ani někteří členové episkopátu plně nerozpoznávají, co se děje. " 

	To, pomyslela si Kairmyn, je téměř jistě odkaz na biskupa Ernysta. 

	Odraz ho nijak zvlášť nepotěšil. 

	„Předpokládám, že je těžké jim to vyčítat,“ pokračoval Graivyr. „Všichni muži chtějí věřit v dobrotu jiných lidí a nikdo nechce věřit, že pouhá smrtelnice může překonat Boží vlastní plán věčného blaha člověka. Ale i archandělé k jejich smutku, že hřích může zničit jakoukoli dobrotu, může zkazit i samotnou archandělku. Tito Charisians "- pomalu zavrtěl hlavou -" podali ruku k vlastní práci Shan-wej. Začal jsem tím, že jsme se dotkli zbožných obav, které maskují jejich skutečný účel. “

	Kairmyn sledovala záda intendanta a poslouchala hluboko zakořeněný hněv - frustraci - v hlase druhého muže. 

	„Kterýkoli muž, dokonce i sám velký vikář, je jen smrtelník,“ řekl Graivyr. „Díky tomu jsou jejich obvinění tak zatraceně přesvědčivá pro ty, kteří mají slabší víru. Přesto ať už jsou jeho slabostní slabosti v jeho vlastní osobě jakékoli, když mluví jako Langhornova stevarda, mluví s neomylností samotného Boha. Mohou existovat… nedokonalosti mezi vikarátem. Mezi kněžstvím mohou existovat ojedinělé případy skutečné korupce. To je jedna z věcí, které Úřad pro inkvizici pověřil archanděl Schueler, aby vykořenil a potrestal koneckonců a úkoly inkvizice nikdy nebudou zcela splněny, jakkoli se však horlivě snažíme. Ale když hříšní lidé zpochybňují nadřazenost vlastní Boží církve, jakkoli opatrně mohou svou výzvu zdánlivě zdánlivě zdůvodnit, je to práce Šan-wej, ne Langhorne, ke kterému dali ruce. A „- ještě jednou se otočil a napůl zíral temnotou na Kairmyn -“ musí být zastaveni. Šan-wejův jed musí být vyříznut z těla Věrných, když chirurg odřízne nemocnou končetinu očištěnou ohněm a mečem. “

	Kairmyn si přála, aby měl odvahu zeptat se intendanta, zda biskup tu noc povolil jeho přítomnost či nikoli. Nebo, když na to přijde, kdyby biskup Ernyst vůbec věděl, kde je Graivyr. Ale neodvážil se - o nic víc, než se odvážil vyslechnout Graivyr, když se intendant objevil s tuctem svých kolegů Schueleritů, kteří byli přiděleni k různým oddílům oddílů podrobně popsaným v dnešní operaci.

	A co vím, má úplnou pravdu v tom, co se děje v Charis, co to znamená pro nás ostatní. Jsem jen voják - co vím o Boží vůli? O neomylnosti Velkého vikáře? To, co říkají Charisians, zní rozumně, vzhledem k tomu, co říkají „rytíři chrámových zemí“, se jim opravdu mělo stát, a proč. Jak ale mohu vědět, že to říkají pravdu, když sama Matka církev trvá na tom, že jejich obvinění jsou všechno lži? Koneckonců alespoň v jedné věci má otec Styvyn pravdu - nenazývají Šan-wej „matkou lží“ jen tak pro nic za nic!

	„Otče,“ řekl nakonec, „jsem voják, ne kněz. Budu se snažit plnit své rozkazy, ale pokud je to pro tebe stejné, nechám rozhodnutí o doktríně a teologii těm, kteří se k tomu lépe hodí a trénují. ““ 

	„Přesně to byste měli udělat, kapitáne.“ Graivyrův hlas byl teplejší, souhlasnější, než cokoli, co od něj Kairmyn dosud slyšela. Potom se intendant otočil zpět a podíval se do noci, kývl hlavou.

	„Přesně to, co bys měl udělat,“ opakoval tiše. 

	? ? ?

	„Přijdeš prosím do postele?“ Požadoval Lyzbet Walkyr.

	"Co?" Edmynd Walkyr se otočil ze zábradlí, když se za ním objevila jeho žena. Chvíli na něj pohlédla, pak založila ruce a zavrtěla hlavou.

	„Řekla jsem, že je čas jít do postele,“ řekla mu přísně. 

	„Ano, já vím. Jen ... dostávám trochu čerstvého vzduchu.“ 

	„Stojím tady a snažím se nabrat odvahu, abys mi řekl, že máš v plánu odejít příště domů, myslíš.“ 

	Edmynd mírně zamrkal nad přímostí její drsné výzvy, ale pak pokrčil rameny. 

	„To k tomu, myslím, patří,“ připustil. „Je mi to líto. Vím, že tě to udělá nešťastným - což pravděpodobně znamená, že budu mít štěstí, že se sám vrátím na moře, aniž bych si rozbil hlavu s hrncem!

	Ale tady to je. Nechystám se, aby se ti něco stalo, Lyz. Omlouvám se, ale prostě to nemohu udělat. “

	Na potemnělé hovězí palubě neviděl její tvář moc dobře, ale poznal změkčení v její řeči těla. Nemluvil tak často o hloubce své lásky k ní, i když věděl, že ví, jak hluboká to skutečně je. Chvíli tam stála, pak přešla na jeho stranu a objala ho.

	„Neopovažuj se tak podvádět,“ řekla tiše a položila mu tvář na hruď. „A nemysli si, že mě dokážeš proměnit v někoho jemného a poslušného díky malé řeči!

	„Ach, věř mi, nikdy bych si to nemyslel,“ řekl jí Edmynd a objal ji zpět. 

	"Dobrý." Stáhla se a držela ho za paže, když se dívala do jeho tváře v tlumeném zpětném proplachu kotevních světel. „Nechtěl bych, aby sis myslel, že v mém stáří změknu. Ale“ - naklonila se blíž a políbila ho - „pokud to tak bude, předpokládám, že budu mít vyrovnat se s tím. Tentokrát stejně. “

	Edmynd byl natolik moudrý, aby nedýchal žádné modlitby vděčnosti tam, kde je mohla slyšet. 

	„V tom případě,“ řekl místo toho, „dovolte mi ještě jednou se houpat po palubě a pak rád přijdu dolů a odevzdám se.“ 

	„Dobře,“ opakovala úplně jiným tónem a on se zazubil, když zaslechl výzvu - a slib - v jejím hlase. 

	Dal jí další rychlý polibek, poplácal ji po stále pozoruhodně pevné a tvarované zadní části a vyrazil vpřed. 

	? ? ?

	„Dobře, jdeme!“ Seržant Dekyn tvrdě zašeptal a jeho četa se začala tiše pohybovat - nebo tak blízko, jak tiše se pravděpodobně bude pohybovat pětadvacet pěchotních pěchotních pěchot - po celé délce slabě osvětleného mola.

	Podíval se přes rameno na podkněze, který se připojil k četě. Dekyn se příliš nestaral o horlivé chování kněze. A ještě méně mu záleželo na pocitu, že četa měla nyní dva seržanty. Nebo za to, že ten druhý byl starší než samotný Dekyn Dostatek prostoru pro to, aby věci šly rovnou do pekla, aniž by vojska současně hledala někoho jiného pro rozkazy, pomyslel si nevrle. Proč, ach proč, nemohou důstojníci a kněží prostě držet Šan-wej z cesty a nechat seržanty pokračovat v manipulaci s podrobnostmi?

	Když se se svými muži přiblížil k první lodi na jejich seznamu, obrátil pozornost k danému úkolu. Právě přicházeli is lucernou na úpatí lodního můstku, když z dálky na molo náhle zazněl výkřik.

	„Ty, tam! Stůj stranou! Jdeme na palubu!“ 

	

	Nikdy si nepomyslel na seržanta Zohzefa Stywyrta, který řídil druhou četu roty. 

	Podle jeho uvažovaného názoru byl Stywyrt dost hloupý na to, aby z něj byl perfektně použitelný důstojník, ale oba byli přítomni, když jim kapitán Kairmyn vydal rozkazy. Což znamenalo, že i Stywyrt měl dostat své muže na palubu první lodi na jeho seznamu, než začal křičet výzvy z mola!

	„Dobře, pojďme to vyzvednout!“ štěkal na své muže, když na Stywyrta odpověděly výkřiky z přístavních hodin charisijské galeony. Charisiani nezněli moc šťastně - ani kooperativně - a Stywyrt zakřičel něco hlasitějšího a podstatně obscénnějšího.

	

	Seržantova otázka byla useknuta, když výkřiky byly nezaměnitelně přerušovány

	„chunnnng“ zvuk ocelového luku arbalestu a výkřik trhající hrdlo. 

	

	Méně než minutu do toho, co mu má být rychlá a tichá práce, a ten hloupý zkurvený syn už nechal své muže střílet civilisty!

	? ? ?

	Greyghor Walkyr měl čtrnáct Safeholdianů. Strávil téměř třetinu svého života na moři na jedné ze dvou rodinných galeonů rodiny, ale toto byla první cesta, když mu bylo dovoleno skutečně začít plnit některé z vazeb skutečného důstojníka, místo aby byl uvízl jako oslavovaný kluk. Byla to ohromná zkušenost, ale ani to nestačilo na to, aby ho oslepilo napětí, které svíralo jeho rodiče, zvláště od jejich příchodu sem do Feraydu. Nerozuměl plně všem problémům - ve skutečnosti plně nepochopil žádný problém - v Charisově konfrontaci s církví.

	Příliš se soustředil na své vlastní náhle rozšiřující se profesionální obzory, aby si s tím mohl dělat velké starosti. 

	

	Přesto cítil úzkost a - stejně jako jeho matka (a také každý další člen posádky) - přesně věděl, kam se jeho otec obává věcí na palubě Wave. Nechtěl zasahovat do svých rodičů. Jeho uši by zvonily pět dní od vlivu, který by mu matka přinesla, kdyby se odvážil udělat něco takového! Na druhou stranu měl nižší důstojník, dokonce i jeden v raných fázích svého výcviku a caereru, určité povinnosti. Proto se Greyghor vydal na vlastní tichá kola lodi, než se v noci přihlásil.

	Dával si pozor, aby se nepřiblížil příliš blízko ke svému otci a matce, když čekal, až půjdou dolů, aby mohl být o svých dalších přidělených povinnostech bez nepochybně sarkastických komentářů, které by udělali, kdyby si uvědomili, co on bylo až. Ale byl dost blízko na to, aby viděl, jak jeho matka praskla hlavou, zatímco hlasy křičely někde dále podél mola. Greyghor se stále snažil přesně zjistit, ze kterého směru ten výkřik přišel, když ho přerušil ten nejstrašnější výkřik, jaký kdy slyšel jeho život.

	Trhl na nohy z místa, kde byl usazen na laně, a vydal se přes palubu směrem k své matce, když třemi nebo čtyřmi rychlými kroky přešla k přístavní hrázi. Chytila zábradlí a dívala se dolů k molu.

	"Kdo jsi?!" zakřičela najednou. „Co si myslíš, že děláš ?!“

	Křik z přístaviště byl příliš nevýrazný na to, aby ho Greyghor pochopil. Něco o „jménu matky církve,“ pomyslel si, i když z dálky zaslechl svého otce křičet na matku něco naléhavého.

	„Odstupte!“ vyštěkla jeho matka. Vrhla se po příkrém žebříku hovínkové paluby na hlavní palubu a směrem k hlavě plošiny. „Stoj, říkám ti!“

	„Půjdeme na palubu!“ 

	Tentokrát Greyghor pochopil výkřik z mola, a to navzdory delferahkánskému přízvuku křičícího. 

	„Šan-wej, ty jsi!“ zakřičela jeho matka a vytáhla z pinrailu vedle vstupního portu jistící kolík. „Toto je loď mého manžela a vy bastardi nejste -“

	Masitý, trhající „bouchnutí“, které vyvolala ta nejbláznivější hádka, když prorazila tělo své matky ve sprše krve, byl tím nejstrašnějším zvukem, jaký kdy Greyghor Walkyr slyšel. 

	Náraz ji odhodil stranou, aniž by vykřikl. 

	

	? ? ?

	„Whystlyre, ty zatracený idiote!“ Zařval Allayn Dekyn. „Řekl jsem ti, že nestřílíš, sakra!“

	„Ale kacířská mrcha se chystala -“ začal policista protestovat. 

	„Nedělám sakra to, co udělala! Nejsme tady, abychom zabíjeli zatracené ženy, které jsou jen -“ 

	? ? ?

	Greyghor dosáhl své matky. Život na palubě plachetnice se čtvercovými výstroji byl zřídka snadný a nikdy skutečně bezpečný. Greyghor viděl muže zabité při nehodách a při pádech z výšky, viděl alespoň jednoho muže ztraceného přes palubu a utopeného. A když se díval na svou matku, ležící v šířící se kaluži krve se strašlivou ranou na hrudi, znal smrt, když ji znovu viděl.

	Už jí nezavolal. Nekřičel na svého otce. Ani nepřemýšlel. Vyskočil až na zábradlí, kde jeho otec nařídil, aby byl otočně nasazený vlk naložen poté, co byli v jedné z Feraydových uliček zbiti členové posádky galeonského Diamonda.

	Lehká děla, která Charisians nazývali „vlci“, se objevila v několika otvorech a vahách. Ten, který byl namontován na otočném čepu na Waveově hrázi, měl otvor o průměru jeden a půl palce a hodil kulatý výstřel, který vážil něco málo přes půl kila. V tuto chvíli však byl nabitý celou taškou mušketových koulí a místo toho oči Greyghora Walkyra zářily, když je trhal, trénoval to na muže, kteří založili uličku, a popadl pomalý zápas, jehož záře byla byl před přístavem skrytý záštitou.

	Dotkl se té zářící zápalky vlčího primingu a blesk v noci roztrhal blesk. 

	? ? ?

	Allayn Dekyn nikdy opravdu nezaregistroval úsťový blesk. Před nábojem mušketových koulí nebyl čas, jako by byl výstřel z obrovské brokovnice, vyrazil přímo po uličce a strhl ho, vojáka, který smrtelnou ránu vystřelil, a další tři z jeho čety do krvavých hadrů.

	Inkvizitor, který se připojil k seržantově četě, šokovaně zařval, když na něj v horké slané vlně vystříkla Dekynina krev. Za okamžik se nemohl hýbat, stěží mohl dýchat. Potom se však jeho jedovatá síla jeho paniky dotkla jeho nenávisti k „kacířům“ Charis a on švihl hlavou kolem, aby zíral na přeživších dvacet mužů čety.

	"Na co čekáš!?" zakřičel hlasem ostrým s hrůzou zrozenou z děsu. „Zabijte kacíře! Svatý Langhorne a žádná čtvrtina!“

	? ? ?

	

	Náhle se usekl, když si vzpomněl na kněze, který stál po jeho boku, ale otázka zuřivě pokračovala jeho mozkem. Tolik k rozkazu sira Vyka udělat to potichu!

	„Museli to být kacíři,“ zaťal otec Styvyn. Kairmyn se na něj podívala a intendant naštvaně pokrčil rameny. „To nebylo nejslavnější, kapitáne! Možná nejsem voják, ale i já toho tolik vím. A to znamená, že to vycházelo z prokletých kacířů. Samozřejmě jejich první reakcí je uchýlit se ke zbabělému vraždění mužů sloužících Boží vůle! Co jiného byste měli očekávat od vražedného útoku Šan-wej? “

	Kairmyn nemohl pochybovat o Schueleritově analýze toho, kdo ten výstřel vystřelil, i když by se s posledními několika větami mohl pohádat. Což bohužel neudělalo nic, aby zastavilo to, co se tam venku ve tmě stalo.

	? ? ?

	Po celém přístavním molu slyšeli a viděli vlčí výboj delferahkánští vojáci a námořníci, kteří se tiše blížili k jejich stanoveným cílům. Stejně tak hodinky přístavu na palubě charisovských lodí, které se přišly zmocnit, a Delferahkané slyšeli výkřiky z těchto lodí, slyšeli lodě.

	zvony řinčící na poplach, slyšely bosé nohy, které začínají běhat po palubě, jak zbytek galeonů 

	členové posádky reagovali na výkřiky hodinek. 

	Na okamžik nástupní strany zaváhali. Ale jen na chvíli. Potom rozkazy jejich vlastních seržantů, vášnivé výkřiky inkvizitorů, kteří se připojili k hranicím, je poslaly vpřed a rozběhly se po lávkách ve snaze dostat se na palubu, než mohl být organizován větší odpor.

	Zaskočení obchodní námořníci, kteří stále utíkali ke kolejnicím svých vlastních lodí, zatímco se pokoušeli zjistit, co se děje, se ocitli tváří v tvář ozbrojeným vojákům a dobíjeli uličky k jejich lodím. Spousta těch námořníků se otočila a rozběhla se, ale charisianští námořníci nebyli známí svou plachostí. Bouře, ztroskotání lodi a piráti měli tendenci bezohledně vytrhávat slabochy a stejně jako Lyzbet Walkyr byl vzdor a divoká obrana jejich přirozenou reakcí na jakoukoli hrozbu pro jejich lodě.

	Muži popadli jistící kolíky a marlinespiky. Jiní, jejichž čepice, jako Edmynd Walkyr, pociťovali vzrůstající napětí, popadli místo toho tiše vyhozené děvčata, která tu a tam podél nábřeží zableskly a zahučely další naložené vlky.

	

	? ? ?

	

	On a Harys Fyshyr se ocitli bok po boku u Krakenovy kolejnice a hleděli k přístavišti. Když dorazila, Kraken nemohla najít místo vedle jednoho z pilířů a zakotvila dobrých patnáct stovek yardů do přístavu. Což bylo dost blízko na to, aby uprostřed noci bylo vidět a slyšet i lehké dělostřelectvo.

	„Ty parchanti!“ Fyshyr okamžitě vyštěkl. „Snaží se obsadit naše lodě!“

	„Máte v tom pravdu, pane. A podívejte se tam!“ 

	Fyshyr následoval Edwyrdsův ukazováček a jeho rty se zavrčením stáhly, když viděl, jak se dva starty táhnou ke Krakenovi. Veslaře očividně překvapila náhlá bouře z přístavu. I když to sledoval, jejich cévní mozková příhoda se zdvojnásobila, ale očividně nepočítali s tím, že poplach bude spuštěn tak brzy, a oni byli ještě nejméně deset minut od Krakenu.

	A deset minut bude víc než dost dlouho, pomyslel si zlomyslně. „Všechny ruce!“ zařval. "Všechny ruce, odrazte strávníky!"

	.XIV. 

	Přístav Ferayd a

	Hlavní přepravní kanál, 

	Ferayd Sound, 

	Království Delferahk

	Sir Vyk Lakyr prudce zaklel, když noc osvětlil další soustředěný útok. Přinejmenším jeho baterie v přístavu konečně začaly střílet zpět, ale to bylo za daných okolností prokazatelně malé pohodlí.

	Stál v otevřených nákladních dveřích ve druhém patře jednoho z přístavních skladů, pod vychýleným, rýsujícím se ramenem portálu, které k němu zvedalo bedny a sudy. Vybral si svého vznešeného okouna jako improvizované velitelské stanoviště, když se díky bláznovství, výkřikům, výstřelům a výkřikům bolestně zjevně projevila snaha splnit své příkazy s minimem násilí a krveprolití. Neměl tušení, co zpočátku urychlilo násilí, ale i částečné zprávy, které již obdržel, jasně ukázaly, že to, co mělo být tichým a řádným zabavením majetku, se místo toho změnilo v něco se všemi znaky masakr.

	Ne že by to všechno bylo jednostranné, pomyslel si zachmuřeně. Žádná z charisovských obchodních lodí

	roty byly dostatečně velké, aby zadržely jeho jednotky a vypůjčily si námořní námořníky více než krátce, ale přinejmenším některé z nich si jasně vážily alespoň nějakého podezření o tom, co přijde. Mnoho z nich mělo připravené zbraně a podařilo se jim tvrdě bránit - dost těžké, aby způsobily víc než dost obětí, aby rozzuřily jeho muže. A ještě rozzuřenější, zasvěcené hlasy inkvizitorů, kteří se připojili k jeho nástupním večírkům, aniž by otec Styvyn náhodou zmínil svůj úmysl siru Vykovi, pomohly tento zcela přirozený hněv a strach proměnit v přímou krvežíznivost.

	I když sledoval, další z charisovských galeonů hořel a připojil se k těm dvěma, kteří už planoucí v přístavišti. Přinejmenším se nezdálo, že by plameny mohly komunikovat s některým ze skladů, ale poskytovaly vhodně pekelné osvětlení a viděl alespoň jednu galeonu, která stále zadržovala každý pokus dostat se na palubu. Vypadalo to, jako by se posádkám dvou nebo tří dalších Charisianů muselo dostat na palubu - pravděpodobně plaváním, když byly vzaty jejich vlastní lodě - a i když to sledoval, z vysokých hradeb lodi vystřelil další vlk. Z ní střílely dokonce zápalky a někdo také házel na molo osvětlenými ručními granáty.

	To, jak si byl pochmurně jistý, útočníky ještě více zkrotilo, až konečně přemohli obránce, i když je nepravděpodobné, že by po tom, co se už stalo, mohlo něco méně divokého udělat. 

	A skutečnost, že jsem technicky ten, kdo velí této krysí kurva, znamená, že jsem ten, kdo se chystá obvinit z toho Charisians, pomyslel si ještě pochmurněji. 

	O to se moc nestaral, a to z mnoha důvodů, včetně skutečnosti, že žádný člověk nechtěl, aby si ho pamatovali jako krvavého vraha, zvláště když se ze všech sil snažil vyhnout tomu, aby byl někdo zabit. V tuto chvíli však své starosti musel zaměstnat jinými věcmi a zaťal zuby, protože ze tmy zahučelo další soustředěné útoky a zametalo střílny jedné z jeho nábřežních baterií bouří hroznů.

	Je zřejmé, že alespoň jeden z galeonů kotvících tam byl skrytým lupičem. Dobrou zprávou bylo, že počet zbraní, které bylo možné skrýt za maskovanými střelnými zbraněmi, byl omezený. Špatnou zprávou bylo, že dotyčné zbraně - mnohem těžší, podle zvuku věcí, než by si myslel, že by mohly být úspěšně ukryty - byly jasně některé z těch nových, rychle střílejících charisianských kousků, o kterých slyšel ... a posádky zbraní za nimi zjevně věděly, co s nimi dělají.

	Galeona se vytrvale, majestátně přehnala přes nábřeží pod hlavními plachtami a výložníky a divoce střílela na baterie v přístavu. Sem-tam jedna z pomaleji střílejících obranných zbraní vystřelila jako odpověď, ale i když Lakyr nedokázal rozeznat mnoho detailů kouřem, temnotou a oslněním, nevypadalo to, jako by jeho střelci zaznamenali velmi mnoho zásahů. A očividně se nepřiblížili ani zdaleka k tomu, aby odpovídali rychlosti střelby Charisians.

	? ? ?

	Výkřiky zepředu řekly, že kapitán Fyshyr Kraken právě zasáhl další zásah. To byl čtvrtý a bez ohledu na to, jaké další vlastnosti mohla mít, Fyshyrina loď nikdy nebyla navržena a postavena jako skutečná válečná loď. V některých ohledech její tenčí hranolky skutečně pracovaly v její prospěch, protože měly tendenci produkovat méně a menší třísky než těžší strany válečné lodi. Na druhou stranu také nabídli zanedbatelný odpor proti úderu kulatým výstřelem do ní a on už měl nejméně sedm mužů zabitých a dvakrát tolik zraněných.

	

	

	Od té doby nebyl Kraken nečinný. Byla jedinou charisovskou lodí v celém přístavu, kterou bylo možné skutečně považovat za ozbrojenou, a mohla být pouze na jednom místě najednou, ale zachytila - a zabila - nástupní skupiny mířící ke dvěma dalším ukotveným galeonům a jejím vlastním internátní večírky zopakovaly další tři. Fyshyr měl příliš málo mužů na to, aby se odvrátil na ještě více palubních večírků, aniž by vyčerpal své dělostřelecké posádky nebo nebezpečně oslabil Krakenovu vlastní schopnost odolat pokusům o nastupování.

	Ale kromě pěti lodí, které její přímý zásah zachránil, se s ní podařilo spojit další tři. Všichni měli alespoň několik vlků - dost na to, aby odradili další posádky lodí od pokusů dostat se s nimi, teď, když jejich posádky věděly, co se děje, každopádně - a Fyshyr vzal svou vlastní loď tak blízko nábřeží baterie, když se odvážil, bičoval jejich střílny hroznou ranou ve snaze potlačit jejich palbu, zatímco ostatní charisovské lodě se snažily probojovat z chaosu blíže.

	Nevypadalo to, jako by to zvládlo mnoho z nich. 

	

	Třetí galeon začal hořet a Fyshyra bolely zuby tlakem čelistních svalů. Neměl ponětí, kdo na kteroukoli z těchto lodí zapálil plameny, ale na rozdíl od námořníků většiny ostatních národů, kteří měli sklon k potopení jako kameny v hluboké vodě, charisianští námořníci plavali jako ryby. Kraken už z vody v přístavu vzpamatoval alespoň tucet plavců a jejich vydechnuté, dílčí zprávy - plus počet těl, které sám Fyshyr viděl plavat v přístavu se zrcadlem plamene - děsivě jasně ukázalo, o co jde na palubu obléhaných obchodníků. I kdyby to neudělali, byl dost blízko na to, aby viděl jednu z galeonů, jak ji obklopovaly plameny za ní, když strávníci Delferahkanu táhli bojující Charisians na stranu jejich lodi. Čepele zářily v kouřovém oslnění,

	„To je vše, pane!“ Vykřikl mu téměř do ucha Kevyn Edwyrds. Fyshyr se na něj podíval a Krakenův první důstojník se zašklebil. „Nikdo jiný se z toho nedostane, pane!“ Řekl Edwyrds a mávl jednou rukou na chaos, násilí a plameny řvoucí podél přístavišť. "Je čas jít!"

	Fyshyr se chtěl hádat, odmítnout hodnocení Edwyrds, ale nemohl. Přes galeony svázané u přístaviště se hemžilo příliš mnoho delferahkánských vojsk. Ostatně většina ukotvených charisovských obchodníků byla už také zajata na lodi. Kraken a osm lodí, které následovaly po ní, byli jediní uprchlíci, které viděl, a ostatní se bez pokračující ochrany Krakena nedostali na moře.

	„Máte pravdu,“ připustil. „Vytvořte kurz pro Spider Crab Shoal; použijeme hlavní kanál.“

	? ? ?

	Kapitán Mahkneel přecházel pomalu, rovnoměrně tam a zpět po zábradlí po zádech, ruce za sebou sevřené, když uvažoval, jak to ve Feraydovi funguje. Pokud vše proběhlo podle plánu - a podle plánu -, pak byla každá charisianská loď v přístavu vzata před několika hodinami. Samozřejmě věci velmi zřídka šly podle plánu - a jak bylo plánováno - že?

	Na tu myšlenku se zašklebil a potom vzhlédl k neustále se rozjasňující obloze na východě. Byla to jen nevýrazná nevýrazná šedá barva, protože mraky, které předešlou noc pozoroval, zesílily a rozšířily se, dokud podél jižního obzoru nezůstal viditelný jen tenký pruh jasné hvězdné oblohy. Zvětšil se také vítr, který zvedl bílé kapky, jak se valil přes Ferayd Sound, a otočil se trochu dále na sever. Pohyb Arrowhead byl výrazně drsnější, než jaký byl, s tvrdým skákacím hřištěm, když se rozorávala do větru, a první kapky deště stékaly po horních palubách kuchyně před téměř dvěma hodinami. Přinejmenším v tomto konkrétním okamžiku stále nepršelo, ale viditelnost nebude příliš dobrá, ani když vyšlo slunce, a nešťastně zabručel, když si to připustil.

	Pokud se někdo z těch parchantů dostane pryč, pravděpodobně je uvidíme někdy v příštích několika hodinách, pomyslel si. I když přesně to, co máme dělat, pokud je více než jeden nebo dva najednou, mi uniká.

	Neochotně, ironicky pobaveně odfrkl a pak se zatřásl. Alespoň by měl být čas dát mužům najíst, než se stane něco vzrušujícího.

	? ? ?

	„Nějaký náznak někoho jiného, Kevyne?“ Zeptal se Hairys Fyshyr, když se vracel zpět na palubu a z tuniky si otřel sušenky.

	„Pouze jedna loď, pane,“ odpověděl Edwyrds. Obličej prvního důstojníka vypadal vytáhlý a unavený, stejně by to mohlo po noci, jako byla ta minulá, vypadat, pomyslel si Fyshyr. Kdokoli spal málo a navzdory stále svěžímu větru byla nejvyšší rychlost Krakenova malého konvoje něco málo přes osm nebo devět uzlů. I když dosáhli takové rychlosti, která vyžadovala, aby unesli více plachet, než byla většina obchodních kapitánů ochotná riskovat v noci, kdy jejich vyhlídky pravděpodobně neviděly, aby k nim v době, kdy se kvůli bezpečnosti snížily plachty, uviděly bouřkové linie. Vzhledem k možnosti, že galéry, které viděl ráno opouštět v přístavu, by mohly číhat, aby se vrhly na uprchlíky, však žádný z ostatních kapitánů nevznesl žádný protest, když Fyshyr trval na tom, aby vyvinul maximální možnou rychlost.

	„Pouze ta jediná loď,“ opakoval Fyshyr a zaslechl drsnost svého vlastního hlasu. Ve Feraydu bylo kromě Krakenu dvacet sedm charisianských obchodních lodí. Z celkového počtu dvaceti osmi se pouze deseti, sotva více než třetině, podařilo vyhrát zdarma ... alespoň.

	A nemyslím si, že by to bez nás někdo z nás zvládl, pomyslel si hořce. Co se tedy stalo na jiných místech?

	Nebyla to otázka, jejíž odpověď se mu pravděpodobně líbila, když se to konečně dozvěděl. Pokud se král Zhames z Delferahku nezbláznil úplně sám, muselo to být dílem Clyntahna a Skupiny čtyř. Zprávy, které už slyšel od přeživších, které Kraken vytáhl z vody v přístavu, všechny zdůrazňovaly výkřiky útočníků o zabíjení „kacířů“. A také jasně dali najevo, že Delferahkané nerozlišovali mezi muži, ženami a dětmi. Sotva si dokázal představit, jak bude Charisovo království reagovat, když se o tom dozvědělo, ale už věděl, že všechno, co si dokáže představit, bude daleko před realitou.

	Přesněji řečeno, v tomto konkrétním okamžiku, jediným důvodem, proč se komukoli podařilo uprchnout z Feraydu, byla skutečnost, že nikdo v Delferahku nerealizoval Krakena, který nebyl vybaven jako lupič. 

	Což znamenalo, že šance, že někdo unikne z kteréhokoli z ostatních přístavů, kde se podobné scény bezpochyby odehrávají, musí být špatná. 

	A kdybych to byl já, kdo to plánuje. ...

	„Budou mít hlídku z úst kanálu,“ řekl nahlas. 

	„Ano, pane,“ souhlasil Edwyrds. „Buď tam, nebo dále na jih, uvnitř samotného kanálu.“

	„Možná obojí.“ Fyshyr se opřel oběma rukama o baštu, prsty bubnovaly, zatímco on hleděl zpět na ostatní galeony, viditelné v ustavičně zesilující předvídavé šedivosti, sledující záď.

	„To je to, co bych udělal,“ řekl Edwyrds a přikývl. „Na druhou stranu, pane, neměli v přístavu příliš mnoho kuchyní, když to celé začalo. Kolik hlídek mohou mít?“

	Na Fyshyra přikývl. Edwyrdsova otázka byla dobře přijata; u Ferayda nebylo k dispozici mnoho kuchyní. Ostatně celé Delfer-ahkanské námořnictvo mělo pravděpodobně vyprávěno méně než třicet galéer. A pokud by místní úřady nedostaly větší varování před tím, co se od nich očekávalo, než předpokládal Fyshyr, nebyl by čas na posílení tří nebo čtyř galéer již ve Feraydu.

	Ostatně, kdyby měli k dispozici více kuchyní, pravděpodobně by je využili pro akce nastupování. Byly by každopádně mnohem efektivnější než útoky lodí.

	„No,“ řekl a otočil se zpět k Edwyrdsovi, „pokud tu celou dobu seděli a střežili kanál, pak nevědí, co se stalo zpět u Ferayda. Jak to dopadlo. nevědí o nás o nic víc než ti ostatní bastardi. “ 

	„Ne, pane, nedělají,“ souhlasil Edwyrds pomalu a přimhouřil oči. 

	„Pojďme znovu zavřít přístavy,“ řekl Fyshyr rázně. „Myslím, že polovinu vlků můžeme nechat namontovanou - očekávají, že každá galeona bude mít na palubě alespoň pár z nich, a byli by překvapeni, kdyby po nich neviděli žádné známky. Ale po zbytek . ... “

	Nechal svůj hlas ustoupit a úsměvy, které si on a jeho první důstojník vyměnili, by si zasloužili uznání jmenovce jejich lodi. 

	? ? ?

	„Sail ho!“ 

	Hauwyrd Mahkneel ostře vzhlédl k oznámení rozhledny. 

	„Pět plachta - ne, nejméně sedm plachta - nesoucí nor'-nor'west!“ 

	„Sedm?“ Kapitán zavrtěl hlavou. „Sedm?“

	„Něco se muselo pokazit, pane.“ Mahkneel si neuvědomil, že mluvil nahlas, dokud na něj neodpověděl poručík Gahrmyn. Otočil se a podíval se na druhého muže a Gahrmyn pokrčil rameny. „Nevím, co by to mohlo být, pane, ale očividně se něco stalo. Kdybych měl hádat, něco bych dřív naklonil sira Vyka za ruku, a to jsou ti, kteří ve věku člověka plavili a vyhněte se párty na lodi. “

	Mahkneel zabručel. Gahrmynovo vysvětlení bylo téměř jistě správné, ale to mu moc nepomohlo. Sedm lodí by bylo téměř čtvrtina z celkového počtu charisianských galeonů ve Feraydu, když se Arrowhead v této operaci rozešel za její část, a on měl přesně jednu galéru, aby je zastavil.

	A pokud se někdo z nich dostane pryč, někdo bude chtít, aby se můj zadek smažil na rožni, a to nevadí, že dokážu zachytit pouze jednoho z nich najednou! 

	„Připraven k akci, mistře Gahrmyne,“ řekl ostře. 

	„Ano, ano, pane.“ 

	Gahrmyn se pozdravil jeho ramenem, odvrátil se a začal křičet vlastní příkazy. Bosuns '

	zazněly píšťalky, bubny s hlubokými hlasy se začaly valit a nohy divoce poklepaly, když Arrowheadova posádka reagovala na předvolání k boji. 

	„Paluba, tam! Teď jich vidím nejméně devět!“ zakřičela vyhlídka a Mahkneel se zašklebil.

	Čísla se nezlepšovala, ale alespoň to byly obchodní lodě, ne válečné galeony. 

	

	s devíti z nich předtím, než většina z nich alespoň proplula kolem něj. 

	Psaní říká, že Langhorne ví, kdy člověk udělal to nejlepší, co mohl. Jen budu muset doufat, že matka církev a král budou stejně chápaví.

	„Chcete použít stíhací zbraně nebo sokoly, pane?“ Zeptal se poručík Gahrmyn.

	„Jediný výstřel z doomwhale by jednoho z těchto lidí obrátil naruby,“ řekl Mahkneel. 

	„Ano, pane. 

	"Na druhou stranu.. .." 

	Mahkneel si zamyšleně promnul bradu. To, co právě řekl Gahrmynovi, byla nepochybně pravda. Pronásledovatelé byli mnohem více zbraní, než by bylo potřeba k zastavení jakéhokoli obchodníka, který byl kdy postaven. ale určitě budou působivější než jeho sokoli. A pokud by se rozhodli pokračovat v běhu, mohl je pomocí pronásledovací výzbroje odtrhnout od zádi. Za těchto mořských podmínek jeho střelci

	přesností by se nebylo čím chlubit. Ve skutečnosti by měli štěstí, že zasáhli svůj cíl v jakémkoli rozsahu mnohem nad šedesát nebo sedm yardů. Mohli by však mít štěstí, a i kdyby ne, mohli by se obchodní námořníci, kteří čelili vyhlídce na padesátikilový výstřel hodící se do jejich trupů, rozhodnout proti lákavému osudu.

	„Nechte Střelec pokračovat a načtěte stíhače,“ řekl po chvíli. „A řekni mu, že budu chtít výstražný výstřel z doomwhale.“ Gahrmyn zvedla obočí a Mahkneel se kysele zasmál. „Nemám moc ráda kacíře, Rahnyldi, ale já bych nikoho tak brzy nezabil, kdybych nemusel. A kdybys byl obchodním námořníkem, jak by ses cítil, když by ti na přídi vystřelila doomwhale?“

	„Vlastně, pane,“ řekl nadporučík s prvním opravdovým úsměvem, který z něj Mahkneel viděl, protože obdrželi jejich rozkazy, „myslím, že když jsem se naštval, asi bych udeřil do svých barev tak rychle, jak rychle hu-manly možné! “ 

	? ? ?

	„Co si myslíte, že udělá, pane?“ Zeptal se tiše Kevyn Edwyrds, když delferahkánská galéra prorážela přes posílení bílých čepic k nim.

	Nízko posazená galéra z toho byla těžší než galeony, ale ve srovnání s vysoce oboustrannými galeony s kulatými luky pro ni byla nepopiratelná shovívavost. Byla to pobřežní konstrukce, mnohem menší a s mnohem mělčím průvanem než jakákoli charisovská kuchyně. Nemohla přemístit víčka, pečlivě natřená tak, aby odpovídala zbytku trupu galeony, náhle se otevřela. Vstali, jako by je popadla jediná ruka, a z náhlých otvorů vyrazily karonády s krátkým čenichem.

	

	Otevřel ústa, ale Gahrmyn to také viděl. První nájemce nepotřeboval žádné rozkazy a Arrowheadovy stíhače boků řvaly téměř jako jeden. Ve skutečnosti vystřelili příliš brzy, zatímco se luk zvedal a oba šli vysoko. Jeden z nich úplně minul, a přestože druhý narazil do trupu Charisian, zasáhl to příliš vysoko po její straně, aby to bylo účinné. Proráželo kulatou díru s třískami lemovanou baštou, ale poté pokračovalo na cestě vzestupnou trajektorií, aby se ponořilo do moře daleko za galeon, aniž by způsobilo další poškození.

	

	? ? ?

	

	? ? ?

	„Těžký přístav! Těžký přístav!“ Mahkneel křičela a bojovala, aby Arrowhead obešla, aby její vlastní soustředěný útok unesl, zatímco přední střelci znovu naložili. Galeje bohužel stěží začala odpovídat na kormidlo, než Charisian vystřelil.

	Navzdory jejich relativně úzkému cíli, navzdory skutečnosti, že se jejich tar-get i paluba pod nimi pohybovaly, a navzdory výstřelu, který už udeřil do jejich vlastní lodi, charisianští střelci neudělali žádný omyl. Do luku galeje narazilo nejméně osm ran, každý z nich tak těžký, jaký mohl vystřelit kterýkoli z pronásledovatelů boků Arrowhead.

	Muži křičeli, když těžká střela plula dozadu a zabíjela a mrzačila kohokoli, kdo jim stál v cestě. Jeden udeřil do veslového rámu na pravoboku, podélně ho podélně trhal a odřezával zatáčky jako kosu sklízející pšenici.

	Další dva zařvali dolů na samotný oardeck, doprovázeni smrtícími sprchami třísek a Arrowhead se potácel, když byla brutálně přerušena složitě koordinovaná choreografie jejích veslařů. 

	Další železo se vznášelo na zádi na úrovni horní paluby, úplně prorazilo předhradí, vybuchlo z jeho otevřeného hřbetu jako démoni a vyřezalo si vlastní cesty masakru přes palubní ruce a mariňáky, kteří čekali na rozkazy, aby se po tlusté, bezmocné galeoně po jeho kapitulaci dostali . Jeden výstřel narazil přímo do vozíku s dřevěným ložem na pravoboku stíhače, sesedl ze zbraně a zabil téměř celou jeho posádku, a další vrazil do navijáku a na palubu nastříkal ventilátor třísek a kousků železa.

	

	Tehdy Hauwyrd Mahkneel zjistil, že absurdní zprávy o tom, jak rychle dokáže charisianské dělostřelectvo vystřelit, koneckonců nejsou absurdní. 

	? ? ?

	

	

	Delferahkan se podařilo obejít zbytek cesty a její soustředěný útok světelných sokolů štěkal. Nejméně tři z osmikilového výstřelu narazily do Krakena a někdo vykřikl bolestí. Ale karonády galeonových proudů kouře už ucouvly, jejich posádky již nabítaly a galéra sotva vystřelila, než Krakenova krutá bitva potřetí zazvonila.

	? ? ?

	Mahkneel se potácel a lpěl na zábradlí, aby vyrovnal rovnováhu, když Charisianin oheň znovu a znovu narazil na jeho loď, zatímco ona se topila. Arrowheadovi veslaři byli v beznadějném nepořádku, ztratila se úplně vpřed, mrtví a zraněni leželi na palubách, když bezmocně spadla na závětří, poručík Gahrmyn byl dole - mrtvý nebo zraněný, Mahkneel nevěděl, který - a jak on sledoval

	„obchodník“, který už tak rozbil jeho příkaz, změnil směr. Otočila se po větru a naklonila se, aby překročila jeho zlomenou, krvácející záď lodi na vzdálenost pouhých metrů, a on věděl, že pro její zastavení nemohl udělat vůbec nic.

	Sledoval, jak Charisianovy zbraně opět vyběhly, viděl, jak zažehnou čerstvý oheň, cítil dopad jejich železa na jeho loď, jako by byl ve svém vlastním těle, a věděl, že je po všem. 

	„Udeřte do barev!“ slyšel někoho jiného křičet „svým vlastním hlasem„ Strike the colors! “

	? ? ?

	Fyshyr sledoval, jak zelené a oranžové barvy Delferahkanu sestupují jako zraněný wyvern, a jeho rty se zavrčením stáhly. Za jeho očima znovu viděl, jak jsou jejich těla hozena přes bok své vlastní lodi jako tolik přístavního odpadu. Znovu vyslyšeli zprávy těch, kteří přežili o vraždě a masakru mrtvých žen a poražených dětí, a křik povzbuzující k vraždění „kacířů“ ve jménu boha.

	Jeho zbraně znovu zahučely a v jeho srdci se ozvalo prudké jásání, když jejich železná rána narazila do třískajícího se trupu lodi. Rozhodli se zahájit vraždění, pomyslel si divoce. Nyní se mohli vypořádat s důsledky.

	„Udeřili, pane!“ Edwyrds mu vykřikl do ucha a Fyshyr přikývl.

	„Já vím,“ řekl rázně, zatímco do mužem zalité krvácející mrtvoly jeho nepřítele zahučelo další soustředěný útok. 

	„Sakra, pane - udeřili!“ Zakřičel Edwyrds.

	"No a co?" Fyshyr se otočil na svého prvního důstojníka, pak vystřelil jednu paži a ukázal zpět, kam přišli. „Dali nám nějaké varování, jako to má dělat„ důstojník a gentleman? “Zastavili se lidé, se kterými ještě nejsme ve válce, když vraždili náš lid? Naše ženy a děti?

	Hořící naše lodě? Zabíjení našich přátel? “

	Edwyrds na něj chvíli hleděl, pak zavrtěl hlavou a naklonil se blíž. 

	„Ne, pane, neudělali to. Ale tito lidé byli tady venku, když se to stalo. A i kdyby nebyli, nejsme oni. Opravdu chcete, abychom se proměnili přesně v to, co už Clyntahn má obvinili nás z toho, že jsme? “ 

	Fyshyr vytřeštil oči do údivu, když mu blufující, nepředstavitelný nápad Kevyn Edwyrds hodil tu otázku do zubů. Dlouhou, dechovou chvíli, zatímco zbraně opět řvaly, stály tam se zavřenýma očima. ... a padl kapitánův pohled.

	„Ne, Kevyn,“ řekl a jeho hlas by byl téměř neslyšitelný, i kdyby kolem nich zuřila bitva. „Ne, tím nebudu.“

	Zhluboka se nadechl, znovu se podíval na rozbitou, krvácející kuchyni a pak zvýšil hlas. 

	

	.XV. 

	Charisian Embassy, 

	Město Siddar, 

	

	Republika Siddar

	Sir Rayjhis Dragoner se tvrdě snažil cítit vděčnost za své zveřejnění, když zamyšleně hleděl z okna. 

	Obvykle to nenašel jako zvlášť obtížný úkol. Ze všech em-bassů, kterým by se ambiciózní diplomat mohl stát přidělen, byla ta ve městě Siddar pravděpodobně švestka. Každý Charisian se stále musel smířit se základními, téměř nevědomými arogančními pevninami, které se projevovaly téměř komukoli z toho, co i ti nejlepší z nich měli samozřejmě tendenci označovat jako „vnější ostrovy“. Siddarmarkové na tom nebyli tak špatně jako většina jejich kolegů, ale pořád byli dost špatní, aby mohli pokračovat.

	Kromě všech drobných stížností stranou byla Republika nejpohodlnější, jakou Charisian mezi pevninskými říšemi našel. Siddarmark byl pevně závislý na své starodávné, republikánské formě vlády a jeho společnost a sociální zvyky byly mnohem méně rigidně rozvrstvené, než se mohla pochlubit většina mocnějších států Safeholdu. To nezabránilo Republice uchovat si své vlastní velké dynastie - ve skutečnosti, pokud ne jménem, dědičnou mobilitu stejně mocnou jako kdokoli jiný - a přestože zde bylo podstatně méně předsudků vůči těm, jejichž bohatství pocházelo “ obchod „než tomu bylo v ostatních pevninských říších, stále jich bylo více než v Charisu. Navzdory tomu všemu byli Siddarmarkians pohodlnější než většina Charisových, někdy pobuřujících společenských představ,

	Bezpochyby, pomyslel si Dragoner, tato nezávislost vysvětlovala mnoho tradičního napětí mezi republikou a chrámovými zeměmi. Navzdory nočním můrám, které z času na čas evidentně sužovaly rytíře chrámových zemí, nikdy žádný Siddarmarkianský ochránce pánů nikdy vážně neuvažoval o zahájení dobyvatelské války proti nim, ať už by je lákavé cíle, které by jejich bohatství mohlo učinit. To nezabránilo generacím církevních kancléřů obávat se o možnost, že jednoho dne to nějaký ochránce pánů bláznů udělá. A ještě horší, v některých ohledech (většinou proto, že to byla podstatně realističtější možnost), byla obava církve, že by tvrdohlaví neústupní Siddarmarkians mohli jednoho dne odmítnout podřídit se nějakému církevnímu dekretu. Pokud k tomu někdy dojde, dobře vyškolený, profesionální,

	A na rozdíl od Charis by to byl nepřítel, který doslova žil hned vedle samotných chrámových zemí. 

	Tato nezávislost mysli byla také jedním z důvodů, proč Siddarmark tradičně udržoval úzké obchodní vazby s Charis. Třída obchodníků Siddarmarkianů byla silně zastoupena ve Republickém lidovém shromáždění. Ve skutečnosti spolu s bohatou farmářskou třídou ovládli shromáždění, a to nemalou měrou díky přísným majetkovým požadavkům franšízy.

	Zájem obchodníků o podporu přátelských vztahů s Charis byl zjevný a navzdory určitým tradičním předsudkům vůči bankéřům a obchodníkům obecně byl zájem zemědělců ještě silnější. 

	Nikdo v Siddarmarku nebyl schopen dodávat vyráběné zboží na dálku za cenu, jakou by Charisians mohl nabídnout, a Charis byl zdaleka největší jednotný trh Siddarmarku se surovou bavlnou, hedvábím, čajem, tabákem a pšenicí. Byl to lukrativní obchodní vztah, který si oba národy měly všechny důvody uchovat.

	To vše vysvětlovalo, proč měl charisianský velvyslanec v republice snadnější práci, než v jakou mohla většina diplomatů doufat. Za normálních okolností alespoň.

	Okolnosti však již nebyly „normální“, a Sir Rayjhis spíše pochyboval, že ještě někdy budou. 

	Šklebil se, zatímco dál hleděl z okna své kanceláře přes sluncem zalité střechy Siddaru na tmavě modré, jiskřivé vody zátoky North Bédard Bay. Severní záliv Bédard - obvykle nazývaný jednoduše „Severní záliv“, aby se odlišil od ještě širších vod samotného zálivu Bédard Bay, na jih - byl široký přes dvě stě mil a průchod mezi oběma vodními plochami byl něco přes třicet. míle napříč. Přepravní kanály byly ještě užší a republika s enormními náklady postavila ostrov Castle Rock Island (a na něm mocně zastřelené opevnění) ve vodní hladině mezi dvěma hlavními kanály, kde se k sobě přibližovaly nejblíže. Castle Rock byl v mnoha ohledech republikovým Lock Islandem, ačkoli žádný z laloků Bédard Bay nebyl pro republiku nikdy tak kritický. “

	Stále však z Siddara byl pozoruhodně bezpečný přístav. Pirátství zde nikdy nebylo velkým problémem a nábřeží a skladiště byly obvykle rušnými úly téměř charisovské činnosti. A jako jeden z předních přístavů ve West Haven byl Siddar také domovem jedné z největších komunit Charisianů mimo samotné království.

	To vše způsobilo, že se město stalo kořistí konfliktních a nebezpečných přílivů veřejného mínění od doby, kdy konflikt mezi Charis a jejími nepřáteli explodoval do otevřené války. Napětí běželo dost vysoko, když všichni měli plné ruce práce s předstíráním, že rytíři chrámových zemí a vikářská rada - nebo přinejmenším skupina čtyř - jsou dva samostatné subjekty. Od té doby, co arcibiskup Maikel dorazil do Sionu odsuzující dopis arcibiskupa Maikela (a pokud to mohl říci sir Rayjhis, každé přístavní město na Safeholdu současně), byla tato předstírání odstraněna jako křehká maska, která byla. A úroveň napětí v republice podle toho stoupala.

	Dokonce i lidé, kteří nemají rádi Skupinu čtyř, mají z pekla strach, pomyslel si Dragoner. A je to mnohem horší než to, kde se obávají nekompromisní Temple Loyalists. Jediná dobrá věc je, že extrémnější loajalisté už byli u Siddarmarkianů důkladně nepopulární, než celý tento nepořádek někdy vybuchl. Bohužel neexistuje způsob, jak se to zhorší. Co si proboha mysleli Cayleb a Staynair, že to dělají ?!

	Jeho grimasa se prohloubila, když čelil nepříjemné pravdě. Přes své vlastní výhrady vůči Skupině čtyř, vlastní jistotu, že ať už představují cokoli jiného, nebyla to Boží vůle, Sir Rayjhis Dragoner byl jedním z Charisianů, který byl zděšen náhlým otevřeným rozkolem mezi Telles-bergem a chrámem . Konfliktní loajalita ho přitáhla dvěma různými směry a zjistil, že doufá - a pravidelně se modlí -, že nějakým způsobem bude možné odvrátit nevyhnutelnou konfrontaci mezi královstvím, které miloval, a církví, kterou ctil.

	Ale nebude to, pomyslel si smutně. Ne, když šílenci na obou stranách tak tlačili.

	Přesto přiznal téměř neochotně, předpokládám, že je těžké Cayleba vinit, vzhledem k tomu, o co se Skupina čtyř pokusila. A co jiného si myslím o Staynairově dopise, má pravdu ohledně zneužívání a korupce v Církvi. Určitě však musí existovat lepší způsob, jak tato zneužívání reformovat!

	Matka církev sloužila lidským duším od samého stvoření. Copak nikdo nevidí, kam má rozdělení církve vést?

	Byla to otázka, která pro něj měla jistý pálivý význam více než jedním způsobem. Stejně jako on i celá charisianská komunita zde v Siddaru se ocitla rozdělena mezi nadšené příznivce toho, čemu se již říkalo Charisova církev, a Temple Loyalists. Měl podezření, že Siddarova vzdálenost od Tellesbergu má hodně co do činění s povahou divize zde. Pokud se Loyalisté smutně nemýlili, tvořili jen relativně malou menšinu domácí populace království, zatímco oni tvořili alespoň polovinu Charisianů žijících zde v Siddaru.

	Zdá se, že většina Siddarmarkianů bohužel nedokáže rozlišit mezi jednou skupinou Charisianů a druhou, uvažoval pochmurně. A co je horší, ani já si nejsem jistý, že církev může.

	Je dost špatné, že Charisians, dokonce i jednotlivé rodiny, jsou rozděleni a rozděleni. Že se toto rozdělení mění v hněv, dokonce i v nenávist, mezi lidmi, kteří se dříve spřátelili, mezi bratry, mezi rodiči a dětmi. Pokud se však ti, kteří chtějí zůstat věrní Církvi, ocitnou v konfliktu s nepřáteli Církve ze Skupiny čtyř, jakákoli možnost smíření jde přímo na záchod. A co potom mám dělat?

	Na tuto otázku neměl žádnou odpověď. Kromě přísahy loy-alty, které přísahal, povinností, které přijal, když se stal velvyslancem krále Haarahlda u lorda protektora Greyghora, žádná odpověď.

	Stále hleděl z okna, když někdo tiše zaklepal na dveře jeho kanceláře. Jeho obočí se zvedlo a zamračil se. Bylo pozdě odpoledne a jeho kalendář byl naštěstí pro změnu jasný. Ale vzor klepání - dva, jeden, tři, dva - byl varovným kódem jeho sekretářky, že má důležitého návštěvníka.

	

	Odvrátil se od okna, rychle přešel ke svému stolu a usadil se na židli za ním. 

	"Přijít!" zvolal příjemným tónem a připravoval se na vychytralé překvapení, když byl uveden jeho nečekaný host.

	Nakonec přece nemusel předstírat, že je překvapen. 

	„Velvyslanče, mistře Khailee by chtěl pár okamžiků vašeho času,“ řekl jeho tajemník Zheryld Mahrys. 

	„Samozřejmě,“ řekl automaticky Dragoner. „Děkuji, Zheryld.“

	„Nemáte zač, velvyslanče.“ 

	Mahrys ustoupil se svou normální tichou účinností a Dragoner usadil výraz svého profesionálního diplomata na místě, když se ocitl sám se svým návštěvníkem. 

	Rolf Khailee byl vznešený muž se světlou pletí a světlými vlasy, které byly v republice běžné, ale které se Dragoniským Charisianovým očím stále zdály divné. Byl středního věku se silným nosem, který naznačoval - správně, v jeho případě, jak se to stalo -, že je příbuzný mocného klanu Stohnar. Ve skutečnosti byl čtvrtým bratrancem lorda protektora Greyghora ... a jeho jméno nebylo „Rolf Khailee“. Byl to Avrahm Hywstyn - lord Avrahm Hywstyn - a byl úředníkem střední úrovně v zahraničním ministerstvu republiky. Přesně to, co udělal, bylo pro většinu lidí záhadou, ačkoli jeho vztah s ochráncem pánů nepochybně naznačoval několik zajímavých možností.

	Sir Rayjhis Dragoner však nepotřeboval žádné „návrhy“. Byl jedním z relativně malého počtu lidí, kteří věděli, že lord Avrahm je prstem jeho mocného bratrance na pulzu vztahů Republiky s říšemi, které pro něj byly nejdůležitější. A byl také prostředníkem, kterým vládce republiky někdy předával velvyslanci někoho jiného obzvláště citlivé zprávy nebo informace. Samozřejmě nikdo, ani - nebo zvláště - lord protektor Greyghor, nepřiznal nic takového, a tak Hwystynova alternativní osobnost jako mistr Rolf Khailee.

	Dragoner dokonale věděl, že maškaráda nikoho nikdy neoklamala, ale o to vlastně nešlo. 

	Poskytlo to určitý stupeň oficiálního oddělení. Rozhodně to nebylo o nic přitažlivější než předstírání, že rytíři chrámových zemí nebyli v žádném případě také radou vikářů, a nikdo pravděpodobně nebude příliš tlačit na lorda ochránce Siddarmarku na jakékoli diplomatické fikce rozhodl se udržovat.

	Kromě toho skutečným důvodem, proč Avrahm používá Khailee, je zdůraznit skutečnost, že vše, co se mi chystá říct, je důležité. . . a že tu nikdy nebyl.

	„To je nečekané potěšení,„ mistře Khailee, “řekl klidně. „Mohu vám nabídnout občerstvení?“

	„To je od vás velmi milé, velvyslanče,“ řekl jeho host. „Bohužel mě dnes odpoledne dost tlačí čas. Možná někdy jindy.“

	„Samozřejmě,“ zamumlal Dragoner a zdvořile ukázal na pohodlnou židli obrácenou ke stolu. 

	Počkal, až se „Khailee“ posadí, a pak se usadil zpět do své židle. „Mohu se zeptat, co vás sem dneska odpoledne přivádí?“ zeptal se zdvořile.

	„Ve skutečnosti,“ řekl Siddarmarkian, „dnes ráno mi přes stůl přešel docela pozoruhodný mudrc. Zpráva od kancléře Trynaira lordu Wallyceovi.“ 

	Dragonerovi se podařilo udržet jeho obličej jen zdvořile pozorný, a to navzdory chvění šoku, které jím prošlo. Lord Frahnklyn Wallyce byl republikánským kancléřem, ekvivalentem Earla Greye Harboure zde v Siddarmarku. Skutečnost, že zde byl „Khailee“ místo oficiálního posla z kancléřovy kanceláře, zněla jako varovné zvonky. A skutečnost, že „Khailee“ zde byla o zprávě mezi Wallyce a kancléřem rady vikářů, byla další nejlepší věc k děsivé.

	K čertu s „další nejlepší věcí“, Rayjhi, řekl si, zatraceně dobře, je to děsivé a ty to víš! 

	"Vskutku?" řekl tak klidně, jak jen mohl.

	"Vskutku." Jeho host seděl velmi rovně, oči upřené. „Bylo to přeneseno semaforem pro naléhavou pozornost lorda Protektora. Bohužel lord Protector je dnes odpoledne mimo město. Vrátí se až dnes večer pozdě.“

	„To jsem neslyšel,“ řekl Dragoner a velmi pečlivě poslouchal, co „Khailee“ neříká, a také to, čím byl. 

	

	„Kancléř Trynair požadoval, aby jeho zpráva byla předána lordu Protektorovi co nejrychleji a s maximální důvěrností Unfortately, což v nás zanechává problém. 

	Jelikož si nejsme úplně jistí, kde je lord Protector v tomto konkrétním okamžiku - známe jeho harmonogram, ale nemůžeme si být jisti, že se mu ho podařilo dodržet - těžko můžeme poslat jeho kopii, která závodí a snaží se ho najít . Abychom vyhověli požadavku kancléře na zachování důvěrnosti a bezpečnosti, přenesli jsme zprávu do Protektorova paláce, abychom čekali na jeho návrat, a poslali jsme posly, kteří ho hledali, aby mu řekli, že to přišlo. “

	„To zní chvályhodně důkladně,“ řekl Dragoner. 

	„Děkuji. Ale to je také to, co mě sem dnes přivádí - jako jednoho z těch poslů. Jen se stalo, že lord Protector zmínil, že by ho cestou domů mohl vysadit váš velvyslanectví. není přesně napsaný v kameni, takže si nemohu být jistý, že vás skutečně navštíví. Pokud byste ho náhodou uviděli, předali byste mi zprávu? “ 

	„Byl bych rád, kdybych mohl sloužit jakýmkoli způsobem,“ ujistil ho Dragoner. 

	„Vážím si toho, velvyslanče.“ Siddarmarkianova ústa se usmála, ale jeho oči nikdy. „Řekl byste mu, prosím, že jsme obdrželi směrnici od kancléře předanou jménem velkého inkvizitora? Je zřejmé, že nemohu zacházet do podrobností takového důvěrného komuniké, ale pokud můžete, informujte ho také o tom požadujeme jeho povolení pro přístavního velitele, rektora cel a přístavního admirála, aby prosadili směrnici velkého inkvizitora. A “- podíval se přímo do očí Dragonera -„ potřebujeme také jeho pokyny, kde a jak by nás chtěl ubytovat posádky a důstojníky obchodních lodí podílejících se na prosazování této směrnice, dokud pro ně církev nebude schopna učinit vlastní opatření. ““

	Dragonerovy břišní svaly sevřely sevřený uzel. Věděl, že jeho výraz rozdává příliš mnoho, ale jeho profesionální diplo-matovy reflexy ho pro tuto chvíli opustily.

	„Samozřejmě,“ slyšel, jak říká. 

	"Děkuju." „Mistře Khailee“ odsunul židli a vstal. „No, velvyslanče, jako vždy, bylo mi potěšením. Obávám se však, že už musím jít. Existuje několik dalších míst, kde musím zanechat zprávy lordu ochránci, pro případ, že by se to stalo. obávám se, že je to docela naléhavé. Jeho rozhodnutí o těchto věcech opravdu potřebujeme nejpozději do zítřka. “

	"Chápu." Dragoner vstal a doprovodil svého hosta ke dveřím. „Doufám, že ho včas najdeš, a jestli ho náhodou uvidím, určitě ti předám zprávu.“

	„V tom případě, velvyslanče, nabídnu vám dobrý den,“ řekl Siddarmarkian. Houpal hlavou v zdvořilém malém luku, pak prošel dveřmi a za nimi se zavřely.

	Dragoner několik napjatých sekund hleděl na zavřené dveře a pak se otřásl. Věděl - nebo si byl přinejmenším jistý, že ví - proč se lord protektor Greyghor postaral o to, aby dostal

	Varování „Khailee“, navzdory velmi reálnému riziku, které on i jeho bratranec utekli. A jako Charisian Ambas-sador v Dragonerově mysli nebylo pochyb o tom, co přesně by měl dělat s tímto varováním. Ale i když si to myslel, syn Církve v něm ustoupil od myšlenky na úmyslnou sabotáž přímého rozkazu velkého inkvizitora, který hovořil za radu vikářů.

	Ale nehovoří za celou radu, řekl si Dragoner téměř de-spairingly, že mluví za skupinu čtyř, a Bůh ví jen to, co je jejich konečným cílem nyní! Přesto, i když je to pravda, to mě magicky nezbavuje mé odpovědnosti ctít vyjádřenou vůli a dekrety Matky církve. Ale pokud ano, pak podle těchto informací nebudu jednat. ...

	Naklonil se dopředu a přitiskl čelo na chladné dřevo dveří, zatímco svědomí bojovalo s povinností a přesvědčení bojovalo s neochotným uznáním. A nakonec se zhluboka nadechl, narovnal si páteř a otevřel dveře. Mladý Mahrys čekal a Dragoner se na něj usmál -

	„Najděte mi nějaké posly, Zheryld,“ řekl. „Lidé, kterým můžete věřit, že poté budou držet hubu.“

	„Ano, pane. Ach, jakou zprávu budou muset nést?“ Zeptal se Mahrys a Dragonerův úsměv se proměnil v něco úplně jako rictus.

	„Řekněme, že každé charisovské plavidlo tady v Siddaru se chystá odhalit, že má naléhavé záležitosti někde jinde. Jinde, pokud si vezmete můj význam.“ 

	

	Mahrys přes sebe rozšířil oči. Pak se zdálo, že mu z obličeje vytéká barva, a tvrdě polkl.

	„Ano, pane,“ řekl po dlouhé napjaté chvíli. „Ve skutečnosti si myslím, že znám jen muže, které potřebujeme.“

	? ? ?

	„Tohle je depresivně známé,“ řekl Cayleb Ahrmahk, když objevil knot noční lampy. 

	"Je mi to líto." Merlin se krátce pokřivil úsměvem. „Obávám se, že je nyní o něco těžší najít vhodné okamžiky, abys prošel nenápadnými mudrci, když jsi teď králem, místo pouhého korunního prince.“

	„Nebo přinejmenším předat je, aniž by si někdo jiný všiml, že to děláš,“ souhlasil Cayleb se zívnutím. Přehodil nohy přes postel a vstal, pak se zašklebil. „A já si představuji, že se to po svatbě ještě zhorší,“ řekl kysele.

	„Cayleb -“ 

	"Chápu!" Cayleb přerušil Merlinovu odpověď a jeho úšklebek se změnil v jeho nakloněný úsměv. „Trochu jsem si nemyslel, když jsem souhlasil, že se budu řídit rozhodnutím Bratří o tom, komu můžeme říct, že se to rychle otočí a kousne mě do zadku.“

	„Nikdo to nechce dělat ještě obtížnějším, než už je,“ začal Merlin. "A ty víš-"

	„Ano, vím, že ty i Maikel si myslíte, že bychom měli jít a říct jí to. No, stejně tak i já. A upřímně řečeno, bude pro mě velmi těžké ospravedlnit, že jí to neřeknu, až se vezmeme. nemůžu úplně zbavit pocitu, že to přijde do záhlaví jednoho z těch zajímavých malých tajemství státních společných vládců, o nichž se očekává, že se o ně podělí, Merline. “ 

	Merlin přikývl. Ve skutečnosti věděl, že Cayleb opravdu pochopil, že Mer-lin s ním rozhodně souhlasil.

	To bylo něco, o čem Sharleyan musel mluvit, i když to bylo jen „Mimochodem, zmínili jsme, že seijin má vize?“ verze. Opatrnější mezi bratry ze Saint Zherneau měli bohužel také pravdu. Jakkoli by mohla být Sharleyan inteligentní, jakkoli by byla odhodlána - jakkoli by se mohla zdát flexibilní, nebo ve skutečnosti by byla - prostě neměli dost dlouho na to, aby získali představu o tom, jak by mohla reagovat na otřesné důsledky deníku svatého Zherneaua.

	Osobně měl Merlin jistotu, že to zvládne mnohem lépe, než by se ostatní mohli bát. Ale to bylo alespoň zčásti proto, že poslední dva roky strávil tím, že ji sledoval prostřednictvím svých SNARC. Viděl ji, naslouchal jí a sledoval její schopnost udržovat nezbytná státní tajemství, a vytvořil si živý respekt k její inteligenci i intelektuální odolnosti. Pro její morální odvahu a schopnost čelit i neočekávaným skutečnostem. A jako muž, který kdysi býval Nimue Alban, měl ještě živější úctu k její schopnosti to všechno dělat v království, kde vládnoucí královny nikdy předtím prosperovaly.

	Bratří však postrádali tuto konkrétní cestu vhledu a byli si až příliš dobře vědomi svých povinností strážců tajemství svatého Zherneaua. 

	Cayleb znal Sharleyan doslova jen několik dní. Každému však bylo zřejmé, že oba byli potěšeni vzájemnými diskusemi, které vytvářeli, a Merlin nepochybně mnoho bratří tušilo, že Caylebův rozsudek je ... méně než zcela nestranný, jako důsledek - posloupnost. Pokud jde o Cayleba, dokázal si připomenout, že je zcela možné, že bratrské obavy byly opodstatněné. Dostat se do víry, že jsou, bylo samozřejmě něco jiného.

	Na druhou stranu je v mnoha ohledech jako jeho otec, přemýšlel Merlin. Včetně skutečnosti, že když dá slovo, znamená to něco.

	„Ach, neboj se, Merline,“ řekl Cayleb trochu drsně, jako by četl Merlinovy myšlenky. Netrpělivým gestem zamával jednou rukou a potom přešel z kaluže lampy kolem své postele k oknu ložnice. V noci zalité měsíčním světlem hleděl přes průsvitný dům a několik sekund jemně míchal závěsy, pak se otočil zpět.

	„A teď, když jsem nad svým probuzením uprostřed noci, co jsi mi o tom tentokrát řekl?“ 
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	„To není dobré,“ řekl Merlin. Caylebův obličej se napjal jeho tónem, ale nevypadal příliš překvapeně, poznamenal Merlin. „Nějak se domnívám, že už jsi na to přišel,“ dodal.

	„Řekněme, že neočekávám, že mě v tuto hodinu táhneš z postele, abys mi řekl něco, co není důležité. A že mě napadá relativně málo věcí, které bychom mohli rozumně popsat jako obojí

	„důležité“ a „příjemné zprávy“ v dnešní době. “ 

	„Bohužel,“ souhlasil Merlin. Potom se zhluboka nadechl. „Právě jsem zkoumal Owlovo převzetí od SNARC,“ pokračoval a přemýšlel o tom, jak velká úleva to bylo, už si nemusel dělat starosti s okolnostmi, když řekl Caylebovi o něčem takovém. Mladistvý král Charis se stále propracovával ke skutečnému pochopení toho, co znamenala vyspělá technologie, ale dostatečně prokázal svoji odolnost a to, čemu už byl připraven, porozumělo, jen podnítilo jeho chuť porozumět ještě více. To byla dobrá zpráva; špatnou zprávou bylo, že i když Owl pomohl monitorovat, prostě se toho na světě dělo příliš mnoho na to, aby to mohla sledovat každá jednotlivá bytost - dokonce i na PICA - a jak se události nabalovaly, zhoršovalo se to. Skutečnost, že Merlin stále ne Nevím, jaké byly ty neidentifikované zdroje energie pod chrámem, a protože to neudělal, neodvážil se vložit SNARC do radních komor Skupiny čtyř, ani nikomu nepomohlo. Díky němu byly Caylebovy zpravodajské zdroje neporovnatelně lepší než zdroje kohokoli jiného na planetě, ale stále nebyly dokonalé a příliš mnoho věcí zachytil příliš pozdě. Nebo dokonce úplně chyběl, pomyslel si s tvrdým hněvem, o kterém věděl, že je nepřiměřený, protože obrazy masakru a hořících lodí se přehrávaly za jeho umělýma očima. Inteligentní zdroje byly neporovnatelně lepší než zdroje kohokoli jiného na planetě, ale stále nebyly dokonalé a on příliš pozdě vyzvedával příliš mnoho věcí. Nebo dokonce úplně chyběl, pomyslel si s tvrdým hněvem, o kterém věděl, že je nepřiměřený, protože obrazy masakru a hořících lodí se přehrávaly za jeho umělýma očima. Inteligentní zdroje byly neporovnatelně lepší než zdroje kohokoli jiného na planetě, ale stále nebyly dokonalé a on příliš pozdě vyzvedával příliš mnoho věcí. Nebo dokonce úplně chyběl, pomyslel si s tvrdým hněvem, o kterém věděl, že je nepřiměřený, protože obrazy masakru a hořících lodí se přehrávaly za jeho umělýma očima.

	Například příliš mnoho věcí. 

	„Je třeba vědět o několika věcech,“ pokračoval nahlas, „ale nejdůležitější jsou od Siddarmarku a Delferahku.“ 

	„Siddarmark a Delferahk?“ Opakoval Cayleb a pak odfrkl, když Merlin přikývl. „Ti dva jsou jen trochu daleko od sebe, aby se na nás probili, že?“

	„Ano a ne, bohužel,“ řekl Merlin pochmurně. „A nebyl to ani jejich nápad. Vidíš -“

	ZÁŘÍ, 

	ROK BOHA 892
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	.I. 

	Tellesbergův palác, 

	Tellesberg, 

	Království Charis

	Bylo to zvláštní, pomyslel si hrabě z Pine Hollow, když byl ještě jednou eskortován do trůnního sálu Tellesbergského paláce. Nevěřil, že se může cítit nervóznější než při své první návštěvě zde.

	Bohužel jsem se mýlil. 

	Následoval dvojici strážců, jednoho v černé a zlaté Charis a druhého ve stříbrné a modré Chisholm, přes leštěnou kamennou podlahu, pod tiše se otáčejícími ventilátory. Všiml si, že to byla skoro stejná místnost jako předtím. .. kromě menšího faktu, že vyvýšený stupínek byl o něco větší a že již nepodporoval pouze jeden trůn.

	Není divu, že chtěl čas „přemýšlet o své odpovědi.“ Přes své vlastní vnitřní napětí Pine Hollow zjistil, že je těžké se neusmát, když se podíval na přitažlivou mladou ženu sedící na trůnu po Caylebově pravici. Sotva uvěřím, že se jim dvěma podařilo dát celé toto manželství dohromady, aniž by to někdo ve Smaragdu zachytil, jen čichal! Nahrmahn měl po celou dobu pravdu o Sharleyanu. A měl pravdu i v něčem jiném. Cayleb je sám o sobě dost nebezpečný; oni dva společně udělají z Hektora krakenskou návnadu, a když se to stane, raději bych byl s nimi v lodi než ve vodě s Hektorem.

	Hrabě ze Šedého přístavu stál mezi dvěma trůny, účinně na ramenou každého ze dvou monarchů, kteří v nich seděli, a arcibiskup Maikel stál po králově levici. Kromě prvního člena rady, arcibiskupa a jejich osobních strážců, byli Cayleb a Sharleyan sami. To bylo zajímavé. Nedostatek dalších členů rady - a svědků - argumentoval mimo jiné tím, že oni dva měli v úmyslu promluvit. . . upřímně řečeno. Ať už to byla pro Emerald dobrá nebo špatná věc, to se samozřejmě uvidí.

	Zastavil se ve správné vzdálenosti od dvojice trůnů, uklonil se oběma sedícím panovníkům, pak se narovnal a stál v úctě. 

	„No, můj pane," řekl Cayleb po několika zamyšlených okamžicích, „řekl jsem, myslím, že si ještě promluvíme." 

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“ Pine Hollow si dovolil malý úsměv. „V té době jsi mi však dovolil předpokládat, že bude přítomen pouze jeden monarcha, když to uděláme.“

	„Jak vidíte, naše spymastery jsou lepší než ty vaše.“ Cayleb se usmál a jeho tón byl lehký, téměř rozmarný. Jeho oči se však, jak Pine Hollow poznamenal, neusmívaly.

	

	„Ve skutečnosti, Vaše Veličenstvo, už jsme odvodili, že s ohledem na jistá další malá překvapení, která jsme pozdě utrpěli. Věřím, že to mělo něco společného s tím, co se stalo s naší flotilou - mezi ostatními lidmi“ - dovolil svým očím krátce poletovat bokem k Sharleyan - „v nedávné ... nepříjemnosti.“ 

	„Zajímavá volba slov,“ poznamenal Cayleb. I on pohlédl na královnu sedící vedle něj.

	Potom se ohlédl na Pine Hollow. „Bylo to„ nepříjemné “ve skutku, můj pane. A pro některé spíše nepříjemnější než pro ostatní. Pokud bychom měli sklon trávit čas opakováním všech našich vzájemných důvodů nepřátelství, byli bychom stále sedět tady tentokrát příští rok. Takže s ohledem na důvod, proč vás sem poslal váš princ, navrhujeme já a královna Sharleyan jít kupředu, místo abychom se ohlédli. Ani jeden z nás však není slepý k minulosti, můj pane „Ve skutečnosti si pamatujeme všechno, co prošlo, a bylo by moudré, kdybys to pamatoval ty a tvůj princ. A pamatovat si, co jsem řekl před chvílí. Naši spymastři jsou velmi, velmi dobří.“

	Pine Hollow sklonil hlavu v tichém potvrzení Caylebova bodu. Nebyl to ten, na kterého by on nebo Nahrmahn pravděpodobně zapomněli.

	„Možná jste si všimli, můj pane, že jsem řekl královně Sharleyan a já navrhuji jít kupředu.

	Dovolte mi, abych byl konkrétní, jen v případě, že kontakty, které jsem si jistý, že jste zde kultivovali zde v Tellesbergu, vám neposkytly úplná specifika. Když se za několik dní s Jejím Veličenstvím oženíme, položíme základ nové říše, Říše Charis. Královna Sharleyan bude i nadále vládnout v Chisholmu sama o sobě a já budu nadále vládnout v Charis v mé vlastní pravici, ale obě tato království budou později podřízena a zahrnuta do Říše Charis. Korunu této říše budu zpočátku držet já, ale královna Sharleyan bude mým správcem, nejen mou chotí. Stane se nejen mou ženou, nejen mým starším radním, ale mým regentem a mým zástupcem. Každé rozhodnutí, kterého dosáhne v mé nepřítomnosti, bude stejně platné jako jakékoli rozhodnutí, které jsem mohl sám dosáhnout. A měl bych jí předcházet,

	„Co to pro vás a pro Emerald, můj pane, znamená, je dvojí. Zaprvé, podmínky, které budou nabídnuty vašemu princi, jsou podmínky, na nichž jsme se s Jejím Veličenstvím vzájemně dohodli. Nejsou to podmínky Charis a oni nejsou podmínkami Chisholm; jsou to naše podmínky a nepodléhají vyjednávání. 

	Vaše volba, můj Pane, je přijmout je nebo je odmítnout. Je to jasné? “

	„To je, Vaše Veličenstvo.“ Pine Hollow udržel hlas vyrovnaný, i když to bylo obtížné. Bylo zřejmé, že Cayleb dělal vše, co bylo v jeho silách, aby se vyhnul tomu, že by Emeraldovu pýchu rozdrtil na špínu důkladněji, než musí, ale zůstávalo faktem, že - a Sharleyan, jak si to Pine Hollow připomněl - byly směšné výrazy.

	Skutečnost, že k tomu měli pravomoc, z druhé strany tento zážitek už neužila. 

	„Výborně,“ řekl Cayleb. „V takovém případě pochopte druhý důsledek pro Emerald. Nezávislost vašeho prince musí skončit a Emerald se musí stát součástí nové říše Charis.

	„Existují dva způsoby, jak toho lze dosáhnout, a abych byl upřímně upřímný, ten, který mě osobně nejvíce oslovuje, by z mnoha důvodů bylo sesadit prince Nahrmahna a formálně anektovat Emerald jako součást Království Charis. Jak vy i já víme, mám mnoho osobních důvodů, abych se cítil méně než laskavě, řekněme, tvůj princ, a předpokládám, že je jen na mně člověka, který si přeje, aby byl tento bod hojně jasný jemu. 

	„Po dalším zvážení a úplném projednání této záležitosti s královnou Sharleyan jsme se rozhodli přijmout druhý přístup. Místo toho, abychom přidali vaše knížectví na území království Charis, k čemuž bychom byli plně oprávněni poté, co jsme zajistili náš nárok silou zbraní, navrhujeme přidat do Impéria Charis Smaragdové knížectví jako neporušenou jednotku. “ 

	Pine Hollowovy duševní uši vztyčené. Cítil, jak mu ztuhla ramena, ale dokázal ze svého výrazu udržet jakýkoli náznak emocí.

	„Za předpokladu, že princ Nahrmahn je připraven přijmout svrchovanost Říše Charis a jejího vládce, vyjádřit veškeré požadavky na domácí změny, které na něm vládce může učinit, přičemž akceptuje, že císařská koruna má právo vydávat jakékoli pokyny, podle vlastního dobrého úsudku, který považuje za nejvhodnější, bude mu umožněno ponechat si korunu smaragdového knížectví a stane se druhořadým šlechticem Em-pire. Přednost bude mít pouze dědic zjevný císařské koruně nad ním. “ 

	Tentokrát Pine Hollow nedokázala udržet úžas - a obrovskou úlevu - před ukázáním. Cayleb si toho všiml a tiše se usmál.

	„Bylo by dobré, můj pane, abyste se vy a princ Nahrmahn sami sebe zbavili jakékoli představy, že to znamená, že to pro něj v Emeraldovi bude„ obvyklé “. Císař - nebo císařovna - Charis bude pánem - nebo paní - Říše. Váš princ si udrží svůj trůn pouze na prosbu císaře. Bylo by dobře doporučeno, abyste si to pevně pamatovali, protože vás ujišťuji, královna Sharleyan a určitě ano. “ 

	Pine Hollow tiše přikývl a Caylebův úsměv se trochu zahřál. 

	„Ani královna, ani já nejsme slepí vůči realitě lidské přirozenosti, ani vůči skutečnosti, že z hlediska vašeho prince byly jeho důvody nepřátelství s Charis stejně platné a stejně skutečné jako Charis ' 

	důvody nepřátelství s ním. Když to vezmeme v úvahu, a místo toho, abychom se při prosazování své poslušnosti naší vyhlášky spoléhali pouze na sílu meče, raději bychom našli jiný způsob, jak povzbudit a udržet jeho poslušnost a spolupráci. Abychom byli tupí, můj pane, věříme, že existuje mnoho způsobů, jak by princ Nahrmahn mohl mít pro říši Charis nesmírnou hodnotu, stejně jako si uvědomujeme, že existuje mnoho způsobů, jak by mohl být v pokušení vytvářet problémy. A tak jako prostředek k prokázání naší upřímnosti, když prohlásíme, že princ Nahrmahn bude druhým šlechticem Impéria, jednou z podmínek jakékoli smlouvy mezi námi bude zasnoubení jeho nejstarší dcery s korunním princem Zhanem z Charisu. “

	Oči Pine Hollow vyletěly doširoka. To byla možnost, která se nikdy neobjevila ani jemu, ani Nahrmahnovi. Věděl, že jeho výraz příliš neúnavně rozdává, ale Cayleb - a všiml si Sharleyan - se jen usmál.

	„Královna nemá žádné bratry ani sestry,“ pokračoval po hádce Cayleb. „Ani očividně nemá dítě ze svého těla. Zhan tedy bude naším společným dědicem, dokud nevyprodukujeme vlastní děti. A, samozřejmě, Zhan a Zhanayt si budou velmi blízké posloupnosti i poté, co vyrobíme vlastní děti. Slib z naší strany, že budeme podporovat a bránit prince Nahrmahna, jako bychom byli jakýmkoli jiným vazalem Koruny, pokud si bude pamatovat své vlastní závazky vůči Koruně, navrhujeme sjednotit jeho rodinu s naší rodinou. Uvědomujeme si, že mezi Zhanem a princeznou Mahryou je věkový rozdíl několik let, ale rozdíl je menší než v mnoha manželstvích uzavřených pro mnohem méně závažné účely. A abych byl upřímný,

	„Vaše Veličenstvo - Vaše Veličenstva - to je mnohem velkorysější, než jsme si to my nebo princ dovolili rozjímat,“ řekla Pine Hollow a snad vůbec poprvé v životě jako vyslanec nebo radní koruny nebyl ani stopa diplomatické nadsázky v jeho odpovědi. „Abych byl upřímný, můj princ se bál - a byl připraven čelit - tvému požadavku na jeho uvěznění, nebo dokonce na jeho popravu. Určitě nikdy neuvažoval o možnosti, že bys mu mohl nabídnout sjednocení jeho domu s vaším - s oběma vašimi domy - místo toho . “

	„Budu upřímný, můj pane,“ řekla Sharleyan poprvé. „Pojmy, které ti král Cayleb právě popsal, pocházely téměř výhradně z jeho návrhů, nikoli mých. Jako ty, byl jsem ohromen štědrostí jeho návrhů. Kdybych byl na jeho místě, myslím, že by mi to připadalo mnohem obtížnější odpověděl takovým způsobem po tak dlouhém a intenzivním období nepřátelství. Přesto se domnívám, že na základě zralé reflexe je v tomto případě prokázáno tolik moudrosti jako štědrosti. I když bych nikdy nešel tak daleko, abych řekl, že věřím tomu, že princ Nahrmahn svědomí je čisté jako hnaný sníh, řeknu, jako někdo, kdo byl proti její vůli nucen podporovat svého nejtrpčího nepřítele King-dom ve zcela neoprávněné válce proti nevinnému příteli, že si dobře uvědomuji, že ne všechno, co prošlo mezi Emeraldem a Charis, bylo to, co dělal princ Nahrmahn. V tomto smyslu jsme byli přinejmenším všichni oběťmi Skupiny čtyř a korupce, která tak znečišťovala a zkažila Církev. Jak mi řekl Cayleb, když jsme diskutovali o této záležitosti, je už dávno, abychom obrátili naši pozornost k výzvám -

	a velký nepřítel - máme společné. Písmo učí, že smíření je jednou z božských ctností. Velmi dobře. Pojďme se smířit s princem Nahrmahnem a se Emeraldem, a pak pojďme společně kupředu, abychom čelili velkému boji našich životů. “

	„Vaše Veličenstvo,“ řekla Pine Hollow s hlubokým úklonou, „vidím zprávy o vaší moudrosti, kterou si naši, nepochybně podřadní smaragdští spymastři,“ - dovolil si ironický úsměv - „podařilo se nám přivést nás do Eraystoru, nedokázali jste udělat spravedlnost „Jako zplnomocněný zástupce mého prince přijímám vaše nejštědřejší výrazy v jeho jménu. Nebojím se ani toho, že by pocítil pokušení přepsat mé přijetí.“ 

	„Dokud to oba pochopíte, můj pane,“ vrátil se do rozhovoru Cayleb. Pine Hollow se na něj podívala a královy oči byly tvrdé. „Zaprvé, nebude existovat žádná druhá šance. Dokud nám princ Nahrmahn udrží víru, budeme mu věřit i my. Pokud se však prokáže jako nevěrný, nebude příště velkorysost, slitování.“

	„Rozumím, Vaše Veličenstvo,“ řekla tiše Pine Hollow. 

	„Pak rozumějte tomuto druhému bodu stejně jasně, můj pane. Těmito slovy, tímto sňatkem ukončíme nepřátelství mezi Ahrmahkovou a Baytzovou rodinou. Ale přitom, váš princi - jako královna Sharleyan a já - vyhlásím jeho osobní válku - válku našich domů, nejen válku našich říší - proti Skupině čtyř, Radě vikářů a samotnému Velkému vikáři. Nebude cesty zpět, hrabě Pine Hollow. Toto rozhodnutí, toto prohlášení je navždy. Jediným možným výsledkem je vítězství nebo úplné zničení a já vám a vašemu princi radím, abyste dlouho a důkladně přemýšleli o podstatě smrti, kterou Grand In-quisitor navštívil Erayk Dynnys. je osud, který čeká na každého nepřátele chrámu, který spadne do jeho moci. “

	„Chápu to také, Vaše Veličenstvo,“ řekla Pine Hollow ještě tiše a vyrovnaně se setkala s Caylebovými očima. „Samotný princ Nahrmahn mi opravdu řekl totéž. Nebudu předstírat, že jsem to rád slyšel, nebo že mě myšlenka zvednout svou vlastní ruku, natož meč, proti Matce Církvi, nenaplnila se zděšením. Jsem synem Matky Církve a vše, co jsem kdy chtěl, bylo být jí loajální. Jak ale může být každý muž svědomí loajální k někomu, kdo, jak to vyjádřil můj princ, “zapískal na naše knížectví jako najal si nášlap a přikázal nám podříznout krku nevinného muže '? “

	„Platná otázka, můj pane,“ řekla tiše Sharleyan. „Bohužel, existují lidé, kteří budou trvat na tom, aby poslušnost Boží církvi vyžadovala, aby se smířili i s takovými činy, pokud jim to nařídili muži, kteří nosí oranžovou barvu.“

	„Byl jsem takový muž, Vaše Veličenstvo,“ uznala Pine Hollow. „A v nějakém malém koutku své duše bych si přál, abych ještě byl. Mému srdci chybí ta jistota. Ale jak bolestně objasnil dopis arcibiskupa Maikela, existuje skutečně rozdíl mezi samotným Bohem a archanděly na jedné straně a smrtelní, zkorumpovaní muži, kteří tvrdí, že mluví v Božím jménu, na straně druhé. To, co dlužíme Bohu, nedlužíme těm, kdo převracejí všechno, co má, aby sloužili svým vlastním cílům. “

	„Pokud je to skutečný názor prince Nahrmahna i váš vlastní, můj pane,“ řekla Cayleb, „pak ho s královnou Sharleyan srdečně přivítáme. Stejně jako“ - náhle se usmál - „Jsem si jistý, že skupina čtyř lidí uvítá každý z nás „vřele“, pokud možná trochu odlišným způsobem, měli by někdy mít příležitost! “ 

	.II. 

	Tellesbergská katedrála, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Tropické sluneční světlo protékalo skrz vitráže katedrály Tellesberg Cathedral a rozlévalo se po bohatě zdobeném sochách a vlečné mozaice archandělů Langhorna a Bédarda, kteří se chovali vysoko nad věřícími. Varhanní hudba zaplnila obrovskou katedrálu prakticky bez přerušení už hodinu po úsvitu a skvěle vycvičené sbory, čerpané z celého Chariského království, se střídaly a zvedaly hlasy chválami, prosbami a požehnáním. Stěny byly zdobeny bílými květy horského trnu, který byl tradičním svatebním květem Charis, a další nádherné květy byly nahromaděny a naskládány do svatyně a kolem ní.

	Většina horských trnů trn přicházela v různých odstínech syté, bohaté červené, ale bílé trumpetové květy ve tvaru trnu se chlubily hrdly hluboké, téměř kobaltově modré, blednoucí do nejčistší bílé barvy, lemované tmavě zlatožlutou, u trumpety "zvonek." Součástí tradice charisovského manželství bylo, aby si rodina a příznivci přivezli vlastní spreje s trním ostnem a zabalený kate-dral byl naplněn květinami, jejichž sladce vonící parfém přemohl i kadidlo.

	Král Cayleb a královna Sharleyan se zúčastnili soukromé mše před svitáním, než byla katedrála otevřena pro veřejnost. Nyní, o šest hodin později, byla obrovská stavba přeplněná a v jeho vzduchu se vznášela napjatá aura očekávání jako kouř. Čekající ctitelé byli mořem brilantních látek, drahokamů a šperků, ale skrz tu bohatě strukturovanou matrici byly propletené hladké prameny. Podle dlouhé tradice byla třetina sedadel katedrály vyhrazena pro prosté občany při prvním příjezdu, kdykoli se člen královské rodiny oženil, pokřtil nebo byl pohřben. Většina „obyčejníků“, kteří tuto tradici využili, byla sama o sobě přinejmenším mírně bohatá, ale vždy se našli i takoví, kteří nebyli, a dnes se zdálo, že ti, kdo mají pokornější postavení, jsou na vzestupu.

	

	Obyvatelé tohoto Království skutečně milují Cayleba a jeho rodinu, jeho myšlenky pokračovaly a Sharleyan je vzala útokem. Je mladá, je exoticky cizí, je krásná (nebo alespoň další nejlepší věc!) A přichází tisíce kilometrů, aby se provdala za jejich krále, i když to znamená postavit se proti církvi a velkému vikáři vedle něj. . . a oni. Balladeers a noviny a veřejné soustředěné útoky z ní udělaly další nejlepší věc na ikonu, a v jejím případě to nevyžadovalo ani velké přehánění. Tentokrát tam chtějí být i ti nejchudší lidé v Tellesbergu, kteří se chtějí oženit s Caylebem.

	Ještě jednou pečlivě prozkoumal vnitřek katedrály, poté mentálně souhlasně přikývl. 

	Ostatní členové královské gardy byli přesně tam, kde měli být, ostřelovači mariňáků, které Cayleb trvale popsal v katedrále, byli na místě a zdálo se, že všechny plány a opatření v oblasti bezpečnosti, které on a plukovník Ropewalk navrhli, jsou v místo. Zarmoutilo ho, že se museli postarat o další bolesti, aby zaručili Caylebovu bezpečnost, ale Staynairův pokus o atentát a požár, který zničil původní domov Royal College, jim nezbyly na výběr. A díky Merlinově pozici velitele podrobností Caylebovy osobní stráže se přes jeho relativně nižší oficiální hodnost stal ve skutečnosti druhým velitelem celé Královské gardy.

	Jakkoli většina lidí může milovat Cayleba, těch, kteří dnes opravdu nemají, Merlin si pochmurně uvědomil. A byl bych mnohem šťastnější, kdybych si myslel, že „chrámoví věrní“ se neorganizují. Nebo kdybych alespoň věděl dost o tom, kdo jsou a kde dělají organizaci, abych na ně dával pozor. Ten pokus o Staynaira byl dost špatný a uspěl ve snaze uspět. . . z velké části proto, že jsem o nich a lidech, jako jsou oni, nevěděl (a ne) dost, abych si všiml, že to přijde dopředu.

	Ve skutečnosti by byl raději, kdyby nemusel špehovat žádné z Caylebových subjektů, a to z mnoha důvodů, včetně skutečnosti, že to připadalo jako porušení, zvláště když s tím nikdo nemohl nic udělat, i kdyby uvědomil jsem si, že se to děje. Sledovat politické osobnosti jako Nahrmahn nebo Hektor byla jedna věc; hrát roli Peeping Toma na soukromých osobách bylo zase něco jiného a skutečnost, že neviděl žádnou alternativu, ho ještě o něco šťastnějšího neudělala. Ve skutečnosti ho to méně potěšilo. „Nezbytnost“ byla jedovatě svůdná hádka, jakkoli skutečně nezodpovědná, i když příležitostně, a Merlin si nechtěl zvyknout na ospravedlňování zneužívání svých schopností.

	Ten kousek „poškození moci“ mě znepokojuje, připustil si sám sebe důkaz skupiny čtyř, že to tak skutečně je, a v některých ohledech je moje „síla“ ještě větší než ta jejich. Nebo by to mohlo být, každopádně. Je dost špatné vědět, že jsem pro všechny úmysly a účely potenciálně nesmrtelný, aniž bych si dával nějaké snadné racionalizace pro zacházení s lidmi, kteří nejsou nesmrtelní, jako bych jim byl „přirozeně nadřazený“. Nechci tímto způsobem rozdávat kousky své duše. . . samozřejmě za předpokladu, že má Maikel pravdu o tom, že stále mám.

	Zajímalo by mě, zda--

	Jakmile se dveře otevřely a Cayleb a Sharleyan prošly skrz, jeho introspekce byla náhle přerušena. 

	Cayleb byl velkolepý v bílých kalhotách a tradičním charisovském tu-nic z hedvábně-jantarového bavlněného hedvábí, zdobeného sytě zelenou barvou a vyšívaným černo-zlatým krakenem svého domu. Rubíny a safíry formální Koruny státu se leskly na jeho tmavých vlasech jako záblesky červeného a modrého ohně; přes jeho ramena byl přehozen rudý plášť jeho plné dvorské korunovační klenoty, zdobený sněhově bílou srstí zimní kožešiny horského lomítka ještěrky; a katana, kterou mu Merlin dal, jel po jeho boku v nově vyrobené černé pochvě s fazetovanými drahokamy a sepjaté ve stříbře.

	Sharleyan se zúčastnila sváteční mše v jednom z přepychových, na míru šitých šatů, které si přinesla z Chisholmu, ale pro tento obřad měla charisovské svatební šaty. Rozhodnutí bylo její - Caylebová byla ve skutečnosti pro to, aby měla na sobě šaty ve stylu Chisholm jako symbol unifikace svých dvou království - ale jakmile dala najevo svou touhu, švadleny Tellesbergové vybuchl ve virtuálním zápase smrti, aby zjistil, komu bude dovoleno navrhnout a vyrobit královninu róbu. Soutěž nebyla jen intenzivní, ale charakterizována úzkostlivě zdvořilými a naprosto jedovatými výměnami. Merlin byl trochu překvapen, když to bylo celé uspěchané bez skutečného krveprolití,

	Navzdory tomu byl - a Cayleb - donucen přiznat, že královnina volba byla inspirovaná. Slovo, že trvala na oblékání charisovské módy pro svou svatbu, vyšlo najevo a rychle se stalo dalším faktorem ve způsobu, jakým ji její brzy charisovské subjekty přivedly k jejich kolektivnímu srdci.

	Nejen to, pomyslel si Merlin a vstřebával její vzhled očima muže, kterým se stal, i ženy, kterou Nimue Albanová byla, charisianská móda jí dokonale vyhovovala. Její vlasy byly upraveny v rafinovaně plynulém stylu, který vypadal jednoduše a neuváženě, a to navzdory skutečnosti, že trvalo, než se Sairah Hahlmyn, Mairah Lywkys a dva asistenti dostali do pozice doslova hodiny. Její šaty odrážely zbarvení bílého horského trnu, s dlouhou, obloženou sukní kobaltově modré, která se při pohybu vířila a tančila kolem jejích štíhlých nohou, a živůtkem téměř oko zalévajícím bílou, zdobené jemnými spreji Charisian perly a delikátová pěna z diamantů. Živůtek, stejně jako panely sukně, byl lemován zlatou nití a plášť přes její ramena byl zdoben stejnou bílou srstí jako Caylebova, ale ladila s hlubokou, bohatě modrou sukní jejích šatů. Skutečnost, že národní barvy Chisholmu - a domu Taytových - byly královské modré a stříbrné, byla šťastnou náhodou, kterou proměnila v záměrnou symboliku, která se nikomu neztratila. Její vyšívané soudní boty odrážely modrobílou barvu jejích svatebních šatů a odrážely sluneční světlo od drahokamů a stříbrných prutů, kdykoli jí pohyb sukně umožňoval nahlédnout do viditelnosti, zatímco jejich podpatky byly dostatečně vysoké na to, aby korunka její hlavy právě překrývala Caylebovo rameno .

	Nedokážu si představit, že by někdo vypadal spíše jako královna, pomyslel si Merlin, zatímco po chodbě šustily látky, když čekající dvořané zametali hlubokými luky a prokletími. A rozhodně má postavu, která dokonale nosí tento šitý na míru a sukni!

	Na rozdíl od dvořanů, Merlina a seržanta Seahampera, kteří byli přímo zodpovědní za udržování ženicha a nevěsty naživu, se ani neuhnuli, ani se neproklouzli, a Merlin zjistil, že jeho rty se snaží trhnout do úsměvu. 

	Každý z chisholmských královských gardistů, který doprovázel Sharleyana k Tellesbergovi, byl důkladným profesionálem, zcela oddaným své královně. Vynaložili vědomé a svědomité úsilí, aby zapadli do struktury a postupů stávající charisovské královské stráže, a kapitán Gairaht, jejich velitel, byl mladý, chytrý a pracovitý. Založil vynikající pracovní ujednání s velitelem Charisovské gardy plukovníkem Ropewalkem a s Merlinem, ale stejně jako byl Merlin Caylebovým osobním zbrojařem, stejně jako velitelem detailů královské osobní stráže, byl Seahamper Sharleyaniným osobním ozbrojencem a Gairaht nechala každodenní podrobnosti běhu svého strážného v Seahamperových mozolnatých kompetentních rukou.

	Merlin byl rád, že měl. Začal mít rád a respektovat Edwyrd Sea-Hamper a oddanost Chisholmianského gardisty Sharleyanu byla absolutní. Nejen to, ale skutečnost, že byl jejím ozbrojencem doslova od dětství, také znamenalo, že byl jediným členem jejího detailu, který ji mohl posadit a přednášet ji schváleným, mimořádně zdvořilým způsobem mávání prsty, když to bylo nutné. Seahamper bohužel nebyl tak nepřekonatelný a netečný, jak rád předstíral. Ve skutečnosti jeho postoj k ochráncům Sharleyan často připomínal Merlinovi milujícího, ale podrážděného rodiče, zvláště když trvala na tom, aby udělala něco pošetilého, jako kdyby šla po lodním můstku do zcela cizího království bez jediného tělesného strážce.

	Alespoň několik členů charisovské královské gardy si myslelo, že Seahamper je na úzkostlivé, paranoidní straně. Koneckonců, pro Cayleb by sotva dávalo smysl pozvat Sharleyan do Charis, aby se s ní oženil, kdyby - nebo jeho strážci - měli v úmyslu se jí cokoli stát, a někteří z nich byli ve skutečnosti nakloněni urazit se kvůli jeho zjevnému nedostatku důvěry v jejich kompetence. Naproti tomu Merlinovi bylo obtížné to obzvlášť vyčítat, když uvažoval o tom, že Seahamperovi chybí vlastní přístup k věcem, jako jsou SNARC.

	Nyní se Seahamperem krátce podívali do očí, kývli jeden na druhého a začali diplomaticky podvádět své mladícké obvinění z paláce do čekajícího kočáru. 

	A samozřejmě, pomyslel si Merlin sardonicky, do zbytku detailů stráží. 

	? ? ?

	Krátkou cestu z paláce do katedrály absolvovali bez inci-dentu, která mohla alespoň trochu vděčit stokrát padesáti vybraným královským gardám „čestné stráže“

	kolem kočáru. Tito strážci však nenabídli žádnou ochranu před ohlušujícími vlnami jásotu, které, jak se zdálo, přicházely ze všech směrů. Transparenty v barvách Charis i Chisholm šíleně mávaly, diváci se vykláněli z otevřených oken, jásali a mávali a ulice před perfektně sladěným čtyřkolovým týmem kočárku byla driftem okvětních lístků, zatímco ještě více okvětních lístků prosévalo dolů jako duha - sněhový sníh. Vzhledem k divokému nadšení davů lemujících celou cestu od paláce ke katedrále vypadala bezpečnostní opatření Merlina a Seahampera pohodlně nadbytečně. Zatímco Merlin nepochyboval, že někde v tom vířícím chaosu jásajícího, pískajícího a křičícího lidstva musí existovat docela dost lidí, kteří byli pobouřeni a rozzuřeni představou tohoto manželství a tím, co představovalo,

	Ne že by on nebo Seahamper měli v úmyslu snížit svou ostražitost. 

	V katedrále byli král a královna rychle a účinně uvedeni na svá místa v královské lóži. Korunní princ Zhan a princezna Zhanayt tam už byli a čekali na ně, a vévoda z Darcosu v nebesky modrých šatech a tmavomodrých kalhotách královského námořnictva měl letitý muž, aby se včas vrátil do Tellesbergu koneckonců svatba.

	Dnes však byli v královské lóži další tři lidé a Adorai Dynnys a její synové stáli, když do ní vstoupili Cayleb a Sharleyan. Vdova po arcibiskupovi Eraykovi byla bohatěji, i když stále temně, oblečená než v noci po svém příchodu do Tellesbergu, a její synové vypadali méně vyděšení.

	V očích chlapců však byly stíny - stíny, které tam dávalo potvrzení jejich matky o tom, jak zemřel jejich otec. Nebyli jediní, kdo slyšel ten srdcervoucí příběh. Na vlastní žádost Adorai jí Maikel Staynair dala k dispozici samotnou katedrálu a byla přeplněná, zatímco popsala mučivou popravu svého manžela nejen svým synům, ale celému království Charis.

	Erayk Dynnys nebyl Charisijany držen v univerzální náklonnosti, přestože se dozvěděli, jak zemřel - a jaká byla jeho poslední slova - mnoho z jeho nejtvrdších kritiků se ocitlo v ozvěně svých nových arcibiskupských modliteb za Dynnysovu duši. A několik členů charisovského duchovenstva, jejichž podpora pro jejich nového arcibiskupa a novorozenou „církev Charis“ byla přinejlepším vlažná, se ocitlo v přehodnocení svých pozic v návaznosti na zvěrstva navštívená u jejich starého arcibiskupa.

	

	Ale atmosféra v katedrále Tellesberg byla dnes velmi odlišná. Když se Cayleb a Sharleyan objevili v přední části královské krabice, příval jásot přemohl varhany s bohatým hlasem a sbor. Zdálo se, že se mohutná stavba zachvěla na svém základu a bouře se zdvojnásobila, když král a královna zvedli ruce na znamení bouřlivého pozdravu.

	Trvalo docela dlouho, než se jásot utišil. Pak konečně, když byly zabalené lavice opět klidné, varhany začaly stoupat předehrou, která byla složena speciálně pro tuto svatbu.

	Dveře katedrály se široce rozevřely a arcibiskup Maikel Staynair a shromáždění biskupové chariského kostela vstoupili bouří hudby. 

	Pokud Staynaira nejméně trápily vzpomínky na to, co se mu v této katedrále téměř stalo, ani jeho výraz ani řeč těla to nenaznačovaly. Jeho zlatá koruna zářila ve slunečním světle filtrovaném barevným sklem, rubíny zářící jako malá červená slunce sama o sobě. Bohatě zdobené a zdobené šaty jeho vysoké kanceláře (vhodně upravené Owlem, ať už to někdo věděl nebo ne) zářily vlastní nití ze zlata a stříbra, vlastními perlami a drahokamy. Ostatní biskupové

	ornáty byly téměř stejně bohatě vyšívané a zdobené jako jeho, ale jako biskupové navštěvující katedrálu jiného, nosili spíše své tradiční knězové čepice než vlastní korunky. Mezi jejich normálními knězovými čepicemi a drahokamy a nádherně vyšívanými, které dnes nosili, byl však obrovský rozdíl.

	Vynikající hlasy sboru se zvedly, když klerici zpracovávali centrální uličku kordalu za nositeli žezla, nosiči svíček a thuriferů. Přes Merlinovu hlubokou nenávist k „náboženství“

	Langhorne a Bédard se vrhli na obyvatele Safeholdu, i když byl nucen uznat naprostou krásu a majestát jeho parády a liturgie, když sledoval Staynaira a stále se natahoval, aby se krátce požehnání dotkl dětských hlav, když prošel kolem. 

	A skutečnost, že všichni tito lidé skutečně věří v to, čemu se naučili, k tomu patří, pomyslel si. Ve víře je moc, i když je tato víra používána a zneužívána, a já nemůžu uvěřit, že Bůh těmto lidem neposlouchá, ať už byli lhaní jakkoli. Celá tato víra, celá tato víra ... určitě musí rozpoznat její sílu, její vášeň. Jak mohl někoho odsoudit za to, že ho uctívali jediným způsobem, jakým se kdy učili?

	Průvod biskupů se rozpadl, zatímco preláti zaujali své pozice a Staynair se otočil čelem k celé přeplněné katedrále od úpatí schodů vedoucích k jeho arcibiskupskému trůnu. Stál tam, dokud hudba konečně nezmetala do ticha. Přesto neříkal nic, jen se usmíval, zatímco to ticho se protáhlo do dokonalého a vyčištěného ticha. Bylo to tak tiché, že to vypadalo, jako by se nikdo v celé té obrovské katedrále neodvážil tolik dýchat, a až potom promluvil do čekajícího ticha.

	„Mé děti,“ řekl tehdy, „je to skvělý a radostný den. Pro lidi řádně ovládaného království je to vždy zdroj radosti, když se jejich panovník ožení. Nejenže se toto manželství stává příslibem a zárukou o budoucí posloupnosti Království, ale každý vládce - ať už je to král nebo královna - který najde manžela svého srdce, aby mohli stát bok po boku, sjednoceni proti celému světu, který by proti nim mohl poslat, je silnější a lepší panovník. 

	„Král Haarahld, ať se na něj Bůh a archandělé usmějí, našel přesně tu nevěstu v královně Zhanayt a teď vám mohu říci, že podle mého vlastního vědomí našel král Cayleb tu nevěstu také v královně Sharleyan. jsou příliš zřídka manželství srdce, mé děti. Nikdy nepochybujte o tom, že toto manželství je obojí. “ 

	Usmál se na královskou skříňku, kde vedle sebe seděli Cayleb a Sharleyan, a Cayleb se natáhl - nevědomky, Merlin si byl téměř jistý -, že vezme Sharleyanovu ruku do své.

	„Toto manželství však není jen spojením mladého muže a mladé ženy,“ pokračoval Staynair. „Je to vyrovnanější než normální dynastické manželství, které zajišťuje dědictví titulu nebo koruny. V tomto manželství vidíme nejen spojení muže a ženy, ale Charis a Chisholm, dvou říší, které se stanou jednou. Z odhodlání a divokého odhodlání dvou národů stát si za pravdou a bránit to, o čem vědí všichni lidé, kteří nejsou zaslepeni chamtivostí, chamtivostí, osobními ambicemi, netolerancí nebo fanatismem, stojí za to zemřít, aby je uchovali. vděční za tento den, za který se díky Bohu vrátíme. Budou před námi dny temnoty, mé děti, za boj, do kterého jsme vložili naše srdce, naši mysl a naše ruce, nebude snadné jeden, ani bitva nebude rychle vyhrána. Ale až přijdou ty dny temnoty, když o tobě bude ležet temnota a ty budeš v největší pokušení zoufat, pamatuj na tento den. Pamatujte na tohoto krále a tuto královnu, kteří nyní přicházejí před vámi, aby si navzájem zasvětili své sliby ve vašich očích a v očích Božích. Pamatujte, že se rozhodli slíbit své životy jeden druhému. .. a tobě."

	Ticho bylo ještě absolutnější, pokud to bylo možné, a pak se arcibiskup znovu usmál - obrovský a zářivý úsměv zaplavil střízlivé ticho, které jeho slova vytvořila, obrovským přílivem radosti a očekávání, když zvedl obě ruce a Cayleba a Sharleyan vstal. Sesedli po schodech z královského boxu, které se táhli autem, mezi sladce vonící závěje ostnatého trnu, aby před ním stáli ruku v ruce.

	Přes veškerou důležitost této svatby, všech nadějí, obav a slibů, které se na ní odehrály, byl obřad, který si vybrali, velmi starodávný a velmi jednoduchý. Jakákoli mladá nevěsta a ženich, ať už jsou jejich podmínky jakkoli skromné, si to možná vybrali, a také v tom byla zpráva. Čelili primátovi celé Charis a on se podíval za ně na čekající příliv tváří.

	„A nyní, drazí milovaní,“ řekl lidem za těmi tvářemi, „shromáždili jsme se zde před očima Boha a archandělů a tváří v tvář této společnosti, abychom spojili tohoto muže a tuto ženu ve svatém manželství ; což je čestný majetek, ustanovený Bohem a Archanděly, což pro nás znamená mystické spojení mezi Bohem a Jeho Církví; což je svatý majetek, který archanděl Langhorne zdobil a zkrášloval svou přítomností ve své době zde na Safeholdu, a je pochválen archandělem Bédardem, že je čestný mezi všemi lidmi: a proto do něj nikdo nesmí vstoupit bez vědomí nebo lehce; ale s úctou, diskrétností, radou, střízlivostí a bázní před Bohem.

	K tomuto svatému statku se tyto dvě přítomné osoby nyní připojují. Pokud může někdo prokázat důvod, proč nemusí být legálně spojeni, ať už teď promluví, nebo bude navždy mlčet. “

	.III. 

	Tellesbergův palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Vaše Veličenstva, princ Nahrmahn a princezna Ohlyvya. “ 

	Nahrmahn Baytz prošel kolem klanějícího se komorníka s celoživotní sebejistotou. Z jeho výrazu nemohl nikdo uhodnout, že ten okrouhlý malý princ nešel do svého trůnního sálu. Jeho žena byla stejně vysoká jako on a mnohem štíhlejší a také ona měla celoživotní zkušenost jako ne-blewoman a princeznova choť, přesto se nemohla vyrovnat jeho zjevnému klidu. Nikdo ji nemohl nazvat zjevně nervózní; zároveň nikdo nemohl pochybovat, že by mnohem raději byla někde jinde.

	Přešli stejnou leštěnou kamennou podlahu, kterou před nimi přešel baron Pine Hollow, a Nahrmahn uvažoval o tom, jak se trůnní sál - nebo alespoň její obyvatelé - změnili, když se zastavili před stejným párem trůn. Cayleb nosil charisianskou státní korunu, která se nedávno stala také císařskou státní korunou, zatímco Sharleyan nosil jen okrajově menší korunu bez rubínů státní koruny. Navzdory korunám nebyl ani jeden z nich v plné soudní parádě, přinejmenším za to byl Nahrmahn hluboce - pokud soukromě - vděčný. Ohlyvya vypadal majestátně a krásně v plné parádě; Nahrmahn vypadal jako kulatý, rozmazaný míč, který nějakým způsobem získal hlavu a nohy.

	Zavalité nožičky. 

	Předpokládám, že je to dobrá věc, rozhodl jsem se to udělat, než jsem skutečně spatřil Cayleba v těle, jak to poprvé bylo, přemýšlel smaragdový princ s nádechem rozmaru. Kdybych měl čas vidět, jak vysoký, s širokými rameny a nechutně pohledný je na mé vlastní oči, a vypracovat pořádný stav živé žárlivosti, možná bych to nakonec nedokázal. Když si useknete hlavu, je to mnohem méně dráždivé než připustit, že muž, kterému se vzdáte, vypadá mnohem víc jako král než vy.

	Ta myšlenka ho přenesla na úpatí čekajících trůnů a on se hluboce uklonil, zatímco Ohlyvya ukryl. 

	„Vaše Veličenstva,“ zamumlal. 

	„Vlastně, princi Nahrmahne,“ řekl Cayleb suše, „rozhodli jsme se pro mírně revidovaný protokol. 

	Protože moje žena a já “- Nahrmahn přemýšlela, jestli Cayleb sám slyšel hlubokou, pyšnou spokojenost s důrazem, který kladl na slovo„ manželka “-„ jsou oba vládnoucími hlavami států v našich vlastních právech, a protože vždy existuje možnost záměny , bylo rozhodnuto, že ačkoliv je správné a správné oslovovat každého z nás individuálně jako „Veličenstvo“, pokud druhý neexistuje, správným protokolem nyní je, že v Charisu, když jsme oba přítomni, jsem správně osloven jako „Váš Veličenstvo, zatímco ona je správně oslovována jako „Vaše Milost“. V Chisholmu, kde také budeme trávit přibližně půl roku, bude řádně oblečena jako „Vaše Veličenstvo“, zatímco já budu náležitě osloven jako Vaše Milost. “ "

	„Ach, chápu, Vaše Veličenstvo.“ Nahrmahn cítil, jak se jeho rty snaží trhnout v něčem, o čem se domníval, že by to byl úsměv, kdyby mu to dovolilo ukázat sám. „Mohu snadno pochopit, kde by to mohlo způsobit zmatek. vašeho manželství - nemluvě o vaší korunovaci císařem - dosáhne Sionu, reakce bude podstatně horší než „zmatek“. "

	„Můžeme jen doufat,“ odpověděl Cayleb, poté se opřel o trůn a naklonil hlavu. „A když už jsme u tématu zpráv, které se dostanou na Sion, jsem si jistý, že je stejně rozruší zprávy o vašem příchodu sem a důvod pro vaši návštěvu. Mohu předpokládat, že vaše dohody s Commodore Zhaztro a vévoda Šalomoun adekvátně ... zajistili vám zadní část, řekněme, proti biskupskému exekutorovi Wyllysovi a jeho reakci na vaše rozhodnutí? “

	Nahrmahnovi se nepodařilo mrknout žádnýma očima nebo nechat jeho čelist poklesnout. A o chvíli později si připomněl, Caylebova poznámka nutně neznamenala žádné zvláštní znalosti o jeho vlastních nedávných činnostech. Už měl dostatek důkazů o tom, že Ahrmahkové byli děsivě inteligentní a kompetentní dynastie. Někomu tak jasnému jako Cayleb by netrvalo dlouho, než by usoudil, co musel udělat Nahrmahn, aby se ochránil před reakcí církve. A když jsem přišel na to, co udělal, byl by to jen jediný krátký, jednoduchý krok k vyvození toho, koho si k tomu vybral.

	Přesto je to působivý konverzační gambit, připustil si

	„Věřím, že dobrý biskupský exekutor je v současné době hostem v Eraystorově paláci, Vaše Veličenstvo,“ řekl klidně. „Jsem si jistý, že můj personál zajišťuje všechny jeho potřeby, a je vítán, že zůstane naším hostem, dokud se nám nepodaří vyřešit případné ... nedorozumění.“

	„Možná bychom mohli poslat biskupa Zheralda, aby mu pomohl zdůvodnit cestu k pravdě,“ navrhla Sharleyan. 

	Nahrmahn se na ni zdvořile podíval a ona pokrčila rameny. „Bishop Zherald poskytl své služby na propuštění arcibiskupa Maikela po vraždě arcibiskupa Erayka z rukou inkvizice. Je možné, že jeho vlastní zkušenosti s rolí biskupa exekutora Wyllyse by ho mohly vést k tomu, aby vedl biskupa exekutora k přesnějšímu pochopení toho, co schizma mezi církví Charis a církví Sion skutečně znamená. “

	„Ve skutečnosti by mohl mít příznivý vliv, Vaše Milosti.“ Nahrmahn se jí znovu uklonil. „V každém případě nevidím, že by to mohlo ublížit.“

	„Pokud je tedy arcibiskup ochoten ho poslat k Eraystorovi, určitě to uděláme,“ řekl Cayleb. „Mezitím je však třeba se věnovat určitým malignitám.“

	„Opravdu existují, Vaše Veličenstvo,“ uznal Nahrmahn. 

	„V takovém případě se domnívám, že existuje pouze jedna předběžná otázka, která musí být položena a zodpovězena z pohledu našeho soudu a našich poradců i z pohledu Božího. A tou otázkou je, zda tomu rozumíte, plně souhlasíte, a vstoupit bez výhrad za podmínek prozatímně přijatých z vaší strany baronem Pine Hollow? “ 

	„Vaše Veličenstvo, mám.“ Nahrmahn se znovu uklonil, hlouběji. „A protože, jak říkáš, v současné době stojíme před očima tvého soudu a tvých poradců, prosil bych také, abych to řekl. Podmínky, které ty a její milost uznali za vhodné nabídnout mým poddaným, mému domu, a pro mě jako pro jednotlivce jsou mnohem štědřejší, než jsem kdy očekával, nebo jsem mohl rozumně požadovat. Kvůli této pravdě a kvůli svému vědomí o ní bych chtěl vyjádřit svou hlubokou a hlubokou vděčnost. “

	„Podmínky jsou takové, jaké jsou, můj pane,“ odpověděl Cayleb po chvíli. „Nepopírám, že jsem byl silně v pokušení být ... méně velkorysý. Ale pomsta za minulé nepřátelství je malicherná a jedovatá.

	Ve světě se dnes děje mnohem více věcí než tradiční hašteření a sparing mezi Emeraldem a Charis. Tyto věci nezanechávají čas na naše malé místní spory a já nenavrhuji ponechat žádné hnisavé nádory na nás všech, když čelíme největší výzvě našeho života. Její Veličenstvo a já jsme tyto podmínky nenabídli kvůli tomu, jak moc vás milujeme; nabídli jsme jim z realistického pochopení potřeby učinit spolehlivé spojence z minulých nepřátel tváří v tvář hrozbě představované Skupinou čtyř. “

	„Skutečnost, že velkorysé výrazy mohou být také moudré, je činí neméně geniálními, Vaše Veličenstvo,“ 

	Řekl Nahrmahn. 

	„Možná ne. Ale teď je čas se těmito formalitami zabývat.“ 

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“ 

	Nahrmahn poslední chvíli nenápadně stiskl ruku své ženy, pak ji uvolnil a vykročil k čekajícímu polštáři. Umístění tohoto polštáře bylo známkou toho, jak moc se věci změnily. Nebylo to přímo před Caylebovým trůnem. Místo toho byl umístěn mezi dvěma trůny, a když na něj poklekl, arcibiskup Maikel natáhl zlatou a drahokamovou kopii Písma svatého.

	Princ políbil obálku knihy, pak na ni položil pravou ruku, zatímco vzhlédl Caylebovi a Sharleyan do očí. 

	„Já, Nahrmahn Hanbyl Graim Baytz, přísahám věrnost a věrnost císaři Caylebovi a císařovně Sharleyan z Charisu,“ řekl jasně a zřetelně, „abych byl jejich pravým mužem, srdcem, vůlí, tělem a mečem. v nejvyšší možné míře plnit své povinnosti a povinnosti vůči nim, vůči jejich korunám a vůči jejich domu, a to ve všech ohledech, jak mi k tomu Bůh dá. “Přísahám bez duševní či morální výhrady a přísahám já sám k soudu císaře a císařovny a samotného Boha za věrnost, s níž ctím a plním závazky, které nyní přijímám před Bohem a touto společností. “ 

	Chvíli bylo ticho. Potom Cayleb položil ruku na Nahrmahn na Písmu a Sharleyan položila ruku na Cayleb.

	„A my, Cayleb Zhan Haarahld Bryahn Ahrmahk a Sharleyan Ahdel Alahnah Ahrmahk, přijímáme vaši přísahu,“ odpověděl Cayleb vytrvale. „Zvýšíme ochranu před všemi nepřáteli, věrnost za věrnost, spravedlnost za spravedlnost, zbožnost za věrnost a trest za porušování přísahy. Kéž Bůh soudí nás i naše, jak soudí vás i vaše.“

	Všichni tři se na nekonečnou chvíli dívali jeden druhému do očí v srdci hlubokého ticha. A nakonec se Cayleb křivě usmál

	„A teď, můj pane, by ses asi měl postavit. Věřím, že ty a já - a Její Milost - máme toho dost, o čem je třeba diskutovat.“ 

	? ? ?

	To se nestalo, přemýšlel princ Nahrmahn, když hleděl z okna přepychového apartmá své rodiny na mraky vystupující nad Styvynské hory na západ, osvětlené rudým a zlatým ohněm západu slunce, byl ten den, kdy Kdysi jsem se těšil na výdaje v Tellesbergu. Jedním způsobem to byla velká úleva. Vystoupil z konfliktu s korunou stále na hlavě, i když její autorita byla poněkud vážně snížena, as blízkým rodinným vztahem k tomu, co je férové stát se jednou z nejmocnějších - ne-li nejmocnějších - dynastií v historii Safehold. Na druhou stranu bylo pravděpodobně přinejmenším stejně pravděpodobné, že se dotyčná dynastie, na kterou byl nyní nevyhnutelně vázán majetek jeho a jeho rodiny, ocitne vyhubena pomstychtivou církví. A uznal sám pro sebe,

	„Myslím, že se mi vlastně spíše líbí,“ řekl hlas zpoza něj a on se otočil od okna k Ohlyvyovi. 

	

	„Předpokládám, že máš na mysli našeho nového svrchovaného pána a paní?“ řekl s mírně křivým úsměvem a ona si odfrkla.

	„Vlastně jsem měl na mysli druhého a třetího pod kuchaři!“ řekla a on se zasmál.

	„Cayleba ani jeho otce, můj drahý, jsem nikdy neměl rád. Byli to inzerenti, a přiznám se - byť jen pro tebe -, že jsem našel jejich vytrvalost v přežití všeho, o co jsem se Hektor nebo já pokusil, spíše příležitostně. Ale nikdy to pro mě nebylo osobní, jako to bylo pro Hektora. I když, abych byl zcela spravedlivý, "jeho úsměv se trochu vytratil," vzhledem k mému zapojení do snahy o jejich eliminaci se divím, že se Cayleb zdá, že si toho váží tak málo nepřátelství." 

	„Nemyslím si, že by si jeden z nich‚ vážil 'tolik nepřátelství, “řekla vážně. 

	Jedno z Nahrmahnův obočí se zvedlo, ale on jen čekal, až její myšlenku doplní. Ohlyvya Baytz byla velmi inteligentní žena. Kromě toho to byla jediná osoba na celém světě, které Nahrmahn bez výhrad důvěřoval. Stejně jako Caylebova a Sharleyanova, i oni byli dohodnutým státním sňatkem, ale za ta léta jich bylo mnohem víc a Nahrmahn si často přál, aby bylo možné jmenovat Ohlyvyu jeho oficiální královské radě. To, bohužel, nepřipadalo v úvahu, ale to mu nezabránilo v tom, aby ji velmi pozorně poslouchal při občasných příležitostech, kdy nabídla názor.

	A, pomyslel si, teď, když máme císařovnu, která je také sama královnou, pojmenování ženy do pouhé knížecí rady je pravděpodobně mnohem možné, že? 

	„Ještě neříkám, že tě žádný z nich přesně miluje, drahoušku,“ pokračovala nyní s duchem úsměvu a natáhla ruku, aby mu položila jednu ruku na jeho tvář. „Jsem si jistý, že jakmile se seznámí se všemi rybími vlastnostmi, které se skrývají pod tvým stydlivým a skromným zevnějškem, začnou tě milovat, ale mezitím existují ty drobné záležitosti pokusů o atentát a válek.“

	„Pokusy o atentát?“ Nahrmahn se ze všech sil snažil vypadat naprosto nevinně ... se zjevným nedostatkem úspěchu.

	„Ach, neblázni, Nahrmahne!“ Ohlyvya nadával. „Navzdory tvým nejlepším snahám„ chránit mě “před špinavou realitou, slyšel jsem všechny pověsti o pokusu o atentát na Cayleba, víš. A přestože tě miluji jako svého manžela i otce svých dětí, Nikdy jsem si nedělal iluze o vážnosti, s jakou jste hráli „skvělou hru“, myslím, že jste ji nazval. “

	Tentokrát Nahrmahnovy oči se rozšířily ve skutečném překvapení. Ohlyvya se málokdy vyjadřovala tak otevřeně. A alespoň v jedné věci měla pravdu. Opravdu se ji pokusil ochránit před často nechutnými a nepříjemnými rozhodnutími, o kterých se jako hráč hry musel přinutit.

	Buďme k sobě upřímní, Nahrmahne, řekl si. Ano, byli jste „nuceni“ k některým z těchto rozhodnutí, ale skutečným důvodem, proč jste hru hráli, bylo to, že se vám tolik líbilo. Bohužel jste to nakonec nevyhráli, ačkoli předpokládám, že bych mohl také namítnout, že jsem to ještě přesně neztratil.

	Něco z jeho myšlenek se muselo projevit v jeho výrazu, protože jeho žena zavrtěla hlavou. 

	„Nestěžuji si, Nahrmahne. Byly časy, kdy jsem byl v pokušení si stěžovat, to je pravda. Ve skutečnosti se stalo více než několikrát, když jsem tě chtěl chytře kopnout do zadku. Celkově, i když jsem si mohl říct - upřímně si myslím - že většina věcí, které jsi udělal, včetně těch, které mi způsobily největší starost o stav tvé duše, vzniklo v důsledku situace, kterým jste čelili. Například konflikt mezi Emeraldem a Charis byl pravděpodobně nevyhnutelný, ať jste chtěli cokoli, jen kvůli geografii.

	„Ale,“ pokračovala velmi vážně a dívala se mu do očí, aby viděl pravdu v jejích, „lhal bych, kdybych řekl, že se mi spíše neublíží, jak to nakonec vyšlo. Znám naše rodiče nikdy jsem to neočekával, Nahrmahne, ale já tě opravdu miluji, víš. A já miluji naše děti. Znát Cayleb nebude hledat tvou hlavu nebo vidět chlapce jako hrozbu, kterou je třeba… řešit s, bere obrovskou váhu z mé mysli a srdce. “ 

	Nahrmahn zvedl levou ruku a dlaň mu přitiskl na ruku stále na tváři. Jeho pravá ruka se natáhla, aby se usadila na zadní straně krku a přitáhla ji dopředu, když se naklonil, aby se s ní setkal, dokud se jejich čela nedotkla. Nestávalo se často, že by k němu vyjadřovala své city tak jasně, a na chvíli zavřel oči, zatímco si to vychutnával.

	„Tady to nekončí, víš,“ řekl jí tehdy tichým hlasem. „Cayleb měl pravdu, když řekl Trahvys, že to je jen začátek. Tím, že jsem se postavil na stranu Cayleba, postavil jsem se na stranu chrámu a Clyntahn je mnohem pomstychtivější nepřítel, než jaký kdy Cayleb mohl mít. Nemluvě o tom, že církev ovládá mnoho kolikrát zdroje, bohatství a pracovní síla Cayleb dělá, dokonce is Chisholmem přidaným k tomuto novému

	„jeho říše“. “ 

	„Clyntahn je fanatická, smilná, samoúčelná, nenasytná, vinná, svatá a svatá, s bludy o božství a se spravedlivým smyslem pro fanatismus,“ řekla Ohlyvya s jedem, který Nahrmahn od ní nikdy neslyšel. 

	Když to teď uslyšel, překvapeně zamrkal a stáhl se dostatečně daleko, aby se jí znovu podíval do očí. 

	Bez ohlédnutí se ohlédla zpět a on za nimi uviděl oheň hořící. Jeden, o kterém nikdy netušil, že tam může být. .. což byl dohled, za který by si těžko odpustil.

	„Nejsem úplně slepý, víš, drahý,“ řekla mu přísně. „Ale v tuto chvíli mám na mysli, že někdo jako Clyntahn by se sám dost těžko postavil Caylebovi a Sharleyanovi. Když jsi přidal do mixu, to prase na Sionu je stejně nepřekonatelné, jako bych se snažil zápasit ten kapitán Athrawes z Cayleb! “

	Nahrmahn se přes sebe usmál. Chvíli na něj zírala, pak se zasmála, naklonila se dopředu a opřela si tvář o jeho hruď.

	„Vím, že jsi o sobě nikdy nepřemýšlel jako o samotném obrazu válečného knížete, lásko,“ řekla. „No, ani já. Ale vždycky jsem o tobě přemýšlel jako o něčem mnohem důležitějším - o někom, kdo se dívá na budoucnost a na své vlastní povinnosti, aniž by sebou trhl a neklamal se. A i když bych nikdy nechtěl, abys dostal nafouklou hlavu, jsi také jeden z nejchytřejších mužů, jaké znám. “

	„Pokud jsem tak chytrý, tak proč jsem nakonec místo přísahy věrně věřil Caylebovi?“ zeptal se napůl žertovným tónem.

	„Neřekl jsem, že jsi neomylný, drahý; prostě chytrý. Kromě toho, abys použil ten okouzlující idiom, který tvůj syn získal z těch jeho strašlivých románů, můžeš hrát pouze karty, které jsi dostal. Věřím, že někdo právě nabídl ty ale úplně nová paluba. A z toho, co jsem na tobě viděl tentokrát, si nemyslím, že tě dokonce láká zkusit jednat ze dna. “

	„Už ne,“ uznal, pak zavrtěl hlavou, napůl v ironickém pobavení a napůl ve zmatené nedůvěře. „I kdybych byl v pokušení - což k mému značnému překvapení nejsem - bylo by to ode mě neuvěřitelně hloupé. Už neexistují žádné mosty zpět do Sionu, lásko, a neexistuje způsob, jak bych to mohl převzít a udržovat jádro opozice vůči Chrámu, které Cayleb dokázal dát dohromady. Pokusit se ho v tuto chvíli zradit by bylo jako rozhodnout se podříznout hrdlo svému nejlepšímu kormidelníkovi uprostřed hurikánu. A velmi se bojím „- jeho úsměv byl dost kyselý na kyselé mléko -„ že tato plavba bude dostatečně dlouhá na to, abych byl úplně mimo praxi, než se věci dost stabilizují, abych mohl uvažovat o jakékoli zradě. “

	"Dobrý." Vnořila se pevněji proti němu. „Dobře,“ opakovala.

	„Víš," řekl tiše a sklonil se, aby políbil část jejích vlasů, „já jsem - lež, souhlasím s tebou." 

	? ? ?

	Mraky předchozího večera se změnily v pevné, tmavě šedé zatažené obloze. Déšť prskal z mokrých nebes s dřevěným uhlím, mlátil o střechu Tellesbergského paláce, spěchal po okapech a svodech a bublal po kanalizacích vedle silnic hlavního města. Obchod v Tellesbergu se samozřejmě nikdy nezastavil. Dokonce i během nedávné války proti kočičím tlapkám Skupiny čtyř udržovala čistě místní lodní doprava Howell Bay značné množství nákladu v pohybu a lodě, které jej přepravovaly, byly zaneprázdněné. Nyní, když byly oceány celého světa opět otevřené charisovským galeonům, obnovila činnost nábřeží svou normální frenetickou úroveň. I když pršelo, pršelo blesky a hřmělo, těžké nákladní vozy - nejvíce tažené draky,

	

	Princ Nahrmahn byl ohromen. Když stál u otevřeného okna malé soukromé radní komory a díval se do deště, viděl vizuální důkaz prosperity a průmyslu, díky nimž bylo království Charis mnohem nebezpečnějším nepřítelem než jeho prostá velikost. populace mohla navrhnout.

	Dveře se otevřely za ním a on se otočil z okna, když do místnosti vstoupil Bynzhamyn Raice, baron Wave Thunder. 

	„Vaše Výsosti,“ králi - ne, Nahrmahn se opravil, císaři - Caylebův starší špión řekl lukem. 

	„Můj pane,“ odpověděl Nahrmahn něčím mnohem bližším kývnutí než lukem. 

	„Nejprve bych vám chtěl poděkovat, že jste mi poskytli čas na setkání se mnou,“ pokračoval Wave Thunder, když šli k malému, ale krásně vyleštěnému konferenčnímu stolu uprostřed komory. 

	„Mám podezření, že Jeho Veličenstvo by pravděpodobně trvalo na tom, kdybych prokázal obtížnost, můj pane.“ Nahrmahn se zasmál. „Jsem docela obeznámen s procesem…“, vysvětluje: „Věřím, že tomu říká baron Shandyr. A upřímně řečeno, Jeho Veličenstvo bylo zdvořilé k„ navrhování “, posadím se na krátký rozhovor s vámi. Je zřejmé, že pokud vám mohu něco říct, jsem ve službách Jeho Veličenstva a ve vašich službách. “

	„Vlastně, Vaše Výsosti,“ řekl Wave Thunder a počkal, až se Nahrmahn posadí, a poté se usadil do své vlastní židle na opačné straně stolu, „možná vás překvapí skutečný účel našeho‚ krátkého rozhovoru '. Upřímně řečeno, Jeho Veličenstvo - a já - se méně zajímáme o informace, které máte k dispozici, než o další vhled, který byste mohli nabídnout v naší analýze informací, které již máme. “

	"Vskutku?" Nahrmahn zvedl obě obočí a Wave Thunder se zasmál.

	„Skutečně,“ potvrdil, zatímco nad hlavou se zřítila svěží hromová hromada. „Abych byl upřímný, Vaše Výsosti, jedním ze sekundárních účelů tohoto setkání je seznámit vás se zpravodajskými schopnostmi, které již máme.“

	"Aha, chápu." Nahrmahn se slabě usmál. „Předpokládám, že to je ostré připomenutí schopnosti Cayleba ... sledovat mé vlastní aktivity.“

	„Do jisté míry,“ souhlasil Wave Thunder neporušeně a jeho vlastní úsměv byl o něco širší, než byl Nahrmahn. „Doufám, že vám nebude vadit, když řeknu, že navzdory několika mým počátečním výhradám je úlevou mít možnost o tom diskutovat s někým, kdo rozumí tomu, jak se tyto věci dělají, Vaše Výsosti.“

	„Budu to brát jako kompliment, můj pane - alespoň prozatímně.“ 

	„Věř tomu nebo ne, tak to bylo zamýšleno.“ 

	Baron otevřel kufřík, který si přinesl, a vytáhl docela tlustou hromádku složek. Položil je na stůl před sebe a potom naklonil hlavu na Nahrmahna.

	„Uvědomuji si, že baron Shandyr neměl mnoho štěstí, když obnovil vaše vlastní špionážní sítě tady v Charisu, Vaše Výsosti,“ řekl. „Také vím, že jsi s ním byl docela trpělivý, navzdory tvé zjevné frustraci, a že jeho operace pokračovaly s normální vysokou mírou úspěchu mimo Charis.“

	Nahrmahnovo obočí znovu zvedlo upřímnost klidného hlasu Wave Thunder. Baron viděl jeho výraz a potřásl holou hlavou.

	„Existuje důvod, proč byl tak neúspěšný tady v Charis, a nemá to nic společného s jeho kompetencemi ani s tím, jak moc se snažil. Jak jste si sami vědomi, Vaše Výsosti, jediný způsob, jak lze skutečně uchovat tajemství, je, pokud to není“ Nikomu jsem to neřekl. Věřím, že je to praxe, kterou dobře znáte, stejně jako si také uvědomujete, že to může být občas pro vaše podřízené frustrující. Například Earl Pine Hollow byl před několika měsíci docela překvapen, když vás objevil. “ už jsem byl v kontaktu s prvním radním krále Gorjaha. “ 

	Tentokrát Nahrmahn náhle sklopil obočí a zamračil se. 

	„Existují dva důvody, proč jsem použil ten konkrétní příklad,“ pokračoval Wave Thunder klidně. „Zaprvé, protože to ukazuje, do jaké míry jsme pronikli do Emeraldu a jak dlouho jsme to dokázali. Zadruhé, protože to ukazuje, že jste obeznámeni s myšlenkou toho, co tady v Charisu nazýváme

	„potřeba vědět“ Jednou z našich základních zásad je, že informace jsou uchovávány v jednotlivých odděleních a že pouze ti, kteří „potřebují něco vědět“, aby mohli vykonávat svou práci, jsou s těmito informacemi seznámeni. Znamená to nedůvěru v naše část, ačkoli, jak sami víte, jistá míra nedůvěry je nezbytným opatřením, ale spíše ochrana kritických informací omezením jejich šíření. “ 

	„Máte pravdu, můj pane,“ řekl Nahrmahn pomalu a stále se mračil, i když to teď bylo zamyšleným zamračením, nikoliv úžasem. „Jsem obeznámen s potřebou udržovat si věci blízko, i když jsem tento popis logiky nikdy nepoužil.‚ Potřebuji vědět. ' „Zdálo se, že slova převrátil na jazyk a ochutnal je, jak je opakoval, a pak pomalu přikývl. „Musím však říct, že je to vhodný obrat fráze.“

	„Jsem rád, že to chápeš, Vaše Výsosti.“ Wave Thunder se opřel o židli. „Jednou z těch věcí, které je třeba„ vědět “, je přesně to, jak naši špióni shromažďují většinu informací a znalostí, které k nám přicházejí. Upřímně řečeno, velmi si vážíme vašich analytických schopností a hodláme udělat maximum můžeme to použít. Nicméně, jak často - a upřímně řečeno, pravděpodobně častěji než ne - možná nikdy nevíte, jak se informace, které od vás žádáme, vůbec dostaly. “

	„Věřím, že mi odpustíte, že jste na to upozornil, barone, ale zdroj informací má docela často obrovský vliv na jeho spolehlivost, což má zase zjevné důsledky pro jeho analýzu.“ 

	„Vaše Výsosti,“ usmál se Wave Thunder ještě obecněji, „je opravdu potěšením diskutovat o těchto věcech s někým, kdo rozumí jemnostem umění spymastera. Jedním z důvodů, proč jsem je přinesl,“ - poklepal na hromádku složek - „je ukázat vám, jak spolehliví jsou naši špioni.“ 

	„Jakým způsobem, když se mohu zeptat?“ Zeptal se Nahrmahn, když se Charisian zastavil.

	„Vyberte si den - jakýkoli den, který si přejete - od třetího pětidenního května,“ pozvala Wave Thunder. 

	Nahrmahn na něj zamrkal a pak pokrčil rameny. 

	„Výborně,“ řekl. „Vybírám čtvrtek.“

	„Velmi dobře, Vaše Výsosti.“ Wave Thunder roztřídil složky, dokud nenašel tu, kterou chtěl. Oddělil ji od ostatních, poté ji opatrně položil na stůl před sebou a otevřel ji.

	„Ve čtvrtek, čtrnáctého května,“ řekl a díval se dolů na noty před sebou, „povolali jste Commodora Zhaztra a hraběte Pine Hollow do Eraystorova paláce. Setkali jste se v Modrém salonu, kde jste hovořili o nedávném zajetí církevního odeslání loď přepravující zásilky od biskupa Exekutora Thomysa k biskupovi exekutorovi Wyllysovi. Commodore Zhaztro vás informoval, že neexistuje způsob, jak zaručit bezpečný průchod dokonce i lodních dispečinků církve do zátoky Eraystor tváří v tvář naší blokádě.

	Navrhl však, aby ani naše námořnictvo nemohlo blokovat každý menší přístav, a že by bylo možné, aby církevní kurýři používali tyto sekundární přístavy. Poukázali jste na to, že biskupský exekutor měl pocit, že používání takových menších portů by bylo nedůstojné, ale také jste pověřili Commodora, aby pro budoucí použití sestavil jejich seznam, poté jste ho propustili a vedli nejzajímavější rozhovor s hrabětem.

	V průběhu tohoto rozhovoru jste s ním sdíleli svou vlastní analýzu konfrontace mezi Charis a Skupinou čtyř a vaši víru, že se věci ještě zhorší, než se zlepší. “ 

	Wave Thunder vzhlédl od svých poznámek. Navzdory desetiletým zkušenostem v sebekázni a sebeovládání Nahrmahnovi poklesla čelist, protože charismatický spymaster pokračoval ve své záměrné a zničující přesné shrnutí schůzky, na které byli přítomni pouze tři muži.

	„V tuto chvíli bych udělal dva body, Vaše Výsosti,“ řekl baron klidně. „Zaprvé, ve skutečnosti to byla vaše slova k hraběti Pine Hollowovi a několik dalších podobných rozhovorů s ním, které hrály nezanedbatelnou roli v podmínkách, které byl císař Cayleb připraven nabídnout Emeraldovi. A za druhé, pokud Když přemýšlíme o tom, že Commodore Zhaztro nebo Earl Pine Hollow zradili vaši důvěru v to, že máme tyto informace, dovolte mi obrátit se později v ten samý den. “

	Spěšně obracel stránky, dokud nenašel tu, kterou chtěl, a pak si odkašlal.

	„Později téhož večera,“ pokračoval, „jste měli soukromé setkání s baronem Shandyrem. Na tomto setkání jste se znovu, i když méně silně, dotkl stejné analýzy postavení církve, jakou jste dříve sdíleli s hraběte Pine Hollow. Rovněž jste upozornili na barona - jak jste již dříve poukázali na hraběte - že celý plán Skupiny čtyř byl tak hloupý, jak byl arogantní. A také jste poukázal na to, že princ Hektor pravděpodobně nebude riskovat jeho vlastní bezpečnost přijít na pomoc Emeraldovi. Vaše přesná slova byla ve skutečnosti: „Proč by ten parchant měl riskovat jeden pupínek na jeho drahocenném zadku pro nás?“ Poté „- baron znovu vzhlédl k Nahrmahnovi -“ zasáhli jste barona, aby zkontroloval jeho opatření pro absolvování popravy nebo der, pokud prominete výběr slov,

	Nahrmahnův údiv šel daleko za pouhý šok, když Wave Thunder složku znovu klidně zavřel. 

	„Jak vidíte, Vaše Výsosti,“ řekl, „abychom mohli získat tyto informace jakoukoli cestou, kterou znáte, Earl Pine Hollow a baron Shandyr by museli být agenty Charis. Což já ujišťuji vás - a jsem si docela jistý, že už to víte, že je to pravda - ani jeden z nich by nesnil o tom, že se stane. “ 

	„Já ...“ 

	Nahrmahnův hlas utichl a otřásl se. Pak si odkašlal, posadil se na židli a upřeně hleděl do očí Wave Thunder.

	„Určitě bych nevěřil, že by mě zradil ani jeden z nich,“ řekl nakonec. „Na druhou stranu nevidím žádný jiný způsob, jak by ses naučil podrobnosti dvou samostatných soukromých rozhovorů.“

	„Vaše Výsosti, dovolil jsem vám vybrat si den,“ zdůraznil Wave Thunder. „Pokud byste si chtěli vybrat jiný den - například následující pátek, kdy jste měli soukromý rozhovor s Commodore Zhaztro, nebo třeba v pondělí, když se s vámi setkal biskupský exekutor Wyllys, aby‚ projednal 'váš návrh, že poslové se plížili, jako pytláci nebo pašeráci, z jedné ubohé malé rathole do druhé “- jsem docela připraven podělit se s vámi také o shrnutí těch ostatních dnů.“

	"Ale jak-?" 

	Nahrmahn otázku usekl. Ještě několik sekund zíral na Wave Thunder a pak se zhluboka nadechl.

	„Začínám chápat, co jsi myslel tím, že‚ potřebuješ vědět ', můj pane. Když to pochopím, moje zvědavost hoří stejně jasně, ale nechci tě požádat, abys omezil svůj přístup k tak podrobným informacím. A prosím věř já, když vám řeknu, že poznání, že k tomu máte vy a císař, by mělo celkem úhledně potlačit jakékoli pokušení z mé strany, dokonce uvažovat o tom, že jsem mu zradil svou přísahu věrnosti. Konec konců, „krátce ukázal zuby smaragdový princ,“ je mimořádně obtížné vymyslet efektivní zápletku, aniž bys mluvil se svými spiklenci! “ 

	„Musím přiznat, že se mi ulevilo, že to slyším, Vaše Výsosti. A pokud budu upřímně upřímný, byl to ve skutečnosti jeden ze závěrů, jak jsme s Jeho Veličenstvím, tak i já, doufali, že dosáhnete. Byl jsem také zcela upřímný, když jsem řekl, že bychom všichni ocenili jakýkoli vhled do těchto informací, který byste nám mohli pomoci získat. “ 

	„Budu rád, když budu moci, jak můžu,“ ujistil ho Nahrmahn. 

	„Jsem rád. Ach, je tu ještě jeden drobný bod, kterého se musím dotknout, Tvoje Výsosti.“ 

	„Co by bylo, barone?“ 

	„Jeho Veličenstvo si je vědomo toho, že jste s baronem Shandyrem nařídili Hektorův atentát,“ řekl Wave Thunder docela delikátně. „Nyní, za normálních okolností, by císař nevyronil slzy, kdyby měl Hektor… utrpět smrtelnou nehodu, řekněme? A abych byl upřímný, zdálo by se to nejvhodnějšímu osudu pro někoho, jako je Hektor. Naneštěstí věříme, že jakýkoli pokus o Hektorův život by v nejlepším případě neměl víc než jen šanci na úspěch. A pokud jde o to, možná v našich myslích není pochyb o tom, kdo bude za každý takový pokus obviňovat Corisandians. Tentokrát. I když si neděláme iluze o názorech, které již existují na Corisande, pokud jde o Charis, jsme hluboce znepokojeni propagandistickou hodnotou, kterou by Skupina čtyř mohla z takového pokusu vynést. Ve skutečnosti

	S jeho námořnictvem neutralizovaným a jeho říší otevřenou invazi, kdykoli se rozhodneme udeřit, je už sotva vojenským přínosem, ani neexistuje žádný způsob, jak by mu „rytíři z chrámových zemí“ mohli pomoci, i kdyby si přáli. Protože už tedy nemá hodnotu jako živý spojenec, někdo jako kancléř Trynair by přinejmenším rychle rozpoznal jeho větší hodnotu jako mrtvého mučedníka, který je vražedně zabit charisovými zabijáky. “

	Nahrmahn to zvážil a pak přikývl. 

	„Vidím váš názor, můj pane,“ uznal, ani se nepokoušel předstírat, že nedal přesně pokyny, které řekl Wave Thunder. „V té době jsem se ze zřejmých důvodů méně zajímal o to, jak by Hek-torův zánik mohl ovlivnit Charis, než o to, jak by náhlý proud vakua v Corisande mohl přilákat charisianskou pozornost tam i ode mě. Je zřejmé, že ta část mých výpočtů vyžaduje nové přehodnocení podle nového uspořádání. “

	„Ach ano, Vaše Výsosti,“ souhlasil Wave Thunder s úsměvem. „A tvůj komentář o

	„Přehodnocení“ mě přivádí k poslednímu bodu tohoto setkání. Víte, princi Nahrmahne, císař Cayleb nevěří, že zjistíte, že je možné přestat intrikovat a plánovat. „Charisian zvedl jednu ruku a zamával jí sem a tam, jako když muž smetl dráždivou mušku,“ to neznamená, že vás podezřívá z nějakého úmyslu zradit přísahu, kterou jste právě přísahali. Jednoduše to znamená, že jste, kdo jste, Vaše Výsosti, a tímto způsobem pracuje vaše mysl. Kromě toho jste v tom velmi dobří - mnohem lepší, než si Hektor vůbec začne myslet - a bylo by pošetilé, kdyby Jeho Veličenstvo umožnilo tak ostrému a použitelnému meči rezavět v zbytečnost jeho nepoužíváním. Z tohoto důvodu má návrh, který by rád zvážil. “

	„Jaký druh návrhu, můj pane?“ Zeptal se Nahrmahn a jeho oči se spekulovaly.

	„Jeho Veličenstvo, se souhlasem Jejího Veličenstva, si přeje, abych zde zůstal, ve svém stávajícím postavení staršího špióna Království Charis. Dává to zvlášť dobrý smysl s ohledem na skutečnost, že jsem také odpovědným mužem vzhledem k potenciálu vnitřních nepokojů, který rozkol s církví vytváří, je sotva čas, abych sundal prst z toho konkrétního pulzu. 

	„Ze stejného důvodu si přejí, aby si baron Shandyr udržel své místo v Emeraldu, a sir Ahlber Zhustyn, aby učinil totéž v Chisholmu. To však ponechává do očí bijící volné místo, které uvažuje o tom, že vás vyzve k vyplnění.“ 

	„To nemůžete myslet vážně, můj pane,“ řekl Nahrmahn. Wave Thunder naklonil hlavu, zvedl jedno obočí a Nahrmahn zavrtěl hlavou. „Jsou to necelé tři dny, co jsem přísahal věrnost Caylebovi, a necelé tři roky, co jsem se ho pokusil zavraždit. Ať už je to cokoli jiného, Cayleb už není žádný idiot ani blázen!“

	„Máte naprostou pravdu, on není,“ souhlasil Wave Thunder. „Přesto on a císařovna Sharleyan navrhují přesně to, o čem jsi přemýšlel. Impérium bude vyžadovat imperiálního spymastera a ty, tvá Výsosti, máš schopnost a hodnost a autoritu k obdivuhodnému obsazení tohoto postu.“

	„Ale pouze pokud mi Cayleb může věřit!“ Nahrmahn protestoval.

	a všechny důvody k podpoře Koruny proti Clyntahnovi a jeho kumpánům. Můžete si být jisti, že ani císař, ani císařovna nejsou tak pošetilí, že zapomněli ... dávat na vás pozor, dokud si nebudou jisti, že jejich úsudek je přesný, samozřejmě. Ale jak císař zdůraznil, po tolika letech „hraní skvělé hry“, jak věřím, že jste to někdy přihodili, je pošetilé si myslet, že se nějak dokážete magicky zastavit, ať už je vaše pravá - vyřešit by to mohlo být. V tomto případě dává přednost tomu, aby nasměroval vaši přirozenou cestu do užitečného zaměstnání, než aby vás nechal svádět k nějakému druhu ... místo toho neplechu. “ dávejte na sebe pozor, dokud si nebudou jisti, že jejich úsudek je přesný, samozřejmě. Ale jak císař zdůraznil, po tolika letech „hraní skvělé hry“, jak věřím, že jste to někdy přihodili, je pošetilé si myslet, že se nějak dokážete magicky zastavit, ať už je vaše pravá - vyřešit by to mohlo být. V tomto případě dává přednost tomu, aby nasměroval vaši přirozenou cestu do užitečného zaměstnání, než aby vás nechal svádět k nějakému druhu ... místo toho neplechu. “ dávejte na sebe pozor, dokud si nebudou jisti, že jejich úsudek je přesný, samozřejmě. Ale jak císař zdůraznil, po tolika letech „hraní skvělé hry“, jak věřím, že jste to někdy přihodili, je pošetilé si myslet, že se nějak dokážete magicky zastavit, ať už je vaše pravá - vyřešit by to mohlo být. V tomto případě dává přednost tomu, aby nasměroval vaši přirozenou cestu do užitečného zaměstnání, než aby vás nechal svádět k nějakému druhu ... místo toho neplechu. “ upřednostňuje nasměrovat váš přirozený sklon do užitečného zaměstnání, než aby vás nechal svádět k nějakému druhu ... místo toho neplechu. “ upřednostňuje nasměrovat váš přirozený sklon do užitečného zaměstnání, než aby vás nechal svádět k nějakému druhu ... místo toho neplechu. “

	

	„Neštěstí, že?“ Nahrmahn opakoval s odfrknutím a Wave Thunder pokrčil rameny.

	„Ve skutečnosti, Vaše Výsosti, věřím, že jeho přesná slova pro císařovnu byla:‚ Nikdy nebudeme schopni zavřít mozek toho muže, ať uděláme cokoli. Takže, jak to vidím já, buď najdeme způsob, jak aby to pro nás fungovalo, jinak to odpojíme - a hlavu, ve které žije - od zbytku jeho těla. A to je tak špinavé. " "

	Nahrmahn i přes sebe prskal smíchy. Viděl, jak to Cayleb říká přesně, dokonce si představit záblesk v císařových hnědých očích - A faktem je, že má pravdu. Opravdu se chci chovat slušně, ale i když nejsem pozitivní, zvládnu to. Přesto i tak -

	„Můj pane,“ řekl upřímně, „nejsem si úplně jistý, že Jeho Veličenstvo zde nedělá příliš vážnou chybu. A ať si o tom myslím cokoli, silně tuším, že někteří z jeho šlechticů nepůjdou být příliš okouzlen představou, že mě najednou najdu na tak kritickém místě. Přes to všechno se však musím přiznat, že jsem… zaujatý možností. “

	„Uvědomuji si, že to na tebe přijde jako něco překvapivého,“ řekl Wave Thunder s velkorysým podceněním. „Je zřejmé, že je to něco, o čem budeš muset přemýšlet, a Jeho Veličenstvo si to uvědomuje. Ve skutečnosti ti doporučuje, abys to probral se svou ženou. On i císařovna mají k její inteligenci živý respekt a ona vás nepochybně zná lépe než kdokoli jiný na světě. Včetně toho, pokud mi odpustíte, že jste na to upozornil, sami. Podívejte se, co si o tom myslí, než dáte císaři odpověď. “

	„Teď, můj pane,“ zní opravdu upřímně, „řekl Nahrmahn Baytz,„ opravdu. “ 

	.IV. 

	Chrám, 

	Město Sion, 

	Chrám přistane

	Rhobair Duchairn uvažoval, jestli ještě někdy překročí Náměstí mučedníků, aniž by si vzpomněl na krvavou hrůzu popravy Erayka Dynnyse. Chladný kousek pádu ležel těžce na městě Sion, navzdory dennímu slunci, ale jeho třes neměla nic společného s teplotou, když hleděl na vznášející se kolonádu chrámu Božího a zrcadlově vyleštěnou kopuli za to, s hrdinskou plastikou archanděla Langhorna, která zvedla žezlo své svaté autority vysoko, a vzpomněla si na ten strašný den.

	Potom se zastavil na místě, oči se zavřely v tiché modlitbě, i když nemohl přesně říct, za co se modlil. 

	

	Drobnost jeho vlastních myšlenek byla dráždivá, ale díky tomu nebyly o nic méně přesné. Síla jeho nově nalezené víry pomohla a našel mnoho pasáží Písma o ohromném pohodlí, ale ani jedna pasáž z písem mu neřekla, co by měl dělat.

	No, Rhobair, to není úplně přesné, že? pomyslel si sardonicky. Přesně víte, co byste měli dělat. Jedinou otázkou je, jak to děláte.

	Znovu se odmlčel, sprška nesčetných vodotrysků chladná, když na něj prudký vánek foukal, a díval se na místo, kde Dynnys zemřel. Poprava padlého arcibiskupa byla tou nejstrašnější věcí, jakou kdy Duchairn viděl, jakou si kdy dokázal představit. Nebyl žádný Schuelerite. Přečetl tresty, nad nimiž vládl archanděl Schueler, které musí být vyčísleny odpadlíkovi a kacíři, přesto však nikdy nedovolil, aby se nad nimi jeho mysl zabývala. Byli jedním z těch nepříjemných aspektů života, něco, co Psaní požadovalo, ale které Rhobair Duchairn nikdy nepředpokládal, že ve skutečnosti uvidí, tím méně pomoci zasadit. A pomohl. Byly chvíle, zvláště když sny přicházely uprostřed noci, když toužil předstírat, že ne. Ale rozhodnutí popravit Dynnyse učinila Skupina čtyř, a tak Rhobair Duchairn nesl svůj díl viny za krev. Horší bylo, že si byl plně vědom toho, že původní rozhodnutí o popravě bývalého chariského arcibiskupa bylo učiněno jako věc pragmatismu, což je věc účelnosti. A Dynnysova závěrečná slova, jeho vzdor velkému inkvizitorovi od samého rtu hrobu, se obávali Duchairna.

	Mužovi byla slíbena snadná smrt - nebo přinejmenším jednodušší - jen kdyby hrál svoji roli. 

	Duchairn neměl o tom uspořádání vědět, ale měl, a to způsobilo, že Dynnys 

	vzdor ještě více na plexi. Pokud ovšem nejzřejmější vysvětlení nebylo správné, muž skutečně uvěřil tomu, co řekl.

	Což nepochybně udělal, řekl si Duchairn a hleděl na místo, kde konečně bylo povoleno zemřít mučenému vraku lidské bytosti. To je to, co tě na tom opravdu trápí, že, Rhobaire? Ať se nyní děje cokoli, vy - vy a ostatní tři - jste to uvedli do pohybu.

	Ať už Charis udělala cokoli od té doby, co ty a tvoji přátelé zorganizovali útok na to, byli jste to vy, kdo to začal. Zatlačili jste Charis do jejích zatracených akcí. Každé zvíře bude bojovat za svůj život, za život svých mladých, pokud ho zatlačíte do kouta, a to je přesně to, co jste udělali Charis, a Dyn-nys to věděla. Nejen, že to věděl, ale měl odvahu to hlásat i poté, co vyšetřovací soud rozhodl o jeho smrti.

	Byla to myšlenka, která k němu přišla často pozdě, a díky síle své znovuzrozené víry mu znovu čelil. Modlil se k Bohu a Langhornovi a prosil je, aby mu odpustili rozhodnutí disas-trous, která vyvolala nemyslitelné, ale skutečnost, že za ně hluboce a upřímně litoval své odpovědnosti, neudělala nic, co by ho zbavilo odpovědnosti. něco s nimi udělat. Bylo by jeho povinností čelit katastrofě a nějakým způsobem vítězně přivést Církev Boží čekající skrze utrpení, kterému čelila bez ohledu na to, jak k tomu došlo; role, kterou hrál při provokování tohoto utrpení, jen prohloubil jeho odpovědnost.

	A jakkoli může být cesta obtížná, znovu si řekl, že nakonec může existovat pouze jeden cíl. Toto je Boží církev, kterou ustanovili samotní archandělé pro záchranu duší všech lidí. Ať už ty zavádějící duše v Charisu věří, Matce Církvi musí být zachována celá. A protože musí, bude. Nemůže existovat žádný jiný výsledek.

	. . dokud my, kteří ji bráníme, zůstaneme věrní jí, Písmu, Archandělům a Bohu.

	Věřil tomu. Věděl to. To, co nevěděl, bylo, zda mu Bůh někdy odpustí činy, ke kterým již položil ruku.

	Ještě jednou se podíval na místo, kde Erayk Dynnys zemřel svou strašlivou smrtí, a přemýšlel, kolik dalších by inkvizice poslala stejnému strašlivému osudu, než bude vyřešena výzva k právoplatné domnělosti Matky církve. Potom zavrtěl hlavou, zastrčil ruce do hřejivého pohodlí plných rukávů sutany a pokračoval v cestě.

	? ? ?

	„No, vidím, že jsme tu všichni ... konečně,“ řekl Zhaspahr Clyntahn lstivě, když Duchairn vešel do konferenční místnosti. 

	Teplý vzduch proudil snadno, bez námahy po celé komoře a udržoval teplotu na své obvyklé úrovni dokonalého pohodlí. Neporazitelný konferenční stolek - dílo, stejně jako celý chrám, z vlastních rukou archandělů - byl stejně dokonalý a neomezený použitím, jako tomu bylo v samý Den stvoření, a osvětlení vyzařující ze samotného stropu teklo dolů s bezstínový jas, žádná svíčka nebo plamen lampy by nikdy nemohly doufat, že vyzvou. Jako vždy, tento nevyvratitelný důkaz, že byl, v přítomnosti božského, Duchairna ujistil, že bez ohledu na chyby, které by obyčejní lidé mohli udělat, Bůh byl nakonec schopen je napravit, pokud byli jeho služebníci pravdiví jejich víře.

	„Je mi líto, že jdu pozdě,“ řekl teď a přešel na své místo u mystického stolu. „Musel jsem se vypořádat s několika pastoračními záležitostmi a obávám se, že mi ten čas unikl.“

	„„ Pastorační záležitosti, “že?“ Clyntahn odfrkl. „Myslel bych, že zachování Matky Církve bude mít přednost před téměř jakoukoli jinou„ pastorační matterou “, na kterou bych si pomyslel.“

	Zahmsyn Trynair se lehce pohnul na židli u čela stolu. Od Dynnysovy popravy se Clyntahn stal ještě žíravějším a drsnějším. Bylo to, jako by konečný vzdor bývalého arcibiskupa vyprovokoval Velkého kvízora k ještě větší agresivitě a pomstychtivosti. A nějakým zvláštním způsobem Duchairnova zjevně vzkříšená víra ve skutečnosti způsobila, že Clyntahn byl ještě netrpělivější vůči generálnímu pokladníkovi. Bylo to skoro, jako by se bál, že Duchairnova víra dále zmírní rozlišení vikáře, kterého vždy považoval za nejméně rozhodnou skupinu čtyř.

	Nebo to bylo snadnější. Možná ho to, co se stalo s Dynnysem, dostalo na pozoru před tím, co by Duchairn ještě mohl udělat ve jménu jeho víry v refound.

	„O čemkoli, o čem si potřebuješ promluvit, Zhaspahre,“ řekl Duchairn klidně, „můj příjezd sem o pět minut dříve nebo o pět minut později nebude mít žádné otřesy. A protože tomu tak je, neviděl jsem potřebu omezovat krátká rada a rada, kterou jeden z mých biskupů požadoval. “

	„A jak ...“ začal Clyntahn rozzlobeně, ale Trynair zvedl ruku. „Má pravdu, Zhaspahre,“ řekl kancléř. Velký inkvizitor na něj postupně obrátil svůj pohled, ale Trynair se na něj jen klidně ohlédl. „Souhlasím s tím, že určitá míra naléhavosti v reakci na takové věci je nepochybně v pořádku, ale nemůžeme si dovolit jednoduše všechno odhodit a rozběhnout se, kdykoli ... přijde nešťastná část zprávy. Za prvé proto, že i se semaforem, ať už je to cokoli, co nás spojuje, se už muselo stát docela dávno, a naše reakce na to bude trvat stejně dlouho, než se dostaneme ze Sionu. Takže zběsilý spěch z naší strany nebude ovlivňovat věci velmi, tak či onak.

	Zadruhé je však skutečnost, že jako vikáři Matky Církve máme mnoho odpovědností, jako ty, kterými se dnes odpoledne zabýval Rhobair. Nemůžeme dopustit, aby nás rozkol, který Charis vytvořila, odvrátil od všech ostatních povinností. A za třetí, protože je zásadní, nedovolíme nikomu věřit, že jsme tím odvedeni pozornost od těchto povinností. Nikdy nezapomeňte, že existují lidé, kteří jen čekají na nejlepší příležitost nás napadnout. Pokud jim dovolíme ležet, byli jsme tak silně zpanikařeni, že krize schizmatu je jediná věc, na kterou můžeme myslet, ti slabší bratři mezi vikářem mohou být v pokušení otevřeně se vzepřít našemu vedení. “

	Clyntahnovy čelisti potemněly a on otevřel ústa, aby odsekl, ale Trynairův pomalý, klidný a rozumný tón ho zastavil. Nyní na kancléře zíral dalších pár úderů srdce a pak pokrčil rameny.

	„No dobře,“ zavrčel. 

	Duchairn jednoduše složil ruce před sebou na stůl a trpělivě čekal. Zůstával na pozoru před mocí velkého inkvizitora a stále vznětlivějším temperamentem, ale už se Clyntahna nebál.

	Což bylo pro něj pravděpodobně přinejmenším trochu nerozumné, vzhledem k tomu, co už Clyntahn udělal Eraykovi Dynnysovi. Uvědomil si, že když čekal, skutečnost, že se již velkého inkvizitora nebojí, pravděpodobně vysvětlila Clyntahnovu vzrůstající netrpělivost s ním. Zhaspahrovi Clyntahnovi se nelíbila myšlenka, že se ho nikdo nebude bát.

	Je v tom něco, co musím hlouběji zvážit, pomyslel si Církevní pokladník. Říká to něco o něm, ale také něco o mě.

	„V každém případě jsme teď všichni tady,“ pokračoval Trynair. „A protože jsi byl tím, kdo požádal o toto setkání, Zhaspahre, proč nám neřekneš proč?“

	„Dvě věci, opravdu,“ odpověděl Clyntahn. Podráždění velkého inkvizitora zůstalo evidentní, ale narovnal se na židli a část petulance se vytratila z jeho výrazu. „Jedním z nich je zpráva biskupského exekutora Wyllyse a druhou zpráva od otce Styvyna v Delferahku.“

	„Otec Styvyn?“ Allayn Maigwair zopakoval jméno a poté se zašklebil. „Který‚ otec Styvyn '

	Zhaspahr? “ 

	„Je to intendant biskupa Ernysta ve Feraydu,“ řekl Clyntahn a Duchairn nebyl jediným obočím, které překvapením povstalo. 

	„A co přesně dělá tuto zprávu od ... otce Styvyna, že?“ Trynair pohlédl na Clyntahna, který prudce kývl hlavou. „Co dělá tuto zprávu od něj tak důležitou?“

	„Za chvíli se k tomu dostanu.“ Clyntahn mávl pravou rukou, jako by něco tlačil stranou na stůl před sebou. „Je to důležité, ale myslím, že se musíme nejprve podívat na zprávu biskupského exekutora.“

	Trynair přikývl a Duchairn se připravil. O žádné zprávě, kterou mohl Wyllys Graisyn poslat, si nedělal iluze. Vzhledem k obsahu nedávné korespondence exekutora biskupa Emeral-dian bylo zřejmé, že Emeraldova vojenská pozice byla téměř tak beznadějná, jak jen čekali smrtelníci. A Graisynovy novější analýzy možností prince Nahrmahna - a sklonů - neposkytly přesně veselé čtení před spaním.

	„No, ještě to není oficiální - nebo přinejmenším to nebylo, když Graisyn složil svou zprávu - ale není moc otázek, že Nahrmahn obrací svůj kabát,“ zavrčel Clyntahn. Všichni jeho posluchači se posadili na židle a oči se roztáhly a on pokrčil rameny. „Vím, že nám Graisyn celé měsíce říkal, že Emerald nebude schopen vydržet dlouho, jakmile Cayleb vyloží své jednotky na břeh, ale nemyslím si, že by to viděl i on.“

	„Jak dobré jsou jeho informace?“ Zeptal se Maigwair.

	„To je vždy otázka, že?“ Clyntahn ukázal zuby v úzkém úsměvu. „Zdá se, že ani on, ani jeho intendant nemohli potvrdit nebo vyvrátit zvěsti vířící kolem Eraystora, ale dokázali potvrdit, že Pine Hollow byl někde vyslán. A většina pověstí souhlasí s tím, že pro Nahrmahna existuje jen jedno logické místo „A teď, zdá se, i sám Nahrmahn někam odplul. Chtěl by někdo z vás umístit malou sázku na to, kam mohl být jeho cílem?“

	Duchairnova tvář se zděšeně napjala. Jak řekl Clyntahn, nebylo pochyb o tom, že Charisiané mohli Emerald dobýt, kdykoli se k tomu dostali. Ale dobýt Emerald, jakkoli by to mohlo být špatné, byla velmi odlišná vyhlídka od toho, že se Emerald dobrovolně přidal k vzdoru Ahrmahkovy vlády vůči autoritě mateřské církve.

	„Nemůžu uvěřit, že Nahrmahn by něco takového udělal,“ řekl Maigwair, ale jeho tón zněl jako muž, který se snaží přesvědčit sám sebe, a Clyntahn znovu odfrkl. 

	"Můžu." Oči velkého inkvizitora zářily hněvem. „Proč by Nahrmahn nemohl následovat Charisovu

	příklad? Jsou hned vedle sebe; oba jsou v polovině světa od Sionu, což je nechává zralé na jakoukoli herezi, která přijde; a Nahrmahnová vždy měla morální charakter přístavní děvky. “

	Pro Clyntahna bylo typické, přemýšlel Duchairn kysele, že může bez jakéhokoli pocitu pokrytectví vyvrátit morální povahu někoho jiného. „Obávám se, že Zhaspahr má pravdu,“ řekl Trynair. „A v některých ohledech je asi těžké obviňovat Nahrmahna, pokud hledal ubytování u Cayleba.“

	„7 mu může zatraceně vyčítat,“ odsekl Clyntahn. „Neřekl jsem, že by za to neměl být odsouzen, Zhaspahre,“ zdůraznil Trynair. „Řekl jsem, že je těžké ho obvinit, a na čistě světské úrovni to není nic jiného než prostá pravda. Ve skutečnosti je to v tomto ohledu skutečně nebezpečné.“

	„Skutečnost, že úhledně odstraňuje jedno rozptýlení, na které jsme spoléhali, že bude Charis obsazena, je pomyšlení jen stěží,“ řekl Maigwair. 

	„Ve skutečnosti je,“ nesouhlasil Trynair chladně. Maigwair se naježil, ale Chan-cellor zavrtěl hlavou.

	„Promysli si to, Allayne,“ řekl. „Emerald nikdy nebyl vážným„ rozptýlením “pro Charis bez námořnictva, které by bránilo jeho invazi. Alespoň ne, nebo ne příliš dlouho. Ale nyní Nahrmahn - za předpokladu, že Graisynova podezření budou přesná - učinil politický ubytování s Caylebem. Nejsem si jistý, jak dobře mu to vyjde, ale odhaduji, že jelikož poslal Pine Hollow dopředu a poté se řídil sám sebou, podmínky musí být přinejmenším snesitelné. ve skutečnosti, pokud je Cayleb stejně chytrý jako jeho otec, pravděpodobně nabídl Nahrmahnovi pozoruhodně velkorysé podmínky.

	V tomto svém novém námořnictvu má dost velkou hůlku, kterou si může dovolit nabídnout druhou velmi šťavnatou mrkev. A pokud to udělá, bude pro ostatní potenciální Nahrmahny stále lákavější dosáhnout s ním slabého postavení místo toho, aby s ním bojovali. “

	„Zahmsyn má pravdu,“ řekl Duchairn nešťastně. Ostatní tři se otočili, aby se na něj podívali, a on pokrčil rameny. „Pokud to Nahrmahn opravdu udělal, pak to naráží přímo na spolehlivost všech světských pánů.

	Provedl apolitický výpočet a jednal na základě toho, co lze považovat za úmyslný a otevřený vzdor mateřské církve. Postavil politiku a své vlastní přežití před svou prvořadou povinnost chránit svatost a autoritu Matky církve. Na okamžik si nemysli, že neexistují další sekulární vládci, kteří by se na jeho místě cítili úplně stejně. A nyní budou mít příklad někoho, kdo ve skutečnosti upustil od své loajality a odpovědnosti vůči církvi z čisté politické účelnosti. Opravdu si myslíte, že se mu to podaří, že jeho příklad bude ztracen na dalším seznamu „Nahrmahn“ na Charisově seznamu? “

	"Přesně tak." Trynair energicky přikývl. „To je něco, co nejspíš nevyhnutelně vztyčilo jeho hlavu, ať se stalo cokoli. Vzhledem ke všem důvodům špatné krve mezi Charis a Emeraldem jsem nečekal, že to brzy uvidím, ale tím se tento příklad ještě zhoršuje. Pokud to Nahrmahn udělá úspěšně, zvláště když celý svět ví, že Haarahld a Cayleb ho oba považovali za odpovědného za pokus o Caylebův atentát, řekne to všem, že Cayleb je ochoten být „rozumný“. A pokud za to nemůžeme účinně potrestat Nahrmahn, bude tento příklad vyvolávat velké pokušení udělat přesně to samé, když Royal Charisian Navy přijde a vyzve další knížata a krále. “

	„Tak to přestaň sledovat,“ zavrčel Clyntahn. 

	„A jak přesně to navrhuješ, Zhaspahre?“ Zeptal se Trynair a jeho tón byl poněkud štiplavější, než jaký obvykle používal při oslovování velkého inkvizitora. „Pokud má Graisyn pravdu a Nahrmahn již vyplul, už přijal podmínky Cayleba. Sotva by odplul do Tellesbergu, zatímco je stále ve válce s Charis, kdyby je ještě nepřijal, ano? A opravdu věříte, že nepřijal by opatření proti čemukoli, co by Graisyn mohl udělat v jeho nepřítomnosti? Ve skutečnosti jsem ohromen, že Graisyn k nám vůbec dostal mudrce. “

	„Nebuď příliš překvapený,“ řekl mu Clyntahn. „Expediční loď ze Emeraldu na ostrov Hammer odešla ze Shalmarské pevnosti, ne z Eraystoru.“

	Velký inkvizitor se zašklebil a Duchairn věděl proč. Shalmar Keep, hlavní město vévodství Shalmar, bylo na extrémním severním konci Smaragdového ostrova, více než devět set mil od hlavního města Nahrmahn.

	„A Graisynova zpráva nebyla ani úplná,“ pokračoval Clyntahn drsným hlasem. „Přenos byl přerušen někde mezi Eraystorem a Shalmarem ... za předpokladu, že nebyl přerušen v samotném Eraystoru.“

	"Báječné." Maigwairův výraz mohl být použit k fermentaci piva, pomyslel si Duchairn. „Takže teď nám říkáš, že Nahrmahn chytil semafor v Emerald.“

	„Přinejmenším,“ souhlasil Clyntahn. „A myslím, že můžeme bezpečně předpokládat, že by nezachytil jen semaforové věže, že?“

	„Jsem si jistý, že v tom máš také pravdu, Zhaspahre,“ řekl Trynair. „Což dělá můj bod ještě naléhavějším.“

	„Souhlasím.“ Duchairn přikývl. „Na druhou stranu, Zhaspahre, řekl jsi, že máš dvě zprávy - jednu od Emeralda a druhou od Delferahka. Proč pro tuto chvíli nenahradíme Nahrmahna? Budeme muset v jeho případě učinit některá tvrdá rozhodnutí, ale mohlo by to být také nechat ten hrnec na pár minut v zádech našich mozků odejít. Kromě toho, pokud tyto zprávy budou mít na sebe vzájemný dopad, pravděpodobně je budeme muset slyšet oba dříve, než příliš se zaplést do vymýšlení, co dělat s jedním z nich. “

	„To dává smysl,“ souhlasil Trynair a otočil se zpět k Clyntahnovi. „A co ta zpráva od Ferayda, Zhaspahre?“

	„Nejsem si jistý, jestli to má nějaký vliv na Nahrmahn a Emerald.“ Clyn-tahn zněl znovu podrážděně, jako by se mu nelíbilo, že má své zloby znovu zareagováno.

	„Možná ne,“ řekl Trynair trpělivě. „Na druhou stranu to musíme dříve nebo později slyšet, takže bychom to mohli slyšet hned teď.“

	„No dobře.“ Clyntahn se opřel o židli. „Podle otce Styvyna zabavení charisovských obchodních lodí ve Feraydu neproběhlo tak dobře, jak by se dalo říkat.“

	„Co to přesně znamená?“ Zeptal se Duchairn a ucítil v žaludku známé nepříjemné svírání.

	„To znamená, že hnusní kacíři byli příliš kurva hloupí, než aby udělali chytrou věc,“ zabručel Clyntahn. „Když se vojáci Delferahkanu pokusili nalodit na své lodě, vzdorovali. Což bylo od nich hloupé. Konečně hloupé, ve skutečnosti.“

	

	„Někteří z nich byli zabiti, myslíš?“ Duchairn stiskl. „Ne, nemyslím tím, že„ někteří z nich “byli zabiti,“ napůl se ušklíbl Clyntahn. „Myslím tím všechny.“

	

	„Myslím tím, že jakmile začali zabíjet Delferahkany, rukavice se stáhly,“ řekl a pokrčil rameny. 



	




	„Takové věci se stávají, když jsi dost naštvaný, abys naštval ozbrojené jednotky v přístavu někoho jiného.“ 

	„Říkáš, že tu nebyli vůbec žádní charisijští přeživší?“ Duchairn pověřen.

	„Možná jich bylo pár.“ Clyntahn znovu pokrčil rameny. „Podle otce Styvyna nemohlo být nic víc. Ne na palubách lodí, kterým se Delferahkanům v každém případě podařilo zabránit v opuštění přístavu.“

	„Myslíš, že někteří z nich utekli?“ Trynair zněl ještě nešťastněji než před chvílí.

	„Asi půl tuctu,“ potvrdil Clyntahn. „Zjevně to byly lodě kotvící příliš daleko na to, aby na ně bylo možné nalodit se přímo z přístaviště. A alespoň jedna z nich byla zjevně jedním ze zatracených lupičů Charisianů, pravděpodobně v přestrojení. V každém případě byla silně vyzbrojena novými dělostřelectvo, a to se týkalo ostatních, zatímco pro to běhali. “

	Trynair pohlédl na Duchairna a generální pokladník dokonale pochopil zděšení kancléře. 

	Jakýkoli útěk z Feraydu už musí být na dobré cestě zpět do Charis, spolu s verzí toho, co se stalo. A navzdory Clyntahnovu kavalírskému postoji byl Duchairn chorobně jistý, že by Charisané dokázali s naprostou přesností popsat, co se stalo, jako „mas-sacre“.

	Horší bylo, že mnoho zúčastněných lodí by bylo rodinnými podniky a vzhledem k tradiční charisovské praxi, pokud jde o posádku těchto lodí, by mnoho z těch mrtvých Charisians byly ženy a děti. 

	Došlo k tomu tak rychle? Zeptal se Duchairn. A proč je o tom zpráva od tohoto otce Styvyna, a ne od jeho biskupa?

	Napadlo ho alespoň jeden důvod, proč intendant poslal své vlastní zprávy nezávislé na biskupovi, a ten důvod se mu ani trochu nelíbil. Ale pokud měl Clyntahn podezření, že inkviziční agent ve Feraydu dostal zprávu brzy, ve snaze přinést vlastní pohromu katastrofě alespoň částečně z jeho vlastního stvoření, vikářovi se neobjevily žádné známky. Clyntahn se zdál naprosto zapomíná na potenciálně katastrofické následky incidentu.

	A pro vše, co víme, to také není jediný „incident“, pomyslel si Duchairn. Může to být prostě první, o kterém jsme slyšeli. Takže jar.

	„To je velmi vážná zpráva,“ řekl Trynair, což Duchairn soukromě považoval za závratné podhodnocení. „Jakmile se Charis dostane zpět, odsoudí celou tuto nešťastnou záležitost jako úmyslný masakr prováděný na přímý rozkaz inkvizice.“

	„Nebylo to nic takového,“ řekl Clyntahn. „Na druhou stranu nebudu předstírat, že roním slzy kvůli dávce kacířů, kteří dostali přesně to, co si jejich vlastní kacířství a hloupost zasloužila. Ostatně lehce vystoupili.“

	„Nežádám tě, abys něco předstíral.“ Trynair udržel svůj hlas vyrovnaný, tón vyrovnaný. „Jednoduše poukazuji na to, že Charis prohlásí celému světu, že jsme nařídili úmyslné zabití obchodních námořníků - a jejich rodin, Zhaspahra - v rámci naší kampaně proti schizmatice.

	Použijí to k ospravedlnění své vzpoury. . . a bez ohledu na to, jaká zvěrstva se rozhodnou zinscenovat. “

	Clyntahn pohlédl na kancléře, jako by mluvil úplně neznámým jazykem, pomyslel si Duchairn. A z pohledu velkého inkvizitora snad Trynair byl. Koneckonců, byli připraveni rozpoutat oheň, porážku a devastaci od celého Charisova království od samého počátku, tak proč by se měl někdo zvlášť rozčilovat nad smrtí několika desítek - nebo několika stovek - charizských námořníků a jejich manželky a děti?

	„Dobře,“ řekl Clyntahn po chvíli. „Pokud se tak bojíš toho, jak to Charisiané mohou použít, pojďme to použít sami. Odeslání otce Styvyna jasně ukazuje, že to byli Charisané, kdo zahájil boje. A mohu dodat, že oběti Delferahkanů nebyly přesně to světlo. Od té doby, co to zahájili, si myslím, že bychom to měli říci světu přesně. Úřady Delferahkanu se pokoušely mírumilovně izolovat svá plavidla, a místo toho, aby se podřídily pokynům zákonných orgánů, vzdorovaly smrtící silou. ““ jsem si jistý, že Charisané budou své vlastní oběti nesmírně zveličovat, takže nevidím žádný důvod, proč bychom měli ztráty Delferahkanů bagatelizovat.

	Nebylo to „rozhodnutí Matky církve“ uzavřít přístavy na pevnině proti Charis Duchairnovi zamyšleně. Byl tvůj, Zhaspahre. A stalo se to z vaší moci. Je úžasné, jak vás vaše nová formulace toho, co se stalo, dostane z toho konkrétního háku, že?

	Ale to nebylo to nejhorší - ne dlouhou křídou. Pokud vyhlásili mrtvé Delferahkany za mučedníky, posunuli se enormním krokem blíže k vyhlášení totální svaté války proti Charis. To bylo bezpochyby nevyhnutelné, v plnosti času, ale Rhobair Duchairn nespěchal s přijetím té kataklyzmy.

	A je to z vaší strany prostě morální zbabělost, Rhobair? Pokud je to náš nevyhnutelný cíl, proč váhat? Je Boží vůlí, aby byla autorita Jeho Církve udržována v souladu s Jeho plánem, tak jak můžete odůvodnit pokus vyhnout se tomu, co je pro dosažení Jeho cílů nutné?

	„Nevím ...“ Řekl Trynair pomalu.

	„Myslím, že Zhaspahr má pravdu,“ řekl Maigwair. Ostatní se na něj podívali a on byl na řadě, aby pokrčil rameny. „Nejchytřejší věcí, kterou můžeme udělat, je použít sema-phore k tomu, abychom zajistili, že naše verze - ta pravá verze“ - ve skutečnosti se jí podařilo říci, že s rovnou tváří, poznamenal Duchairn - „zasáhne všechny říše pevniny před jakýmkoli lžením Charis se může rozhodnout to říct. A pokud byli tito muži zabiti při plnění příkazů Matky Církve, co to je, když to nejsou martyrové? “

	"Přesně tak!" Clyntahn energicky souhlasil.

	Trynair se znovu podíval na Duchairna a generální pokladník přesně věděl, na co se ho kancléřovy oči ptají. Začal otevírat ústa, aby nesouhlasil s Clyntahnem a Maigwairem, pak zaváhal.

	„Kromě toho,“ pokračoval Maigwair, zatímco Duchairn váhal, „když se podíváš na tyto zprávy vedle rozhodnutí Nahrmahna zradit nás - myslím tím Matka církev -, je tu vzor.“ 

	"Vzor?" Trynairovi se docela nedařilo udržet svou nedůvěru mimo tón a Maigwair sevřel rty.

	„Co tím myslím,“ řekl, „je to, jak jste poukázali jen před pár minutami, ostatní sekulární vládci budou v pokušení hledat nějaké ubytování nebo porozumění s Charis, pokud se ocitnou mezi skalou a to těžké místo. Myslím, že jim musíme dát důvod, aby o tom dlouho a důkladně přemýšleli. A musíme všem v Charis dát jasně najevo, jaké sázky umožňují jejich králi hrát. “ 

	"Jak?" Zeptal se Duchairn s výrazným potopením.

	„Říkám, že formálně exkomunikujeme Cayleba, Staynaira a každou osobu, která podepsala Staynairovo jmenování arcibiskupem, nebo Caylebův dědický příkaz nebo Staynairův dopis velkému vikáři. Exkomunikujeme Nahrmahna, Pine Hollow a kohokoli jiného, kdo dosáhne porozumění „nebo

	„ubytování“ s Charis. A umístíme všechny Charis a všechny Emer-ald pod interdikt. “

	Duchairnův pocit potopení se náhle zrychlil, ale Clyntahnovi zablesklo v očích. 

	„To je přesně to, co bychom měli udělat,“ souhlasil ostře. „Byli jsme na špičkách od samého začátku a snažili jsme se vyhnout‚ zapálení situace ', když jsme všichni po celou dobu věděli, kde přesně to musí skončit!

	To, co jsme místo toho měli dělat, bylo upozornit tu zatracenou schizmatiku a přesně jim říct, kde skončí, pokud v tomto vzdoru setrvají. A musíme říct každému z Caylebových poddaných, k jaké katastrofě je jejich drahocenný král vede přímo! ““

	„To není krok, který by se měl brát na lehkou váhu,“ varoval Duchairn. „A pokud to vezmeme, nebude to ten, který si budeme moci vzít zpět později.“

	Vyloučení Cayleba a ostatních by bylo dost špatné. Podle církevního práva by to zbavilo každé Boží dítě poslušnosti. Skutečně by to znamenalo, že i nadále je bude poslouchat akt vzdoru proti církvi a proti Bohu. Za předpokladu, že by většina Charisianů byla připravena následovat církevní nauku, rozpustila by ve skutečnosti veškerou zákonnou autoritu v královské domově. Přesto by v mnoha ohledech byl interdikt ještě horší. Dokud bude platit interdikt, budou pozastaveny všechny církevní svátosti, úřady a funkce v Charis. Nebyly by žádné křty, žádné svatby, žádné mše, žádné pohřby. A to bude pokračovat, dokud nebude interdikt zrušen.

	Způsobení tak přísného a závažného trestu nebylo, jak Duchairn řekl, nikdy nic, co by se mělo dělat lehce. Jeho důsledky pro duše těch, kdo jsou do něj uvězněni, mohou být strašlivé.

	To bylo dost špatné, přesto to bylo sotva vše, co by mohlo následovat z Maigwairových navrhovaných akcí. Prohlášení o exkomunikaci a interdiktu bylo jen o malý krůček před vyhlášením svaté války a jakmile byla svatá válka otevřeně vyhlášena, nemohlo dojít k ústupu od zápasu mezi životem a smrtí mezi církví a těmi, kdo se postavili proti ní.

	A jediná věc, kterou to neudělá, je přesvědčit Charis, aby se dobrovolně vrátila do stáda, pomyslel si. Cayleb a Staynair by nikdy nešli tak daleko, jak jsou připraveni, kdyby nebyli připraveni jít celou cestu, a dokonce i zprávy Zhaspahra jasně ukazují, že drtivá většina Charisianů souhlasí s jejich králem a jejich novým „arcibiskupem“. Takže i když prohlásíme Cayleba za exkomunikovaného a celou Charis pod interdiktem, bude jim to jedno. Nebo alespoň nebudou věnovat žádnou pozornost. Budou pokračovat ve své věrnosti jemu, což znamená, že jsme vytvořili situaci, ve které budou v přímém a otevřeném vzdoru mateřské církvi. A to nám nezbude než zbývat na konci Svaté války, ať si přejeme cokoli.

	Zajímalo by mě, jestli to je přesně důvod, proč to Zhaspahr a Allayn tak podporují? Protože nás to jednou provždy zaváže, před celým světem, k úplnému zničení Charis?

	„Nemusí to být krok, který je třeba brát na lehkou váhu,“ řekl Clyntahn, „ale je to krok, který dříve nebo později budeme muset udělat, Rhobaire, a víš to. Vzhledem k tomu, co už řekl Zahmsyn, si myslím, že nemáme na výběr ale jdi do toho a hned to udělej. Udělej ofenzívu a zabráni jakékoli zkreslené verzi událostí, které by se Charis mohla rozhodnout publikovat světu. Pokud ovšem nemáš lepší nápad? “ 

	? ? ?

	Z půlnoční temné oblohy spadl ledový déšť, i když technicky to bylo ještě asi hodinu před oficiálním západem slunce. Vítr zvedl vodní listy, foukal je do tváří každého pošetilého blázna, aby byl venku a kolem, a tkal jemné závoje tančící mlhy, kde bičoval vodu kaskádovitě z okapů.

	Žádný z návštěvníků, kteří se sblížili ke kostelu svatého archanděla Bédarda, neměl čas ani chuť zastavit se a sledovat počasí. Upravené křoví a okrasné stromy kolem kostela bičovaly končetiny, ke kterým se stále držely poslední barevné postřiky listí nebo mávaly větve, které již byly ucpané blížící se zimou, když vítr bičoval pevné kamenné zdivo kostela, a to byla pro návštěvníky mnohem lepší metafora než jakékoli fantastické vize tančící vody.

	Kostel svatého archanděla Bédarda byl docela starý. Tradovalo se, že archanděl Bédard byl postaven jen za rok nebo dva od samotného chrámu; i když na rozdíl od chrámu to bylo zjevně dílem morálních rukou. A navzdory své starověku byl v dnešní době málo využíván. Leželo necelé dvě míle od chrámu a každý, kdo mohl raději kráčet dalších několik tisíc yardů, aby uctíval v chrámu. Navzdory tomu jeho věk a skutečnost, že ho bédardisté považovali za mateřský kostel svého řádu, znamenalo, že byl pečlivě udržován a stejně jako každý kostel byly jeho dveře odemknuty a otevřeny každému věřícímu každou hodinu, protože zákon vyžadován.

	Blízkost chrámu přesto znamenala, že kostel byl nepopiratelně téměř zapomenut drtivou většinou věřících, a tak byl po většinu času ponechán sám sobě a topil se ve stínech svých větších, novějších a prestižnějších bratři a sestry. Ve skutečnosti se zdálo, že většinu času lidé zapomínají, že to tam dokonce je, což bylo vhodné pro konce lidí, kteří se v něm shromažďovali, a to navzdory prudkému dešti.

	Přijel poslední návštěvník a proklouzl těžkými dřevěnými dveřmi do předsíně kostela. Odevzdal svůj plášť čekajícímu knězi, odhalil oranžovou kleriku vikáře Církve Boží čekající a pak rázně vešel do vlastního kostela. Zbytková vůně staletí kadidla, svíčkového vosku a inkoust tiskaře modlitebních knih a zpěvníků ho pozdravila jako uklidňující ruka, navzdory mokrému podzimnímu chladu, který bylo jasně patrné i zde, a hluboko vtáhl parfém Matky církve do jeho plic.

	Čekalo na něj dalších dvacet zvláštních mužů. Většina z nich měla na sobě stejnou orlickou kleriku, jakou měl na sobě, ale ve skromnějším oděvu arcibiskupů a biskupů byli i další. Bylo tam dokonce pár pouhých velekněží a všichni se otočili, aby se na něj podívali, když mezi ně dorazil.

	„Prosím o odpuštění, bratři.“ Hluboký, krásně trénovaný hlas vikáře Samyl Wylsynna, vhodný pro jeho kněžské volání, se snadno přenášel zvukem deště, který bušil na břidlicovou střechu kostela a klopýtal na okna z barevného skla. „Měl jsem neočekávaného návštěvníka - čistě rutinní církevní záležitosti - právě když jsem se připravoval na odchod.“

	Několik dalších mužů viditelně napjalo slovy „neočekávaný návštěvník“, jen aby se uvolnil s téměř slyšitelným úlevou, když Wylsynn dokončil větu. Vesele se usmál na jejich reakce a potom mávl jednou rukou na lavice v přední části kostela.

	„Věřím, že by nás asi mělo zajímat naše podnikání, teď, když je mezi vámi zesnulý rival,“ řekl. 

	„Nikdy by nebylo nutné vysvětlovat, co tu spousta z nás dělá v noci, jako je tato, pokud by se někdo měl stát kolem.“ 

	Jak zamýšlel, jeho volba slov vyvolala čerstvý pocit naléhavosti a ostatní se rychle usadili do lavic, které naznačil. Sám přešel k zábradlí kolem svatyně, odráží se v tradičních mozaikách archandělů Langhorne a Bédard, pak vstal a otočil se k nim znovu.

	„Zaprvé,“ řekl vážně, „dovolte mi omluvit se za to, že jsem vás všechny tak rychle povolal. A za to, že vás žádám, abyste se shromáždili na neplánované setkání. Všichni si až příliš dobře uvědomujeme rizika spojená s improvizací. takové schůzky, ale věřím, že je nezbytné, abychom byli my a všichni ostatní členové Kruhu informováni o nejnovějších rozhodnutích Skupiny čtyř. “ 

	Nikdo jiný nemluvil a on doslova cítil intenzitu jejich očí, když na něj hleděli. 

	„Reagují na dvě nové zprávy,“ pokračoval. „Jeden pochází ze Smaragdu a silně naznačuje, že princ Nahrmahn se rozhodl spojit se s králem Caylebem a‚ církví Charis '. Ať už to udělal z přesvědčení nebo z pragmatické potřeby přežít, je v tuto chvíli víc, než kdokoli tady na Sionu může tušit. Trochu ke svému vlastnímu překvapení se domnívám, že se přikláním k teorii, že to opravdu může být být věcí přesvědčení nebo alespoň kombinací obou. Zakládám to v nemalé míře na minulých rozhovorech s mladším bratrem hraběte Pine Hollow, ale zdůrazňuji, že v tuto chvíli to může být jen názor. soudě podle toho, co mi mé zdroje v kanceláři Clyntahna dokázaly říct, věřím, že interpretace Nahrmahna od našeho Velkého inkvizitora '

	„Druhá zpráva pochází od Ferayda v království Delferahk. Mým zdrojům se mi podařilo získat skutečnou kopii původní zprávy semaforu, která se úplně neshoduje s tím, co Clyntahn hlásil ostatním třem. Podle původní zprávy pokus o zmocnění se charisovských galeonů v přístavu se proměnil v krveprolití poté, co někdo v jednom z palubních svazků zastřelil ženu vyzbrojenou pouze jistícím kolíkem. Podle dispečinku není pochyb, ale že Delferahkané stříleli jako první a že jejich první obětí se zdá být žena, jejíž jediným „zločinem“ bylo pokusit se jim zabránit ve vstupu na loď jejího manžela. “ 

	Wylsynn měl ponurý obličej, oči měl pochmurné a cítil stejný hněv vyzařující z publika. 

	„Jakmile si Charisians uvědomili, že jsou pod útokem, a začali se pokoušet bránit, bylo to ještě ošklivější,“ řekl jim. „Ve skutečnosti, podle dopisu tohoto otce Styvyna, přežilo jen čtrnáct Charisianů, kteří byli vzati do vazby inkvizicí.“

	„Jen čtrnáct, Vaše Milosti?“ zeptal se hlas. Šok v hlasu arcibiskupa Zhasyna Cahnyra se zrcadlil v jeho výrazu a Wylsynn přikývl.

	„Obávám se, Zhasyne,“ řekl těžce. „Ani v osobní zprávě pro Clyntahna nechtěl tento otec Styvyn být příliš explicitní, ale není tu žádná skutečná otázka. Delferahkanské jednotky zmasakrovaly prakticky každého Charisiana, kterého dostali do rukou, a velmi opatrným způsobem„ otec Styvyn “ zvolil jeho slova, jsem si zcela jistý, že jedním z důvodů, proč se vojáci „vymkli z rukou“, bylo to, že se jich a jeho kolegů Schueleritů zmocňovali. “

	Samotný Wylsynn nosil meč a plamen Řádu Schuelera a hanba způsobila, že jeho hlas byl ještě plošší a tvrdší, než by tomu bylo jinak. 

	„Kéž se Bůh smiluje nad jejich duší,“ zamumlal vikář Gairyt Tanyr. 

	„Amen,“ souhlasil Wylsynn tiše a sklonil hlavu. Nastala chvíle ticha, která byla jaksi ztišena a zesílena zvukem podzimní bouře bičující zevnějšek kostela. Potom Wylsynn ještě jednou zvedl hlavu.

	„Nikdo v Úřadu inkvizice nepřizná, co se vlastně stalo. Ve skutečnosti Clyntahn nepřiznal ani plnou pravdu ostatním třem. Nejsem si jistý proč. Je možné, že se bojí Duchairnova možná reakce. Oficiálním postojem Matky církve bude každopádně to, že Charisians vyprovokoval Delferahkany, kteří se jen pokoušeli na míru nastoupit a „izolovat“ svá plavidla. 

	Byla to chyba Charisianů, že se vůbec bojovalo, a jejich odpor byl zjevně výsledkem jejich kacířského odmítnutí legitimní autority Matky církve nařídit zadržení jejich lodí. Clyntahn také plánuje hrubě zveličovat počet obětí Delferahkanu a přitom podceňovat počet Charisianových mrtvých. “

	Někdo zamumlal něco nezřetelného, což Wylsynn cítil docela jistě špatně s vysokou administrativní pozicí mluvčího. 

	„Kromě toho všeho,“ pokračoval, „existuje důvod, proč tak spěchají, aby dostali svou verzi událostí ven. Zdá se, že alespoň někteří Charisians utekli - ve skutečnosti musí jeden z galeonů byli těžce ozbrojení lupiči, soudě podle množství masakru, který podle všeho způsobil na cestě ven z Ferayd Sound. To znamená, že to nebude příliš dlouho předtím, než Charis začne vyprávět svou verzi toho, co se stalo, a Skupina čtyř si chce být jistá, že už má svůj příběh přímý a vydaný k veřejné spotřebě, než se objeví nějaké nepohodlné malé pravdy, které jej zpochybní. “ 

	„Když Clyntahnem pohrdám, rozumím jeho úvahám, Samyle,“ řekl vikář Hauwerd Wylsynn. 

	Hauwerd vypadal velmi podobně jako jeho starší bratr, se stejnými kaštanovými vlasy a šedýma očima, ačkoli byl členem Langhornského řádu, nikoli schueleritem. V tuto chvíli byl jeho výraz stejně pochmurný jako Samylův.

	„Všichni to chápeme, Hauwerde,“ odpověděl Samyl. „A nepochybně mají pravdu, že téměř každý z kontinentů, který slyší„ oficiální “verzi, tomu uvěří s větší pravděpodobností než Charisians

	verze, zvláště pokud nejprve slyší verzi Církve a dostanou ji do mysli. Bohužel tomu na druhé straně nikdo na chvíli neuvěří a skutečnost, že církev očividně lže, bude jen dalším hřebíčkem do rakve jakékoli naděje na usmíření. ““

	„Jak realistická je ta naděje?“ Zeptal se vikář Chiyan Hysin.

	Hysin se narodil v jedné z mocných dynastií Harchongese. V Říši byla více než ve většině Safeholdianských říší šlechta a tradiční církevní dynastie totožné a Hysinův starší bratr byl vévodou. Navzdory tomu a navzdory harchongské tradici arogance a extrémního konzervatismu byl Hysin členem Kruhu už od doby, kdy byl podknězem. V nauce o reformě byly body, v nichž on a Wylsynn nesouhlasili, ale jeho dvojí postavení světského aristokrata a rytíře chrámových zemí mu poskytlo často neocenitelnou perspektivu. A na rozdíl od většiny členů Kruhu - včetně samotného Wylsynna - Hysin byl vždy skeptický vůči jakékoli možnosti mírového řešení charisovského rozkolu.

	„Nevím, že někdy existovala nějaká realistická naděje,“ připustila nyní Wylsynn. „Co však vím, je, že pokud by někdy taková naděje byla, Skupina čtyř se snaží co nejrychleji ji zbourat. Nejen, že plánují prohlásit, že každý Delferahkan zabitý na Feraydu je mučedník Matky Církve, ale hodlají exkomunikovat Cayleba, celé duchovenstvo „Církve Charis“, každého chariského šlechtice, který přijal Caylebovo nástupnictví a Staynairovo jmenování arcibiskupem, a také Nahrmahn, celou jeho rodinu a kohokoli jiného, kdo může mít podporovaný se připojil, nebo dokonce jednoduše pasivně přijal jeho rozhodnutí hledat podmínky u Cayleba. A pro dobrou míru mají v úmyslu umístit celý Emerald a celou Charis pod interdikt. “

	„Zbláznili se, Vaše Milosti!“ Cahnyr vyhrkl.

	„Zní to tak, že?“ Wylsynn souhlasila. „Ve skutečnosti mě jediná věc, která mě opravdu překvapila, když jsem se o tom všem dozvěděla, byla skutečnost, že se nezastavili před tím, aby prostě pokračovali a vyhlásili právě teď Svatou válku. Clyntahn to nejenže považuje za nevyhnutelné. ale myslím, že je ve skutečnosti nadšený. “

	„Nepokračovali a ještě to nevyhlásili, protože Trynair je přinejmenším dost chytrý na to, aby si uvědomil, že musí nejprve připravit půdu,“ řekl Hysin. Ostatní se na něj podívali a mírně stavěný, tmavovlasý farář pokrčil rameny. „Skutečná svatá válka v celé historii nikdy nebyla,“ zdůraznil. „Alespoň ne od Shan-Weiho porážky. I ti nejvěrnější budou mít výčitky ohledně přijetí obřadů Knihy Schuelerových, kde se jedná o Svatou válku. Přes obecnou víru v Dynnysovu vinu bylo hodně šok a odpor přímo tady na Sionu, když ho mučili k smrti na předních schodech chrámu, a to bylo ve skutečnosti mírné kromě toho, co Schueler stanovil pro případy rozsáhlé hereze. “ Harchongese vikář ' oválné oči byly tvrdé se vzpomínaným hněvem a znechucením. „Pokud očekávají, že s celými králi budou zacházeni se stejným druhem trestu, budou muset vybičovat dostatek nenávisti, dost hněvu, aby unesli zbytek církevní hierarchie - a obyčejný lid - spolu s je přesně to, co tady dělají. “

	„A co můžeme udělat, abychom je zastavili?“ Zeptal se Tanyr.

	„Nevím,“ připustila Wylsynn. „My a naši předchůdci čekáme už více než dvacet let na otevření, které potřebujeme, a to nám trvale uniká. Máme všechny důkazy, které jsme za ty roky nashromáždili, abychom prokázali korupci a doktrinální zvrácenost lidí, jako je Skupina čtyř. Ale pořád nemáme úvodní klín, který musíme využít. “

	Několik hlav hořce souhlasně přikývlo a Wylsynn se nedokázala ušklíbnout v ještě hořčí paměti. Přišel tak blízko k tomu, aby porazil Clyntahna jako velkého inkvizitora, a kdyby ano, byl by schopen použít všechny důkazy, všechny důkazy, lidi jako on, Ahnzhelyk Phonda, Adorai Dynnys atd. mnoho dalších se pečlivě shromáždilo a odůvodnilo. Samozřejmě bylo stejně pravděpodobné, že by šel stejnou cestou jako jeho antestor, svatý Evyrahard. Ale přinejmenším by byl ochotný to zkusit a na rozdíl od zavražděného Evyraharda si pečlivě vybudoval alespoň malé jádro divoce věrných příznivců, kteří by se při pokusech o odvolání na jeho vlastní příkaz a kancelář Inkvizice k jejich vysokému účelu hlídat matku církev a ne jen terorizovat Boha '

	„Určitě teď nemáme žádné otevření,“ souhlasil Hysin. „V současné době je stanovisko skupiny silně podporováno Radou.“

	„Nevidí žádný z těch idiotů, kam to směřuje?“ Zeptal se Hauwerd Wylsynn. Každý to poznal jako řečnickou otázku, zrozenou z hořkosti a frustrace, ale Hysin ještě jednou pokrčil rameny.

	„Vyděšení muži vidí jen to, co jim nabízí šanci na přežití, Hau-were. Charisova vojenská vítězství by byla dost děsivá, aniž by do mixu přidala otevřený vzdor Cayleba a Staynaira. Všichni hluboko uvnitř, někde, musí uznat, jak zkorumpovaní stali jsme se tady na Sionu a zejména v Chrámu. Jsou vyděšení z toho, co se může stát, pokud jsou okna otevřená a všechna jejich špinavá tajemství jsou otevřeně odhalena stádu, o kterém se předpokládá, že je pastýřem. a Charisians hrozí, že udělají přesně to. Cokoli, co jim umožní držet se možnosti pokračovat

	„jako obvykle“ bezpochyby přiláká silnou podporu. “ 

	„Dokud nezjistí, že jim to vůbec nedovolí,“ vložil se do toho vikář Er-ayk Foryst. 

	„Pokud to objeví,“ odpověděl Hysin. „Nezapomeňte, jak dlouho už jsme čekali na naši příležitost. Pokud se konfrontace s Charis promění v plnohodnotnou svatou válku, pak se Rada jako celek dobrovolně vzdá toho, co zbylo z její rozhodovací moci skupině čtyř na základě toho, že boj a vítězství v takovém konfliktu vyžaduje jednotu a centralizovaný směr. A to je, Erayk, přesně to, s čím Clyntahn počítá. “

	„Nemyslím si, že je to z jeho strany všechno cynický výpočet,“ řekla vikářka Lywys Holdynová. Ostatní se na něj podívali a on si odfrkl. „Nechápejte mě špatně. Cynický výpočet by pro Clyntahna byl víc než dost, ale bylo by pošetilé riskovat, že zapomeneme na jeho pruh fanatismu.“ Holdynova ústa se zkroutila, jako by právě ochutnal něco kyselého. „Myslím, že je jedním z těch lidí, kteří věří, že dravost, s níž nutí ostatní lidi chovat se, mu kupuje určitý stupeň licence. To dobré, co dělá, tak výrazně převažuje nad jeho vlastními hříchy, že je Bůh přehlíží.“

	„Pokud je to ¿5 toho, čemu věří, zaplatí strašnou cenu,“ tiše poznamenal Samyl Wyl-synn. 

	„O tom na chvíli nepochybuji,“ souhlasil Holdyn. „Pokud Bůh zná své vlastní, ví to i Šan-wej a žádný pouhý smrtelník - ani velký inkvizitor Církve Boží čekající - nemůže nikoho z nich oklamat, když se s nimi setká tváří v tvář. Ale mezitím je v pozici, že může ublížit im-mense, a nevidím způsob, jak ho zastavit. “

	„Pokud on a Skupina čtyř nepřestanou trpět zvraty jako Crag Reach a Darcos Sound,“ 

	Poukázal Tanyr. „Pokud je to hlavně strach, který inspiruje zbytek Rady, aby se jimi řídil - a myslím, že máte v zásadě pravdu, Chiyane -, pak ještě více stejně velkolepých katastrof jistě otřese důvěrou ostatních vikářů v Trynair a Clyntahn. V tomto procesu bude zabito a zmrzačeno strašlivé množství lidí, ale pokud Cayleb a všichni spojenci, které se mu podaří získat, mohou církev očividně vrátit zpět do defenzívy, myslím, že podpora Skupiny čtyř zmizí. “

	„Což je trochu jako říkat, že pokud dům shoří, alespoň nebudete muset odstraňovat netěsnosti ve střeše,“ poznamenal Hauwerd Wylsynn. 

	„Neřekl jsem, že to bylo ideální řešení, Hauwerde. Prostě jsem poukázal na to, že arogance Skupiny čtyř může být jejím vlastním pádem.“ 

	„A pokud Skupina čtyř spadne,“ ukázal Samyl Wylsynn svému bratrovi, „pak budou dveře pro Kruh otevřené. Možná, až zbytek Rady měl příležitost uznat, že hrubá síla nebude uspěje, bude ochoten připustit alespoň možnost, že skutečná odpověď spočívá v reformě zneužívání, které Charisané tak správně identifikovali a protestovali. ““ 

	„I kdyby k tomu došlo, věříš upřímně, že se tato„ církev Charis “někdy dobrovolně vrátí do Matky církve?“ Zeptal se Foryst, potřásl hlavou a Wylsynn pokrčil rameny.

	„Abych byl upřímný? Ne.“ Zavrtěl hlavou. „Obávám se, že začínám chiyanský pohled na budoucnost. Než se nám podaří přesvědčit Radu, že Skupina čtyř nás všechny vede k katastrofě - pokud se nám někdy podaří přesvědčit jiní z toho - bude vylito příliš mnoho krve a bude vyvolána přílišná nenávist. Velmi se bojím, že ať se stane cokoli jiného, rozkol mezi Charis a chrámem je neprodejný. “

	Ticho v dešti připoutaném kostele bylo hluboké, protože vůdce Kruhu to nakonec připustil. 

	„Je v tom případě opravdu Clyntahnovo rozhodnutí násilně potlačit schizmatiku?“ Zeptala se Holdyn. Všichni se na něj podívali a on zamával jednou rukou ve vzduchu před tváří. „Neříkám, že ten muž není monstrum, ani se nesnažím naznačit, že jeho původní řešení„ charisovského problému “nebylo v očích boha odporné. Ale pokud bychom dospěli do bodu, kdy Charisians Nikdy se dobrovolně nevrátíte do Matky Církve, jaká jiná možnost, než je donutit k návratu, se nám otevře jako vikářům Boží Církve? “

	„Nejsem si jistý, že je v každém případě nutím k návratu, je správný směr,“ odpověděl Wylsynn a čelil problému přímo. „Při vší úctě k tradicím Matky církve možná nastal čas, abychom jednoduše přijali, že lidé z Charisu se už nebudou podrobovat tomu, co se rovná vládě jejich vlastní církve.“

	Rozhlížel se po ostatních, ustaraný obličej a uvažoval, kolik z nich si myslí, co to je. „Tradice“ církve ne vždy dokonale odrážely historickou pravdu. To byla jedna z věcí, díky nimž bylo jmenování Maikel Staynaira charisovým arcibiskupem - a jeho dopisy Chrámu - tak nebezpečné. Bylo nesmírně ironické, že se vzpurný arcibiskup rozhodl založit tolik své argumentace na písemnosti velkého vikáře Tomhyse O poslušnosti a víře. Skutečným účelem tohoto pokynu bylo stanovit doktrínu o neomylnosti velkého vikáře, když mluvil ve jménu Boha. Což, jak Wylsynn pro jednoho dobře věděl, byla nová a radikálně odlišná formulace nauky, ospravedlněná na základě „nutné změny“. A stejný příkaz pohnul církví “

	To bylo v roce 407 a za pět století poté, co se stalo tradicí církve, že tomu tak vždy bylo. Většina lidí - včetně mnoha duchovních, kteří to měli vědět lépe - skutečně věřili, že tomu tak bylo. Díky tomu byla skutečnost, že Staynair použil souhlas stejného soudního příkazu k kanonickým změnám, když si to události ve světě vyžádaly natolik ironicky ... a nebezpečně. Pro církev popřít autoritu případu Tomhyse „soudní příkaz v Charisu“ bylo popřít její autoritu ve všech případech. Včetně toho, z čeho se nakonec stal vikář nesporným pánem Církve.

	

	Z pohledu Wylsynn by to byla téměř jistě velmi dobrá věc. Z pohledu Skupiny čtyř a těch, kteří jsou jim podobní, to byla úplná a úplná anathema.

	„Všichni víte, že můj syn byl Dynnysův intendant,“ pokračoval. „Ve skutečnosti od samého začátku chápal důvody, proč jsem vlastně pomohl Clyn-tahnu připravit jeho‚ vyhnanství 'do Tellesbergu, místo abych se s ním snažil bojovat. Sdílel jsem většinu jeho soukromých dopisů s ostatními členy Kruhu. Je přesvědčen - a já velmi věřím v jeho úsudek - že ať už jsou Charisians čímkoli jiným, nejsou služebníky Šan-wej a že jejich všeobecné nepřátelství vůči Matce Církvi směřuje k její hierarchii - ke Skupině čtyř ... a ve zbytku vikátu kvůli tomu, že jsme nedokázali zadržet lidi jako Clyntahn. Věřím tedy, že si musíme položit zásadní otázku, bratři. Co je důležitější? Vnější jednota Matky církve, vynucená meči a kopími proti vůle Boží ' s dětmi? Nebo pokračující radostné společenství těchto dětí s Bohem a archanděly, i když prostřednictvím jiné hierarchie než naší vlastní? Pokud jediný bod opravdového doktrinálního nesouhlasu spočívá v neomylnosti velkého vikáře a nadřazené autoritě vikáře, není snad čas uvažovat o tom, abychom svým bratrům a sestrám v Charis řekli, že jsou stále našimi bratry a sestrami, dokonce pokud se odmítnou podřídit autoritě chrámu? Pokud je necháme jít vlastní cestou k Bohu, s naším požehnáním a neustálými modlitbami za jejich spásu, místo abychom se je pokoušeli přinutit, aby jednali v rozporu s jejich vlastním svědomím, možná bychom mohli alespoň otupit nenávist mezi Tellesbergem a chrámem. " i kdyby to bylo prostřednictvím jiné hierarchie než naší vlastní? Pokud jediný bod opravdového doktrinálního nesouhlasu spočívá v neomylnosti velkého vikáře a nadřazené autoritě vikáře, není snad čas uvažovat o tom, abychom svým bratrům a sestrám v Charis řekli, že jsou stále našimi bratry a sestrami, dokonce pokud se odmítnou podřídit autoritě chrámu? Pokud je necháme jít vlastní cestou k Bohu, s naším požehnáním a neustálými modlitbami za jejich spásu, místo abychom se je pokoušeli přinutit, aby jednali v rozporu s jejich vlastním svědomím, možná bychom mohli alespoň otupit nenávist mezi Tellesbergem a chrámem. " i kdyby to bylo prostřednictvím jiné hierarchie než naší vlastní? Pokud jediný bod opravdového doktrinálního nesouhlasu spočívá v neomylnosti velkého vikáře a nadřazené autoritě vikáře, není snad čas uvažovat o tom, abychom svým bratrům a sestrám v Charis řekli, že jsou stále našimi bratry a sestrami, dokonce pokud se odmítnou podřídit autoritě chrámu? Pokud je necháme jít vlastní cestou k Bohu, s naším požehnáním a neustálými modlitbami za jejich spásu, místo abychom se je pokoušeli přinutit, aby jednali v rozporu s jejich vlastním svědomím, možná bychom mohli alespoň otupit nenávist mezi Tellesbergem a chrámem. " Možná už jsme uvažovali, že řekneme našim bratrům a sestrám v Charisu, že jsou stále našimi bratry a sestrami, i když se odmítnou podřídit autoritě chrámu? Pokud je necháme jít vlastní cestou k Bohu, s naším požehnáním a neustálými modlitbami za jejich spásu, místo abychom se je pokoušeli přinutit, aby jednali v rozporu s jejich vlastním svědomím, možná bychom mohli alespoň otupit nenávist mezi Tellesbergem a chrámem. " Možná už jsme uvažovali, že řekneme našim bratrům a sestrám v Charisu, že jsou stále našimi bratry a sestrami, i když se odmítnou podřídit autoritě chrámu? Pokud je necháme jít vlastní cestou k Bohu, s naším požehnáním a neustálými modlitbami za jejich spásu, místo abychom se je pokoušeli přinutit, aby jednali v rozporu s jejich vlastním svědomím, možná bychom mohli alespoň otupit nenávist mezi Tellesbergem a chrámem. "

	„Přijmout rozkol jako trvalý, myslíš?“ Zeptal se Hysin. Harčchongský vikář vypadal překvapeně, když slyšel takové nálady od jakéhokoli Schuelerita, dokonce i od Wylsynna.

	„Pokud je to jen rozkol, a ne skutečná kacířství, ano,“ souhlasila Wylsynn. 

	„To už je příliš daleko před námi,“ řekla Tanyr po chvíli. „Nejprve musíme přežít a nějakým způsobem musí být Clyntahn a ostatní vyřazeni z rozhodovacích pozic Matky církve.“ Usmál se bez jakéhokoli humoru. „Myslím, že to je pro mě dost výzva.“

	"Si být jisti." Wylsynn přikývl.

	„Vlastně mi v některých ohledech připadá Duchairn v tuto chvíli znepokojivější než Clyntahn,“ řekl Hysin. 

	Několik dalších na něj tázavě pohlédlo a on se zamračil. „Na rozdíl od zbytku Skupiny čtyř si myslím, že Duchairn ve skutečnosti znovu objevil Písmo. Všechno, co jsem viděl, naznačuje skutečné oživení víry z jeho strany, ale stále je oddaný zbytku Skupiny čtyř. způsobem, který ve skutečnosti slouží k legitimizaci politiky Skupiny čtyř tak, jak to Clyntahn ne. .. a nemůže. “

	„Protože je zřejmé, že na rozdíl od Clyntahna nedělá cynické výpočty - alespoň už - myslíš?“ 

	„Přesně to mám na mysli, Hauwerde.“ Hysin přikývl. „Ještě horší je, myslím si, že by se mohl ukázat jako místo pro shromáždění vikářů, kteří by jinak mohli podporovat Kruh. Vikáři, kteří jsou skutečně unavení a mají srdce kvůli zneužívání církve, v něm a ve své obnovené víře mohou vidět vzor pro své vlastní regenerace. A velmi se bojím, že ať už si myslíme cokoli o přijatelnosti permanentního rozkolu, Duchairn není připraven tento koncept vůbec pobavit. “

	„Možná je čas, abychom začali přemýšlet o jeho náboru pro Cir-cle,“ navrhl Foryst. 

	„Můžeš mít pravdu,“ řekla Samyl Wylsynn po několika sekundách pečlivého přemýšlení. „Ale i když by se ukázalo, že je možné ho získat, musíme být velmi, velmi opatrní, jak k němu přistupujeme. Zaprvé, protože se můžeme mýlit - mohl by nás považovat za zrádce, za vnitřní hrozbu pro jednotu Matky církve na největší okamžik krize v její historii. Ale za druhé, protože je tak blízko Clyntahnu. A samozřejmě Trynair; nezapomínejme, že náš dobrý kancléř je sotva idiot, jakkoli se může chovat jako jeden. Ale já by byl naprosto ohromen, kdyby zjistil, že Clyn-tahn nepoužívá inkvizici k tomu, aby sledoval své tři „spojence“. Pokud ano, a pokud bychom se k Duchairnovi přiblížili i trochu neohrabaně, mohlo by to být pro všechny katastrofální. “

	„Souhlasím,“ řekl Foryst. „A nenavrhuji, abychom hned vyrazili a pozvali ho na další schůzku.

	Ale myslím si, že je čas, abychom tuto možnost začali vážně zvažovat, a přemýšleli o způsobech, jak bychom se k němu mohli přiblížit, kdyby měl přijít čas, kdy se to zdá vhodné. Argumenty, které ho mají přesvědčit, že máme pravdu, a způsoby, jak předložit argumenty, u nichž není pravděpodobné, že by v Clyntahnu vyvolaly jakékoli poplachy. “

	„Vidím, že jsi neztratil chuť na impozantní výzvy, Erayku,“ řekl Hysin suše a kolem sedících vikářů a biskupů se rozesmál smích. 

	

	„Velmi dobře,“ řekla Samyl Wylsynn po smíchu. „Všichni jsme byli informováni a všichni jsme měli možnost diskutovat o našem současném myšlení, pokud jde o rozkol - a Skupinu čtyř -. Nevěřím, že jsme v pozici, abychom se mohli rozhodnout o všech nových politikách nebo strategiích v tomto bodě.

	Alespoň ne, dokud nebudeme mít příležitost vidět, jak se odehraje verze událostí Skupiny čtyř ve Feraydu, Charisu a Emerald, jakmile bude finálně představena zbytku Rady. Do té doby si myslím, že se všichni musíme modlit a meditovat v naději, že nám Bůh ukáže naši pravou cestu. “

	Hlavy vážně přikývly a on se usmál přirozeněji a otevřeněji než kdokoli jiný od jejich příchodu. 

	„V tom případě, bratři,“ řekl, „nepřipojíte se ke mně na chvíli modlitby, než se vydáme zpět do toho všeho větru a deště?“ 

	.PROTI. 

	Army Training Ground a Manchyr Cathedral, 

	Vévodství Manchyr, 

	Království Corisande

	Senzor nasazený SNARC byl zaparkován na Hektorovi na pravém rameni Corisande, kde poskytoval Merlinovi mimo jiné skvěle detailní pohled na princovy ušní vlasy. Byly doby - mnoho z nich - kdy Merlin pocítil silné pokušení využít schopnost autodestrukce senzorů k tomu, aby Hektora jednou a navždy odstranil z rovnice. Dálkové ovladače byly navrženy tak, aby byly schopné spolupracovat se svými klony na ničení specificky zaměřených obvodů v nepřátelských zařízeních pomocí jejich zápalných / tvarovaných „sebevražedných pilulek“ a nebylo by pro něj zvlášť obtížné manévrovat několik z nich hluboko do zvukovodu Corisan-Dian a pomocí svých kombinovaných nábojů ho eliminovali, zatímco spal.

	Bohužel by nedokázal zamaskovat, co se stalo, ai kdyby léčitelé Safeholdian byli vyškoleni nazpaměť podle Knihy Pasquale, spíše než na jakémkoli vědeckém základě, stačil výbušný výbuch plamene k vypálení děr prostřednictvím temperovaných ocelové desky uvnitř zvukovodu by bylo těžké posmrtné zkoušce vynechat. Otázky, které by vyvstaly - včetně nevyhnutelných obvinění, že to Charisiani museli udělat pomocí černého umění, které jim poskytla jejich skutečná milenka, Šan-wej (která by koneckonců byla nepříjemně blízká pravdě) - zřídka nesla přemýšlet.

	

	Ta myšlenka vyvolala na jeho rtech mírný úsměv, ale jeho pobavení zmizelo, když uvažoval o tom, co sem Hektor přišel vidět. 

	Manchyr byl šest hodin před Tellesbergem. I když ještě pár hodin trvalo, než nad Caylebovým hlavním městem vyšlo slunce, ráno už bylo v Corisande velmi pokročilé a vojáci, kteří byli podrobně připraveni prokázat své nové zbraně pro Hektora, na něj a princeznu čekali téměř hodinu.

	„Dobře, Rysel,“ řekl Hektor. „Vaše zprávy byly dostatečně zajímavé. Těším se, až uvidím skutečné zbraně.“

	„Myslím, že nebudete zklamáni, můj princi,“ řekl mu Anvil Rock. 

	„Nečekám, že budu,“ ujistil hraběte Hektor. 

	Anvil Rock se na něj zazubil a potom kývl na mladého důstojníka, který stál vedle něj. Mladý muž zvedl z trávy pod nohama vlajku a energicky jí mával nad hlavou. Někdo dole na vysunutou baterii zbraní to viděl a na odpověď zamával další vlajkou a posádky čekajících zbraní vyrazily do akce.

	

	Samotné zbraně vypadaly divně, zvláště ve srovnání s kusy, které Seamount zajišťoval Charis. Sudy byly krátké a podsadité, což mělo podle Merlina jen smysl, protože byly kopírovány přímo ze skic, které kapitán Myrgyn poslal domů. Myrgyn načrtl pouze karonády, které Charisianské galéry namontovaly na jejich soustředěné útoky, ne dlouhé zbraně, které namontovali jako pronásledovací zbraně, a většina nového korisandského dělostřelectva se vyráběla podle tohoto vzoru.

	Earl Tartarian poznal důsledky kratšího vnitřního dosahu karonád, jakmile námořnictvo zahájilo zkušební palbu, a třetí nalití námořního dělostřelectva zvětšilo délku hlavně, aby se rozšířil dostřel zbraní - Anvil Rock a jeho syn byli obeznámeni s upravenými, delší námořní figurky, ale rozhodli se držet se karonádového vzoru pro své nové polní dělostřelectvo, což jim umožnilo dát do pole podstatně těžší zbraně za stejnou hmotnost kovu, a dokonce i „polní karonády“, jak se rozhodl Merlin bylo třeba je zavolat, aby je oddělili od správných polních děl, měli několikanásobně účinnou řadu mušket s hladkým vývrtem. Proti takové pěchotní zbrani mělo dělostřelectvo Anvil Rock vynikající smysl. Bohužel - nebo možná naštěstí od Merlina '

	Mot, že jeho karonády nebudou dostatečně velká bolest v zadku, aby s nimi mohl pokračovat, pomyslel si Merlin pochmurně. A on a jeho syn měli rozhodně pravdu, co se týče váhy věcí.

	Budou nasazovat dvacet čtyři liber na vozíky velikosti těch, které používáme pro dvanáct liber, a bude spousta případů, kdy nebudeme moci využít maximum našich pušek pohybuje proti nim. Což bude bolet. Mnoho.

	A pokud ještě nezjistili pušky, je chytrý syn Anvil Rock očividně zjišťoval důsledky křesadlových zámků, které naše dělostřelectvo používá namísto pomalé shody.

	Nové flintlocky o velikosti muškety, které již byly vydány korisandské armádě, by mohly být stále smoothbores, ale chystaly se vystřelit mnohem rychleji a být mnohem šikovnější než starodávné matchlocky. 

	Naštěstí Corisandové narazili na úzké místo, kde vyráběli menší a lehčí dřevěné pažby pro převedené zbraně, ale stále jich měli k dispozici mnohem více, než Merlin a Cayleb doufali. 

	Posádky děla byly zaneprázdněné, zatímco přemýšlel o pochmurných implikacích polních karonád. 

	existence a nové muškety. Všiml si také, že plně využili koncept pytlovaných poplatků. Stále ještě používali prášek do jídla - přinejmenším - Myrgynovy poznámky jim jasně neřekly, jak se vyrábí práškový prášek - což znamenalo, že byl slabší, hmotnost za váhu, a že i jednotlivě balené dávky měly tendenci se dělit na složky, z nichž se skládají. pokud byly neseny velmi daleko.

	Ale i když to bylo všechno dobré a dobré, stále značně zvýšili rychlost střelby svého dělostřelectva. 

	A to je další místo, kde jim jejich kratší trubice zbraní pomůže, pomyslel si Mer-lin. Jejich střelci budou schopni střílet rychleji než my, což znamená, že bota bude alespoň na druhé noze. . . a v tom nám svírá prsty na nohou.

	Vzdálená vlajka pod dělostřelectvem znovu zamávala a pak se zbraně rozletěly. Plochý tvrdý otupělý otřes mozku bušil do uší svědků, jejich koně pod nimi škubali neznámým zvukem a kratší hlavně hlavně zbraní dělaly jejich čenichové záblesky ještě působivější. Perfektně kulaté, špinavě bílé kouřové prsteny se snášely na jemný vánek a kulatý výstřel děla narazil úžasnou silou do čekajících cílů.

	Baron Seamount upřednostňoval figurky plněné slámou jako demonstrační cíle a Merlinovi vždycky připadaly mraky létajícího, zlatého sena vysoce - dokonce příšerně - účinné, aby dokázalo něco dokázat. Hrabě Anvil Rock na druhé straně upřednostňoval sudy s vodou a obrovské sluneční paprsky, když se kulatý výstřel protrhl hlavni hlavně, byly velkolepé. Stejně tak i rychlost střelby, kterou střelci předváděli, když procházeli rutinou obsluhování svých kusů stejně plynule a efektivně jako jakákoli charisovská posádka zbraní.

	Přál bych si, aby druhá strana mohla být složena pouze z idiotů, pomyslel si nevrle Merlin a sledoval, jak rodící se korisandské polní dělostřelectvo předvádí své kroky pro prince Hektora. S těmi věcmi budou vydělané mrchy, s nimiž se vypořádat, zejména v jakémkoli blízkém terénu. A vzhledem k tomu, kolik kovu je v každé karonádě méně, mohou jejich slévárny v době, kdy mají, z nich udělat více - a rychleji.

	Z dlouhodobého hlediska měl pocit jistoty, že delší polní děla Seamountu by měla být schopna zvládnout jejich korisandské protějšky s kratším dosahem. Ale „z dlouhodobého hlediska“ nebylo něco, na co by se chtěl zvláště spoléhat, ne když „krátkodobý“ bude přerušován charisovskými orgány. Přinejmenším nedostatek jakéhokoli korisandského experimentování s puškami znamenal, že charisianská pěchota si zachovala hlavní výhodu v jakémkoli boji na dálku. To samo o sobě by mělo do značné míry zaručit taktickou převahu na bitevním poli.

	Na druhou stranu francouzské pušky byly ve francouzsko-pruské válce nadřazené Prusům, a to pruskému dělostřelectvu nezabránilo v tom, aby kopalo francouzské armádě do zadku. Teď je tu veselá myšlenka, Merline!

	Šklebil se a dál sledoval, jak se demonstrace odehrává na zádech jeho víček, když seděl ve své potemnělé místnosti. Cayleb o tom nebude rád slyšet, rozhodl se, ale i to může mít své dobré stránky. Nyní, když Nahrmahn už nebyl nepřítelem, byla otázka, co pro Charis představuje další přirozený strategický cíl, drasticky zjednodušena. Nyní, když sledovali nové zbraně, které Hektor vrhal do pole, bylo Merlinovi zřejmé, že je čas urychlit jejich časový plán pro invazi do Corisande.

	Jen doufám, že to dokážeme dostatečně zrychlit, pomyslel si. 

	? ? ?

	„To bylo opravdu působivé, Ryseli,“ řekl princ Hektor Anvilovi Rockovi s naprostou upřímností, když posádky zbraní otíraly otvory jejich zbraní. 

	„Za většinu můžeš poděkovat Koryn.“ Anvil Rock se usmál, jeho hrdost na svého nejstaršího syna byla evidentní. „No, on a Charlz Doyal. Do konce příštího pětidenního dne budeme mít v provozu tři kompletní baterie a soustředí se na grapeshot a kanystr pro použití v terénu. zdi v dohledné době dolů. “

	„Neumím si to představit.“ Hektor se slabě usmál. „Ve skutečnosti jsem si docela jistý, že Cayleb očekává, že bude tím, kdo bude dělat nějaké bití o zeď. Budu se spoléhat na to, že ty a Koryn dohlížíme na to, že je v tomto ohledu zklamaný.“

	„Uděláme maximum, můj princi.“ Anvil Rock se ve formálním pozdravu dotkl jeho náprsníku, napůl se uklonil v sedle a Hektor přikývl.

	„Vím, že ano, Rysel. 

	Anvil Rock se narovnal a pak pohlédl z kopce dolů, kde byli ar-kormidelníci téměř hotovi s jejich post-demonstračním vyčištěním. 

	„Můj princi, morálkou by se stal svět dobrého, kdybys s muži mohl mít pár slov.“ 

	„Byl bych rád,“ řekl Hektor s úsměvem. „A myslíš si, že když Irys řekne něco malého, mohlo by to také pomoci?“

	„Můj princi,“ usmála se na princeznu Anvil Rock, „většina z těchto mužů je poprvé v životě mladá, ovlivnitelná a mimo domov. Mít krásnou mladou princeznu jim řekne, jak jsou úžasní, je povinna pomoci morálce ! Ale asi by pro mě byl dobrý nápad jít a varovat je, že se chystají navštívit královské rodiny, než se najednou objeví. “ 

	" 'Krásná!' „Irys čichal a pak se usmál na svého bratrance. „Jdi a varuj je, aby byli vhodně zasaženi mojí nesrovnatelnou roztomilostí, myslíš, že, strýčku Ryseli?“

	„Vlastně,“ řekl Anvil Rock s výrazem neobvyklé střízlivosti, „musíš strávit trochu více času hledáním do svého zrcadla, Iryse. Jelikož všechna ta rozcuchaná divoká kolena a škrábané lokty se staly věcí minulosti, začal jsi vypadat hodně jako tvoje matka. A abych byl upřímný, tvoje matka byla ta jediná věc, kterou jsem tvému otci opravdu záviděl. “ Jeho oči na okamžik zjemněly, pak se rozzářily zábleskem humoru. „Samozřejmě to bylo dohodnuté sňatek. Jinak jsem si jistý, že by se rozhodla pro mou vlastní nesrovnatelnou mužskou milost a kouzlo. Určitě jsem se ji dostatečně snažil přesvědčit, aby se mnou uprchla, ale vždy byla otrokem rodinná povinnost. “

	

	„Nepochybně," řekl Hektor suše a pak se usmál. „Myslím, že je čas, abys klusal dál a varoval své dělostřelce o našem blížícím se příchodu. Nerad bych byl nucen být připraven o to, abych se připravil o svého nejlepšího polního velitele tím, že ti sťal hlavu -majesté v předvečer invaze. “ 

	„Samozřejmě, můj princi!“ Kovadlina Rock znovu plácl po pancíři, otočil koně a šel cvalem po mírném svahu v rozstřiku vlhkých hrud země.

	„Opravdu se strýc Rysel chtěl oženit s matkou?“ Zeptal se Irys něžně svého otce, když hrabě odjel.

	"Ne." Hektor potřásl hlavou a slabě se usmál za Anvilem Rockem. „Ach, zbožňoval ji, o tom není pochyb.

	Ale už byl velmi šťastně ženatý a také miluje svou ženu. Vlastně, "otočil se a podíval se na svou dceru," myslím, že každý zbožňoval vaši matku. A Rysel má pravdu. Navzdory svým vlasům se jí každý den podobáš čím dál víc. Byla blíž ke kaštanu. Tvůj bratr to pochopil. Škoda, že nedostal nic jiného. “

	„Otče -“ začal Irys a Hektor se ušklíbl. 

	„Slibuji, že se do něj znovu nepustím. A máš pravdu. Je mladý a stále má čas, aby z něj vyrostl v koruně. Nebo by stejně měl být. Ale stejně protože ho miluješ, nemohu si pomoci, abych si přál, aby dokázal rozvinout alespoň trochu naléhavosti, kterou, jak se zdá, cítíš nad naší bezprostřední invazí Charis. Cítil bych se mnohem šťastnější z posloupnosti, kdyby ano. " 

	Irysův výraz byl zjevně nešťastný, ale ona jen přikývla. 

	„A když už mluvíme o posloupnosti,“ pokračoval Hektor a záměrně zesvětlil svůj tón, když se otočil k hraběti z Coris, který posadil koně na jednu stranu, zatímco on a Irys mluvili, „existují nějaké další stopy, kdo byl za ten pokus o atentát? “ 

	„Ne, můj princi,“ připustila Coris. „Moji agenti vyslechli každého majitele obchodu, pouličního prodavače a žebráka v Manchýru a hledali svědky, kteří by mohli identifikovat vrahy nebo nám říct, kam šli po at-tacku. Dokonce jsme se pokusili - bez úspěchu - najít Tvůrce arbalestů, který má šanci si vzpomenout, kdo je od něho koupil. Jediné, co ti mohu s jistotou říci, je, že jejich důkazní značky nejsou korisandské. “

	„Nejsou?“ Hektor si zamyšleně promnul bradu. „To je zajímavé. Máme vůbec tušení, čí jsou důkazní značky, protože nejsou naše?“

	„Mám podezření, že jsou Harchongese, můj princi. Harchong je bohužel spíše mimo naši obvyklou oblast zájmu. Snažím se o to získat potvrzení, ale zatím bez velkého štěstí.“ 

	„Ale nejsou to Corisandianci a jsou z dost daleko - ať už byly skutečně vyrobeny - kde je pro tebe těžké identifikovat i výrobce,“ řekla Irys a její oříškové oči byly stejně zamyšlené jako její otec. „To je samo o sobě významné, nemyslíš?“

	"Možná." Coris přikývla. „Stejná myšlenka mě napadla, Vaše Výsosti. Cizí zbraně, těžko dohledatelné, by mohly naznačovat, že to bylo pečlivě naplánováno cizinci. Nemyslím si však, že bychom v tomto ohledu měli skočit k nějakým závěrům. nemluvě o tom, že nejsem silně nakloněn tomu samému, který navrhuješ, jen že se snažím udržet svou mysl otevřenou dalším možnostem. “

	„Rozumím, můj pane.“ Irys se na něj usmál. „A jsem ti vděčný za to, že jsi mi připomněl potřebu zvažovat kromě Cayleba i možné viníky.“

	„Pokud někdo z celého knížectví, kromě vás dvou, z toho viní někoho jiného než Cayleba, nic jsem o tom neslyšel,“ řekl Hektor ironicky. 

	"Dobrý!" Irys se otočil zpět od Coris a ukázal mu zuby. „Kdyby to nebyl Cayleb, nebudu ronit slzy, když jsem ho viděl, jak je za to obviňován. vašich poddaných, otče! “

	„Úžasné, jak může pokus o cizí atentát přimět lidi zapomenout na všechny důvody, proč jsou ... podrážděni svým vlastním princem, že?“ Hektor se zasmál.

	Dcera svraštila obočí a on se znovu, ještě silněji, zasmál. 

	„Irysi, bez ohledu na to, jak dobrý může být princ - a nikdy jsem nijak nepředstíral svatost, zlatíčko - alespoň někteří jeho poddaní s ním budou kvůli něčemu nešťastní. Stává se to. 

	Nemohl jsem udělat radost každému, i když jsem to zkusil, a není to opravdu chyba těch, které dělám nešťastnými, že mě moc nemají rádi. To je jeden důvod, proč se snažím příliš těžce šlápnout na žádnou skupinu - alespoň tady doma - a jeden důvod k vyvážení šlechty a jejích požadavků a tužeb proti obyčejům a jejich požadavkům a touhám. Neztrácím žádný spánek nad tím, že nikdy nemůžu uspokojit všechny, ale vládce, který zapomíná, že alespoň někteří jeho poddaní mají oprávněné důvody, aby s ním byli nešťastní, pravděpodobně nebude vládnout příliš dlouho. "

	Velmi vážně přikývla a on se na ni usmál. 

	Rysel je ještě přísnější, než ví, pomyslel si. Jsi tolik jako tvoje matka. A Hektor nestačí jako já ... nebo tvoje matka. Ale přinejmenším tě bude mít, že, Irys? A možná bude ve skutečnosti dost chytrý, aby tě poslouchal. Jsem si jist, že se někde v historii stal více nepravděpodobný zázrak. . . i když si nemůžu myslet na jednoho hned.

	„Earl Anvil Rock znovu mává svou vlajkou tam dole, můj princi,“ poznamenala Coris. 

	„Pojďme tedy sjet dolů a trochu vylepšit morálku, že, Irys?“ Řekl Hek-tor lehce a otočil koně k čekajícím dělostřelcům.

	? ? ?

	„Nerad se spoléhám na kohokoli ze Siddarmarku,“ řekl nešťastně biskupský exekutor Thomys Shy-lair. 

	„Stejně jako já, můj pane,“ souhlasil otec Aidryn Waimyn, intendant biskupa exekutora Thomysa. „V tuto chvíli však nemáme moc na výběr, že?“

	Shylair zavrtěl hlavou, ale jeho výraz nebyl o nic šťastnější a Waimyn byl sotva překvapen. 

	Bohužel v tuto chvíli opravdu neměli moc na výběr. Bylo bolestně zřejmé, že Královské charisovské námořnictvo - a jak věděl Waimyn, opravdové roje charisianských lupičů - se vesele zmocní, potopí nebo zničí každou církevní expediční loď, se kterou se setkali. Na druhou stranu, prokletí kacíři měli všechny motivy, aby se vyhnuli podráždění Republiky Siddarmark. Což znamenalo, když jsme si připustili, že Shylairovy odeslání do Rady vikářů a Úřadu inkvizice na Sionu měly mnohem větší šanci dosáhnout svých cílů na palubě obchodní lodi Siddarmarkian, než jaké by měly na palubě vlastní Matky církve plavidla.

	„Obávám se, že arcibiskup Borys a kancléř nebudou velmi rádi, když budou číst naše zprávy, i když - pokud - je přijmou,“ pokračoval biskupský exekutor. „A velmi pochybuji, že vikář Zhaspahr bude potěšen, když slyším, že Hektor fušuje do stejných„ vylepšení “jako Charisians!“

	„Pochybuji, že bude,“ souhlasil Waimyn. 

	Na druhou stranu si intendant myslel, že to také není, jako by měl Hektor na výběr. A ať už se Velký inkvizitor rozhodne vydat nařízení ze Sionu, pravdou je, že na novém dělostřelectvu nevidím nic, co by se blížilo porušování Proskriptů.

	To nebyl bod, který měl v úmyslu učinit v jakékoli své vlastní odpovědnosti. Pochopil, že v očích Zhaspahra Clyntahna bude něco podezřelého charisovského původu. Ve skutečnosti byl do jisté míry v tomto ohledu z celého srdce v souladu s hlavou svého vlastního řádu. A ať už na novém dělostřelectvu bylo či nebylo něco nepřípustného, zůstávalo faktem, že jeho zavedení bylo příznačné pro Charisovu pekelnou fascinaci novými a nebezpečnými věcmi. Waimyn si často myslel, že Charisians miluje změnu kvůli samotné změně, nicméně hlasitě by mohli protestovat, že hledají pouze zvýšenou účinnost v povolených mezích Proskriptů. A skutečnost, že byli tak daleko od Sionu a chrámu, vyvolala vlastní tendenci k nebezpečné nezávislosti myšlení,

	Corisandians nebyl zdaleka tak démonicky upřený na převrácení zavedeného řádu, ať už ho našli kdekoli, ale dokonce byli mnohem ... svobodomyslnější, než jakýkoli sluha inkvizice mohl kdy najít skutečně pohodlné. 

	Navzdory tomu všemu však Waimyn pevně věřil, že nakonec Matka církev - a ano, dokonce i vikář Zhaspahr! —Musel by přijmout alespoň některé charisovské inovace. Například nové dělostřelectvo a přijetí nadřazenosti dělostřelecké galeony nad tradiční kuchyní. Výhody, které tyto věci poskytly Charis, byly prostě příliš velké na to, aby je bylo možné překonat, aniž by byly duplikovány.

	A neudělá to Velkého inkvizitora šťastným? Pomyslel si Waimyn kysele.

	

	„Přál bych si, abychom jim mohli alespoň něco říct o tom, kdo se pokusil zabít Hektora,“ řekl biskup Exekutor Thomys. 

	„Myslel jsem, že celý svět věděl, že to byl Cayleb, můj pane,“ řekl Waimyn se smíchem a Shylair si odfrkl. 

	„Pokud tomu opravdu věříš, Aidryn, mám nějaký pěkný majetek na dně Temple Bay, chtěl bych tě prodat!“ 

	„Ach, nevěřím tomu, můj pane, ale to z nás pravděpodobně dělá jediné dva muže v celé Lize Corisande - samozřejmě mimo prince Hektora a hraběte Corise - kteří ne. A musíte uznat to mělo blahodárný účinek podporu pro prince tady v Corisande. “ 

	„Ano, má,“ uznal Shylair. „Ve skutečnosti bych to neměl připouštět, ale někdy si téměř přeji, aby kdokoli uspěl.“

	Waimyn přimhouřil oči a biskupský vykonavatel rychle zavrtěl hlavou.

	„Řekl jsem skoro, Aidryne. Pravdou ale je, že pokud Cayleb není mnohem kompetentnější než jeho dosavadní výkon, což nám dává důvod k přemýšlení, porazí Hektora. Přes jakoukoli z těchto nových charisovských„ inovací “Hek -tor se může rozhodnout adoptovat, nakonec prohraje. Když to udělá, bude to další úder na pozici Matky církve, a když znáte Hektora, vždy existuje šance, že se alespoň pokusí dosáhnout jakési komodace na poslední chvíli s Caylebem, pokud jedinou alternativou je přímá porážka. A to, Aidryn, bude pro mateřskou církev ještě ničivější. Hektor mrtvý v rukou Charisian a mučedník boží věci by mohl být přinejmenším místo pro shromáždění. Hektor naživu a vězeň Charis, který se někde potácí v nějakém hlučném žaláři, by pro nás mohl být dokonce užitečný.Ale Hektor živý a vyjednávající s Charis bude něco jiného než přínos. “

	„To je dost pravda, můj pane,“ souhlasil Waimyn, ale také zavrtěl hlavou. „Pochybuji však, že je pravděpodobné, že se to někdy stane. Jestli je na tváři Safeholda Cayleba z Charisu nenáviděn každý syn, je to Hektor z Corisande, zvláště od smrti jeho otce. vážně se mýlí, protože jediným vyjednávacím žetonem, který by byl Cayleb ochotný obdržet od Hektora, by bylo jeho vlastní tlukoucí srdce. “

	"Já vím, já vím!" Shylair zamával jednou rukou. „Neřekl jsem, že je to pravděpodobné, Aidryn. To však nezabrání tomu, aby mě z času na čas nedal vzhůru v noci.“

	Waimyn s porozuměním přikývl. Docela se mu líbil biskupský exekutor, i když si o Shylairovi vždy myslel, že je něco jako intelektuální lehký. Sotva by skončil přidělen někam jako Corisande a jinak arcibiskup jako Borys Bahrmyn. Bůh však věděl, že ten muž byl dostatečně stresován jakýmikoli třemi vykonavateli biskupů. Není divu, jestli se jeho představivost obrací i k těm nejnepravděpodobnějším scénářům.

	Přesto si intendant myslel, že pokud na celém světě existuje jedna věc, jsem si jist, že ani sám Langhorne by nemohl vypracovat jakýkoli druh „vyjednaného urovnání“ mezi Hektorem z Corisande a Caylebem z Charisu! 

	.VI. 

	Tellesbergův palác

	a

	Taverna Námořnická dáma, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Nálada v trůnním sále byla ošklivá. 

	Ačkoli oficiální zpráva ještě nebyla doručena, pověsti o jejím obsahu se rozšířily jako požár, protože Kraken a obchodníci pod její ochranou dorazili do Tellesbergu, o dvě hodiny dříve. Kapitán Fyshyr poslal do paláce okamžitý dopis, v němž oznámil svůj návrat a varoval svého krále (pouze Cayleb byl nyní technicky „císař“) a královny (která byla také císařovnou a o které neměl tušení, že se chystá ac-quire, když odplul), že měl zásadní zprávy. Nyní Fyshyr přešel po vyleštěné kamenné podlaze směrem ke spárovaným trůnům a jeho ponurý výraz varoval všechny, že pověsti byly až příliš přesné.

	Bylo to poprvé, co kapitán kdy navštívil palác nebo se osobně setkal se svým králem, a bylo zřejmé, že byl nervózní. Na druhé straně se zdálo, že důležitost jeho mise poskytuje protijed pro všechny nervozity, které by mohl cítit. Komorník, který ho doprovázel, se dotkl jeho loktu a zašeptal mu něco do ucha, čímž mu zastavil patřičnou vzdálenost od trůnu, a Fyshyr dal svému panovníkovi poněkud trapný, ale prokazatelně úctivý luk.

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl, a pak spěšně přidal, „a Vaše Milosti,“ Sharleyanovým směrem, když si zjevně pamatoval své koučování na poslední chvíli. 

	„Kapitáne Fyshyre,“ odpověděl Cayleb. Kapitán se narovnal a císař se mu podíval přímo do očí. „Četl jsem váš dopis s velkým zájmem, kapitáne. Uvědomuji si, že jste mi v něm mohl poskytnout jen ty nejnutnější podrobnosti, ale než řeknete cokoli jiného, chtěl bych to potvrdit před těmito svědky.“ - mávl jednou rukou u soudních úředníků a různých aristokratů kolem nich - „„ jak jsme vám vděční za korunu a já osobně. již naznačeno - „jak jsem mohl očekávat i od charisovského námořníka.“

	Fyshyr zrudl radostí, ale jeho pochmurný výraz neustál a Cayleb seděl na svém trůnu. 

	„A teď, kapitáne,“ řekl, „obávám se, že je čas, abyste nám řekl, co jste sem přišli říct. Chci, aby to všichni slyšeli přímo od vás.“ 

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“ Fyshyr se zhluboka nadechl, viditelně se připravil a pak začal. „Byli jsme ukotveni ve Ferayd Soundu, Vaše Veličenstvo. Bylo tu určité napětí, ale do té noci jsme neměli žádný skutečný důvod to očekávat -“

	? ? ?

	„- tak poté, co jsme vyzvedli Arrowheadovy přeživší, jsem přišel rovnou domů do Tellesbergu,“ skončil kapitán Fyshyr o něco více než hodinu později. „Nechal jsem svého úředníka pohovorit se všemi Charisiany, které jsme vybrali z přístavu na naší cestě ven, a přivedl jsem je s sebou do paláce, abyste si s nimi mohli osobně promluvit, pokud si přejete. Váš komorník je má.“

	Když dorazil Fyshyr, nálada v trůnním sále byla ošklivá; teď to bylo vybroušeno na pokraji žhavé zuřivosti. Když kapitán hlásil, co se stalo, došlo ve skutečnosti k hrstce přerušení - většinou tak světským, jako by se rozzlobili. Zvláště to, co jediný přeživší, kterého zachytili z galeony, musel říci o tom, jak začal masakr.

	Císařovnu Sharleyan stěží překvapilo. Ačkoli se Charisianem znovu stala jen sňatkem, nebyli lidé z Charis tak odlišní od Chisholmianů a při poslechu v ní vyrazilo vulkanické pobouření skutečnou fyzickou silou. Jeden pohled na Caylebův profil ukázal jak jeho odpovídající hněv, tak drsnou disciplínu, která ho udržovala pod kontrolou, ale v jeho výrazu bylo něco jiného. Něco, co ji zmátlo. Ne jeho zuřivost ani jeho disciplína, ale jeho. ... připravenost. Měl samozřejmě čas přečíst si předběžný dopis Fyshyra. Sharleyan to ve skutečnosti četl s ním. Zjevně to tedy na něj nebylo úplně chladné. Ale to platilo i pro ni, a přesto měla zřetelný dojem, že on '

	Nebuď hloupá, nadávala si. Stále ho znáš, ty blbče! Už jste věděli, že je jedním z nejdisciplinovanějších mužů, jaké jste kdy potkali, tak proč byste se měli cítit překvapeni, když to ukáže?

	Což byla zjevně pravda, ale přesto nezavrhl ten nepatrný pocit zmatku. 

	„Už jsem řekl, že se vám dařilo, kapitáne.“ Caylebův hlas ji znovu vytáhl ze svých myšlenek. „Nyní bych to chtěl zopakovat. Vlastně si vedl skvěle.“ Podíval se napříč přístavu Earla Graye.

	„Můj pane, chci, aby jméno tohoto muže bylo přidáno do Řádu královny Zhessyky. 

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“ Gray Harbor se lehce uklonil a Fyshyr se znovu zahanbil rozpaky. Rytířský řád královny Zhessyky zavedl Ahrmahkův rod téměř o dvě století dříve. Mohl být udělen pouze těm, kteří se vyznamenali v bitvě ve službách Charis, a nebylo to lehce dané.

	Ne, není, pomyslel si Merlin ze své pozice za Caylebovým trůnem. Ale pokud si to někdy zaslouží, je ten pravý čas.

	„Ujišťuji vás, že brzy obdržíte další důkaz o vděčnosti koruny, kapitáne,“ pokračoval Cayleb a otočil se zpět k Fyshyrovi. „Když se vrátíš na svou loď, řekni prosím zbytku lodní společnosti, aby také nezapomněli.“

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo,“ vystoupil Fyshyr a mluvil poněkud neohrabaně než předtím, když omezoval své poznámky na pouhé záležitosti života, smrti a masakru. 

	„A také je informuj,“ řekl Cayleb pochmurně, „že král Zhames a církev v Delferahku brzy dostanou od mě a od celé Charis zprávu poněkud jiného druhu.“ 

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo,“ opakoval Fyshyr a tentokrát v jeho tvrdohlavé odpovědi nebyla vůbec žádná trapnost. 

	„A teď, kapitáne,“ pokračoval Cayleb, vstal a kývl na komorníka, který trpělivě čekal na kapitánově celé zdlouhavé vysvětlení, „prosím, jděte s komorníkem. Čtvrtiny zde v paláci byly pro vás připraveny. Jděte se občerstvit, ale prosím, připravte se, jestli pro vás mám poslat. “ 

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo. Vaše Milosti.“ Tentokrát si Fyshyr vzpomněla na Sharleyan a ona cítila, jak se její rty trhají v nevhodném úsměvu, a to i přes závažnost příležitosti.

	Fyshyr se jim znovu uklonil a tentokrát to Cayleb vrátil for-mal kývnutím vlastní hlavy. Stál tam a čekal, až Fyshyr následoval komorníka z trůnního sálu, a pak se otočil zpět k Gray Harbour.

	„Můj pane, věřím, že je čas, aby o tom Rada diskutovala…. Incident.“ 

	? ? ?

	„- a spálit město těch bastardů na zem!“ 

	„Ano, s nimi!“ 

	První řečník otočil hlavu a zahleděl se do hustého dýmu tabákového kouře, který zamlžoval hlavní výčep Námořnické paní. Hospoda byla jednou ze dvou nebo tří největších na celém nábřeží Tellesberg. Rudý drak i Zlatý soudek měli každý svého šampiona většího než Dáma, ale nezbývala žádná opravdová otázka, která z nich byla královnou zařízení na pití námořníků. Skutečnost, že majitel Lady byl vždycky opatrný, aby připravil také vynikající stůl, a že se vždy dalo počítat s tím, že po té nejdelší plavbě najde čerstvou zeleninu, která na něho čeká, s tím souviselo víc než málo.

	Ale vzduch spokojeného návratu domů, který tak často zaplňoval výčepní místnost a jídelny Lady, dnes zvlášť chyběl. 

	„Uvidíme, jak se to líbí jejich ženám a dětem!“ zavrčel někdo jiný.

	"Tady teď!" řekl ostře námořník se širokými rameny s vlasy prošedivělými spletenými do dlouhého copu. „Na palubě našich lodí se nepokoušely vstoupit žádné ženy! Ne, ani žádné děti!“

	„Ne, ale začali -“ 

	„Zavři tu zatracenou past!“ vyštěkl námořník a seskočil ze stoličky u baru jako galéra, která rozbila sloup nepřítele. Prorazil davem jako rozzlobená doomwhale a rozdělilo se to před ním jako blízkocod, zatímco muž, který křičel - a který vypadal mnohem víc jako nějaký počítající úředník než jako námořník - rychle ustoupil. Stále ho couvl, když ho zastavila pevná zeď, a ztuhl, když na něj námořník zíral.

	„Ano, chci naše vlastní záda,“ řekl nešťastnému úředníkovi a ohnivými očima ho přibil na zem. „Ale ať už mají sklon dělat cokoli, a co si tito matkou milující inkviziční bastardi mohou myslet, nebudu mít na rukou krev žen a dětí! Ne, ani na rukou mého Království! "

	„Hej, teď,“ uklidňoval barman. „Nálady jsou horké a budou se stále více zahřívat.

	"Ano!" řekl někdo jiný. „Posaďte se. Dovolte mi, abych vám koupil další kolo.“

	Námořník se usadil zpátky dolů a úřednický muž zmizel. Výměna přerušila, i když na krátkou dobu, stále rostoucí bouři rozhořčení, která obklopila Námořníkovu paní od chvíle, kdy námořní spolek Tellesberg objevil, že pravda byla ještě horší než ruorové.

	Muž, který právě odešel, nebyl v té době v té výpravně moc na místě. Muži - a ženy - v něm byli ohromně profesionální námořníci a jejich manželky. Každý z nich znal někoho, kdo byl ve Feraydu, a každý z nich věděl, že se to stejně snadno mohlo stát jim nebo jejich manželům, bratrům a sestrám.

	Nebo děti. 

	Zuřivost kypící sotva pod povrchem byla hořká, ošklivá věc. Většina přítomných možná souhlasila s prošedivělým námořníkem, ale alespoň někteří z nich místo toho zjevně souhlasili s úředníkem. A dokonce i ti, kteří s ním nesouhlasili, chtěli pomstu i spravedlnost. Dlouholetý hněv proti Corisande a Skupině čtyř nezmizel, neutichal. Ale toto bylo jiné. Bylo to nové, bylo to ošklivé, bylo to osobní. ... a bylo to přímé jednání Církve.

	V myslích mužů a žen shromážděných v Námořníkově paní o tom nemohla být řeč. 

	Každý z mála přeživších z lodí, které byly svázány na přístavišti ve Feraydu, hlásil přesně to samé. Hlášena přítomnost schueleritských kněží na nástupních stranách.

	Hlášené výkřiky ohlásil: „Zabijte kacíře!“ Dokonce i někteří z těch, kteří vstoupili do hospody jako Temple Loyalists, nyní sdíleli nenávist až do kostí, která vzbudila, a rozzuřená reakce se už šířila za nábřeží a do města Tellesberg jako celku.

	„Stále říkám, že spálit město těch bastardů!“ 

	„Proč,“ zavrčel prošedivělý námořník a vzhlédl ke svému pivnímu hrnečku, „jsem tam s tebou! 

	Ano, a připraveni k odeslání dnes večer také! “ 

	Výčepem zavrčel všeobecný souhlasný souhlas a majitel prostrčil hlavu obloukem z jídelny. 

	„Nebuď lakomý, hoši - nebo vy, děvčata - ale další kolo je v domě!“ oznámil.

	„Ano, a tady je toast!“ zakřičel někdo. „Smrt inkvizici!“

	? ? ?

	Nálada v radní komoře byla klidnější než nálada v výčepu Námořnické dámy, ale nebyla o nic méně holá. 

	Princ Nahrmahn byl přítomen ve své nové pozici radního pro Imperiální inteligenci. Nově vymyšlený název zněl stále víc než jen trochu zvláštní lhář, ale nebylo to o nic méně divné než vidět muže, který byl jedním z Charisových smrtelných nepřátel, dokud tak nedávno neseděl u jednoho stolu s Královskou radou v Charis.

	Vlastně se zbytkem Královské rady v Charisu. 

	Alespoň zprávy od Delferahku dokázaly odvrátit „starou gardu“ od jejich podezření na Nahrmahn, pomyslel si Merlin ze svého místa přímo za dveřmi komory radnice. Alespoň prozatím.

	„—Předměty budou očekávat pohotové a tvrdé kroky, Vaše Veličenstvo,“ řekl Ahlvyno Pawalsyn. „A je také těžké jim to vyčítat. Pokud na to přijde odpověď, je mnohem pravděpodobnější, že Skupině čtyř se skutečně podaří uzavřít pevninské přístavy proti nám a udržet je tak.“

	

	„Ale pokud podnikneme rázné kroky proti Delferahku, pak budeme všude kolem sázky, že, můj pane?“ Paityr Sellyrs, kostel barona Whitea a strážce pečeti, vypadal téměř stejně znepokojeně, jako se hněval. Není divu, že to náhodou bylo, pomyslel si Merlin suše, vzhledem k tomu, jaké obrovské procento jeho osobního bohatství bylo svázáno v obchodních lodích, které vlastnil. Většina ostatních radních se na něj podívala a on pokrčil rameny.

	„Neříkám, že není třeba akce, Ahlvyno!“ řekl a opatrně doplnil své poznámky k baronovi Ironhillovi, místo aby se díval na reakci svého panovníka. „Je zřejmé, že je. Říkám jen, že když už jsme ve válce s Corisandou a Tarotem a zdá se, že církev vyhlásí válku svatou, nemusíme ke všem přidat další válku. toho."

	„Se vší úctou, můj pane,“ řekla Sharleyan, „to není‚ další válka '; je to ta stejná, s jakou už bojujeme s ... lidmi na Sionu. Jednoduše se rozhodli otevřít další frontu . “ 

	„Její Grace má pravdu,“ řekl Gray Harbor pevně. „Toto má Clyntahnův dotek napsaný všude.“

	„Myslíš si, že masakr byl úmyslný, Rayjhi?“ Zeptal se admirál Lock Island.

	„Nejsem opravdu připraven o tom rozhodnout,“ odpověděl Gray Harbor, aniž by na pokyn kapitána Athrawese zatřásl víčkem. „Na jedné straně by pro ně byla zvlášť hloupá věc, kdyby to udělali úmyslně. Na druhé straně by to tak na ně nemuselo udeřit. Zvláště ne Clyntahn a Maigwair. Ti dva by pravděpodobně dělali cokoli což mezi námi vnáší hlubší klín a jakýkoli zdání rozumnosti. “

	„Říkáš, že mohli úmyslně zkonstruovat masakr, aby nás přiměli k nepřiměřené vlastní reakci?“ Řekla Sharleyan zamyšleně. „Jeden, kterého by mohli využít, když nás namalovali jako darebáky s krvavou rukou, kteří se pokoušejí zničit Boží církev?“

	„Říkám, že si to možná mysleli, Vaše Milosti.“ Gray Harbor mírně pokrčil rameny. „Zároveň si pamatujte, že byste nikdy neměli připisovat zlobě, co lze přičíst nekompetentnosti.

	Zatím je to jediný přístav, kde se něco podobného stalo. Samozřejmě je to také první přístav, kde víme, že naše lodní doprava byla zabavena. Velmi pochybuji, že by se král Zhames sám takto probral, a přítomnost schueleritů v internátních stranách by očividně také argumentovala proti tomu. Ale pokud předpokládáme, že to byla součást obecné ofenzívy proti našim obchodním lodím a posádkám, pak se to samé mohlo stát v desítkách námořních přístavů. Nebo naopak mohly být lodě zabaveny jinde s minimem násilí. Pokud se ukáže, že toto je jediné místo, kde došlo k masakru, pak bych si myslel, že to naznačuje, že z chrámu nebyl přímý rozkaz k krveprolití. “

	„Bůh ví, že by to nebylo poprvé, co by se vojáci vymkli z rukou, špatně pochopili jejich rozkazy, nebo prostě jen tak - faulovali jejich popravu, Vaše Milosti.“ Generál Hauwyl Chermyn nebyl oficiálně členem Rady, ale jeho role jako vyššího důstojníka Royal Charisian Marines (a skutečnost, že byl náhodou v Tellesbergu na zcela samostatnou sérii setkání s Lock Island a Cayleb) přivedl ho do rady. Je zřejmé, že na svou současnou situaci nebyl zvyklý, což svědčí o jeho ohnivém červenání, když se z úcty k Sharleyanovi posunul uprostřed slovesa, ale nebyl v něm ani kousek chvění, a pokračoval ve hře. „Pokud by„ nemělo dojít k “žádným bojům, pak kdyby se někdo z našich lidí bránil, vojáci možná překročili jejich rozkazy. Neříkám, že by to ospravedlnilo všechno, co udělali. Říkám jen, že se to stalo, a že by to nebylo vyžadovalo od velkého inkvizitora, aby se to stalo tentokrát. “

	„Souhlasím s generálovými komentáři, Vaše Veličenstvo. Jeho pozorování se vlastně dobře shodují s mým vlastním odhadem toho, co se stalo,“ řekl Nahrmahn. Pokud se ten okrouhlý malý Emeraldian cítil, že není na místě sedět u stolu rady, nebylo to po jeho výrazu ani jeho chování ani stopy. Jeden nebo dva lidé se zamračili, ale nebylo to víc než automatický reflex. Dokonce i ti, kteří zůstali nejméně smířeni s bizarní a nepřirozenou představou prince Emerald jako tchána (zasnoubením) charisovského korunního prince, si rychle uvědomili, že „tlustý malý bugger“, jak to král Haarahld zvyklý říkat mu, měl mnohem hloupější mozek, než většina z nich kdy tušila.

	„A ten odhad je, Vaše Výsosti?“ Zeptal se Cayleb. „Moje osobní víra, kterou rychle posílám, je založena pouze na mé vlastní analýze pravděpodobných motivů Skupiny čtyř, nikoli na konkrétním důkazu, že to, co se stalo ve Feraydu, nebylo zamýšleno, když příkazy k oddělení naší přepravy“ —Merlin přemýšlel, jestli volání charisianských obchodních lodí „naše lodní doprava“ připadá Nahrmahnovi tak zvláštní, jako když ho slyšíme volat, jak to cítí ke všem ostatním - „původně bylo dáno. Nebo alespoň není výslovně nařízeno. I když je to pravděpodobně pravda, Clyntahn by cítil jisté uspokojení a Maigwairovi by rozhodně nevadilo, že se to stalo, ani Trynair, ani Duchairn by to nechtěli. “

	„To dává smysl,“ uznal Ironhill po chvíli. „Duchairn by rozhodně nechtěl, aby kdokoli, s kým již nejsme ve válce, dělal cokoli, co by vedlo k tomu, že se mu ve velkém měřítku pomstíme za jejich vlastní přepravu. chrám dokončuje budování svých námořních sil. “

	„Zdá se, že se zatím skládají výhradně z kuchyní,“ poznamenal Lock Island s hlubokým uspokojením. 

	„No, je mi úplně jedno, proč se to stalo,“ zavrčel sir Rahnyld Seacatcher, baron z Mandolína. 

	„Jde o to, že se to stalo, Vaše Veličenstvo. A stalo se to proto, že ti parchanti na Sionu - promiňte, Vaše Milosti - nařídili, ať už konkrétně chtěli masakr nebo ne. Takže pokud jde o mě, je to je čas dát lekci každému, kdo využije naši přepravu a zavraždí naše námořníky! “ 

	Ozvalo se všeobecné téměř zavrčení souhlasu. Cayleb, Sharleyan bez kořisti, se k němu nepřipojil. Stejně tak Earl Gray Harbour, arcibiskup Maikel a baron Wave Thunder. Rychle zjistila, že tito tři jsou nejpřesnějším barometrem toho, na co si Cayleb sám myslel, a mentálně se zamračila, když uvažovala o Mandolinově argumentu.

	Část z ní divoce souhlasila. Ve skutečnosti ji jen trochu překvapilo, jak odhalila, jak „Charisian“ se za posledních pět dní cítila. Řekla si, že by se cítila stejně, kdyby to byly chisholmské obchodní lodě a námořníci a jejich rodiny, a to byla pravda. Ale stále byla trochu zmatená, když zjistila, že se tak mocně identifikuje s předměty svého nového manžela jako s vlastními.

	Další její část souhlasila pouze na základě chladného politického a vojenského výpočtu. Ať už byl masakr úmyslný nebo ne, došlo k němu, jak zdůraznil Mandolin. Nechat jej z jakéhokoli důvodu unaveného projít by bylo považováno za známku slabosti Charisových nepřátel i potenciálních přátel.

	Přesto se její další část obávala rozšíření války, které se v Mandolinově postavení zdálo implicitní. Nejen proto, že by to znamenalo, že bude zabito více lidí, ale kvůli tomu, jak by to zředilo bojovou sílu nové Charisianské říše.

	

	Znovu děláš záhady z ničeho, řekla si. Cayleba znají od dětství. Samozřejmě si uvědomili, jak funguje jeho mysl, aniž by jim to musel říkat.

	Bůh ví, že to pro vás Mahrak dělá dost často! 

	Všechno to bylo naprosto logické .... a neudělala nic pro to, aby změnila svůj tvrdohlavě vytrvalý pocit, že jde o něco víc.

	„Udělali jste vynikající bod, sire Rahnylde,“ řekl Cayleb. „Rád bych však všem připomněl, že máme také velmi naléhavý problém na východ. Opravdu chce někdo u tohoto stolu přemýšlet o tom, co by Hektor mohl udělat, pokud mu dáme ještě několik měsíců pracovat s, než musíme? “

	Promyšlené ticho, které mu odpovědělo, bylo hluboké, a Merlin sucho sloužil. 

	„Je zřejmé, že nemůžeme vědět, co by Hektor mohl dělat,“ řekl Gray Harbor. ne úplně přesně, pomyslel si Merlin. „Na druhou stranu, všichni víme, že to není zrovna slintající idiot, bohužel. Musíme shrnout, že připravuje invazi, o které ví, stejně jako my přicházíme.“

	„Ve skutečnosti můžeme s princem Nahrmahnem mít zprávu o jeho přípravách někdy v příštích několika dnech, Rayjhi,“ řekl Wave Thunder. „Očekávám, že se mi ozve někdy brzy můj agent.“

	Nahrmahn jednoduše přikývl, jeho klidný výraz, jako by měl nějakou představu o tom, o čem Wave Thunder mluví, a Merlin cítil úsměv, který mu lechtal v koutcích úst. 

	„To bude velmi vítané, Bynzhamyn,“ řekl Gray Harbour a přikývl. „Avšak bod, který si všichni musíme v tuto chvíli pamatovat, je ten, který již Jeho Veličenstvo vzneslo. Pokud dovolíme, aby nás tento masakr odvrátil od našeho zaměření na Hektora, mohlo by nás to vyjít draho.“

	"Souhlasím." Sharleyan byla trochu překvapená, jak pevně vyšla její vlastní dvouslovná věta, ale nenechala se tím zmást. „Je zřejmé, že mám své vlastní důvody, proč chci vidět, jak se Hektor zabývá.

	Myslím si však, že by nám všem mělo být jasné, že pro nás představuje mnohem větší potenciální nebezpečí, než kdy mohl Delferahk. Nejen, že už víme, že je naším nepřítelem, dokonce i bez pobídky církve, ale je nám bližší. A jak právě zdůraznil Earl Lock Is-land, vše nasvědčuje tomu, že Skupina čtyř stanoví pouze nové galéry, zatímco si myslím, že všichni souhlasíme, že Hektor je příliš chytrý - a příliš dobře si je vědom toho, co se právě stalo jeho námořnictvu - udělat tu konkrétní chybu. “

	"Přesně." Cayleb přikývl a usmál se na ni.

	„Musím také souhlasit,“ řekl Lock Island mnohem váhavěji. „Zároveň však, Vaše Milosti, názor barona Mandolína je velmi dobře zaujatý. Na to musíme reagovat.“

	„Ach, souhlasím, Bryahne,“ řekl Cayleb. „Prostě chci, aby si každý uvědomil, že povaha našich poměrně naléhavých závazků znamená, že některé z věcí, které bychom rádi udělali, se vzájemně vylučují.“

	„Velmi dobře, Vaše Veličenstvo, to všichni budeme mít na paměti,“ řekl Lock Island a spekulativně pohlédl na svého mladistvého panovníka. „Předpokládejme, že nám řekneš, o čem jsi se už rozhodl, že se s tím rozhodneme?“

	Sharleyan byl stále více než trochu překvapen, když jeden z Caylebových radních ukázal odvahu, aby s ním tak mluvil. Velmi málo panovníků by to tolerovalo, přesto se zdálo, že to Cayleb ve skutečnosti povzbudil, alespoň ze svých nejbližších poradců.

	A skutečnost, že se s ním cítí dostatečně pohodlně - a dostatečně sebevědomě - aby to skutečně udělali, pravděpodobně vysvětluje, proč z nich dostává tolik.

	„Ve skutečnosti jsem měl na toto téma dvě myšlenky,“ připustil mírně Cayleb a navzdory závažnosti událostí, které je přivedly k setkání, více než jeden z jeho radních zvedl ruku, aby zakryl úsměv. 

	„Zjednodušeně řečeno, musíme reagovat, ale musíme si také ponechat většinu naší bojové síly pro použití proti Hektorovi a Corisande. Také jsem přesvědčen, že je důležité, aby jakákoli reakce, kterou provedeme, byla zjevně přiměřená provokaci. budeme bojovat o to, aby kdokoli přijal - nebo otevřeně přiznal, že alespoň ano - že naše verze událostí je pravda, místo lží, které všichni víme, že Skupina čtyř bude dělat - ufacture ospravedlnit své činy a zčernat naše. 

	Nepotřebujeme jejich náustky nijak usnadňovat. “ 

	I Mandolin přikývl a císař pokračoval. 

	„Pokud nyní víme, jediným místem, kde se to stalo, je Ferayd. Je možné, že to zjistíme jinak, v takovém případě možná budeme muset věci přehodnotit. Pokud se však ukáže, že se to stalo pouze u Ferayda, pak bude naše legitimní hádka s králem Zhamesem a jeho Královstvím. Můžeme protestovat proti zabavení našich lodí jinými říšemi, ale podle přijatých zákonů národů je v tomto okamžiku protestování vhodnou reakcí, pokud k tomu nedojde záměrně. „Vyhýbatelné ztráty na životech. Což je přesně to, co se zdálo, že se stalo ve Feraydu.

	„Kromě toho je tu ... komplikace, že všichni svědci souhlasí, že se přímo účastnila inkvizice. Ve skutečnosti inkvizitoři úmyslně citovali masakr.“ Výraz mladistvého císaře se stal bezútěšným a jeho oči byly hnědé. „Ať už Clyntahn a Skupina čtyř tvrdí cokoli, tito inkvizitoři věděli, že podněcují vojáky krále Zhamesa k vraždění žen a dětí na palubách těchto lodí. Nějak mi připadá těžké uvěřit, že dítě může být vineno z kacířství, ať už jsou jeho rodiče jakkoli možná udělal, a myslím, že je čas, abychom si připomněli inkvizici, co říká Writ o vraždě nevinných. “ Tyto křiklavé oči šly k tváři Maikel Staynaira. „Věřím, že relevantní text je v knize Langhorne, že? Maikeli? Kapitola dvacet tři,

	Arcibiskup se na něj na chvíli ohlédl, pak pomalu přikývl. 

	„Věřím, že myslíš na verš padesát šest, Vaše Veličenstvo,“ řekl. „Běda nevraživým vrahům, protože krev nevinných křičí do ucha a srdce Božího a on nebude Držte Jeho ruku proti jeho shazovačům. Lepší pro ně, aby se nikdy nenarodili, protože je na nich Jeho kletba, Jeho hněv je zjistí a použije ruku spravedlivých, aby je úplně zničil. “ "

	

	„Ano, to jsem si myslel,“ řekl Cayleb pochmurně. 

	„Promiňte, Vaše Veličenstvo,“ řekl baron White Church velmi opatrným hlasem, „ale -“ 

	„Neplánuji nechat celé město Ferayd odpovědné za tato úmrtí a strkat každou hlavu domácnosti na hranici města, můj pane,“ přerušil Cayleb Strážce pečeti. „Ale mám v úmyslu zavolat viníka k odpovědnosti. Ať už jsou kdokoli.“

	V radní komnatě bylo několik sekund mrtvé ticho. Sharleyan pohlédla na tváře mužů, kteří seděli kolem rady, a cítila, jak jí ticho zpívá v kostech. Bílý kostel vypadal hluboce nešťastný a jeden nebo dva další určitě vypadali ... méně než dychtiví, přesto ji téměř překvapilo, jak malý opravdový odpor cítila.

	A proč bych měl být překvapen? Psychicky zavrtěla hlavou. Jak zdůraznil sám Bílý kostel, jsme již ve válce s církví a máme dost spravedlivých důvodů pro dvacet království!

	„A jak prokážeš tu vinu, Vaše Veličenstvo?“ Zeptal se klidně tiše Staynair.

	„Nenavrhuji náhodně vybrat dva nebo tři tucty chrámových loajalistických kněží a pověsit je jako příklady nebo odvetu, Maikeli.“ Caylebův výraz se mírně rozjasnil a odfrkl. „Nezapomínejme, že někdy mám pokušení udělat to přesně větší než u ostatních. Pokud však nebudeme jednat bez důkazů přímo tady v Charis, nemůžeme totéž udělat někde jinde, Ne, ledaže bychom se chtěli otevřít zaslouženému obvinění, že naše činy jsou stejně rozmarné a zavrženíhodné jako činy samotného Clyntahna, a bez ohledu na to, jak jsem naštvaný, odmítám se dát do stejné kategorie jako Zhaspahr Clyntahn! Na druhou stranu ne Předpokládejme, že kdokoli ve Feraydu - a zvláště ne kdokoli z Úřadu inkvizice - je zvlášť znepokojen možnými důsledky plynoucími z jejich jednání v tomto případě. Což pravděpodobně znamená, že dosud nedošlo k žádnému krytí. Nebo alespoň žádné účinné utajení. A pokud tam není, pak si myslím, že je na čase, aby on a Velký inkvizitor zjistili, že se v těchto důsledcích mýlí. Nikdo nebude jednat bez důkazů. Pokud však tyto důkazy existují a pokud je lze najít, budou muži, kteří před zraky svých matek a otců uváděli vraždu charisovských dětí, čelit spravedlnosti, která byla poskytnuta každému vrahovi dětí. Nezajímá mě, kdo jsou, nezajímá mě, jak se jmenují, a nezajímá mě, jaké roucha mohou nosit.

	Otočil oči kolem stolu. White Church vypadal stále hluboce nešťastně, ale i on se bez flintu setkal s flintově hnědým pohledem a Cayleb přikývl.

	„Dobře,“ řekl tiše. Potom se zhluboka nadechl.

	„Nicméně,“ pokračoval záměrně světlejším hlasem, „aby se všichni nerozhodli, že se obracím k moudrosti tím, že trvám na důkazech, věřím, že významná facka na zápěstí je způsobena králem Zhamesem, Feraydem a Delferahkem obecně. Jen jako jemné připomenutí, že s nimi nejsme příliš šťastní, ei-ther. 

	A protože bychom chtěli, aby z jejich příkladu profitovali i ostatní, chci, aby byla ta facka vydána pevně. Velmi pevně. “

	„Spravováno přesně jak, Vaše Veličenstvo?“ Zeptal se Lock Island jen trochu opatrně.

	„Nebudeme potřebovat celé námořnictvo k invazi na Corisande,“ odpověděl Cayleb. „Dost na to, abychom zajistili bezpečnost invazních transportů, samozřejmě. A dostatek lehkých jednotek, abychom poskytli zabezpečení na boku, které budeme potřebovat, a zablokovat Hektorovy přístavy. Ale bez ohledu na to, jak tvrdě pracuje na přemístění svého námořnictva, může“ Nemám víc než hrstku lodí ... zatím ... Částečně kvůli potřebě zabránit tomu, aby se to změnilo, že v tomto bodě odmítám být od Corisande odvrácen.

	„Na druhou stranu máme nyní v provizi přes padesát galeonů. Představuji si, že bychom vám mohli nechat dvacet nebo třicet z nich pro něco kromě napadení Corisande, Bryahn. Myslím, že bychom je měli předat admirálovi Rock Pointovi. a řekni mu, aby šel ... předváděl se s Feraydem. Může mít také pár mariňáků. Dost na to, aby to docela řeklo, spálil celou nábřežní čtvrť Feraydu. “ 

	Caylebův hlas s poslední větou znovu ztvrdl. I tak to bylo teplejší než hnědé oči hledící rovně do Lock Is-land.

	„Nechci tady žádný masakr, Bryahne. Ujistěte se, že to všichni vaši kapitáni chápou. Spravedlnost proti těm, o kterých víme, jsou vinni, ano, ale nechci, aby naši lidé vyprovokovali k něčemu, co by se dalo nazvat protivníkem masakr. Nepochybuji o tom, že i kdyby se nám podařilo zdržet se zranění jediné duše, Skupina čtyř by oznámila, že jsme znásilnili a zavraždili polovinu města. Nakonec se však pravda dostane ven. Když se to stane, chci, aby to kouslo Clyntahna do zadku, ne nás. Ale když už jsem to řekl, také nechci jedinou nespálenou loď plující v tom přístavu nebo budovu stojící do dvou mil od tohoto nábřeží. rozumíte? “ 

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ řekl Lock Island formálně bez náznaku lehkomyslnosti. 

	„Dobře. Také chci, aby všichni naši kapitáni a všichni naši lupiči pochopili, že je lovecká sezóna na cokoli, co pluje pod Delferahkanskou vlajkou. Znovu objasněte, že nebudu tolerovat žádnou zbytečnou brutalitu nebo zabíjení pomstou. Nechci jedinou obchodní loď s Delferahkovou vlajkou kdekoli na moři Safeholdu dva měsíce ode dneška. “ 

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ zopakoval Lock Island. 

	„Pokud by se mělo ukázat, že některá z ostatních sfér zacházela s našimi lidmi tak, jak se chová Delferahk, dostane se jim stejného zacházení, jedno přístavní město po druhém. Mezitím však musíme soustředit naše primární úsilí -fort na Corisande a Hektor. Takže, protože máme oba vás a generála Chermyna, co nám můžete říct? “ 

	„Hlavně, že zatím jsme podle plánu, Vaše Veličenstvo. Transporty se nyní shromažďují, i když kdybychom při tomto novém kroku Skupiny čtyř ztratili tolik obchodníků, kolik bychom mohli mít, mohlo by to způsobit kromě této možnosti nevidím žádné významné problémy. Silné síly vojska by měly každopádně dosáhnout plánované úrovně. “ 

	„Ach, kdybych mohl, Vaše Veličenstvo?“ Řekl princ Nahrmahn a zdvořilým gestem hledajícím pozornost zvedl jednu baculatou ruku.

	"Ano, vaše výsosti?" Odpověděl Cayleb.

	„Jednoduše jsem chtěl nejprve říci, že z celého srdce souhlasím s prioritními vazbami, které jste právě vytvořili. 

	A za druhé, že jsem měl jistou korespondenci s velkovévodou Tohmasem. “ 

	„Jaký druh‚ korespondence '? “ Zeptal se Cayleb a jeho oči nenápadně přimhouřily.

	„Bylo to čistě průzkumné povahy, chápete, mezi mnou jako smaragdovým princem a jím jako velkovévoda Zebediah,“ řekl Nahrmahn sebepodceňujícím tónem. „Samozřejmě to bylo mnohem dříve, než se Emerald stal územím Impéria. Ve skutečnosti to začalo dávno před nedávným ...

	nepříjemnost, kterou od ní a mě chtěli „rytíři chrámových zemí“. Od té doby to však pokračuje. Vlastně až do nedávné doby. “

	"Chápu." Cayleb nespouštěl oči z Nahrmahnu, všimla si Sharleyan. Earl Gray Harbor naproti tomu pohlédl na Cayleba, spíše než na smaragdového prince. Nebo možná ne. Na okamžik se zdálo, že oči prvního radního sklouzly kolem císaře.

	„A povaha této korespondence byla ...?“ Cayleb pokračovala dřív, než měla čas na zvážení této možnosti, a otázka okamžitě znovu zaměřila svou vlastní pozornost plně na Nahrmahn.

	„Jak říkám, bylo to průzkumné povahy,“ opakoval Nahrmahn. „Bez ohledu na to z některých bodů, o nichž jsme diskutovali, mám podezření, že je zcela možné, že by na to mohl být připraven. .. spíše rozumnější, než jste vy a vaši návštěvníci reklamy mohli předpokládat. Ve skutečnosti věřím, že je to zcela možné mohl by být otevřený možnosti poskytnout ostrovu admirála Locke a generálovi Chermynovi přední základnu mnohem blíže ke Corisande než, řekněme, Chisholm. “

	„Rozumím,“ řekl Cayleb pomalu. Naklonil hlavu na stranu a uvažoval zamyšleně o tchánovi svého mladšího bratra. Potom přikývl. „Chci být plně informován o vaší předchozí korespondenci, Vaše Výsosti. Věřím však, že pokud skutečně existuje možnost, kterou jste navrhli, mohla by se ukázat jako docela cenná.“

	Nahrmahn nic neřekl. Místo toho sklonil hlavu do poloviny luku odeslaného.

	„Výborně,“ řekl Cayleb s nádechem konečnosti, když položil dlaně na stůl rady a odsunul z něj židli. „Věřím, že tím je naše podnikání na celý den dokončeno, pánové?“

	Ozvalo se všeobecné dunění souhlasu. Samozřejmě vždy existoval, pomyslel si Merlin a přemýšlel, co by se stalo, kdyby jednoho dne s ním místo toho nesouhlasil jeden z Caylebových radních.

	„V tom případě,“ pokračoval císař, „poprosím vás všechny, abyste omluvili její milost a mě. Máme schůzku s přeživšími z Feraydu.“ Jeho ústa se krátce sevřela, potom se mu rozevřely nosní dírky a natáhl ruku k Sharleyan, aby jí pomohl vstát. „Doufám, že si vezmou určitou pevnost, když se dozví, že Delferahk a Ferayd se brzy naučí chybu svých způsobů. V každém případě si vezmu
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	velké pohodlí, když jsem jim to řekl. “ 

	ŘÍJNA, BOŽÍ ROK 892

	. Já.

	Helen Island, 

	Howell Bay, 

	Království Charis

	Když císařovna Sharleyan vyšla na cimbuří Citadely, vánek nahromadil bílé krátery přes King's Harbour. Byl to nejpůsobivější pohled, pomyslela si a hleděla na malé modely lodí kotvících přes sluncem jiskřivý modrý mramor s bílými žilkami. Vítr byl chladnou, silnou úlevou od denního tepla a vlajky a transparenty podél cimbuří divoce tančily a tleskaly, jako by se scéna táhla před ní. Naproti tomu Edwyrd Seahamper vypadal méně ohromen zvláštním výhledem, než ho ulevilo, že tady nahoře na cimbuří byla v bezpečí před číhajícími vrahy.

	„Opravdu nevěřím, že od tebe bude požadováno, abys draho prodal svůj život v mých službách, Edwyrde,“ řekla muži, který celý svůj život strávil tím, že ji chránil už jako malé děvčátko. 

	„Se vší úctou, Vaše Veličenstvo, také si to opravdu nemyslím. V každém případě ne dnes.“ 

	Otočila hlavu a hleděla na něj s laskavým úsměvem. Pak úsměv trochu zmizel a ona natáhla ruku a položila mu jednu ruku na paži.

	„Stále si myslíš, že to byla strašná chyba, Edwyrde?“ zeptala se a její tichý hlas se téměř ztratil ve vlnícím se vlajkách praskajících a praskajících ve větru.

	„Vaše Veličenstvo, nikdy by nebylo na mně, abych něco řekl -“ 

	„Nebuď hloupý, Edwyrde.“ Stiskla jeho paži pokrytou řetězem. „Nevěřím, že jsi vlastně musel něco říkat, protože mi bylo jedenáct!“

	Proti sobě strážná ústa škubala na třesoucím se úsměvu a ona se zasmála. 

	„Edwyrde, Edwyrde!“ Jemně mu potřásla rukou. „Je škoda, že jsi strávil tolik času prací na té tvé pokerové tváři, když ti jediný syn, kterého chceš opravdu oklamat, tě může číst jako knihu!“

	„Není to moje chyba, že jsi vždy byl na polovinu příliš chytrý, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl. 

	„Ne, není. A stále jsi mi neodpověděl na otázku. Stále si myslíš, že to byl všechno hrozný nápad?“ 

	Seahamper se na ni chvíli díval, pak se otočil a podíval se přes přístav. Nebylo to často on a královna - císařovna, ty kotě! opravil se - ocitl se takhle sám. Opravdu teď měla ještě méně soukromí, než když byla „jen“ Chisholmskou královnou.

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl nakonec, oči stále upřené na galeony ukotvené tak hluboko pod nimi, „nevím. Musím přiznat, že císař je pro vás lepší muž - pro vás lepší manžel - než jsem kdy viděl opravdu doufal, že najdeš. Je dobré, že jsi našel někoho, o kom si myslím, že můžeš skutečně milovat a kdo tě může milovat zpět. “ Podíval se na ni naposledy. „Není mnoho krále nebo královny, kdo by to mohl říci, když je vše řečeno a hotovo.

	Ale to, zda je nebo není toto „Impérium Charis“ dobrý nápad nebo špatný nápad. ... To je víc, než mohu říci. “

	„Byla to jen otázka času, víš, Edwyrde,“ řekla tiše. Teď byla řada na ní, aby se vrátila ke kotvištěm, její oči byly rozostřené, když hleděly do modré vzdálenosti Howell Bay a neomezeně se táhly až k horizontu tvrdému diamantu za vlnolamem přístavu. „Cokoli jsem chtěl, co bych dal přednost, přicházel den, kdy bych neměl jinou možnost, než sám se vzepřít Radě vikářů. Vždy jsem se toho bál. Když Clyntahn a zbytek Skupiny ze Čtyři se rozhodl zničit Charis a použít nás k tomu, věděl jsem, že moje obavy byly oprávněné. “

	Seahamper za sebou složil ruce v postoji „přehlídkového odpočinku“ a díval se na její páteř rovnou meči. 

	„A pak Charis nějak přežila. Nejenže přežila, ale zničila flotily vyslané proti ní. .. 

	včetně mého. A zatímco jsem stále vyhrával, co jsem měl dělat, jak Chisholm a všechno, o co jsem se staral, mohlo nějak najít způsob, jak přežít, navrhl Cayleb. “

	Zavrtěla hlavou a zhluboka se nadechla tropického vzduchu. Na její severní citlivost byla Charis často horkě horká a sluneční světlo muselo být ex-perien, aby se dalo uvěřit. Byla ráda, že jí léčitelé radili, aby byla opatrná a vystavovala se jí; jeden nebo dva členové její skupiny, včetně Mairah Lywkysové, kteří byli méně opatrní, ve výsledku zažili bolestivé popáleniny sluncem.

	Ale tyto věci byly stejně součástí exotické krásy, kterou ji Caylebovo království uchvátilo, jako celoroční čerstvé ovoce, kokosové ořechy, bohatá a rozmanitá kuchyně a nádherné lesy, které se plazí po bocích Charisianských hor jako tropické zelená srst. Bylo to všechno tak odlišné od čehokoli, s čím vyrůstala, jako nějaká kouzelná pohádková země, a přesto mezi Charisians a jejími vlastními Chisholmians bylo tolik podobností. Samozřejmě také rozdíly. Možná dokonce více z nich, než bylo podobností. Pokud však byly rozdíly četnější, podobnosti byly mnohem důležitější, protože pod kůží, kde žily jejich srdce a duše, si byly velmi podobné.

	„Vaše Veličenstvo, vévoda to neschvaluje,“ řekl Seahamper velmi tiše, když se rozšířilo Sharleyanino ticho, a zhluboka se smutně nadechla. 

	„Ne, on ne,“ připustila. 

	Halbrook Hollow dala jasně najevo svůj neustálý odpor - a zášť - vůči jejímu manželství s Caylebem. Možná ne veřejně. Dokonce i královnin strýc - nebo císařovna - musel být opatrný, aby zpochybnil její politiku na veřejnosti, a ať už nesouhlasil, jakkoli nesouhlasil, nikdy by si nedovolil projevit otevřený nesouhlas, a to z celé řady důvodů. Ale Sharleyan to věděl. Stejně tak učinila většina jejích poradců, a i když možná nevyjádřil otevřený nesouhlas, z jeho postoje bylo jasně zřejmé, že jeho legrační škodlivé sympatie spočívají v chrámových loajalistech, nikoli v církvi Charis. To mnoho se stalo nešťastně patrné téměř každému.

	

	„Ani on není jediný,“ řekl Seahamper a nakonec mu dovolil, aby skutečně vyjádřil alespoň část toho, co se ho týkalo. „Nejsem žádný pán, Vaše Veličenstvo, ani to pravděpodobně nebudu. Bůh ví, nikdy jsem ani nechtěl být pěstitelem! Ale hlídal jsem si záda, protože jsi byla dívka, a možná jsem během cesty jsem se naučil něco nebo dvě, ať už jsem chtěl nebo ne. A v Chisholmu jsou lidé, kterým se toto manželství, toto nové „Impérium“ trochu nelíbí. A nebude se jim to líbit, ať už je to kdekoli . “

	„Vím, že existují.“ Založila si ruce pod prsy a otočila se zpět k němu. „Myslím, že více z nich v šlechtě než mezi prostými.“

	„Se vší úctou, Vaše Veličenstvo, je to ta šlechta, která mě nejvíce znepokojuje,“ řekl Seahamper upřímně. 

	„A myslím, že oprávněně. Dobrota ví, že je mnohem pravděpodobnější, že uvidíme intrikující šlechty, než jakýkoli druh spontánní populární vzpoury. Alespoň proti Koruně. Ale i když Chisholmians nejsou tak

	„uppity“ jako Charisians - zatím! - jsou stále mnohem méně váhaví ohledně toho, aby své city cítili, než předměty mnoha jiných království. To je něco, co sám strýček Byrtrym pomohl šlechtě naučit se, co musí mít na paměti. “

	Seahamper pomalu přikývl, ačkoli jeho výraz byl stále znepokojený. Měla bod. Když její otec zemřel, obyčejní lidé z Chisholmu si vzali jejich „královnu dívek“ k srdci. Skutečnost, že královna matka Alahnah byla nesmírně populární, samozřejmě neublížila, ale byla to ta neochotná odvaha, kterou vycítili v „pouhém skluzu dívky“, na kterou koruna tak nečekaně a náhle sestoupila. který je skutečně vyhrál. A magie nikdy nezmizela. Dokonce i teď, když věděl, že si tolik z nich váží výhrad k jejímu otevřenému vzdoru vůči církvi, ta hluboká nádrž lásky je nesla s sebou.

	

	„Jsem jen ... nejsem rád, že jsem tak dlouho mimo domov, Vaše Veličenstvo,“ řekl. 

	„Co? Žádný strach z fanatických charisianských vrahů, věrných církvi?“ škádlila.

	„Pokud jde o to, mám v tomto ohledu méně starostí, než jsem měl před příjezdem, a to není lež.“ Zavrtěl hlavou a smutně se usmál. „Přiznám se, Vaše Veličenstvo. Nevím, jak to děláte, ale Charisianům jste také snědli z ruky!“

	"Nesmysl." Na řadě byla ona, aby zavrtěla hlavou, a ona to udělala, mnohem silněji než on. „Nebudu popírat, že si mě vzali do svých srdcí, ale to má podle mě méně společného než s Caylebem. Opravdu ho milují, víš. Myslím, že by byli připraveni přivítat kohokoli, pokud si mysleli, že mu udělá radost. “

	"Ano?" Seahamper vytáhl jedno sardonické obočí. „A skutečnost, že se krásná mladá suverénní královna jiného království vzdálená tisíce kilometrů rozhodla spory s její církví, s tím neměla nic společného?“

	„To jsem neřekl.“ 

	„Ne, ne,“ odfrkl si Seahamper. „Přesto a stále, jsem méně nervózní, než jsem byl, a to je fakt. Samozřejmě to nikomu neublíží, že královský - myslím imperiální - stráž přesně ví, jak by to pro Charis bylo pohroma, kdyby ať se ti něco stane! Nemyslím si, že by to tvůj lid doma zase tak laskavě vzal. “

	„Ne, nedovedu si to představit,“ souhlasila s nepředvídatelným úsměvem. 

	„A z dobrého důvodu,“ zavrčel Seahamper a jeho výraz se znovu střízlivě rozzářil. Potom naklonil hlavu. „Přesto,“ připustil, „nebudu popírat, že se mi ulevilo, jakmile jsem dostal jejich míru.“

	„Přiznáváš, že na tebe udělali dojem ozbrojenci někoho jiného?“ Ustoupila a dramaticky se opřela o cimbuří, aby si přiložila jednu ruku k srdci, oči doširoka otevřené, a navzdory sobě se zasmál. Ale také na ni káravě pokáral hlavou.

	„To není k smíchu, Vaše Veličenstvo, a vy to dobře víte. A pokud ne, baron Green Mountain ano! Chtěli byste slyšet, co mi baron řekl, než jsme odjeli do Tellesbergu?“ 

	"Právě ne." Ušklíbla se. „Myslím, že mi řekl spoustu stejných věcí, i když ne tak energicky.

	

	I když, víte, skutečným důvodem, proč byl tak ... mrzutý, bylo mé rozhodnutí nechat ho doma v Cheraythu. “ 

	„„ Cranky, “byl, Vaše Veličenstvo?“ Seahamper znovu odfrkl.

	„Mimo jiné. Ale také připustil, že jsem měl konečně pravdu. Musel jsem ho opustit, abych dával pozor na věci.“ 

	„Co tím myslíš, Vaše Veličenstvo,“ řekl Seahamper poněkud pochmurně, „je to jediný muž, kterému můžete věřit ze svého dohledu po čtyři nebo pět měsíců najednou.“ 

	„Ano, ano,“ uznala Sharleyan. 

	„Myslím, že to mě nejvíce znepokojuje, Vaše Veličenstvo,“ řekl Seahamper upřímně. „Tvoje bezpečnost tady v Charisu mi opravdu nejde. Kdybych měl sklon tak zůstat, kapitán Athrawes by mě už teď vyléčil. Ten muž je v některých ohledech ještě působivější než příběhy o něm.

	Ale mám obavy z toho, co se děje v Chisholmu, když jsme tady. “ 

	„Upřímně řečeno, to je také moje nejhorší starost.“ Ohlédla se přes přístav. „Ale je to šance, kterou musíme využít, a přinejmenším mám matku a Mahraka, aby to za mě zvládli, když jsem v Charisu. A abych byl upřímný, myslím, že Cayleb má pravdu. Jeden z nás musí být první trávit čas v království toho druhého a vzhledem k rozhodnutím, která je třeba učinit - a skutečnost, že i ten nejchytřejší šlechtic v Cheraythu musí vědět, že v tuto chvíli je Charis vojenským pilířem - to musím být já v Charisu , a ne on v Chisholmu. “

	„To vím, Vaše Veličenstvo.“ Trochu ji překvapil tím, že jí zamával lukem. „Jen doufám, že máš pravdu, pokud jde o baronovu schopnost žonglovat se všemi dračími vejci, která jsme po sobě zanechali.“

	„Já taky, Edwyrde,“ řekla tiše a znovu pohlédla na ukotvené galeony tak hluboko dole. "Já také."

	? ? ?

	„Mohu si chvilku nechat, Merline?“ 

	Merlin se otočil k otázce a zjistil, že čelí Commodoreovi Seamountovi. Poměrně statný důstojník - určitým způsobem, jak se rozhodl Merlin, Seamount mu připomněl prince Nahrmahna - měl pod levou paží tlustou složku a pravý rukáv uniformy byl hustě rozmazaný křídovým prachem, což bylo jasné znamení, že byl ve své kanceláři nad hlavním energetickým časopisem Citadely naškrábal diagramy, otázky a poznámky na jeho břidlicově pokryté zdi.

	„Samozřejmě, můj pane.“ Merlin se lehce uklonil a Seamount si odfrkl.

	„Nikdo jiný nás nesleduje,“ zdůraznil. Merlin se narovnal a vyklenul jedno obočí a Seamount pokrčil rameny. „Oceňuji zdvořilost, Seijine Merline, ale nemáš ty a já lepší věci s naším časem, než plýtvat tím, že se klaníme a škrábáme?“

	„Zdvořilost, můj pane, nikdy není zbytečná,“ odpověděl Merlin trochu šikmo. 

	„Hladce řečeno, Seijin,“ zasmál se Seamount. Merlin na něj chvíli hleděl a pak to vzdal.

	„Dobrá, můj pane. Co pro vás dnes mohu udělat?“ 

	"To je lepší!" Seamount se zazubil, pak vytáhl složku z jeho paže a zamával jí obecným směrem k Merlinovu nosu.

	„Beru to tak, že ve složce je něco?“ Zeptal se zdvořile Merlin.

	„Ano, je. Toto jsou moje nejnovější poznámky k dělostřeleckému projektu.“ 

	"Chápu." Merlinovi se zachvěly rty a zatahal za voskovaný knír. „Ach, jaký by to byl dělostřelecký projekt, můj pane?“

	"Všichni!" Řekl Seamount netrpělivě a Merlin zavrtěl hlavou.

	Oficiálním důvodem návštěvy Cayleba a Sharleyana na ostrově Helen bylo sednout si s ostrovem Bryahn Lock Island, generálem Chermynem, jejich vyššími důstojníky a štáby, aby dokončili své plány na invazi na Corisande a oficiálně uvedli tento projekt do pohybu. Nebo spíše diskutovat o změnách, které by tyto plány vyžadovaly v návaznosti na Feraydův masakr, jak již byl znám. Už nějakou dobu by na palubu žádného vojska nenastoupili, poté, co byla trestná výprava admirála Rock Pointa dána přednost před vším ostatním, a v některých ohledech to byla dobrá věc. Dalo jim to každopádně více času na řešení nevyhnutelného snafusu na poslední chvíli.

	Skutečným důvodem cesty k Helen však bylo v mnoha ohledech to, že Sharleyan chtěla vidět místo, kde se vylíhlo tolik inovací, které znamenaly Charisovo přežití. A pak samozřejmě existovala skutečnost, že Cayleb se nikdy nestyděl a využil jakoukoli příležitost, aby se dostal z paláce.

	Samotná setkání s Lock Islandem, Chermynem a jejich důstojníky proběhla hladceji, než si Merlin dovolil doufat, že by mohli. Nikdo v Charisu (ani nikde jinde na Safeholdu) se nikdy nepokusil navrhnout padesát tisíc invazní armády přes tisíce a tisíce kilometrů mořské vody. Na druhou stranu Královské charisovské námořnictvo nashromáždilo obrovské množství zkušeností, pokud jde o vyřizování čistě námořní logistiky. Pomohlo také nevyhnutelné zpoždění způsobené Feraydem. Nedalo jim to jen více času na dokončení stavby zbraní invazní síly - od pušek s křesadlovým zámkem, přes náprsenky, na sedla a uzdy, až po Seamounta ' polní dělostřelectvo - ale dalo plánovačům invaze další čas, aby znovu a znovu prošli jejich počty (pomocí nových arabských číslic a počítadel, které Mer-lin zavedl prostřednictvím Royal College). Výsledkem bylo, že nebyla důkladněji naplánována žádná vojenská operace, do které by se kdy Nimue Alban zapojil - včetně operace Ark.

	To samozřejmě nezaručuje, že plány budou fungovat, řekl. Ale přinejmenším pokud to neudělají, nebude to proto, že nebyl čas na tečka všech ia a překonání všech t!

	Z tohoto důvodu byla tato konkrétní sada schůzek v mnoha ohledech téměř formální. Byla to však užitečná formalita, zvláště když šlo o to, aby Sharleyan dosáhl plné rychlosti. To samo o sobě by podle Merlina znamenalo, že by cesta byla opravdu užitečná.

	A přál bych si, aby se bratří dostali ze svého kolektivu. . . desetník a rozhodnout se, že ji můžeme přivést úplně dovnitř Sakra, ta žena je ještě chytřejší, než jsem si myslel! Potřebujeme její mozek a potřebujeme její vhled a potřebujeme je hned teď, ne za čtyři nebo pět zatracených let!

	Žádné známky jeho frustrace se nemohly dotknout jeho výrazu a připomněl si - znovu -, že Sharleyan byl císařovnou z Charis méně než celý měsíc. Někdy bylo těžké si vzpomenout, vzhledem k tomu, jak úplně vstoupila do plánování a projektů, které Cayleb již uvedla do pohybu.

	Několik jejích návrhů, zejména na diplomatické frontě, představovalo zásadní vylepšení a Cayleb zjistila, že je pravděpodobně nejlepší znějící deskou, jakou kdy měl. Což samozřejmě jen zvýšilo jeho vlastní frustraci z opatrnosti Bratří ze Saint Zherneau.

	

	„Všichni„ zabírají slušné množství půdy, můj pane, “ukázal. „Mohli bychom být trochu konkrétnější?“

	„No, dobře,“ řekl Seamount. „Chceš je probrat tady na chodbě, nebo bys chtěl vstoupit do mé kanceláře?“

	? ? ?

	Merlin poznamenal, že stěny Seamountovy kanceláře byly pokryty novými diagramy. Několik z nich bylo docela zajímavých. Bylo zřejmé, že se Seamount soustředil na způsoby, jak navrhnout výbušné granáty pro smoothbores, což dávalo smysl vzhledem k počtu dělostřeleckých děl s hladkým vývrtem, které již byly v provozu. Nemluvě o drobném faktu, že nikde na světě nebyly v provozu žádné dělostřelecké střely.

	„Největší problém explozivního výstřelu - přemýšlím o tom, že bych jim mohl říkat„ granáty “, protože jsou to v zásadě duté granáty naplněné střelným prachem - přiměje je explodovat, kdy a kde mají,“ baron řekl. 

	"Ano?" Merlin povzbudil neutrálním tónem, který byl pečlivě vybrán, aby dráždil Seamount. Charisian to také věděl a jeho oči zářily.

	„No, jsou tu drobné potíže,“ řekl. „Zjednodušeně řečeno, potřebuje to pojistku. Jednou z možností, předpokládám, by bylo použití zbraně s krátkou hlavní - něco ještě kratšího než karonáda, která by pravděpodobně mohla lobovat granáty stejným způsobem jako katapultovací kameny. Každopádně něco s hlaveň dostatečně krátkou, aby jeden z střelců mohl sáhnout dolů a zapálit pojistku na náboji poté, co je nabitý do zbraně. Samozřejmě si představuji, že většina lidí by byla trochu nešťastná, když by stála se zapálenou pojistkou na náboji uvnitř zbraň, která by si mohla vybrat ten konkrétní okamžik, kdy selže. “ Baron zavrtěl hlavou. „Mám podezření, že čekání na výbuch může být na nervy jen trochu těžké.“

	„Vidím to,“ souhlasil Merlin a mužně odolával silné pokušení usmát se. 

	„Dostal jsem se tak daleko,“ pokračoval Seamount vážněji, „když se mi ozvalo, že není třeba ručně zapalovat pojistku, pokud bych mohl použít stejný úder blesku zbraně, tak jsem začal Snažím se přijít s pojistkou, která by mohla být „samovznětlivá“ a poskytla by rozumně spolehlivý a konzistentní čas hoření. Zkoušel jsem pomalý a rychlý zápas a také jiné přístupy. Ten, který, jak se zdá, funguje nejlépe, alespoň v testech, je dutá dřevěná zátka naplněná jemnozrnným práškem. Konečně se nám podařilo přijít s kompozicí, která skutečně hoří předvídatelnou a spolehlivou rychlostí a pomocí poměrně tenkostěnná zástrčka, můžeme si vybrat pro různé doby hoření.Zjistili jsme, že pokud označíme vnější část zástrčky v přírůstcích a prorazíme do ní díru, aby se prášková řada pojistek zapálila v jiném bodě pojistkového kanálu, můžeme upravit interval mezi výstřelem a výbuchem pláště pomocí překvapivý stupeň přesnosti. “

	V tomto případě Merlin věděl: „my“ jsme ve skutečnosti mysleli „já“, a založil ruce, když dovolil, aby jeho vlastní výraz odpovídal Charisianově zvýšené vážnosti. 

	„Vidím, kde by to bylo obtížné,“ řekl. „Z toho, co jsi už řekl, mám ale podezření, že to není skutečný problém.“

	„Ne, není,“ řekl Seamount s tím, co Merlin poznal jako obrovskou re-napjatost. „Problém, Seijin Merlin, je v tom, že nezáleží na tom, jak spolehlivě lze pojistku načasovat, pokud hnací náboj stále fouká zatracenou pojistku do pláště a zapálí ji uvnitř zbraně!“

	"Ach!" Merlin přikývl a znovu si přitáhl knír. Zamračil se očividnou myšlenkou, i když nepřemýšlel přesně o tom, co si Seamount mohl myslet. Obtíž spočívala méně v řešení problému Seamount než ve zvládnutí vyhnout se jeho řešení příliš rychle.

	„Uvidím, jestli to mám rovné,“ řekl po několika sekundách. „Nechcete, aby střelec musel při každém výstřelu fyzicky zapálit pojistku na těchto vašich„ granátech “, takže jste vyvinuli takovou, která zapálí blesk hnacího náboje. A podle toho, co říkáte, "Přišel jsem s vám umožní načasovat věci s přiměřeně přesnou spolehlivostí ... když to vůbec funguje. Ale když střelný prach za pláštěm zhasne, je pojistka slabým bodem ve zdi pláště a předčasně zhasne?"

	„V zásadě ano.“ Seamount pokrčil rameny. „Nějakou dobu jsem si nebyl jistý, zda se stěna pláště praskla kolem pojistky, nebo jestli se samotná pojistka jednoduše vrhla tělesně do vnitřku pláště. Měl jsem podezření, že to byl ten druhý, ale protože nikdo jakékoli zkušenosti s tímto druhem střely dříve, nemohl jsem vyloučit možnost, že skořápky, které jsem navrhl, měly jednoduše příliš tenké stěny, aby vydržely šok střelby. Neexistoval žádný skutečný způsob, jak poznat, co zbylo po granát explodoval, a tak jsem se pokusil vystřelit z řady stovek granátů pevné zátky místo pojistek. Míra předčasných detonací enormně poklesla, ale stále k nim docházelo, tak jsem se posadil a chvíli na to myslel.

	„Nakonec jsem si uvědomil, že přinejmenším část toho, co se dělo, bylo to, že náplň střelného prachu se pohybovala uvnitř dutiny granátu, když bylo vystřeleno, a třecí teplo, které vzniklo, způsobovalo předčasné detonace. Zkusil jsem tedy stabilizovat nálože nalitím horkého dehtu, abych udržel vše na svém místě. Musel jsem dávat pozor, abych zachoval otevřený kanál, aby blesk pojistky dosáhl hlavního náboje, ale to nebylo příliš obtížné.

	"Poté, co jsem začal používat dehet, už jsme neměli žádné předčasné detonace ... pokud jsme se drželi pevných zástrček, místo toho, abychom používali živé pojistky. To vypadalo jako docela nezvratný důkaz, že stěna pláště byla dostatečně silná, ale chtěl jsem pro jistotu. Takže jsem naplnil několik desítek mušlí moukou, místo střelného prachu jsem do nich vložil živé pojistky a vystřelil je do mělké vody, kde je mohli potápěči obnovit. Když jsem je zkoumal, bylo zřejmé, že samotná pojistka - nebo dost na to, aby to zvládla, každopádně - bylo foukané do pláště, ale že stěny nebyly prasklé pod tlakem střelby, což potvrdilo moje podezření o příčině. “

	Na okamžik se odmlčel, jeho výraz byl výrazem muže zmítaného mezi uspokojením, že alespoň část jeho designu se ukázala jako proveditelná a že na jedné straně vymyslel techniku, která by dokázala, že to má, a frustrace na druhou stranu jeho neschopnost opravit část designu, která se neukázala jako proveditelná. 

	„Samozřejmě se to neděje pokaždé,“ řekl. „Ale často se to stane, a dostat střelce, aby si osvojili něco, co tento nově objevený, bude dost těžké, i když se nebojí, aby každá střela explodovala buď uvnitř zbraně, nebo v okamžiku, kdy vyčistí tlamu. Je pro ně trochu těžké cítit se vřele a šťastně z něčeho, co je pravděpodobně zabije, víte. “

	„No, ano, předpokládám, že to vidím.“ Merlin se mírně usmál. Potom znovu zatáhl za knír a jeho úsměv se zamyslel, když přemýšlel.

	„Pověz mi,“ řekl nakonec, „z toho, co jsi právě řekl, to zní, jako bys nabíjel zbraně tvrdou pojistkou proti hnacímu náboji.“ 

	Seamount přikývl a Merlin zvedl jedno obočí. 

	„Zvažoval jsi místo toho nabití své„ skořápky “pojistkou obrácenou od hnací nálože?“ 

	"Co?" Podmořská hora se zamračila.

	„Zeptal jsem se, jestli -“ 

	"Minutku!" Zastavená Seamountova ruka ho zastavila a oči zavalitého komodora se přimhouřily, jak opravdu tvrdě a zběsile uvažoval. Potom začal přikývnout. Nejprve pomalu, pak rychleji a rychleji.

	„Samozřejmě! Měl jsem na to myslet sám! Blesk z nabijácké nálože obletěl celou mušli, že?“ 

	„Určitě si to myslím, každopádně,“ souhlasil Merlin. 

	„Samozřejmě, že ano! A pokud zametá kolem a rozsvítí pojistku vpředu, místo aby ji zatloukal do dutiny pláště zezadu ... ..“ 

	Seamount přistoupil k jedné ze stěn pokrytých břidlicí, popadl kousek křídy a začal si pro sebe psát poznámky. Přečetl si je, netrpělivě potřásl hlavou, vymazal jeden řádek a označil křídou opravu, potom přikývl a ohlédl se přes rameno na Merlina.

	„Jsi velmi užitečný člověk, který můžeš mít na návštěvě, Seijin Merline,“ řekl suše. „Nějak mě vždy dokážeš nasměrovat správným směrem, že?“

	„Jeden se pokusí,“ zamumlal Merlin. 

	„Ach, určitě ano,“ souhlasil Seamount. 

	„Bylo ještě něco, s čím bych vám mohl pomoci, můj pane?“ Zeptal se Merlin a znělo to tak málo, jako by měnil téma, jak dokázal.

	„Ve skutečnosti jsou tvé názory na dva další problémy.“ 

	„Samozřejmě, můj pane.“ 

	„Oba mají co do činění s novými dělovými zbraněmi,“ začal Seamount. „Vyzkoušel jsem několik přístupů, jak přimět jejich náboje, aby se chopily pušky. Zdálo se, že slibný byl obalit projektil do měkkého kovu, jako je olovo, které by bylo možné do pušky vtlačit stejně, jako jsme to udělali s novou puškou. kulky.

	Olovo se bohužel neustále odtahuje a náboje pušku neberou důsledně. 

	„Jeden z mých jasných mladých asistentů navrhl, že to, co bychom mohli udělat, bylo vyříznout otvor děla jako spirála, aby se to samo zkroutilo. Není to kulatý otvor, rozumíš, ale něco trochu lichoběžníkového, které se točilo kolem jeho vlastního středu osa přinutit střelu, aby se točila, aniž by bylo nutné vůbec pušit 

	Upřímně si myslím, že by to pravděpodobně fungovalo, ale mám obavy z eroze díry. Proto jsem stále přesvědčen, že odpovědí je nějaká forma rýhovaného ri-flingu; jde jen o to přijít na to, jak zajistit, aby výstřel fyzicky zapadl do drážek.

	„Zatím nejslibnější věcí, kterou jsem zkoušel, je vrhnout ránu kovovými hřeby.“ Křída praskla jako staccatová exploze, když poklepal na jeden z diagramů na zeď. „Jak vidíte, myšlenka spočívá v tom, že když střelci zasáhnou výstřel do tlamy, zaútočí na pušku s hřeby. je vystřeleno, hřeby se vracejí zpět do drážek, což střele udělí rychlé otočení, a vyplouvá k cíli. “

	Otočil se ze zdi, aby se divoce usmál na Merlina, a Merlin se usmál. 

	„Problém je v tom,“ pokračoval Seamount a jeho úsměv mírně zmizel. „Zaprvé, jak jsme od začátku očekávali, bronz je příliš měkký, zejména při použití systému cvoček. Vnitřky sudů se po několika kolech jednoduše rozdrtí. Zadruhé, už jsem objevil že i při přiblížení pomocí čepu a drážky nebezpečně stoupají tlaky vrtání. “

	„Co tím myslíš,„ i při přístupu typu „stud-and-groove“? “ 

	„Očekával jsem, že tlak v otvoru se drasticky zvýší, když jsem vyzkoušel systém nanášení olova. Koneckonců, střela utěsňovala otvor mnohem důkladněji, takže bylo nevyhnutelné, že tlaky budou stoupat, stejně jako v puškách když jsme v nich začali používat duté kulky. Ale raději bych doufal, že dostatek hnacích plynů bude schopen vystřelit kolem výstřelu, který má menší průměr než otvor, pomocí čepového systému. způsobem, "dodal v závorkách," je jedním z důvodů, proč jsem podrážděný sám sebou, protože jsem si neuvědomil, že ty samé plyny by mohly vznítit pojistku na jejich cestě kolem pláště. Každopádně jsem doufal, že vzduch mezi tělem pláště a stěnou otvoru nechal by plyny uniknout a uvolnil tlak. “ 

	„Vidím to,“ uznal Merlin. 

	„No, předpokládám, že to dělají alespoň některé z plynů,“ řekl mu Seamount. „Bohužel si nemyslím, že jich je dost. A je tu i další faktor - ten, o kterém jsem původně moc nepřemýšlel. Mušle, které vyvíjíme pro stávající smoothbores, mají stejnou velikost jako kulatý výstřel. už střílejí, a protože jsou naplněny střelným prachem, spíše než masivním železem, jsou granáty ve skutečnosti lehčí než výstřel, pro který byly zbraně původně prokázány. Ale u brokovnice nemusí být výstřel kulatý.

	Ve skutečnosti nechcete sférické kolo. Vzhledem k tomu, že válcovitý tvar se efektivněji hodí k riflingu, skončíte s podlouhlým projektilem. U výbušné skořápky mi to dá větší vnitřní dutinu, což znamená, že budu schopen zabalit výbušninu a skutečnost, že je dutá, bude mít tendenci alespoň do určité míry držet váhu. U solidního výstřelu však celková hmotnost výstřelu stoupá velmi ostře ai při plnění střelného prachu bude mít správně navržená skořápka dostatečně silná, aby vydržela šok při střelbě bez rozpadu, dostatečně silné stěny dutiny, aby váží více než kulatý výstřel pro stejnou zbraň. A tato větší váha znamená, že zbraň musí tvrději pracovat, aby vrhala granáty stejnou rychlostí, jakou vrhá kulku, a to také zvyšuje tlak.

	„Dobře,“ řekl Merlin a přikývl, aby ukázal, že ho dosud sleduje. 

	„Můžeme litinové zbraně a pak do nich vyříznout drážkovací drážky,“ řekl Seamount. „Na druhou stranu už máme stovky - vlastně tisíce - nových bronzových děl. Jsem si jistý, že se všemi těmi bronzovými najdeme něco jiného, ale zdá se mi to strašná škoda, všechny problémy s jejich odléváním, abych je jednoduše vyhodil - myslím jako dělostřelecké zbraně. To je jeden problém. Druhým problémem, upřímně řečeno, je to, že litina je mnohem křehčí než bronz. nejste si jisti, že to bude až na namáhání, které bude vyvíjeno, jakmile začneme vrhat zbraně s velkou ráži.

	Ne bez toho, abychom šli na skutečně obrovské kousky - pravděpodobně přinejmenším stejně velké nebo větší než stará Velká Doomwhale. “ 

	Merlin si uvědomil, že vážil téměř šest tun. 

	„Ale co bys místo toho použil?“ zeptal se nahlas.

	„V tuto chvíli přemýšlím o tepaném železa,“ odpověděl Seamount, ne na Merlinovo velké překvapení. „Bude to drahé - ještě dražší než bronz - ale mistr Howsmyn říká, že jeho mistři železa se tomuto úkolu rovnou. Myslím, že v tom má asi pravdu, ale výroba spolehlivých trubek z tepaného železa bude z hlediska výroby nákladná. čas také. “

	Merlin znovu přikývl. Nepřekvapilo ho, s jakými potížemi se Seamount setkal. Pokud byl vůbec překvapen, bylo to tím, jak rychle je Charisian zažil. Což bylo podle něj pošetilé. Pokud sir Ahlfryd Hyndryk něco předvedl, bylo to, že jeho mysl byla stejně rychlá a soustředěná jako princ Nahrmahn, i když ve velmi odlišných směrech.

	Jak právě zdůraznil Seamount, problémem bylo, že litina byla křehká. Techniky slévárny Safeholdian byly pozoruhodně pokročilé pro kulturu, kde byla zakázána parní energie, přesto stále ještě nebyly na hromadnou výrobu oceli na značnou vzdálenost. Samotná technologie ležela v jejich dosahu, ale stále bylo třeba překonat překážky.

	Skutečnost, že slévárny Safeholdian používaly vodní kola po staletí, pomohla, ale až v posledních několika desetiletích začali lidé jako Edwyrd Howsmyn a jeho „mechanici“ aplikovat sílu na tento proces obecněji. Zpočátku byla jedinou skutečnou funkcí vodních kol výkonová dmychadla ke zvýšení teploty ve vysokých pecích a rafinériích Safeholdian. Procesy přeměny vysokopecního železa na tepané železo a ocel nepokročily dále než snad 1700 v Evropě.

	Howsmyn byl jedním z průkopníků - všichni se nacházeli právě tady v Charisu - kteří prosazovali výměnu uhlí za koks vyrobený z velkorysého množství uhlí v království. Také se ujal vedení při vývoji toho, čemu se říkalo „pudlovací proces“, zpět na Starou Zemi, což mělo za následek, že produkce jeho sléváren tepaného železa - ve skutečnosti velmi kvalitního tepaného železa - byla několikanásobně vyšší než u jakéhokoli jiného další slévárny na Safehold. Ale i když to byla pravda, tepané železo bylo stále dražší, a to především kvůli většímu množství práce, procesů a času při jeho výrobě než litiny.

	V jeho současných relativně hrubých technikách byl spousta prostoru pro zdokonalení, ale to, co dosud udělal, ve skutečnosti nevyžadovalo souhlas církve, protože to bylo zcela založeno na nových aplikacích technik, které již byly schváleny. Na druhou stranu byli všichni v zásadě empirickí.

	Vypracovali je muži s celoživotními praktickými zkušenostmi kování železa a oceli, ale bez teoretického pochopení, proč zlepšení, která vymysleli, fungovala. Jakékoli systematické úsilí o vylepšení současné kapacity Howsmyna bude vyžadovat rozvoj tohoto teoretického porozumění a to bude problém tváří v tvář Proskripcím Jwo-jeng.

	Jádrem současného problému Seamountu však bylo, že jedinou alternativou pro dělostřelecké předměty byl bronz, litina a tepané železo. Bronz byl vynikajícím materiálem pro nosní čenichy s hladkým vývrtem, ale jak si právě Seamount stěžoval, byl jak drahý, tak příliš měkký na to, aby vydržel dlouho s puškami. Litina byla relativně levná a slévárenské techniky pro práci s ní byly dobře zavedené, ale i při použití pískového odlévání ke snížení pórovitosti byly litinové zbraně mnohem křehčí než bronz a pravděpodobně praskly nebo praskly pod tlaky otvorů Seamount očekával. Což opravdu zanechalo jen tepané železo. Pokud Ehdwyrd Howsmyn řekl, že jeho slévárny mohou vyrábět potřebné zbraně z tepaného železa, Merlin nepochybně mohl, ale Seamount měl pravdu, že nebudou levné.

	„Dobře,“ řekl nakonec, „mám pár myšlenek. 

	„Nejprve, pokud jde o stávající zbraně a tlaky vrtání. Pokud vám dobře rozumím, říkáte, že pokud jsme ochotni akceptovat nižší rychlost granátu, pravděpodobně bychom mohli udržovat tlaky v přijatelných mezích pro stávající trubice zbraní, dokonce is těmi těžšími závažími nábojů. Je to docela správné? “ 

	Seamount přikývl a Merlin pokrčil rameny. 

	„V takovém případě, proč se nezeptáte mistra Howsmyna, zda by bylo možné vyrobit relativně tenkostěnnou trubku s drážkou, jako vnitřní pouzdro z tepaného železa, kterou bychom mohli sklouznout dolů do otvoru stávajícího hladkého vrtání? Myslím, že pokud jsme to udělali a pevně jsme to upevnili k tlamě, pravděpodobně tím, že jsme řezali nitě do vnější části tlamy a doslova zašroubovali její přední konec na místo, pak vypálili docela silný náboj z zbraň, neroztahovalo by to vnitřní pouzdro a víceméně by jej přivařilo na místo jako permanentní vložku, která by chránila bronz před erozí díry? “ 

	„Já ... nevím,“ řekl Seamount pomalu. „Zní to, jako by to mělo dávat smysl. Každopádně je určitě na co se Howsmyna zeptat.“

	Chalk zařval, když si zapisoval další poznámky. Ustoupil, aby si je přečetl, a zamyšleně se zamračil.

	„Síla stávajících trubek by stále omezovala hmotnost a rychlost výstřelu,“ řekl. „Máte v tom pravdu. Ale máme dostatek rezervy na to, abychom zvládli těžší střely, než jaké nyní střílejí zbraně. Myslím si, že nárůst přesnosti, nemluvě o použití výbušného plniva, by nápad více než užitečný, pokud můžeme přijít na to, jak to udělat. “

	„To jsem si také myslel,“ souhlasil Merlin. „Na druhou stranu mě napadlo, když jsi mluvil o tom, proč je tepané železo lepší než litina.“

	„Aha?“ Seamount se otočil ze stěny břidlice a obočí se zvedlo.

	„Ano. Řekl jsi, že litina je příliš křehká, aby obstála v tlaku, který očekáváš.“ 

	Seamount jen netrpělivě přikývl a Merlin pokrčil rameny. 

	

	„No, napadlo mě, že i když máš pravdu, kované železo je méně křehké, to nemusí být jediný způsob, jak získat sílu, kterou hledáš.“ 

	Seamount vypadal zmateně a Merlin mávl jednou rukou, jako člověk, který se snaží ze vzduchu vytrhnout přesné slovo, které chtěl. 

	„To, co říkám, je, že přemýšlíš o pevné hmotě kovu dostatečně silného, aby se postavil k vybití těchto nových tvých dělostřeleckých děl.“ 

	„Samozřejmě, že ano. Nenavrhuješ, abychom je vyrobili ze dřeva, že?“ 

	"Ne tak docela." Merlin se zazubil na zoufalství, které prosakovalo do Seamountova tónu. „To, co mě napadlo, bylo, že by se snad Master Howsmyn měl dívat do jiného přístupu. Co kdyby místo toho, aby se pokusil vrhnout dělo jako jediný masivní kus kovu, pak vystružil a vyrval otvor, použil relativně tenká trubka z tepaného železa, jako „pouzdro“, o kterém jsme hovořili před několika okamžiky. Ale místo toho, aby ji strčil dolů do stávající bronzové trubice se zbraní a rozšiřoval ji, co by se stalo, kdyby ji velmi pevně zabalil do místo toho drát? “

	Seamount otevřel ústa, jako by chtěl tuto myšlenku automaticky zavrhnout, a pak ztuhl. Jeho oči se rozšířily v náhlé spekulaci.

	„To, co říkáš, je, že bychom mohli vyztužení obalit docela lehkou trubkou,“ řekl pomalu. 

	„Nevidím žádný důvod, který by nemohl fungovat, pokud jsme to zabalili dostatečně pevně a silně.“ 

	„Myslel bych, že drátem obalený přístup bude mnohem méně křehký než litina nebo dokonce tepané železo,“ 

	Merlin souhlasil. „Určitě by jednotlivé dráty měly tendenci se ohýbat a roztahovat, aniž by praskly nebo praskly způsob, jakým by pevný kov mohl pod stejným tlakem.“

	„Nejen to,“ řekl Seamount s nadšením, „ale nemusel bys se divit, jestli jsou nějaké nedostatky, jako to děláš se železem. Dokázal bys individuálně prozkoumat každý centimetr drátu, než se dostal do pistole!" 

	„Ano, měl bys.“ Merlinovo schvalovací překvapení nebylo vůbec předstíráno. Jakmile se mu naskytly možnosti, Seamountův agilní mozek vyskočil dopředu.

	„Nevím, jestli je to praktické, přinejmenším s existujícím vybavením mistra Howsmyna,“ řekl Charisian a téměř se odrážel nahoru a dolů po prstech na nohou, zatímco jeho mysl se prohnala skrz výhled možností a doprovodných výrobních problémů, které by musely být překonat. „Jednak bychom mluvili o spoustě drátu, a vůbec netuším, jaké by mohly být jeho kapacity pro tažení drátu. A jsem si docela jistý, že by to muselo být zabaleno opravdu těsně, pevněji než dokážeme to zvládnout pomocí svalové síly, která bude vyžadovat, aby jeho mechanici zjistili, jak to udělat pomocí vodní energie. Pokud to ale nedokážou s tím, co mají teď, jsem si jistý, že přijdou na to, jak stavět vše, co potřebují, aby mohli stavět, co potřebují, aby to dokázali! “

	Otočil se zpět ke stěně z břidlice a křísavě klopýtal, když psal ostře. Pak se stejně rychle otočil zpět k Merlinovi a ukázal na něj kouskem křídy.

	„Ani na minutu nevěřím, že jsi‚ právě náhodou 'na to myslel, Sei-jin Merline. “ Mohlo to být obviňující, ale nebylo. „Na druhou stranu se dnes už nebudu ptát. Mám nejpodivnější pocit, že kdybych to udělal, ocitli bychom se ve vysvětlení, která bys raději nedělal.“

	Merlinovi se podařilo udržet jeho výraz pod kontrolou. Nebylo to poprvé, co jeden z komentářů Seamountu zamířil stejným směrem, ale tento byl jasnější než většina ostatních, a rozhodl se nezmínit třetí problém, se kterým se malý komodor chystal setkat s puškami. Systém pojistek, který vyvinul pro své granáty s hladkým vývrtem, by fungoval dobře, spoléhal by se na blesk původního zapalování. Ale nalepení tohoto druhu pojistky na nos kulatého náboje se pravděpodobně ukázalo jako problematičtější. Vzhledem k tomu, že ri-fled skořápka vždycky přistála nejprve před nosem, měla by být pojistka namontovaná na nosu při nárazu rozdrcena nebo jinak zasunuta zpět do skořápky. V prvním případě by granát pravděpodobně vůbec nevybuchl; v druhém případě by okamžitě vybuchlo,

	Nechám tě, abys na sebe narazil na tu malou potíž, můj pane, pomyslel si suše. Jsem si jistý, že vás to dostatečně brzy napadne. Pravděpodobně to nebude moc dobré, ale mohu alespoň předstírat, že nemám všechny odpovědi. Kromě toho chci vidět, jak přistupujete k problému. Jedno si jsem jistý - bude to zajímavé.

	„Neboj se, Merline,“ pokračoval Seamount a oči mu zářily téměř, jako by četl Merlinovu mysl. „Slibuji, že budu dobrý. Ale bude mě zajímat reakce Howsmyna na„ mé “návrhy, jak k tomu přistupovat. Uvědomujete si, že se chystáte vyrazit na další kolo„ pekelné inovace “, že? "

	„Ta myšlenka mě ani nenapadla,“ řekl Merlin s nesmírnou - a naprosto falešnou - upřímností. 

	„Samozřejmě, že ne!“ Seamount se zasmál, zavrtěl hlavou a otočil se zpět ke svým křídovým poznámkám.

	„Jsem rád, že se otec Paityr vrátil na palubu s arcibiskupem Maikelem, protože to bude přinejmenším stejně rozrušující pro některé lidi, na jaké bych si myslel, jako první várka dělostřeleckých vylepšení.“ 

	

	.II. 

	Galéra Raptor, 

	Jižní oceán

	Larys Shaikyr, mistr po God of the Galleon Raptor, odvrátil zrak od rozhovoru s Hahlem Urbahnem, jeho prvním důstojníkem, když nová dělová palba zařinula a zřítila se jako Langhornova vlastní hromová rána. Škuner Slash Lizard se znovu vrhl z návětrného větru, zatloukal na vlajkovou loď doprovodu konvoje a Shaikyr podrážděně zavrtěl hlavou. Zmrzačená lodní kuchyně spadla dobře vzadu od zbytku konvoje a plazila se po hrsti zmrzačených vesel, zatímco z jejích čerpadel proudila bílá voda, což jasně ukazovalo na poškození pod čarou ponoru.

	"Signal Slash Lizard k přerušení akce!" Shaikyr řekl své signální straně ostře.

	„Ano, pane,“ uznal vysoký signalista a Shaikyr se ohlédl na Urbahna. 

	„Můžeme ho vždy dokončit později, za předpokladu, že nejde jen dopředu a potopí se sám,“ zavrčel. 

	„Ano, pane.“ Urbahn přikývl a potom se křivě zazubil. „Myslím, že někteří naši kapitáni začínají zapomínat, jak myslet jako lupiči!“

	„Pak by si nejlépe pamatovali.“ Shaikyr zavrtěl hlavou. „Jsem stejně odhodlaný plnit královy - tedy císařovy - pokyny jako další muž. Ale ve všech věcech je důvod, Hahle. A i kdybych se o peníze vůbec nebál, Ztráta času útokem na galéry, které jsou již zmrzačené, je nejlepší způsob, jak mě napadne, jak nechat skutečné ceny uniknout! “

	Urbahn přikývl a oba vrátili své rozjímání galeonům prchajícím před nimi

	... a tři válečné galeje Delferahkan, které byly stále víceméně neporušené a zoufale se snažily zakrýt únik lodí obchodního typu. 

	Jsou kapitáni, ti kapitáni, přiznal si Shaikyr, když zářil na zbývající galeje. Už viděli, co se stalo se zbytkem doprovodu, a stále se nás snaží zadržet.

	Za současných relativně slabých větrných podmínek by tyto galéry mohly většině útočících charisianských lupičů ukázat čistý pár podpatků, pokud by se pro to rozhodli utéct. Někteří z rychlejších škunerů, jako Slash Lizard nebo Fist of Charis, by je pravděpodobně stejně dokázali chytit, ale větší a pomalejší galeoni jako Raptor by nikdy nemohli doufat, že je předběhnou.

	Naštěstí galeony Delferahkan, které si lupiči opravdu přáli, byli podstatně pomalejší a méně povětrnostní než ostatní tři galeony od Raptora nebo Shaikyra. Se svými staromódními plachtovými plány a věžovitými volnými prkny by z hlediska galejí mohly být stejně jako námořní kotvy. Celá galantnost na světě nemohla změnit, co se s konvojem stane, a velitelé galejí to museli vědět, přesto zůstali tvrdohlavě mezi lupiči a jejich kořistí.

	

	Shaikyr si myslel, že panorama vytvoří nádhernou malbu. Ačkoli nikdy neměl žádné formální školení, měl samouk, soukromou vášeň pro plátno a oleje a zadní část jeho mysli byla zaneprázdněna zaznamenáváním všech podrobností pro budoucnost. Zelená oceánské vody, zastíněná na stále hlubší a tmavší kobalt, jak se táhla směrem k obzoru. Vysoké bílé mraky se vznášely jako nekonečně vysoké a nekonečně velké galeony přes ještě hlubší modré moře. Sluneční světlo dopadající dolů, blikající ze zeleného a modrého zrcadla vody, dotýkající se špinavě bílých proudů práškového kouře, lesknouce se na přilbách, hlavách, mečích a nastupujících sekerách. Složité vzory zvětralého plátna, rubášů a větrných stínů a dlouhé pavoučí nohy galéer míchaly moře na pěnu, jak veslaři zuřivě táhli.

	Ale ať už je panorama jakkoli velkolepé, bylo třeba vzít v úvahu také praktické věci, a usmál se chladným uspokojením, když War Ham-merův výstřel začal narážet do lehce postavené kuchyně. 

	Dokonce i bez svého dalekohledu viděl, jak se lodní čluny na pravé lodi vznášejí v náhlém zmatku, jak se charisianský oheň začal trhat přes lodní oardeck. Bližší zvuk galeonského dělostřelectva pohltil vzdálený hrom Windcrestových zbraní, ale náhlá rána střelného kouře, která se vynořila nad škunerem, mu řekla, že také přenesla svůj cíl do přinejmenším extrémního dosahu.

	Nebo možná ne, řekl si. Nechceme rozbít více vajec, než musíme, takže může chtít jen ostře navrhnout, že je čas se zvednout, než přivede ty parchanty do dosahu.

	Upřímně řečeno, s Larysem Shaikyrem to bylo v pořádku. Byl nad Feraydovým masakrem rozzuřený jako kdokoli jiný, ale byl také pragmatickým obchodníkem…. a patnáctiprocentní akcionář společnosti Raptor.

	Pomsta za vraždu chladnokrevnou byla skvělá věc a ani před sebou by nepředstíral, že to není přesně to, co chce. Ale pomsta už byla na cestě do Feraydu v podobě ostrova admirála Rocka a jeho flotily. Dorazí dostatečně brzy a mezitím byly také účty k zaplacení.

	

	Ztráta plachty nebo, ještě hůře, stožáru, by mohla mít vážné následky pro každou galeonu, ale kuchyně pod vesly závisela na synchronizovaném a pečlivě kontrolovaném úsilí doslova stovek veslařů. 

	Na palubě lodi, jako je současná kořist War Hammer, by na každém vesle mohli být čtyři nebo pět mužů, zatímco jedna z větších galéer Charisianského námořnictva by měla ke každému zametání až deset mužů, polovina z nich by byla na zádi a tlačila, zatímco druhá napůl směřoval dopředu a vytáhl se. Udržet tolik mužů hladkou práci jako integrovaný tým, i za perfektních podmínek, by mohlo být skličujícím úkolem.

	S pětipalcovým kulatým výstřelem, který se vrhl mezi veslaře, rozdrtil je, posílal skrz ně vířivé mraky třísek, které stříkaly i nezraněné muže krví někoho, kdo vedle nich táhl stejné veslo, jen tep dříve, udržování pohybu zametačů jakýmkoli organizovaným způsobem prostě nepřicházelo v úvahu. 

	Další dělo zahučelo, když Sea Kiss sestoupil na obchodní lodě po Windcrestově brázdě, a vycenil zuby jako jeden z galeonů - který ještě nebyl ohrožen ohněm, pokud to viděl, - najednou ji nechal prostěradla létají a rozlévají vítr z jejích plachet na znamení kapitulace. 

	„Věřím, že jsme téměř na dosah, abychom War Hammerovi pomohli, Hahle,“ poznamenal. 

	„Věřím, že máte pravdu, pane.“ Urbahn vrátil tenký úsměv a pozdravem se dotkl levého ramene. „Jdu si promluvit s Gunnerem a upozorním ho na to, že ano, pane?“

	„Myslím, že by to byl skvělý nápad,“ souhlasil Shaikyr a sledoval, jak první důstojník míří kupředu, kde Raptorův střelec fušoval přes pronásledovací zbraně na přední palubě galeony. 

	

	Potom obrátil pozornost ke konvoji, který byl jeho cenou. Bylo v něm jen šest galeonů, což znamenalo, že měl dostatek lupičů, aby je všechny pronásledoval, a ještě dva zbyli na dokončení galéer. Shaikyr by stejně jako každý obezřetný lupič raději opustil galeje na zádi, jakmile budou příliš zmrzačeni, aby narušili jeho operace. Koneckonců, galéry v dnešní době moc nestály. Nepřenášeli cenný náklad a žádný rozumný charisovský admirál by ani neuvažoval nad přidáním zajaté kuchyně do své flotily. To znamenalo, že možnost odměn by prakticky neexistovala, a dokonce i delferahkánské dělostřelectvo pravděpodobně způsobilo alespoň nějaké škody a - zejména - ztráty.

	V tomto případě však měl v úmyslu tyto galeje dokončit - ano, a přitom se při tom plně uspokojit. Po tom, co se stalo ve Fer-aydu, by k němu byl za všech okolností nakloněn. Skutečnost, že císař Cayleb přislíbil prostředky koruny na podporu operací proti Delferahku, a skutečnost, že koruna bude vyplácet lupičům „hlavní peníze“ za posádky zajatých nebo zničených válečných lodí, přesně tak, jak to činila Posádky námořnictva znamenaly, že sklon bude ve skutečnosti vykazovat zisk. Dotyční lupiči samozřejmě také museli přijmout pravidla koruny pro udělování prize money. Podle těchto pravidel měly lodě, které přinesly ceny, nárok pouze na čtvrtou část své skutečné hodnoty, zbytek směřoval ke koruně, ale to nebylo úplně špatné. Více než jeden lupič se vrátil z plavby bez jakýchkoli cen. Koneckonců, štěstí jednoduše opustilo lovce a hra začala být stále vzácnější pro všechny.

	Ale pokud se plavili ve vodách Delferahkanu, Koruna by pokryla jejich provozní náklady a alespoň minimální paušální platbu společnostem jejich lodí. Za těchto okolností by částka, kterou obdrželi z cen soudu pro ceny, byla čistým ziskem.

	Což znamenalo, že Shaikyr mohl vykonávat svou vlasteneckou povinnost potrestat Delferahka, místo aby honil za normálně bohatšími cenami Dohlaranské nebo tarotisijské obchodní lodi a stále vykazoval finančním podporovatelům Raptora zisk. Ne tak skvělá, jak si možná uvědomili ze stejného počtu Dohlaranských cen, ale přinejmenším spolehlivá.

	

	O moc déle, příteli, pomyslel si Shaikyr odporně. A měli byste být vděční, že plujeme na základě objednávek Crown. Každopádně jsem. Protože kdybych nebyl, kdyby to bylo na mně, nebyli by žádní vězni. Ale císař je díky Bohu lepší muž než já. Což znamená, že jednoho dne nebudu čelit Boží spravedlnosti s krví masakru na rukou.

	Podíval se ještě jednou na malíře na oblohu, slunce, vodu a lodě, pak tuto myšlenku odložil a obrátil se ke svému druhému důstojníkovi. 

	„Postav se k baterii v přístavu,“ řekl chladně. „Myslím, že pro ně máme za pár minut nějakou práci.“

	? ? ?

	"Kapitán?" 

	Shaikyr vzhlédl, když se ve dveřích grafové místnosti objevil Dunkyn Hyndyrs, hlídač Raptora. Kapitán studoval místní mapy, zvažoval, kam vzít svůj lovecký batoh dále, a zamířil proti jasnému slunečnímu záření, které rámovalo pronásledovatele, když stál v otevřených dveřích.

	"Ano?" 

	„Kapitáne, myslím, že byste možná měli přijít na palubu.“ 

	"Co?" Shaikyr se narovnal. "Co je špatně?"

	„Nic se neděje, pane,“ řekl Hyndyrs velmi opatrným tónem. „Jen se obávám, že věci budou trochu hlučné, a myslel jsem si, že bys tam raději měl být.“

	"Hlučný?" Shaikyrovy oči se začaly přizpůsobovat jasu Hyndyrů, které oslňovaly jas, a zamračil se, když se výraz pronásledovatele zaregistroval. Vypadal, pomyslel si kapitán trochu nedobytně, jako někdo, kdo spouští pavouka a není si úplně jistý, že zůstane spolknut.

	„Co se děje, Dunkyn?“ 

	

	„Loď z Windcrestu právě přišla,“ odpověděl Hyndyrs. „Přineslo to dopis od kapitána Zherahka. Spolu s nákladním listem pro jednu z cen.“

	"A?" Shaikyr trochu netrpělivě zavrčel.

	„A existuje důvod, proč byly ty kuchyně tak tvrdohlavé, pane,“ řekl mu Hyndyrs. „Celý konvoj byl pronajat k Delferahkanské koruně. Čtyři z galeonů byly naloženy hlavně námořními sklady pro projekt stavby lodí v chrámu. Další nese několik stovek tun měděných a cínových ingotů, zjevně k odlévání do dělostřelectva pro jejich novou flotilu. Jsem si jistý, že císař a námořnictvo budou vhodně rádi, že uvidí všechny tyto cesty autem. Ale šestý vůbec nebyl v charteru Delferahku. Ve skutečnosti to nebylo. "Rytíři chrámových zemí." "

	Shaikyrova netrpělivost náhle zmizela a on se usadil na patách. 

	„Číslo šest nemělo námořní zásoby ani měď a cín, pane.“ Hyn-dyrs zavrtěl hlavou. „Je nabitá zlatými a stříbrnými pruty. Ještě nevím, kolik z toho ještě mám, ale myslím, že cokoli, co bych teď mohl odhadnout, bude téměř jistě nízké. Nosila více než šest měsíců Templeovy platby loděnicím stavěly nové galéry pro kostel ve Feraydu. A kromě toho Rada vikářů zjevně schválila výplatu dotací přístavům, které přicházejí o nejvíce peněz, protože byly uzavřeny pro naše lodní doprava. A podle kapitána galeony - který není v tuto chvíli šťastný muž, kapitáne - tam “

	„Langhorne!“ Zamumlal Shaikyr. Cena jako ta, kterou Hyndyrs odepsal, se objevila možná jednou za život lupiče a on cítil, jak mu po nervech táhne šumění bohatství. Ale pak se jeho výraz náhle změnil.

	

	„Ano, pane. To je jeden z důvodů, proč očekávám, že bude hlučné, když to řeknu mužům.“ 

	„‚ Hlučný 'to možná nezačne popisovat, “řekl Shaikyr kysele, když se k němu vrátily jeho vlastní dřívější myšlenky. Raptor a ostatní lodě, které s ní operovaly, podléhaly korunnímu rozkazu. Což znamenalo, že koruna šla do kapsy tři čtvrtiny hodnoty lodi s pokladem, zatímco lupiči, kteří ji ve skutečnosti zajali, se mezi nimi rozdělili jen o čtvrtinu.

	Víš, Larysi, řekl si, je úžasné, jak lépe ti to uspořádání znělo asi před hodinou, že? 

	„No,“ řekl nakonec a položil přepážky na otevřený graf, „předpokládám, že bych měl přijít.“ Ve svém vlastním hlase zjistil určitý nedostatek nadšení a křivě se usmál na Hyndyrs. „Muži pravděpodobně nebudou zpívat hlasitě hosanny, když jim připomínáme cenový dvůr, že?“

	„Řekl bych, že to byla pravděpodobně docela bezpečná předpověď, ano, pane,“ souhlasil Hyndyrs. 

	„Neobviňuji je,“ přiznal Shaikyr. „Na druhou stranu, podle toho, jak jsi popsal věci, dokonce čtvrtinový podíl na celkovém podílu, rozdělený na každého muže a chlapce lodi, bude pro většinu z nich stále minimálně čtyři nebo pět let.“

	„Uvědomuji si to, pane,“ řekl Hyndyrs a povzbudivě se usmál. „Prostě jim to řekneš. Jsem si jistý, že než budou chlapcům z lodi, ach, padesát nebo šedesát let, přijmou věci bez stížností.“

	.III. 

	Tellesbergův palác, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Hudba Safeholdian se v mnoha ohledech nelišila od hudby, kterou Nimue Alban poznala během svého biologického života. Jinými slovy to bylo .... podivný.

	

	Známá část zahrnovala celou řadu strunných nástrojů z minulosti lidstva: kytary, housle, violoncella, violy, dokonce i balalajky a (alespoň zde v Charisu) banjo. Osobně by se Merlin bez ban-jos mohl obejít. Většina tradičních dechových nástrojů a dechových nástrojů byla stále kolem, i když bylo přidáno několik nových. Nebo, domníval se Merlin, možná by bylo přesnější říci, že některé extrémně staré byly vzkříšeny. Koneckonců, bylo nepravděpodobné, že by občané Safe-hold mohli za pouhých osm a půl století reprodukovat všechny hudební varianty, které lidstvo zvládlo na Terře za více než padesát tisíc let. Jedním z nástrojů, s nimiž Merlin nebyl obeznámen, byla mosaz, jeho trubice tak dlouho, že pochodové varianty vyžadovaly druhého hudebníka, aby ji pomohl nést ale které se hrálo se stejným jazykem a kontrolou dechu jako polnice ze staré Země. Byl tu ještě jeden, který vypadal jako lesní roh zkřížený s tubou. Pak tu byly dřevěné dechové nástroje - pikošky, flétny a patky - nemluvě o klavíru, varhanách různých kostelů a katedrál a dokonce i cembalech. Perkusní nástroje byly dobře zastoupeny také bubny, činely, xylofony (zejména v Chisholmu) a všechno mezi tím.

	A pak tu byly dudy. Několik jejich verzí, ve skutečnosti od verze s více trubkami, kterou Nimue znal, až po rozhodně zvláštní cukrovinku, která kombinovala tašku tradičních dud s něčím velmi podobným pozounům.

	Nebyly to však ani tak samotné nástroje, které Merlina zasáhly tak zvláštně, jako kombinace nástrojů, které Safeholdians upřednostňoval. Například Nimue Alban si nikdy nepředstavoval koncert napsaný pro kytaru, banjo, fife, bicí a dudy. Merlin si to už bohužel nemusel představovat.

	Existovalo několik dalších mixů a zápasů, které ho občas přiměly přemýšlet, jestli nějaký bizarní genetický drift neovlivnil slyšení Safeholdianů. Byla to jediná odpověď, na kterou mohl přijít pro teoreticky vyladěné guláše, které vymysleli.

	Naštěstí hudba upřednostňovaná pro formální tance, jako je ta současná, měla tendenci být poněkud zdrženlivější a obvykle vycházela z kombinace nástrojů, které Merlinovi nedávaly pocit, jako by byl jeho umělý sluch napaden tupým hudebním nástrojem . Ve skutečnosti byla současná hudba vycházející z orchestru zaparkovaného podél jedné zdi velkého sálu Tellesberg Palace téměř uklidňující. Trochu to Merlinovi připomnělo valčíkovou hudbu, i když také obsahovalo to, co by Nimue nazval a

	„rytmus švihu.“ 

	Merlin byl stejně rád, že tam venku netančil s ostatními. Nimue byla vynikající tanečnice a vždycky si užívala příležitost, když jí to přišlo. Merlin naproti tomu nikdy nebyl vyučován technikami Safeholdian tance. který vypadal, že zahrnuje jak valčíková opatření, tak něco jako hranatý tanec na steroidech, prolíná se s tangem a něčím, co mu připomíná to, co se kdysi nazývalo „Charleston“. To, jak to tanečníci z masa a krve přežili v klimatu, jako je Tellesbergovo, bylo jednou z těch záhad, které se vzpíraly racionálnímu vysvětlení.

	Někteří z jeho kolegů z gardy někdy nesnášeli - nebo by to byl lepší způsob vyjádření lítosti - povinnost, která je udržovala na stráži během slavností, jako je dnešní večer. Merlin ne. Po stisknutí by připustil, že si neuvědomil, navzdory své zkušenosti jednoho z osobních strážců korunního prince Cayleba, že osobní zbrojnoš krále Charis stráví takový obrovský kus svého života pouhým postáváním kolem - dostatečně hrozivý, aby odradil jakoukoli myšlenku na útok na královu osobu. Ani Caylebův přechod z krále na císaře neudělal nic pro zmírnění těchto zvláštních požadavků.

	Ale zatímco jeho kolegy z gardy možná bolely nohy, umělé šlachy Merlina Athrawese nikdy nepociťovaly únavu, ledaže by se rozhodl ji cítit. A zatímco ti samí kolegové strážci si občas mohli myslet na něco jiného, co by mohli dělat se stejnou dobou, Merlin byl ve skutečnosti vděčný za někdy nekonečná období, která strávil stojícími před dveřmi komory nebo proti zdi za Caylebovým křeslem nebo trůnem. Nikdy neměl dost času na to, aby adekvátně zkontroloval záběry doslova stovek dálkových senzorů, které jeho SNARC nasadily. Když byl nadaný velkým časem, když mohl jednoduše stát na jednom místě a zkontrolovat inteligenční kousky, které Owl označil za lidské (nebo alespoň Merlinovo) hodnocení, bylo vítáno. Skutečnost, že Nimue byl vždy schopen plnit více úkolů a že Merlin mohl udělat totéž, znamenal, že se mohl zapojit do této kontroly a současně sledovat Cayleba. Nebylo to něco, k čemu by ho za jiných okolností dokonce chtělo udělat, ale jako jediný člen čtyřčlenného nebo pětičlenného bezpečnostního detailu uvnitř Tellesbergova paláce byl ochoten využít šanci operovat s několika procentními body méně než jeho plná schopnost, zatímco studoval přenosy ze Sovy. Zvláště když tato „plná schopnost“ zahrnovala mnohokrát lidskou sílu, lepší sluch a druh reakční rychlosti možné u někoho, jehož nervové impulsy se pohybovaly stokrát rychleji než u jakéhokoli organického člověka. Něco, k čemu by byl dokonce v pokušení za jiných okolností, ale jako jediný člen čtyř- nebo pětičlenného bezpečnostního detailu v Tellesbergově paláci byl ochoten využít šanci operovat o několik procentních bodů méně než jeho plnou schopnost, zatímco studoval přenosy ze Sovy. Zvláště když tato „plná schopnost“ zahrnovala mnohokrát lidskou sílu, lepší sluch a druh reakční rychlosti možné u někoho, jehož nervové impulsy se pohybovaly stokrát rychleji než u jakéhokoli organického člověka. Něco, k čemu by byl dokonce v pokušení za jiných okolností, ale jako jediný člen čtyř- nebo pětičlenného bezpečnostního detailu v Tellesbergově paláci byl ochoten využít šanci operovat o několik procentních bodů méně než jeho plnou schopnost, zatímco studoval přenosy ze Sovy. Zvláště když tato „plná schopnost“ zahrnovala mnohokrát lidskou sílu, lepší sluch a druh reakční rychlosti možné u někoho, jehož nervové impulsy se pohybovaly stokrát rychleji než u jakéhokoli organického člověka.

	V tuto chvíli, vzhledem k hustému, třpytivému davu, který zaplnil velkolepý sál do posledního místa, byla kontrola zpráv senzorů poslední věcí v jeho mysli. Ve skutečnosti nepředpokládal žádný zoufalý útok na Cayleba nebo Sharleyana, ale pouhý počet lidí zabalených dohromady by mohl poskytnout vysoce účinné krytí pro vraha s nožem, jak to pokus arcibiskupa Maikela objasnil až příliš jasně. Ani v tomto případě by to nemuselo nutně být sebevražedný faatik z Temple Loyalists. Samotný dav mohl poskytnout dostatek úkrytu každému vrahovi, který byl dostatečně chladný, aby do něj zapadl, jakmile zasáhne smrtelnou ránu.

	Víte, řekl si Merlin dost přísně, máte tendenci dívat se na temnou stránku těchto slavnostních příležitostí, že? 

	Sebezpytování mělo nepopiratelný okraj pravdy. Během života Nimue vlastnily večery jako tento téměř frenetickou auru.

	Každý, kdo je navštěvoval, věděl, že Gbaba je venku, a to lidstvo ztrácelo. To, že každý formální ples, kterého se zúčastnili, byl jedním z dvojitých míčků, které by se kdykoli zúčastnila každá lidská bytost. Přinejmenším to na slavnosti tlumilo.

	Mělo to přinejmenším pro Nimue. Nebo snad to bylo jen to, že byla dostatečně citlivá na nálady ostatních, že davy kolem ní způsobily, že cítila ten pocit depresivní smrtelnosti. Merlin si někdy myslel, že tomu tak muselo být, vzhledem k tomu, že Nimue upřednostňoval sólové formy zábavy. Například plavba. Horolezectví, klouzání, túry. Čtení nebo stříkání barvy na plátno. Bylo to, jako by strávila omezený počet let, které měla k dispozici, nasáváním přírodního vesmíru skrze její samotné póry.

	Ve skutečnosti v Charis v těchto dnech existoval slabý duch některých proudů napětí, které vyvolalo Gbaba. I ten nejhorlivější z Caylebových podporovatelů musel pociťovat občasný okamžik strachu, když uvažoval o šanci na přežití Charis. Přidání Chisholm a Emer-ald k novorozené Charisianské říši očividně pomohlo, ale vzhledem k tomu, že nejméně osmdesát procent lidské rasy žilo na jednom z kontinentů pevniny pod přímou kontrolou Církve Boží Čekající, což zdvojnásobilo charizianskou populaci ve skutečnosti neposunul celkovou šanci příliš daleko.

	Dnes večer se však zdálo, že nikdo nemyslí na pochmurné myšlenky. Leštěná podlaha tanečního sálu z černého mramoru, vykládaná krakovaným motivem znaku Království Charis v teplém medově zlatém mramoru z Lizard Range v Ahrmahkově vévodství, zářila ve světle nesčetných plamenů lustrů . Mramor byl jako kaluž hluboké, tmavé vody, jeho povrch zrcadlil tanečníky a tito tanečníci se třpytili a zářili svou vlastní krásou ve stejném světle, dotýkali se červeného, modrého a zlatého ohně rubínů, safíry a topaz. Zlaté a stříbrné řetízky, výšivky z drahých kovů, šustící bavlněné hedvábí a ještě dražší ocelové bodlákové hedvábí. . . .

	Komerčně orientované ucho - a jaké charisovské ucho nebylo komerčně orientované? - mohlo doslova slyšet sladké, hudební cinkání všech mincí, které změnily majitele a vytvořily tak bohatou vířící souhru látek, drahých kovů a drahokamů .

	Například hedvábný ocelový bodlák, který byl až donedávna téměř nedostupný za hranicemi říše Harchong, byl dnes večer markantně přítomen. Technologie bavlněného ginu, kterou Merlin navrhl Ehdwyrd Howsmyn a Rhaiyan Mychail, se skutečně ukázala být schopná extrahovat drobná, ostnatá, toxická semínka ze surového ocelového bodlákového vlákna. Na rozdíl od bavlněného hedvábí musel být ocelový bodlák několikrát podroben procesu vyzrňování pomocí postupně jemnějšího hřebenu k extrakci všech semen, takže se zdálo, že zůstane tím dražším z těchto dvou, a to navzdory skutečnosti, že ocelový bodlák rostl rychleji než bavlněné hedvábí a v mnohem větším rozsahu kamarádů. Jeho cena však již začala klesat, a to navzdory maximálnímu úsilí společnosti Mychail zvyšovat nabídku pouze postupně. Ve skutečnosti,

	Samotná představa připadala Caylebovi i Earl Lock Island jako prepozitivní, přesto došli k závěru, že je toho opravdu hodně doporučit. Za prvé, ocelový bodlák byl téměř nezničitelný, s pozoruhodnou odolností proti hnilobě a virtuální odolností proti plísním, takže i když by počáteční pořizovací náklady mohly být vysoké, náklady na výměnu by byly mnohem nižší. Bylo také enor-mously silné, silnější než cokoli, co by lidstvo založené na Terře dokázalo vyprodukovat před dobami umělých vláken.

	Ve spojení s jeho mimořádně jemnou vazbou, která by mu poskytla značnou výhodu v efektivitě při řízení síly nad jakoukoli plachtou na organickém základě, která se kdy na Zemi vyrobila, bylo možné hodně říci o „absurdní“ představě. 

	Na dnešní večer by však hosté, kteří projevili své bohatství a krejčovskou nádheru, byli přivítáni s jakýmkoli návrhem, že nejušlechtilejší a nejdražší fabrika, která kdy byla na Safeholdu známá, by mohla být použita k takovému plebejskému použití. nejdůležitější společenská událost roku, po Caylebově korunovaci a jeho a Sharleyanově svatbě.

	Čestní hosté však v tuto chvíli netancovali a Mer-linovy rty škubly trpkým soucitem, když se podíval jejich směrem. Korunní princ Zhan a jeho budoucí manželka, princezna Mahrya, seděli bok po boku a sledovali tanečníky. Skutečnost, že Zhanovi bylo stále méně než jedenáct Safeholdianů - sotva deset standardních let - zatímco Mahryovi bylo téměř devatenáct let Safe-Holdianů, z nich udělala špatně sladěný pár na tanečním parketu. Mahrya na svůj věk nebyla nijak zvlášť vysoká (není divu, pomyslel si Merlin, vzhledem k jejímu původu), ale stále byla lepší část nohy vyšší než Zhan, i když už dával najevo, že odpovídá Caylebovým palcům.

	Přesto při prvním večerním tanci tančili s překvapivou ladností. Ve skutečnosti byl Merlin ohromen tím, jak klidní byli oba muži ve věku, aby se podívali pod shromážděné oči celého královského a císařského dvora. Nepochybně skutečnost, že byli vychováni a trénováni doslova z kolébky na okamžiky přesně tak, jako dnes v noci, pomohla, ale přesto byl překvapen jejich zjevnou sebejistotou a sebevlastností, když se protáhli opatřeními otvoru tanec plesu na počest jejich oficiálního zasnoubení.

	Teprve později si uvědomil, že Mahrya úmyslně (a překvapivě obratně) odváděla myšlenky své mladší snoubenky od centrálního napětí večera. Navzdory rozdílu v jejich věku se zdálo, že je zasnoubení skutečně potěšeno, a to nejen proto, že by se provdala za současného následníka charisovského trůnu. Merlin upřímně pochyboval, že si váží doutnajících romantických myšlenek o jedenáctiletém děvčátku, ale Zhan se jí očividně líbila. A jak zdůraznil Cayleb, rozdíl v jejich věku - sotva šest a půl roku, standardní - nebyl ve skutečnosti ani zdaleka neobvyklý, když šlo o sjednané státní sňatky.

	Zhan byl vážně nakloněn poutům, když mu bylo sděleno, že jeho starší bratr si ho chtěl vzít za nejstarší dceru Nahrmahna ze Emerald. Zhan nebyl ještě před smrtí své matky ochoten dívat se na cokoli, co vychází ze Smaragdu nebo Corisande. Od bitvy o Darcos Sound se tato nenávist docela znepokojivě ztuhla. Ale skutečnost, že Mahrya byla o tolik starší než on, s postavou dozrávající do intenzivně zajímavých kontur, posloužila k tomu, aby se nepočítalo alespoň s tím, že se na ní lpěl smaragdový pach. Objev, že sdílela jeho vlastní lásku ke knihám a že navzdory věkovému rozdílu a její nepochybné (a zjevné) inteligenci nevykazovala absolutně žádnou tendenci mluvit k němu, odstranila ještě více této poskvrny v Zhanových očích. Princezna Ohlyvya, Mahryina matka byla dalším faktorem ve prospěch zasnoubence. Byla temnější než Zhanina mrtvá matka, ale bylo v ní mnoho, co připomínalo osiřelého korunního prince královny Zhanayt.

	Reakce, kterou Mahrya vyvolala u starších mužských adolescentů soudu, zpečetila Zhanův souhlas s uspořádáním, pomyslel si Merlin a rty se třásly v dalším úsměvu. Mělo štěstí, že princezna zdědila svoji postavu i zbarvení po matce, ne po otci. Chtěla být stejně štíhlá jako princezna Ohlyvya, ale už byla dávno za tou hloupou, nepříjemnou fází dospívání, a pokud se Merlin nemýlil, pravděpodobně by dokázala být ještě více ladná než její matka. Zdálo se, že přinejmenším několik vznešeně narozených charisovských teenagerů má potíže s přetahováním slin, kdykoli kolem nich půvabně kráčela. Ve skutečnosti se zdálo, že bez námahy vyvolává odezvu u samce druhu, kterému by Nimue Alban v sedmnácti záviděl každou hormonálně aktivovanou kost v jejím těle.

	Toto je jeden z Caylebových názorů, že to dopadne velmi dobře, myslím, řekl si Merlin a jeho safírové oči sledovaly, jak císař Cayleb a císařovna Sharleyan ladně víří tanečním parketem. Velmi pochybuji, že si Zhan skutečně uvědomuje všechny politické důsledky tohoto zasnoubení.

	I kdyby byl, nemyslím si, že by na něm moc záleželo - rozhodně ne tolik, jako to dělají jeho hýbající se hormonové! Ale všichni ostatní uznávají tyto důsledky až příliš dobře. Vzhledem k formálním ustanovením smluv zakládajících Impérium je nepravděpodobné, že by Nahrmahnův vnuk nebo vnučka zdědili císařskou korunu, i když se Caylebovi v nadcházející kampani něco stane. Ale ať už se to stane nebo ne, toto sňatek zaručí jeho těsné spojení s Ahrmahkovým domem a mnoho lidí, kteří se nejvíc obávali Emerald jako hrozby pro Charis, je prostě potěšeno, že místo toho Nahrmahn pracuje pro Charis. .

	Stejně jako sám Merlin. Možná byl o něco méně překvapen než ostatní silnými stránkami, které Nahrmahn přinesl Caylebovi a Sharleyanově radě, ale to ho ještě více potěšilo tím, že Nahrmahn pracoval pro Cayleba, místo aby ho nechal zavraždit. Odvrátit kohokoli od atentátu na císaře by samo o sobě stálo za to; získat plnohodnotnou podporu někoho tak dráždivě schopného, jak se ukázal Nahrmahn, bylo ještě užitečnější. Merlin nikdy nepochyboval o tom, že existují okamžiky, kdy Nahrmahn hluboce litoval způsobu, jakým jeho dekodéry spiknutí a plánování proti Charis dospěly k tak náhlému a konečnému - a neúspěšnému - konci. Přesto se mu dařilo téměř stejně dobře, jako kdyby vyhrál, zvláště poté, co se Skupina čtyř rozhodla udělat z něj Hektorova lokaje, a zdálo se, že byl docela překvapen skutečností, že se mu ve skutečnosti líbily Cayleb a Sharleyan. V tuto chvíli mu bylo příjemnější připustit, že se mu líbí Sharleyan, než tomu bylo u Cayleba, ale jakmile se vzpamatovalo zbývající rozcuchané peří jeho mužského ega, pravděpodobně s nechutí přiznal (přinejmenším princezně Ohlyvyi), že Cayleb byl přinejmenším mírně sympatický.

	A vsadím se, že Ohlyvya stěží řekne „řekl jsem ti to“ více než dvakrát nebo třikrát. Merlin se duševně zasmál, pak zkontroloval svůj vestavěný chronometr.

	Dalších pár hodin a pak se míč začal stmívat. Většinou, i když to nikdo nechtěl připustit, protože už byli dávno před spaním budoucího ženicha.

	? ? ?

	„No, zdá se, že to v každém případě vychází rozumně dobře.“ Císař Cayleb usrkl šálku punče, zatímco on a jeho císařovna seděli a znovu získali dech. Diskrétně vložená zeď císařských gardistů jim ve skutečnosti poskytla několik okamžiků opravdového soukromí a on se zasmál, když hleděl na svého mladšího bratra. „Zhan si byl jistý, že to bude katastrofa,“ dodal.

	„Není divu, vzhledem k tomu, jak se zdá, že většina vašich lidí trávila čas mluvením o Emeraldovi a princi Nahrmahnovi po celou dobu, kdy žil.“ Sharleyan čichal. „Nesnažím se říci, že nebyli oprávněni, ale očekávat, že věk chlapce Zhan skočí radostí, když zjistí, že se bude vdávat za dceru obra, by bylo hloupé.“

	"Vím." Cayleb se znovu zasmál. „Na druhou stranu je pozoruhodné, jak rychle to začal překonávat, jakmile se na ni podíval.“

	„Neřekl jsi mi, že jsi příjemně překvapen tím, jak fungovalo vaše dohodnuté manželství?“ 

	„Přestaň lovit komplimenty, drahoušku.“ Cayleb zvedl ruku k jeho rtům a přitiskl polibek na záda jejího zápěstí a jeho oči se na ni usmívaly. Pak se narovnal. „Neřekl jsem, že jsem byl příjemně překvapen,“ pokračoval. „Řekl jsem, že se mi příjemně ulevilo.“

	„Věděl jsem, že je to něco tak taktního,“ řekl Sharleyan suše. „No,“ usmál se zlomyslně, „doufám, že ušlechtilé a nezištné odhodlání, které jsem přinesl úkolu plodit dědice naší nové dynastie, vás přesvědčilo, že se příliš necítím jako mučedník mezinárodní politiky.“

	Sharleyan se začervenal. Člověk by se musel podívat velmi pozorně, aby viděl vzrůstající barvu v jejích tvářích, vzhledem k osvětlení a její pleti starožitné slonoviny, ale Cayleb to viděl a jeho úsměv se změnil v širší úsměv. Sharleyan se natáhla a praštila ho svým prstem na klouby - praktická nutnost, a ne jen módní doplněk tady v Charis -, pak zjistila, že tvrdě bojuje proti útoku chichotů, když na ni sugestivně mrkl. Faktem bylo, že Caylebova horlivost byla .... pozoruhodné, řekla si s lehkým, ale omilostňujícím sebeuspokojením. Byl nejen mimořádně hezký, ale také mladý, fit a vycvičený válečník se vší vytrvalostí a ... vytrvalostí, která z toho vyplývala. Před svatbou mohla být nucena vyhýbat se zapletení nebo jakémukoli náznaku možného skandálu, ale oni dva dohnali ztracený čas docela hravě. Ještě lepší bylo, že téměř všichni v Charisu vypadali pro oba potěšení, a to by mohlo být úplně příliš vzácné, když si člen královské rodiny přinesl domů „tu cizí ženu“ jako svou nevěstu.

	„Ve skutečnosti mě napadla možnost, že se ti podařilo rezignovat na svůj osud,“ řekla mu po chvíli. „A,“ dodala jemnějším hlasem, „stejně tak já.“ „Jsem rád,“ řekl jednoduše.

	„Ano, no,“ lehce zavrtěla hlavou, „aby se vrátila k budoucím svatebním obřadům tvého mladšího bratra. Myslím, že už‚ rezignoval na svůj osud '. A, "dodala upřímně," vzhledem k Mahryově postavě bych se divila, kdyby nebyl. Může být mladý, ale rozhodně mužský! Zdá se, že to běhá v rodině. " „To otec každopádně vždycky říkal,“ souhlasil Cayleb. „A navrhl ti, prosím, tvůj otec, že by mohl být dobrý nápad dávat pozor i na svou mladší sestru, tvé Veličenstvo?“ „Zhanayt?“

	Cayleb zamrkal. „A co Zhanayt?“ "Muži!" Sharleyan zavrtěla hlavou. „Zdá se, že i ti nejlepší z vás si myslí, že jediné, co musíš udělat, je porazit si chlupatá prsa, abys povzbudila ženu, kterou si zvolíš, aby omdlela a padla do tvého mužného náručí! také naše vlastní? “

	„Věřte mi, paní,“ řekla Cayleb upřímně, „kdyby moje matka vůbec připustila jakoukoli hloupou představu, že byste se v mém mozku neměli zakořenit, prvních pár dní manželství s vámi by mě zbavilo ale co to vlastně má společného se Zhanaytem? “ 

	„Neviděl jsi, jak se dívala na Nahrmahn mladší?“ Řekla Sharleyan a Caylebovy oči se rozšířily.

	„To nemyslíš vážně!“ 

	„Nikdy víc, má drahá.“ Sharleyan zavrtěla hlavou. „Je o tři roky starší než Zhan, víš.

	Věřte mi, ona si ještě více uvědomuje, jak ... zajímat se o opačné pohlaví, než je právě teď. Nejen to, ale vidí, jak se všichni ostatní vdávají vpravo i vlevo. Neříkám, že si váží jakékoli drtivé potřeby skočit do náruče mladého Nahrmahna. Ostatně, nepřekvapilo by mě, kdyby ho v příštích několika měsících někdo jiný přemístil do jejích myšlenek. Ale vzhledem k její a jeho hodnosti je to asi jediný mladík tady v Tellesbergu, o kterém mohla realisticky uvažovat. Faktem je, že opravdu není tak špatně vypadající. Ostatně vlastně vidím, co princezna Ohlyvya vidí ve svém otci, ačkoli by Nahrmahnovi staršímu trochu neublížilo, kdyby trochu zhubl. Možná jako polovina jeho tělesné hmotnosti. “

	„Panebože, myslíš to vážně!“ Na řadě byl Cayleb, aby zavrtěl hlavou. Pak se zamračil. „Předpokládám, že v některých ohledech by to mohl být prospěšný zápas,“ řekl pomalu.

	„Nerad přemýšlím o chladnokrevných dynastických termínech, Caylebe,“ odpověděl Sharleyan poněkud vážnějším tónem, „ale jakkoli by to mohlo být prospěšné, musím mít podezření, že se pravděpodobně nabídne ještě výhodnější shoda - možná docela brzy - v případě Zhanayta. “ 

	"Ano?" Zvedl na ni obočí a ona jemně zamávala ventilátorem. „Zápas mezi Zhanem a Mahryou už sváže Ahrmahkův rod a Baytzův rod,“ zdůraznila. „Náhodou si myslím, že Nahrmahn mladší je ve skutečnosti docela příjemný mladý muž, ale nemyslím si, že musíme posadit Zhanayta na smaragdový trůn jako princeznovu choť, jen abychom si zajistili jeho budoucí věrnost císařské koruně. Je dostatečně jasný, aby viděl výhody a v době, kdy nastoupí na trůn, bude Emerald součástí říše po celá desetiletí a on a jeho rodina budou hluboce zapojeni a odhodláni ji řídit. Nemyslím si, že bude mít nejméně motiv nebo sklon být čímkoli kromě věrného zastánce koruny. Corisande však bude poněkud jiný případ. Abych byl perfektně tupý, neexistuje způsob, jak bych věřil kterémukoli členu Hektorova domu, pokud bych mohl hodit jednu z těch nových zbraní barona Seamounta. Mezi Corisande a House of Ahrmahk a House of Tayt se vylila příliš mnoho krve a Corisande nebude do míru impérium a ochotně integrována. Nevím o tobě, ale vzhledem k tomu všemu bych nikdy nemohl věřit jednomu z Hektorových dětí, natož samotnému Hektorovi. “

	„Obávám se, že s tebou souhlasím,“ řekl Cayleb a jeho nosní dírky vzplály. „Ve skutečnosti mi to dalo příležitostnou noční můru. Nemám žaludek, abych zabil všechny možné uchazeče o korisandský trůn, ale vůbec si nejsem jistý, že z toho prostě odstraním Hektora a jeho děti nechám naživu proti nám - nebo být použit jako kočičí tlapky někým jiným ... například Zahmsyn Trynair nebo Zhaspahr Clyntahn - bude stačit. “

	„Jsem si docela jistý, že ne,“ řekla stroze Sharleyan. „Už nejsem pro zabíjení dětí jen proto, aby z nich nebyly potenciální budoucí hrozby, než ty, ale faktem zůstává, že zde máme zodpovědnost. Takovou, která nekončí, když vezmeme Hektorovu hlavu. Přemýšlím o tom, kde jde o Zhanayta. “

	„Jakým způsobem?“ Zeptal se Cayleb, ale jeho tón naznačoval, že nyní docela dobře následuje Sharleyaniny myšlenky.

	„Co budeme muset udělat, je najít nějakého korisandského šlechtice, který je v Corisande dostatečně populární, aby měl alespoň nějakou šanci na postupné získání veřejného přijetí jako náš vazal a princ z Corisande, ale dostatečně chytrý - nebo dostatečně pragmatický rychlost - uvědomit si, že mu nemůžeme dovolit přežít, pokud není věrným vazalem. A pak ho budeme muset co nejtěsněji připoutat k nám. 

	Což může dobře znamenat ... .. " 

	Nechala svůj hlas odeznít a Cayleb přikývla. Nebylo to neúnavně šťastné přikývnutí.

	„Vidím tvoji logiku,“ připustil. „Nerad přemýšlím o tom, že bych mohl Zhanayt tak chladnokrevně postavit do aukčního bloku pro manželství.“

	„Zabránilo ti to v tom, abys někomu nabídl někoho, koho jsi nikdy nepotkal?“ zeptala se něžně. „Zabránilo ti to v tom, abys přesně to udělal se Zhanem?“

	„Ne, ale to je…“ 

	„To je jiné,“ dokončila pro něj. „Caylebe, myslím, že tě opravdu miluji, ale abych byl upřímný, nebylo to něco, s čím bych počítal, a nebylo to ani něco nezbytného. Můžeš mi upřímně říct, že to pro tebe bylo jiné?“

	„Ne,“ přiznal tiše. 

	„Ale Zhanayt je tvá mladší sestra.“ Sharleyan se jen trochu toužebně usmál. „Přál bych si někdy, abych měl alespoň jednoho sourozence, jen abych mohl skutečně vyzkoušet, co teď na Zhanayta cítíš. Samozřejmě, kdybych měl - a zvláště kdyby to byl mladší bratr - Mahrak předpokládám, že by mě udržovalo naživu a na trůnu ještě těžší. Faktem však je, že jsi byl natolik bezohledný, abys pro sebe vytvořil nezbytné státní manželství, a byl jsi natolik bezohledný, abys udělal to samé se Zhanem, pokud přijde čas, má lásko, uděláš stejné rozhodnutí pro Zhanayt. Jen doufám, že to pro ni bude fungovat stejně dobře jako pro nás a jak se zdá pravděpodobné pro Zhan a Mahryu. "

	„A jaké jsou podle tebe šance?“ zeptal se ještě něžněji.

	"Upřímně řečeno?" Neochvějně se setkala s jeho očima. „Ne tak vysoko,“ řekla. „Skutečnost, že ty a já dokážeme víc než jen to, že se navzájem tolerujeme, protože nás už musíme předstihnout, Caylebe. Skutečnost, že Mahrya vypadá jako ideální partner pro tvého mladšího bratra, nás staví ještě dále "Ale někde se to musí vyrovnat, víš."

	„Ano, mám,“ zamumlal napůl a natáhla se, aby mu stiskla ruku. 

	„Jakkoli to ale nakonec dopadne, není třeba, abychom se s tím setkali,“ řekla mu. „Jednou z prvních lekcí, které mě Mahrak naučil, když jsem zdědil korunu, bylo to, že se s postupem času potrápí víc, než aby se sami vypracovali. Nesnažím se ti navrhnout, že musíš začít intrikovat, kdo Chystám se vzít si Zhanayt hned v tuto chvíli. Jen naznačuji, že by mohlo být moudré, kdybys v tuto chvíli z její strany nepodporoval žádné možné touhy. “

	Cayleb se na ni chvíli podíval a začal otevírat ústa. Potom si to rozmyslel a zvedl její ruku, aby ji znovu políbil. Podívala se na něj otázkou, očividně přemýšlela, co začal říkat, ale jen zavrtěl hlavou s dalším úsměvem.

	Opravdu bych si přál, abych vám mohl říci, jak důkladně události dokázaly, že Merlin měl pravdu, když mi řekl, abych vám udělal moji partnerku, a ne jen moji manželku, pomyslel si.

	? ? ?

	„Myslel jsem si, že to šlo celkem dobře,“ řekl Cayleb později v noci znovu značně odlišnému publiku. 



	




	Sharleyan šel spát a zjistil, že od svého manželství pocítil mnohem menší pokušení zůstat vzhůru, pít příliš mnoho vína nebo vyprávět příliš mnoho špatných vtipů s Merlinem nebo nějakým jiným kamarádem. V tuto chvíli však neměl moc na výběr a on, arcibiskup Maikel, Rahzhyr Mahklyn a Merlin seděli na palácovém balkonu a usrkávali desnairianskou whisky, zatímco hleděli na hvězdy. Vzdálené světelné čipy - světla, které teď znal, která byla každým z nich slunce tak prudce jasné jako vlastní Safehold - se třpytily jako drahokamy v nebeské sametové klenbě s tím chladným tlumením, které se objevilo jen několik hodin před svítáním. Bylo to stěží prostředí, které by si většina lidí spojila se schůzkou mezi císařem a třemi jeho nejdůvěryhodnějšími poradci, ale to se Caylebovi hodilo.

	„Vlastně jsem si myslel, že to šlo docela dobře,“ souhlasil Staynair. 

	„A dobrá věc, pokud prominete moje slova, Vaše Veličenstvo,“ řekl Mahklyn. „Jsem rád, že jsem toto konkrétní uspořádání provedl a pevně přijal s dostatečným předstihem, než odpluješ napadnout Corisande.“

	Merlin přikývl, i když doktorovo pozorování ukázalo mnohem větší míru pragmatismu a politického povědomí, než jaké kdy očekával. Po celou dobu věděl, že věčně zmatený pohled, který Mahklyn předvedl zbytku světa, klamal, ale nikdy nedocenil, jak akutní je pravděpodobné, že politický pohled staršího muže prokáže, když se je rozhodl uplatnit.

	A cvičí je mnohem víc od doby, kdy Cayleb přestěhoval Royal College do paláce, že? Pomyslel si Merlin. To a od té doby, co ho Bratří vyčistili za celý příběh svatého Zherneaua.

	Soudě podle Caylebových příštích slov by stejná myšlenka mohla dobře projít císařovým mozkem. 

	„Souhlasím s tebou, Rahzhyre,“ řekl. „Ale to mě přivádí zpět k mému pokračujícímu zájmu. V příštích pěti dnech budu opouštět království. A Sharleyan bude vládnout jako můj vladař, přičemž Rayjhis jako její první radní. Myslíš si, že je čas, aby se Bratří rozhodli, že mi dovolí alespoň jednomu z nich vyprávět celý příběh? “

	Mahklyn měl dobrý smysl držet pevně zavřená ústa. Caylebův tón byl rozhodně příjemný, ale to jen zdůraznilo velmi skutečný hněv na jeho hnědých očích.

	„Caylebe," řekl Staynair, když pohlédl na Merlina, „rozumím tvé trpělivosti. Opravdu, chápu. Ale prostě není rozumné očekávat, že bratří dosáhnou tohoto rozhodnutí tak rychle." 

	„Se vší úctou, Maikeli, nesouhlasím,“ řekl císař rozhodně. Stay-nair začal znovu otevírat ústa, ale Cayleb zvedl ruku gestem, které, i když zdaleka nebylo zdvořilé, bylo nepopiratelně imperativní a pokračovalo v mluvení.

	„Faktem je, že Merlin měl naprostou pravdu, když mi řekl, jak chytrá byla ta žena,“ řekl. „Ve skutečnosti, pokud vůbec něco, myslím, že ji Merlin odhadoval. Není jen„ chytrá “; je sakra mnohem víc než to, a udržet ji ve tmě kvůli něčemu, co nás tato základní připravuje o jednu z našich nejcennějších Zdroje. Nejen to, ale jak věřím, že jsem již zmínil, je to moje žena, stejně jako císařovna Charis. Jako císařovna má rozhodně Merlinovu „potřebu vědět“. A jako moje žena má plné právo očekávat, že budu vůči ní otevřený a upřímný, zvláště pokud jde o něco tak zásadního, jako je tento! “

	Žádný z ostatních tří nemluvil několik sekund. Potom si Merlin odkašlal, což si i přes napětí získalo nedobrovolný úsměv od Cayleba. Císař stále ještě nemusí plně pochopit vše, co je součástí konceptu PICA, ale byl si vědom, že Merlin by nikdy neměl fyzickou potřebu si odkašlat.

	„Nejprve, Caylebe, dovolte mi říci, že s vámi souhlasím úplně. Ale jakkoli s vámi mohu souhlasit, existují určité praktické skutečnosti, které prostě nemůžeme ignorovat. A jedním z nich je, že Bratří jsou stále znepokojeni ta vaše možná „mladistvá nedůtklivost". Přiznejme si to, právě jste si vzali krásnou, chytrou a - pokud mi odpustíte, že jsem to řekl - sexy mladou ženu. Nic nemůže být přirozenější než to, že s ní budete obtěžováni. . Nebo přinejmenším všechny tyto faktory vás tlačí k tomu, abyste udělali něco méně než pečlivé a plně odůvodněné rozhodnutí, pokud jde o ni. “

	„Do prdele, Kraken,“ řekl Cayleb otevřeně. „Ach, předpokládám, že dostatečně starší, rozvážný mrzutý mnich pod přísahou celibátu v holé klášterní cele by mohl takhle uvažovat. Dokonce půjdu tak daleko, že přísahu celibátu zruším. král, Merlin. Ve skutečnosti jsem teď krvavý císař! Toto není jen rozhodnutí, které má učinit nový manžel. Je to rozhodnutí, které má učinit vládnoucí hlava státu o tom, co je vlastně předvečer jeho odchod za invazí nepřátelského knížectví. Vím, že šance jsou proti tomu, abych se nechal zabít. Ale nezapomeňte, že šance byla i proti tomu, že se zabil i můj otec. Může se to stát. A pokud ano, a pokud Sharleyan musí být po mé smrti řekl pravdu, jak si myslíte, že '

	„To je velmi výmluvný argument,“ řekl po chvíli Staynair. „A mimochodem, s jedním z celého srdce souhlasím. Ale je tu jeden aspekt, který před chvílí Merlin ve své analýze vynechal.“

	"Jako?" Vyzval Cayleb.

	„Pravdou je, že za posledních několik měsíců přijali Bratří více lidí do toho, co bychom mohli nazvat„ vnitřním kruhem “, než za posledních deset let, Caylebe. Nezapomeňte, že někteří z těchto lidí, jako je Zhon Byrkyt, mají strávili doslova celý život - a poté dlouhý život - ochranou této tajemnice a obavami o to, co by se stalo, kdyby jejich bezpečnostní opatření měla i tu nejmenší chybu. V tuto chvíli se cítí odhalení a nevyvážení. o tom nechtějí říkat nikomu jinému, pokud to bezpodmínečně nemusí. “ 

	„To není nejlepší základ pro rozhodování, Maikeli,“ zdůraznil Cayleb a arcibiskup přikývl. 

	„Nemohl bych s vámi o tom více souhlasit. Bohužel se to děje. A stejně důležité - dokonce životně důležité - jakkoli může být co nejdříve plně přivést císařovnu do„ vnitřního kruhu “, je stejně důležité, abychom udržovat důvěru těch, kteří již v tomto kruhu jsou. “ 

	„I když to nerad připouštím, Caylebe, myslím, že má pravdu,“ řekl Merlin tiše. Cayleb na něj napůl pohlédl a Merlin pokrčil rameny. „Neříkám, že jí to neřeknu, je dobré rozhodnutí. Jen se obávám, že v tomto konkrétním okamžiku, vzhledem k pragmatickým omezením situace, ve skutečnosti neexistuje žádné„ dobré “řešení, které máme k dispozici. prostě budeme muset udělat to nejlepší, co můžeme, mezi méně než optimálními. “

	Cayleb vydal rozzlobený chrochtavý zvuk, ale jeho úšklebek také naznačoval přinejmenším neochotné přijetí, ne-li přímý souhlas. Nebyl však úplně hotový a znovu se opřel v křesle.

	„Dobře,“ řekl. „Přiznám se, pokud jde o Sharleyan ... alespoň prozatím. Ale co Rayjhis? Bude tady jejím hlavním politickým poradcem, dokud nebudu pryč, a Bůh ví, že strávil poslední dva nebo tři de- kódy ukazující, že ví, jak udržet státní tajemství v tajnosti! Nemyslíš si, že je čas, abychom mu řekli pravdu? “

	„Vlastně,“ řekl Staynair, „obávám se, že si raději myslím, že čas říct Rayjhimu celou pravdu nikdy nepřijde, Caylebe.“ 

	Císař na něj očividně překvapeně pohlédl a Staynair si povzdechl. 

	„Znal jsem Rayjhisa Yowanceho od doby, kdy byl jen malý chlapec, Vaše Veličenstvo,“ řekl spíše formálně, než se stal jeho zvykem u Cayleba. „Byl to stále praporčík a já jsem byl teprve nováček, když jsme se poprvé setkali. Držím ho v nejhlubší náklonnosti a vřele bych mu důvěřoval svým životem nebo životem svého Království. Ale musím ti to říct jakkoli rozčarovaný může být o Skupině čtyř, ať je jakkoli oddaný oddělení církve Charis od církve chrámu, nevěřím, že je - nebo vůbec někdy bude - připraven přijměte úplnou pravdu o Langhornovi, Bédardovi a Pei Shan-wei. Jsem ve skutečnosti více než trochu vyděšený z toho, jak by mohl reagovat i na objev, že Merlin tady vlastně není „naživu“. Věří v archanděly, Caylebe. Věří, hluboko uvnitř, kde se spojují ty samé věci, které ho činí tak silným, tak odhodlaným a důvěryhodným. Nemyslím si, že bude schopen překročit to. A abych k vám byl upřímný, nevím, že máme právo ho o to požádat. “

	Cayleb přimhouřil oči, když hleděl na arcibiskupa. Bylo zřejmé, že hodně přemýšlel, a ta lepší část celé minuty táhla kolem, než hlučně vydechl.

	„Obávám se, že máš pravdu,“ řekl pomalu. „Myslím, že je to jen to, že mě nikdy nenapadlo, že by Rayjhis byl ... farní nebo úzkoprsý.“

	„To není ani parochialismus, ani uzavřenost,“ řekl Staynair. „Je to víra - víra, které se učil doslova od kolébky. A právě jde o to, aby byl tento boj tak mimořádně ošklivý, jakmile budou známy všechny jeho rozměry. Což, jak jsem jednou navrhl Merlinovi, je důvod ještě si nemůžeme dovolit dát tyto plné rozměry najevo. “

	„Souhlasím, Caylebe,“ řekl Merlin. „A na pragmatické úrovni musím říct, že si opravdu nemyslím, že by to na Rayjhiho záleželo.“

	"Ne?" Cayleb naklonil hlavu a Merlin pokrčil rameny.

	„Cokoli, co může nebo nemusí být schopen o Shan-wej přijmout, očividně přijal moje 

	

	Existuje staré rčení, s kterým jsem se tady na Safeholdu nesetkal, ale o kterém si myslím, že bychom si všichni měli pamatovat při příležitosti. "Pokud není poškozený, neopravujte to" "

	„Souhlasím,“ řekl Staynair a energicky přikývl. „Rayjhis je velmi dobrý, velmi loajální a velmi schopný muž, Caylebe. Víš to stejně dobře jako já. A víš také, že tuto dobrotu, loajalitu a schopnosti využívá v efektivním partnerství se společností Merlin téměř tři roky. „Je pravda,“ usmál se arcibiskup bez jakéhokoli humoru, „jejich vztah začal kamenitě, ale protože připustil, že Merlin byl na Charisově straně, pracoval s ním z celého srdce. říct mu něco víc, než jsme mu řekli doposud - to všechno byla pravda, ne-li celá pravda. A pokud, jak jste navrhli, je možné, mělo by se něco stát jste v Corisande, tady v Tellesbergu už je několik lidí, včetně mě,

	"Dobře." Cayleb znovu přikývl a pak se trochu kysele zasmál. „Zdá se, že jsem dnes večer poražen na všech frontách. Doufám, že to není předzvěstí toho, jak dobře to pro Domynyka ve Feraydu funguje!“

	„Jestli je to znamení jakéhokoli druhu, doufejme, že je to znamení z divadla,“ navrhl Mer-lin a všichni ostatní se zasmáli. Safeholdova divadelní tradice nadále zakotvovala starodávnou víru, že špatná zkouška je nejlepší zárukou dobrého představení.

	„Přesto to přináší něco jiného, na co jsem myslel, Mer-lin,“ řekl Cayleb a obrátil se k muži, který kdysi býval Nimue Alban. 

	„To zní hrozivě,“ poznamenal Merlin a Cayleb si odfrkl. 

	„Myslím, že to není tak špatné. Napadlo mě, že všichni, kromě vás, samozřejmě chápeme jen to nedokonalé pochopení toho, jaké bylo lidstvo před Langhornem a Čekající Boží církví.“ 

	„Obávám se, že to bohužel není pravda,“ uznal Merlin. 

	„No, nad tím, co mě zajímalo, byla tato věc, kterou Zherneau nazval ve svém deníku„ NEAT “. Řekl, že ji Šan-wej použil k převýchově poté, co Lang-horne a Bédard vymazali všechny jeho dřívější vzpomínky.“ 

	Odmlčel se a Merlin přikývl. 

	„A měla‚ Nimue 'jednu z věcí - ať už je to cokoli - ve své ‚jeskyni'?“ zeptal se císař.

	„Ve skutečnosti ano - myslím, že ano,“ řekl Merlin. 

	„No, z jeho deníku jsem měl dojem, že jsou schopni někoho za velmi krátkou dobu naučit obrovské množství. Takže jsem přemýšlel, jestli by nemělo smysl, abychom jeden z těchto strojů používali "Někteří z nás ostatních, jen pro případ, že by se vám stalo něco nevhodného." 

	„Vlastně si myslím, že by to byl skvělý nápad, zvláště pokud jde o tebe, Maikel a Rahzhyr. Bohužel nemůžeme.“ 

	"Proč ne?" 

	„Protože„ NEAT “je zkratka, která znamená„ Neural Education and Training, “řekl Merlin. Všichni jeho Safeholdian posluchači vypadali prázdně a zvedl pravou ruku a držel ji před sebou, jako by měl něco obsahovat.

	„To znamená, že přímo propojuje - spojuje - neuronový systém člověka. Vaše nervy a mozek. Je to spíš jako technologie, kterou Nimue používala k zaznamenávání její osobnosti a vzpomínek, když mi je nahrála.“ 

	Bylo to více než trochu zvláštní mít tento rozhovor, přemýšlel Merlin. Na druhou stranu, pravděpodobně by se cítilo stejně zvláštní držet to s kýmkoli z Terry. V neposlední řadě kvůli skutečnosti, že tak daleko překročil stanovené desetidenní zákonné maximum, které podle zákona Federace umožňovala PICA fungovat v autonomním režimu.

	„Problém je v tom, že pro spojení NEAT s lidskou bytostí musí mít lidská bytost potřebné implantáty.“ Vypadali ještě prázdněji a on si povzdechl. „Přemýšlej o tom jako ... montáž šroubů vodní hadice na palubu jednoho z vodních nádrží, které přístavní velitel používá k doplnění vodních nádrží lodi. Je to velmi, velmi malý ... mechanismus, pro lepší slovo, že musí být někomu chirurgicky implantován, než se mohou připojit k NEAT. krátce po narození. Nikdo tady na Safeholdu je však nemá. Takže bez něčeho, co by připojilo „hadici“

	nemůžu ti jen nalít znalosti do hlav. “ 

	„Je mi to nesmírně líto,“ řekl Mahklyn. Merlin na něj pohlédl a doktor se trochu drsně zasmál. „Čtení textů, které jsi mi zkopíroval, je dost vzrušující, Merline. Mít k dispozici„ magicky “tytéž znalosti by bylo ještě úžasnější. A také by to ušetřilo tolik času.“

	Merlin se zasmál. Mahklyn byl v procesu zcela revoluční Safeholdianské matematiky.

	Ještě nějakou dobu potrvá, než bude připraven publikovat, protože v tuto chvíli byl zaneprázdněn čtením děl nejen Newtona, ale i několika Newtonových současníků - a jeho nástupců - pro sebe. Brilantní, jak nepochybně byl, to bylo obrovské množství teorie a informací, které bylo třeba nasát, a úkol převést je do jeho vlastních slov, takže to byl zjevně nativní vývoj Safeholdianů, a ne něco, co vycházelo z „ temná znalost Shan-wei „mu pravděpodobně vzala celý zbytek života ... a pak něco. Zjevně se projevovalo jeho nepohodlí při vydávání gigantické práce druhých za svou vlastní, ale zdálo se, že alespoň připustil, že neměl na výběr.

	„Nepochybuji, že ano,“ řekl Merlin. „Bohužel to nemůžeme udělat.“

	„No, tady to je,“ řekl Cayleb filozoficky. Všichni ostatní se na něj podívali a on se křivě usmál. „Tři stávky a ven,“ řekl.

	„Nemyslím si, že je to úplně spravedlivý způsob, jak se na věci dívat, Caylebe,“ řekl mírně Stay-nair. „Žádný z nich nebyl opravdu stávkou, víš?“

	„Můžeš jim říkat, jak se ti líbí, Maikeli. Pro mě to byly stávky. Na druhou stranu,“ strčil se Cayleb ze židle, „to nemusí být nutně hrozná věc. Koneckonců, pokud jsem právě udeřil odtud, pak je jen rozumné, abych se vydal do sprch. A, "usmál se zlomyslně," do postele. Pokud nemohu Sharleyan říct všechno, co bych jí chtěl říct, mohu to alespoň dát najevo jak moc mi bude chybět, když budu pryč. “ 

	.IV. 

	Ferayd Sound, 

	Království Delferahk

	

	Jsou co? “ 

	Sir Vyk Lakyr sebou trhl vzpřímeně na židli a zíral na velmi mladého důstojníka na druhé straně stolu. 

	Poručík Cheryng se stal v Lakyrově kanceláři poměrně častým návštěvníkem od krvavého srpnového fiaska zde ve Fer-aydu, protože měl na starosti Lakyrovy úředníky a přenos zpráv. Za poslední dva a půl měsíce toho provozu bylo mnohem víc a jeho malá část byla příjemná. Ve skutečnosti byl Lakyr více než trochu překvapen, že nejenže stále velí posádce Ferayd, ale že byl skutečně povýšen, když byla tato posádka posílena poskytnutím střelců pro její baterie. Nebyl si jistý, jestli to znamená, že král Zhames uznal, že to nebyla jeho chyba, ale byl si jistý, že by mohl být ještě propuštěn, kdyby to církev požadovala. Což vzhledem k tomu, že masakr skutečně vyprovokovali církevní krvežízniví inkvizitoři,

	Méně pravděpodobné to však bylo, když církev vyhlásila svoji verzi toho, co se zde stalo. Lakyr nevěděl, zda byl více pobouřen nebo rozzuřený do očí bijícími lžemi, ale jedním z důvodů jeho hněvu bylo, že také nedokázal zcela zbavit pocitu vděčnosti. Tím, že veškerou vinu obviňoval charisovské oběti, spíše než na kohokoli - zejména na inkvizici - zde ve Feraydu, odvádělo to alespoň část tepla také od něj. Aspoň zpočátku ho ohromilo, kolik lidí žijících právě tady ve Feraydu skutečně věřilo církevní verzi. Když si poprvé uvědomil, že tomu tak je, byl Lakyr nucen připomenout si, že se to všechno odehrálo uprostřed noci,

	Pokud ale poručíkovi Cheryngovi správně porozuměl, všichni zúčastnění se chystali na bolestnou ukázku starodávného principu, že dobré i špatné následky mají všechny činy. 

	„Major Fhairly říká, že východním průsmykem stojí nejméně patnáct charisianských galeonů, pane,“ 

	opakoval poručík v reakci na jeho otázku. „Věří, že je jich víc, než dosud viděl. Nebo spíš, než viděl, když vyslal svou zprávu.“

	Lakyr zaťal čelist. Major Ahdym Fhairly velel obranným bateriím na východním ostrově, který pokrýval nejužší část East Pass, nejvýchodnější ze tří splavných pasáží do vlastního Ferayd Sound. Ale East Island byl sto třicet mil od samotného Ferayda.

	„Jak dlouho trvalo, než se k nám jeho zpráva dostala?“ 

	„Jen asi čtyři hodiny, pane. Poslal svůj dispečerský člun přes pevninu a semaforový řetěz jej odtud přenesl.“ 

	Pouze asi čtyři hodiny, pomyslel si Lakyr. Zajímalo by mě, jestli je Fhairly stále naživu?

	„Dobře,“ řekl nahlas, „potrvá jim nejméně patnáct nebo šestnáct hodin, než se sem dostanou, a to i poté, co projdou průsmykem. To by je neodradilo od har-boru až po setmění, a pochybuji budou chtít zahájit jakékoli významné útoky bez dostatečného světla, aby viděli, co dělají. “ 

	Vzhlédl a zastavil se, když viděl Cheryngův výraz. 

	„Ano, poručíku?“ 

	„Pane, to je jen ... No, co když se vůbec nedostanou přes East Keep?“ 

	Mládenec zněl, jako by jeho city byly zraněny automatickým předpokladem jeho velitele, že Fhairly je nedokáže zastavit, pomyslel si Lakyr. Začal na otázku ostře odpovídat, pak si připomněl, že i on byl kdysi mladým a nezkušeným poručíkem.

	„Musel bych říct, že ... je nepravděpodobné, že by je major Fhairly a jeho muži dokázali zastavit, Taiwyle,“ řekl téměř jemně. „Major už hlásil padesátileté galeony. To je přinejmenším sedm set zbraní, pokud jsou naše zprávy o průměrné výzbroji jejich lodí přesné. Major Fhairly má jen dvacet pět. Přiznávejte, jeho jsou chráněny kamennými parapety, ale oni nemůžu se ani pohnout. Nemluvě o tom, že při přílivu - a od načasování jeho zprávy, Charisians zařídil jejich příchod, aby se kryl s přílivem - dokonce i na východě Is-land je splavný kanál široký téměř šest mil „Jeho zbraně mají za absolutně optimálních podmínek maximální dosah jen tři míle a jejich šance zasáhnout cokoli v této vzdálenosti je… vzdálená. Pokud se ho nerozhodnou zapojit, on“

	

	Cheryng vypadal překvapeně, i když to, co Lakyr právě řekl, mu mělo být zřejmé. 

	Při opětovném pohledu na mapu bylo snadné přehlédnout naprostou šířku kanálu. Lakyr často tušil, že to bylo přesně to, co udělali především lidé, kteří povolili stavbu East Keep.

	„A to,“ pokračoval zachmuřeně Lakyr, „proto mám jistotu, že Charisianské námořnictvo uvidíme hned z přístavu někdy kolem zítra. Do té doby se musíme připravit, abychom je pozdravili.“ 

	? ? ?

	Když východní galeony plavící kolem znovu bušily do baterií, přelétl přes East Keep čerstvý hromový hrom a major Fhairly vyplivl zablácené tlamy skalního prachu. 

	„To je kurva zbytečné, pane!“ křikl mu druhý velitel téměř do ucha. „Ty bastardy ani neoznačujeme!“

	To, myslel si Fhairly, nebyla úplně pravda. Byl si jistý, že se jim podařilo přistát alespoň pár vlastních zásahů. Ale nemohlo jich být příliš mnoho a za poslední hodinu ani žádné nebyly.

	Bylo to obrovské množství zbraní, které se jim podařilo nacpat na palubu těchto lodí. To a jejich obscénní rychlost střelby. Každý jeden z těchto galeonů namontoval na každou soustředěnou stranu více zbraní než celou jeho baterii a každá z těchto zbraní vystřelila čtyřikrát nebo pětkrát rychleji než jeho .. a jasně vystřelili těžší výstřel, když stříleli. Začali pomocí kulatého výstřelu, ale jak se jejich oheň rozstřikoval do a kolem střílny jeho zbraní a oheň jeho vlastních dělostřelců začal ochabovat, přišli blíž, dokud nezmetali jeho pozice výstřelem ze sotva tří sto yardů ven, když se plavili kolem. Ve skutečnosti tři z těch bastardů ve skutečnosti projevili pohrdání čímkoli, co by se mu ještě podařilo udělat, když vešli do necelých dvou set metrů a zakotvili tam. Ony'

	Jeho podřízený měl pravdu a on to věděl. Už převzali třicet smrtelných obětí a on měl přinejmenším tolik dalších, kteří byli zraněni. To bylo dvacet procent z jeho celkové účinné síly a muži stále v akci nedělali nic. Galeony ukotvené na baterii měly Fhairlyho zbraně úplně potlačené a ostatní válečné galeony - a asi tucet transportů s nimi - se dostaly přes obranné práce úplně bez překážek.

	Zvedl hlavu a podíval se na parapet, jak kolem plula charisianská flotila. Nepoznal standard, kterým letěli, ale podle barev to musela být vlajka nové „Charisovské říše“, o které slyšel zvěsti. Pokud ano, zdálo se, že nové „císařské námořnictvo“ nebylo o nic méně schopné než „královské námořnictvo“.

	Kdyby nebyl pokryt skalním prachem vystřeleným ze zdí své vlastní pevnosti a napůl ohlušen nemilosrdným řevem dělostřelectva, mohl by více ocenit bojovou podívanou, ve které se stal neochotným účastníkem. Ranní obloha byla dokonalá modrá kopule, neznačená jediným mrakem, a modré vody East Pass - v tomto bodě široké čtrnáct mil - v tomto ranním slunečním svitu jiskřily, ačkoli splavný kanál byl mnohem užší -. Ale ne všude.

	Les stožárů a plachet, dehtových krys, standardů a signálních vlajek, se majestátně pohyboval po kanálu pod samotnými horními a hlavovými plachtami. Válečné galeony se velmi lišily od jejich přepravních choti. Byli nepřirozeně nízko nad vodou, jejich trupy byly ostře černé, ulevilo jim to jen pomocí bílých úderů podél jejich kanónů. Nebylo tam žádné zlacení, řezba s elastickou rychlostí a odvážný nátěr správných válečných lodí, ale předpokládal, že nic z toho opravdu nepotřebují. Ne, když ty porty zbraní byly otevřené a na jeho muže pálily stálým plamenem a ničením.

	Jasněji vymalované obchodní lodě, které byly očividně vtlačeny do provozu, když transporty vojsk vytvářely nápadný kontrast, a dokonce i přes deku kouře a prachu obklopující East Keep viděl modré tuniky charisianských mariňáků lemujících boky transportů, aby se dívali podívaná, jak zdi zbraňového kouře vybuchovaly ze stran válečných lodí s tak smrtící a stálou rychlostí. 

	Podíval se na to všechno možná jednu minutu, pak se skryl zpět do úkrytu, opřel se zády o vnitřní tvář parapetu a ještě jednou se podíval na svého druhého velitele. 

	„Máš pravdu,“ strnul. Ta slova ho stála fyzickou bolest mnohem horší, než řez, který mu letící úlomek kamene otevřel přes hlavu na samém začátku zasnoubení. „Řekni mužům, aby zastavili palbu a dostali se pod úkryt. Pak snižte standard.“

	? ? ?

	„Signál z osudu, pane.“ 

	Sir Domynyk Staynair, baron Rock Point, vzhlédl od rozhovoru se svým kapitánem vlajky. 

	„Ano, Styvyne?“ 

	„East Keep se vzdal, pane,“ řekl poručík Erayksyn. „Mariňáci vystoupili na břeh a vzali posádku do vazby. Kapitán Yair-ley uvádí, že muži majora Zheffyra zajistili baterii a připravují její demolici.“

	„Skvělá zpráva, Styvyne!“ Rock Point se široce usmál a potom pohlédl zpět na kapitána Daryse. „Zdá se, že Yairley na takové věci vyvíjí spíše talent, že ano, Tyme?“

	„Ano, můj pane, dělá.“ 

	Darys se usmála. On i Rock Point znali Dunkyna Yairleye už od doby, kdy byl praporčíkem.

	Byli si velmi dobře vědomi občasných křečí pochybností o sobě, které zažil ... a také toho, jak se mu nějakým způsobem vždy podařilo tuto práci dokončit. 

	„Pokud to bude udržovat, obávám se, že budeme muset jít dopředu a proměnit ho v komodora,“ 

	Rock Point pokračoval. „I když to znamená, že se bude muset vzdát těch svých příjemných vodáckých výletů.“

	Tentokrát se Darys hlasitě zasmál, ale výraz Rock Pointu vystřízlivěl, když se otočil zpět k poručíku Erayksynovi. 

	„Signál osudu, Styvyne.“ 

	„Ano, pane?“ 

	„Dobrá práce. Chihiro 7:23.“ 

	„Ano, ano, pane,“ uznal Erayksyn. 

	„Výborně, Styvyne. Běžte a pošlete to.“ Rock Point oběma rukama křičel a poručík se vydal zpět k signální skupině.

	

	„Zdálo se to nějak vhodné,“ řekl. 

	? ? ?

	Kapitán sir Dunkyn Yairley přečetl krátkou výpravu bez komentáře a poté ji předal zpět signálnímu praporčíkovi. 

	„Děkuji, mistře Aplyn-Ahrmahku,“ řekl a otočil se, aby se podíval přes zábradlí s rukama sepnutýma za sebou, zatímco v paměti mu proběhla slova verše z Písma. „A svatý Langhorne mu řekl:‚ Bůh jistě vydá své nepřátele osudu připravenému pro ty, kdo slouží korupci, aby byli přemoženi a pokořeni za své hříchy a aby byli svázáni rukou a nohou a posláni do zajetí spravedlivým . “ "

	Předpokládám, že to myslí jako kompliment podle jména lodi, pomyslel si. Ale je to víc než to. A vzhledem k tomu, co se stalo ve Feraydovi, je to určitě vhodná volba textu.

	Ještě několik okamžiků přemýšlel, pak se otočil ze zábradlí a pokynul mladému vévodovi Darcosovi k sobě. 

	„Signál vlajkové lodi,“ řekl. „Langhorne 23: 7.“

	„Ano, ano, pane.“ 

	Mladík se na něj zazubil, očividně potěšen výběrem písma. Pak spěchal zpět, aby vydal naznačený signál, a Yair-leyův úsměv byl slabý, když hleděl na baterii, kde měli rušné přistávací strany. Delferahkané, kteří měli zbraně, zraněné i nezraněné, byli odvezeni do bezpečí na opačné straně východního ostrova. Pak byly zbraně nabité pětinásobnými náboji a každý po čtyřech výstřelech a byla položena rychlá shoda od zbraně ke zbrani. Další délka rychlého zápasu byla položena do samotného zásobníku. Oba se rozvětvili ze stejné délky pomalého zápasu, který byl zkrácen, aby měl poslední člun čas na vyjasnění po rozsvícení. Přebíjené zbraně vybuchly první, téměř jistě si rozdělily kalhoty a byly tak k ničemu, kromě šrotu. Pak by zásobník prášku explodoval s dostatečnou silou, aby se East Keep sama zmenšila na hromadu sutin. Když se kouř rozplynul, na Východní Is-land by nebylo nic jiného než trosky.

	Nebo, jak řekl jeho vybraný verš z Knihy Langhorne: „Dědictví bezbožných je vichřice, a svrhnu všechna díla a silná místa těch, kteří by utlačovali Boží lid.“ 

	? ? ?

	Sir Vyk Lakyr slezl ze svého koně a sledoval, jak ho ženich odvádí. 

	Opravdu bych měl být v posteli, přemýšlel. Jedna věc, kterou vím, že budu potřebovat, je odpočinek.

	Bohužel, jeho rty se třásly humorným úsměvem, spánek je také jedna věc, o které vím, že se nestane. 

	Vlastně, pomyslel si, když se otočil a zamířil do své kanceláře v citadele města, to nebyla jediná věc, o které věděl, že se stane. V průběhu dne se objevily zprávy, když rozhledny zahlédly ustavičně se pohybující plachty, které se neúprosně přibližovaly k Feraydovi. Semaforový systém informoval Lakyra o tomto nesmiřitelném přístupu, i když to bylo smíšené požehnání. Neudělalo příliš mnoho pro to, aby vzbudilo duševní pohodu, a byl si také vědom, že jeho rozhledny neviděly nic, co by si Charisané nevybrali, aby jim umožnili vidět. Jakmile vyčistili východní průsmyk, nemuseli projít dostatečně blízko, aby je mohla vidět a hlásit jakákoli pobřežní vyhlídka. Ostatně samotná většina semaforových stanovišť byla proti námořním výsadkům skutečně bezbranná. Charisiané mohli přerušit signální řetězec v kterémkoli z několika bodů ... kdyby se rozhodli.

	Jedinou otázkou v mysli Lakyra bylo, proč se někdo z nich nechal vidět. Myslel si, že by to mohla být prostá arogance, ale jaksi o tom pochyboval.

	Předpokládám, že je možné, že nám úmyslně oznámili, že přicházejí, abychom mohli dostat civilisty z cesty, uvažoval. V každém případě bych si myslel, že tomu tak bylo. I když je to lepší, než si zaslouží bastardi, kteří nařídili zabití svých civilistů.

	Zašklebil se a zavrtěl hlavou. 

	Lepší ani nemyslet, Vyku. Cokoli jiného, Církev je stále Církev. Skutečnost, že muži, kteří jí v daném okamžiku slouží, může být pro ni méně než obtížná, to nemůže změnit. Kromě toho, jak se zdá, že věci směřují, nebude existovat žádný prostor pro rozdělené věrnosti.

	Vešel do své kanceláře lamplitů a našel kapitána Kairmyna, jak na něj čeká. Když Lakyr vešel do místnosti, kapitán rychle vstal, ale velitel Garri-syna ho zamával zpět na židli.

	„Posaď se,“ přikázal a kysele se zazubil. „Pokud jsi byl tak zaneprázdněný jako já dnes, tvoje nohy pravděpodobně využijí přestávku.“

	„To mohou, pane,“ uznal Kairmyn, když se usadil. 

	„Pro sebe, v tomto konkrétním okamžiku, to je můj zadek,“ přiznal Lakyr, obešel stůl a posadil se ještě opatrněji do polstrované židle za sebou. Kairmyn naklonil hlavu a Lakyr pokrčil rameny.

	„Právě jsem dokončil okruh celého nábřeží. Jsme tak připraveni, jak se chystáme dostat, a nařídil jsem mužům, aby si trochu odpočinuli, dokud mohou.“ 

	Kairmyn s porozuměním přikývl a Lakyr se nesmírně protáhl a zkroutil ramena, aby se pokusil vyřešit část napětí, které mu zalomilo páteř. Potom se ohlédl na mladšího důstojníka.

	„Předpokládám, že vaši muži jsou připraveni, kapitáne?“ 

	„Ano, pane. Jsou. Ale, pane, stále si přeji, abyste -“ 

	

	„Neříkej to, Tomhys.“ Přerušila ho Lakyrova zvednutá ruka. „Oddělení musí mít na starosti někdo. Vybral jsem si tě, protože jsi jeden z nejlepších mužů pro tuto práci. Pokud se stane, že mám ...

	další motivy pro výběr, to je moje věc, ne vaše. “ 

	"Ale-" 

	„Nenuťte mě opakovat se, kapitáne,“ řekl Lakyr svým přísnějším tónem, než jaký byl. 

	Na okamžik nebo dvě se zdálo, že se Kairmyn vznáší na místě pokračování svého protestu. Pak si to rozmyslel lépe - nebo, pravděpodobněji, si uvědomil, že mu to nebude k ničemu - a přikývl.

	„Ano, pane. V tom případě však,“ vstal, „předpokládám, že už bych měl jít. Hodně štěstí, pane.“ 

	„A vám, kapitáne.“ Lakyr vstal, aby vrátil Kairmynův pozdrav, když se kapitán dostal do pozornosti. Potom mladší muž jednou přikývl, otočil se a odešel z kanceláře.

	Lakyr klesl zpět na židli a několik sekund hleděl na otevřené dveře, pak pokrčil rameny a otočil se k svazku zpráv, které poručík Cheryng úhledně naskládal na svůj piják. Většina z nich byla prostě zprávy o pohotovosti a hrstka těch, které jich nebyly, od něj ve skutečnosti nevyžadovala žádnou akci ani rozhodnutí. Bylo příliš pozdě na to, aby cokoli v tomto okamžiku udělal, aby ovlivnilo to, co se stane ráno.

	Dokončil poslední zprávu, odložil ji stranou a naklonil se na židli, když přemýšlel o mladistvém kapitánovi, kterého právě vyslal, aby se ujal vojenského doprovodu, který poskytl, aby udržoval pořádek mezi civilisty, které měl nařídil evakuovat město. Kairmyn měla samozřejmě pravdu, proč si ho Lakyr pro tuto povinnost vybral. To, co se stalo charizským námořníkům a jejich rodinám tady ve Feraydu, nebyla chyba Tohmys Kairmyn. Ve skutečnosti se to stalo, protože velmi opatrné příkazy, které vydal předem, byly zcela ignorovány. Charisiani to bohužel nemohli vědět.

	Lakyr vůbec netušil, kolik toho Cayleb z Charis ví o podrobnostech toho, co se tady stalo. Bylo nepravděpodobné, přinejmenším, že byl čas, aby se církevní propaganda dostala do Charis, než byla tato flotila odeslána. Bylo to však možné na dálku, a kdyby Cayleb viděl verzi Církve a porovnal ji se zprávami svých vlastních lidí, kteří unikli masakru, byl by naprosto oprávněný předpokládat, že masakr byl od začátku plánován. A pokud by se stalo, že to předpokládal, a důstojník, který přímo řídil vojáky odpovědné za to, padl do jeho rukou, mohly by to mít důsledky pro toho důstojníka. ... těžké.

	A správně, pokud to bylo plánováno, pomyslel si Lakyr. Což naznačuje určité nepříjemné možnosti pro mou vlastní bezprostřední budoucnost, pokud to půjde tak špatně, jak se obávám.

	Pokud ano, udělali. A přinejmenším bezpečně dostal Kairmyn z cesty.

	? ? ?

	"Vážený pane! Vážený pane!" 

	Major Gahrmyn Zhonair sebou trhnul a popadl ruku, která mu třásla ramenem. Nechtěl dřímat. Ve skutečnosti čekal, že křeslo s opěradlem bude dost nepohodlné, že nebude moci.

	Bohužel se mýlil. Což neznamenalo, že to nebylo dost nepohodlné na to, aby měl pocit, jako by jeho páteř byla zbita kyjem.

	"Co?" dožadoval se. To slovo znělo drsněji, než zamýšlel, odkašlal si spánkem usušené hrdlo a zkusil to znovu.

	"Co?" opakoval normálnějším hlasem.

	„Pane, něco jsme viděli - venku v přístavu!“ 

	"Ukaž mi!" Odsekl Zhonair a poslední hadry spánku náhle zmizely.

	Následoval seržanta, který ho probudil na nejbližší plošinu zbraní. Do svítání zbývala ještě alespoň hodina a za ním bylo převážně evakuované město Ferayd temné. Obloha byla křišťálově čistá, píchaná hromadami třpytivých hvězd, ale nebyl tam žádný měsíc. Což pravděpodobně mělo něco společného s důvodem, proč si Charisiané vybrali tuto konkrétní noc, aby přišli volat.

	Světlo hvězd bylo příliš slabé, než aby se dalo nazvat osvětlením, ale bylo to alespoň o kousek lepší než nic, a když sledoval seržantův ukazováček, napínal oči. Několik okamžiků neviděl vůbec nic. Pak jeho oči zúžily, když zachytily slabý, slabý záblesk hvězdného světla na plátně.

	

	„Vidím to,“ řekl tiše. „Ale kde je strážný člun, který by měl -“

	Trhl sebou při náhlém oslepujícím záblesku blesku, když v přístavu bez jakéhokoli varování vystřelilo dělo. 

	? ? ?

	Hlava admirála Rock Pointa se zvedla, když uslyšel náhlý náraz padajícího třiceti liber. Zvuk vycházel z východu, kdesi vzadu od jeho vlajkové lodi, a jeho kolíková noha se zaklepala na palubu prkna, když se přesunul k zádi ničitele. Vyhlédl přes přístav a snažil se najít zbraň, která vystřelila, ale noc se uzavřela zpět.

	„Střelba, jeden bod na pravoboku!“ 

	Vyhlídkový výkřik se vznesl dolů z hlavy, ne že by to v tuto chvíli bylo hodně dobré. 

	Přesto to poskytlo Rock Pointu přibližnou představu o tom, odkud pochází, a on se zamračil, když vyvolal mentální obraz přístavu a srovnal ho s jeho podrobnými plachetními pokyny. 

	Pravděpodobně nezkrotný nebo spravedlnost, rozhodl se. Za předpokladu, že v každém případě byli tam, kde měli být. A jediný výstřel naznačil buď náhodné vybití, které mělo někoho vysadit na krk, nebo setkání s ochranným člunem.

	Není to tak, že by někdo ještě neví, že jsme tady, pomyslel si. Jediná věc, která mě opravdu překvapuje, je-li to strážní člun, je to, že jsme již nenarazili na desítky věcí.

	Z toho důvodu můžeme mít a já o tom nic nevím, za předpokladu, že obchod vyřešili šavlemi! 

	Nezáviděl posádkám žádných člunů nebo fréz nařízených hlídat v přístavu. Aby měli jistotu, měli větší šanci spatřit galeonu než galeon, když spatřili jediný malý a nízko položený člun. Na druhou stranu toho nebylo moc, co by mohli dělat, kromě běhu, kdyby narazili na jednu z lodí Rock Point. Jak ten jediný výstřel z děla zdůraznil, rozhodně neměli palebnou sílu dělat něco jiného.

	Největší obavou společnosti Rock Point bylo ve skutečnosti to, že by mohlo být přítomno Delferahkanské námořnictvo ve formě galéer používaných jako „strážní čluny“. Největším potenciálním nebezpečím přiblížení ve tmě byla možnost umožnit, aby se galeje dostaly dostatečně blízko ke galeonům, aby je zkusily vrazit nebo nastoupit. Šance, že to zvládne jakákoli galéra přesným ohněm galeona, který to viděl přicházet, byla minuta; šance, že galéra zvládne stejný výkon ve tmě, byla výrazně vyšší.

	Vzhledem ke kvalitě jeho vlastních posádek přijal Rock Point riziko se spravedlivou mírou vyrovnanosti. 

	To ale neznamená, že by dychtil vidět, co by se stalo, kdyby to Delferahkané zkusili, a přemýšlel, proč ne. 

	Buď jsou dost chytří na to, aby přišli na to, co by se pravděpodobně stalo s jakoukoli kuchyní, která jednoho z nás zachytila, nebo jindy neměli v přístavu, když jsme dorazili, žádné kuchyně.

	Osobně podezříval bývalého. Jistě, za těchto podmínek viditelnosti by se galeje mohla dostat k jedné ze svých galeon, kdyby byl její kapitán chytrý a zručný. Ale galeje námořnictva Delferahkan byly návrhy na pevnině - menší než galilei Charisian, s menšími posádkami. Galeony těžké z Rock Pointu nesly každý mezi osmdesáti a stodvaceti mariňáky, v závislosti na jejich velikosti, a měly více než dost námořníků na jejich podporu. K přemožení posádky jedné z jeho lodí by bylo zapotřebí nejméně dvou, pravděpodobněji tří galéer delferahkánského typu, a zbytek jeho eskadry by přesně nestál kolem a nehýbal palci, zatímco se to stalo.

	Na druhou stranu to mohlo být cvičení marnosti, které bylo stále pekelné pro každou loď, kterou náhodou zasáhly. Takže si nebudu stěžovat, že to neudělali.

	Odfrkl si a odložil se přes palubu k kapitánovi Darysovi. 

	

	„No, už jsme zaklepali na dveře, můj pane,“ řekl kapitán vlajky suše. 

	„A tady jsem doufal, že nebudou hádat, že přijdeme,“ odpověděl admirál suše. Pak zavrtěl hlavou.

	„Asi tak za hodinu to zvládnu,“ řekl vážněji. 

	„O tom,“ souhlasila Darys. 

	„V tom případě doufám, že nečekali, až uslyší naše„ klepání dveří “, aby začaly lidi dostávat z cesty.“ 

	Admirálův hlas byl mnohem chmurnější a Darys tiše přikývla. Vlajkového kapitána, stejně jako jeho admirála, potěšilo, že jejich rozkazy kladly důraz na to, aby se co nejvíce vyhýbaly civilním obětem.

	To byl vlastně důvod, proč záměrně upozornili Delferahkany na jejich přístup. Vždy bylo možné, že velitel obrany přístavu mohl být dostatečně hloupý, aby nezohlednil možnost, že by každá útočící charisianská eskadra mohla přistát s jednotkami. Za předpokladu, že dotyčný velitel měl inteligenci, kterou Bůh dal lomítkové ještěrce, došlo mu však, že pouhé odesílání lodí, které by se v přístavu plavily nahoru a dolů, by se příliš nevyrovnalo.

	Nakonec přišlo na to, zda muž odpovědný za obranu Ferayda realisticky ocenil šanci, že se jeho bateriím podaří zahnat charisovské galeony. 

	A zda měl morální odvahu riskovat, že bude obviněn z defeatismu, pokud nařídil evakuaci ještě předtím, než vůbec padne první výstřel. 

	Rock Point doufal, že Sir Vyk Lakyr měl obě tyto věci. Na rozdíl od ostatních důstojníků a mužů své letky admirál z vizí Seijina Merlina věděl, že velitel posádky se záměrně snažil minimalizovat ztráty. Díky tomu se admirál k Delferahkovi necítil laskavěji, ale řekl mu - nebo mu alespoň připomněl -, kdo je skutečným nepřítelem Impéria. A ať už byl Delferahk ochotným účastníkem masakru, nebo ho prostě nedokázal zastavit, nemohlo být dovoleno, aby prošel nepotrestán. Císař Cayleb měl v tom také pravdu. Ferayd musel být proměněn v poučení pro nepřátele Impéria a pro poddané Impéria musel být potrestán samotný masakr.

	

	? ? ?

	„Sakra,“ zašeptal někdo. 

	Majorovi Zhonairovi chvíli trvalo, než si uvědomil, že to byl on sám, a dokonce i tehdy bylo uznání vzdálenou a nedůležitou věcí, když hleděl ze zdí své baterie. 

	Byly tam desítky charisovských galeonů. Zjevně měli podrobně vytyčené mapy přístavu a jeho obrany, protože využili temnotu, aby se dostali do perfektní polohy.

	Dvacet tři z nich se plavilo pomalu, v pozoruhodně úhledné linii, přímo přes přístav směrem k němu, zatímco dalších deset nebo patnáct se vznášelo dál a sledovalo transporty. Blížící se linie byla už jen něco málo přes tři nebo čtyři sta yardů a její lodě se stále blížily.

	Vycházející slunce se jim lesklo na plachtách, zlatem opalovalo šedé a plátno potřísněné povětrnostními vlivy zlatem a tím, co muselo být vlajkou nové Charisianské říše - stříbrná a modrá šachovnice rodu Taytů rozdělovaná černou Charis a zlatý kraken z rodu Ahrmahků - letěli ze svých mizzenských vrcholů. Stovky zbraní vytáhly zastrčené prsty z otevřených portů zbraní a naprosté ticho jejich ap-proachu skrz Zhonairovy kosti zachvělo hrůzu.

	„Postav se!“ zakřičel. „Postav se!“

	Jeho bubeník spustil naléhavé tetování, i když to bylo sotva nutné, protože zbraně byly poslední hodinu a půl plně obsazeny. Jak očekával, bubeníka popadla také baterie napravo od něj a přenášel ji po celé nábřeží a zpět do města. Jeho vlastní muži se krčili nad svými zbraněmi a čekali, až neúprosně postupující charisianská linie vstoupí do jejich palebného pole, a Zhonair zvedl dalekohled, aby skrz něj pohlédl na nepřítele.

	? ? ?

	

	„Velmi dobře, kapitáne Darysi,“ řekl formálně Rock Point. „Věřím, že je čas.“ „Ano, ano, můj pane,“

	Darys odpověděl, pak se otočil a zvedl hlas. 

	„Mistře Lahsahle! Pokud chcete, zahájte palbu!“ 

	„Ano, ano, pane!“ Poručík Shairmyn Lahsahl, nadporučík ničitele, uznal a vytasil meč.

	„Nahoru!“ vyštěkl a zvedl meč nad hlavu.

	? ? ?

	Loď, která vedla charisianskou linii, ta plující pod velitelským návazcem admirála, zmizela za náhlou zdí kouře plamenem. 

	Zhonair se instinktivně přikrčil a nad jeho hlavou začarovaně svištělo něco velkého, železného a rychle se pohybujícího. Do tváře jeho netopýra narazilo více železa a on zaslechl, jak někdo křičí. A pak, jako by první soustředěný útok byl signál - což nepochybně byl - každá další loď v této linii vypadala, že rozbíhá oheň a kouří prakticky současně.

	Otřes tolika těžkého děla, střílející tak těsně vedle sebe, byl nepopsatelný; dopad tolika tun železa byl děsivý.

	Ochranný kámen z baterie byl lepší součástí dvou století. Původně to bylo zamýšleno k ochraně katapultů a balistů před podobnými motory a lukostřelbou, než se na dělo vůbec myslelo. O jeho nahrazení modernějšími opevněními se diskutovalo po celá desetiletí, ale náklady by byly obrovské a desítky zbraní za kamenem byly z bezpečnostních důvodů považovány za dostatečné.

	Ale to bylo předtím, než se ty desítky zbraní postavily proti stovkám zbraní, z nichž každá vystřelila mnohem rychleji, než by si obranné baterie dokázaly představit. Dvacet tři lodí v linii admirála Rock Point namontovalo přes třináct set zbraní. Na obranu přístavu bylo možné souběžně přivést téměř sedm z nich a Rock Point jeho přístup pečlivě naplánoval. Ačkoli Feraydovy obranné baterie namontovaly dohromady celkem přes sto padesát děl, jen třicet z nich unese jeho linii, když se přiblíží z jednoho konce opevnění nábřeží.

	V prvních šesti minutách střetnutí každá z těchto třiceti zbraní vystřelila jednou. Na oplátku za jejich třicetiletý výstřel vystřelila řada Rock Point téměř tři tisíce zpět.

	Zastaralé kamenické práce, které nikdy neměly odolat takovému druhu trestu, se jednoduše nerozpadly. 

	Pod divokým dopadem více než čtyřiceti tun železa vyletěly obrovské kusy kamene a malty a z tváře opevnění vybuchl skalní prach jako druhá mlha. A přestože zbraně

	jednotlivé střílny byly relativně malé cíle, zakryté létajícím kamenným prachem a palbami 

	vlastní práškový kouř, neexistoval způsob, jak by jim všichni mohli uniknout v té přívalu charisianské palby. 

	Zhonair se krčil za cimbuřím a jeho mysl se svírala, když se zdálo, že neuvěřitelný řev charisianského dělostřelectva pohltí svět. Kouř a prach byly všude, chytaly se za hrdlo a dusily ho. Pevný kámen pod nohama se chvěl a vibroval jako vystrašené dítě, když ho bičovala železná bouře. Nemohl ani slyšet střílet ze svých vlastních zbraní - za předpokladu, že byly -, ale zaslechl pronikavé výkřiky, když od něj zbraň zasáhla méně než třicet metrů.

	Charisian kulatý výstřel zasáhl těsně pod tlamou a zasáhl masivní dřevo kusu

	„kočár,“ a celá zbraň vyletěla do vzduchu. Trubice se úplně oddělila od kočáru, většina z nich se rozpadla na třísky dlouhé jako mužská paže. Alespoň třetina členů posádky byla zabita úplně, když kruhový výstřel pokračoval v cestě a proorával se mezi nimi. Většina ostatních byla rozdrcena k smrti, když na ně znovu narazila deset stop dlouhá zbraňová trubice.

	Major hleděl na zamotaný, roztříštěný krvavý vrak, kterým bylo před okamžikem osmnáct lidských bytostí. Do jeho polohy zasáhl další charisovský oheň, znovu a znovu. Vnější stěna stěny baterie se doslova začala rozpadat s třetí salvou, a jak klesl dostřel, nejméně půl tuctu Charisianů začalo střílet také hroznovou ránu a zametalo zeď. Desítky malých, smrtících
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	Výstřelem šlehaly skrz střílny a další Zhonairovi střelci zmizeli v krvavých sprejích krve, roztrhaného masa a rozbitých kostí. 

	Zhonair se vrhl zpět na nohy, dobíjel se uprostřed chaosu a křičel povzbuzení. 

	Nevěděl přesně, co křičí, jen že je jeho povinností být tam. Držet své muže pohromadě v této hurikánu zakouřeného hromu a divokého ničení.

	Odpověděli na jeho známý hlas a zběsile se snažili nabít své pomalu se střílející zbraně, zatímco Charisians udeřili bokem za bokem do jejich pozice. Jedno z cimbuří se rozbilo pod dopadem nepřátelské střely. Většina kamene se zhroutila ven a narazila po tváři netopýra do vody na jeho úpatí, ale jeho kus o velikosti hlavy letěl vzduchem a zasáhl muže méně než šest stop od Zhonaira. Gunnerova krev vybuchla přes majora a on drhl na své lepkavé oči a snažil se je vyčistit.

	Stále na ně drhl, když ho příchozí kulatý výstřel zasáhl těsně pod hrudníkem. 

	? ? ?

	„Pane, jejich mariňáci jsou na břehu nejméně na třech místech.“ 

	Lakyr se otočil k poručíku Cheryngovi. Tvář mladíka byla bílá a napjatá, oči měl obrovské.

	„Pouze jedna z baterií je stále v akci,“ pokračoval poručík, „a ztráty jsou údajně extrémně těžké.“ 

	„Chápu,“ řekl Lakyr klidně. „A ztráty nepřítele?“

	„Jeden z jejich galeonů ztratil dva stožáry. Vytáhli ji z akce a další zjevně hořel, alespoň na krátkou dobu -“ 

	Cheryng pokrčil rameny, jeho výraz byl velmi nešťastný, a Lakyr přikývl. Charisians se metodicky propracovali podél vodní fronty a soustředili palbu na jednu obrannou baterii nebo malou skupinu baterií najednou. Podle tradiční moudrosti nemohla žádná loď zaútočit na dobře umístěnou a řádně chráněnou baterii, ale tato tradice závisela na stejné rychlosti střelby. Nepochyboval o tom, že Charisiani utrpěli škody a ztráty daleko za hranicemi, které Cheryng právě nahlásila, ačkoli zjevně neutrpěli dost na to, aby se rozhodli útok přerušit. Což bylo sotva úžasné. Doufal, že se mu podaří lépe, ale nikdy si nedělal iluze o úspěšném zastavení útoku.

	A nechystám se zabít víc mužů, než se musím pokusit o nemožné, pomyslel si zachmuřeně a podíval se na hodiny na zdi své kanceláře. Tři hodiny jsou dost dlouhé - zvlášť pokud už Marines na břeh už dostali. Koneckonců to není tak, že mi král dal více pěchoty spolu s střelci.

	„Výborně, poručíku,“ řekl a promluvil formálněji, než to běžně mluvil při Cheryngu. „Dejte pokyn signální straně, aby zvedla bílou vlajku.“
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	LISTOPAD, 

	ROK BOHA 892

	.I. 

	HMS Císařovna Charis, 

	Město Tellesberg, 

	Království Charis

	Předpokládám, že je čas. “ 

	Císařovna Sharleyan Ahrmahk se za zvuku hlasu jejího manžela otočila z panoramatického výhledu obrovských záďových oken na neuvěřitelně přeplněné vody přístavu Tellesberg. 

	Byl to první listopadový den, datum, kterého se už pět dní děsila, a teď to bylo tady. 

	Cayleb stála vedle jídelního stolu, který pro něj byl jedním z jejích darů. Podařilo se jí to uvést do provozu, aniž by zjistil, že ano, a zjevné potěšení, které si z toho překvapení vzal, ji nesmírně potěšilo. Nyní ručně otřené, nádherně hotové dřevo, exotické zrno a vzory zářily v jediném brilantním paprsku ranního slunečního světla dopadajícího do otevřeného světlíku a husté koberce, které tlumily prkno paluby, zářily jako kaluži rudého světla ve stinném šeru kabiny. Výšivka bul-lva jeho tuniky se rozzářila a zablikala, sluneční světlo ve střešním okně zasáhlo zelený a zlatý oheň z kancelářského řetězu kolem jeho krku a něco se jí snažilo zavřít hrdlo, když na něj hleděla.

	„Vím, že je čas,“ řekla, pak se zastavila a odkašlala si. „Já ... jen nechci, aby to bylo.“

	„Já taky,“ řekl se zábleskem bílých zubů v letmém úsměvu. 

	„Vím, že musíš jít. Věděl jsem, že půjdeš od té doby, co jsem dorazil do Tellesbergu. 

	Ale "- Sharleyan zaslechla jemný třes jejím vlastním hlasem -" Nečekal jsem, že to bude tak těžké. " 

	„Pro nás oba, má paní.“ 

	Caylebův hlas byl tichý a dvěma dlouhými kroky k ní přešel. Chytil obě její štíhlé ruce do svých mocných, mečem zalitých rukou, zvedl si je na rty a políbil na záda.

	„Nemělo to tak být,“ řekla mu, uvolnila jednu ruku a jemně ji položila na jeho tvář. 

	

	"Vím." Ten zářivý úsměv, který objevila, mohla znovu roztavit její srdce. „Mělo to být státní sňatek, kde jsi tajně stěží mohl čekat, až uvidíš záda, navzdory všem správným veřejným frázím.“ Zavrtěl hlavou a v šeru se mu leskly oči. „Jak na světě mohu očekávat, že nakopu Hektorovi zadek tak, jak si zaslouží, aby ho nakopal, když jsem to nedokázal správně pochopit?“

	„Ach,“ řekla tak lehce, jak jen dokázala, „jsem si jistá, že se nějak dohrneš k vítězství, Vaše Veličenstvo.“ 

	„Proč, děkuji, Vaše Veličenstvo.“ 

	Políbil ruku, kterou držel podruhé, pak ji přitáhl k sobě a zastrčil kolem ní paži. 

	Ochutnávala sílu této paže, i když žasla nad hloubkou pravdy ukryté v jeho bezstarostném popisu toho, co mohlo být jejich manželství. To, co více než polovina očekávala, bude.

	Nezdálo se to možné. Byli manželé jen něco málo přes měsíc. Znala ho za méně než tři. A přesto byl tento rozchod jako odříznutí její vlastní ruky.

	„Nechci, abys šel,“ přiznala tiše. 

	„A nechci tě nechat za sebou,“ odpověděl. „Což nás dělá stejně jako tisíce dalších manželů, že?“ Podíval se jí dolů do očí a jeho vlastní byly hrobové. „Pokud se na ně máme zeptat, předpokládám, že je spravedlivé, že musíme platit stejnou mincí.“

	„Ale měli jsme tak málo času!“ protestovala.

	„Pokud je to dobré pro Boha, budeme mít ještě roky, abychom to vynahradili.“ Otočil se k ní čelem a ona položila tvář na jeho hruď. „A ujišťuji vás, že se těším na každý jeden z těch let,“ dodal jí do ucha zlomyslným šepotem, když mu pravá ruka sklouzla po zádech a hladil ji po zadku.

	To byla jedna dobrá věc na charisovské módě, pomyslela si. Chisholmianské šaty měly tendenci být dobře podepřeny spodničkami proti chladnějšímu podnebí jejího severního království. Charisiny lehčí a tenčí šaty byly mnohem méně obrněné.

	„Je dobrá věc, že neexistují žádní svědci, kteří by objevili, jaký hrubý a vulgární člověk ve skutečnosti jsi, Vaše Veličenstvo,“ řekla mu, zvedla hlavu a otočila tvář k jeho. 

	„Možná je. Ale je to velmi špatná věc, že nemám dost času na to, abych dokázal, jaký jsem surový a vulgární člověk,“ řekl jí a sklonil se, aby ji políbil. 

	Vychutnávala si okamžik, tlačila na něj a pak - jako na povel - každý z nich zhluboka nadechl a oni od sebe mírně ustoupili. 

	„Opravdu nerad tě nechávám za sebou, a to z mnoha důvodů,“ řekl jí. „A je mi opravdu líto, že na tebe svrhuji plnou odpovědnost, když jsi měl tak málo času usadit se tady v Tellesbergu.“

	„Nemohu předstírat, že jsem nevěděl, že přijde okamžik, jako by tento přišel, že?“ kontrovala.

	„Alespoň nechám Earla Graye Harboura a arcibiskupa, aby mi poradili.“ 

	„Času není nikdy dost.“ Frustrovaně se ušklíbl. „Měl jsi mít více času. Je tu tolik věcí, které ti ještě musím říct, vysvětlit ti.“ Zakroutil hlavou. „Neměl bych se takhle řítit s tolika pořád jen napůl hotovým.“

	Začala odpovídat, pak se usmála, že s mírným úsměvem zavrtěla hlavou. Teoreticky vlastně nemusel „utíkat“. Jeho námořní a pozemní velitelé byli dokonale schopní bojovat proti jakýmkoli bitvám, které musely být vedeny. Ale mohla by existovat - skutečně téměř jistě bude - politická rozhodnutí, která je třeba učinit na bitevní frontě, rychle a rozhodně, bez pětidenního a pětidenního zpoždění spojeného s odesíláním dispečinků tam a zpět po tisících mil mezi Corisande a Charis. Kromě toho bojovníci Charis věřili v Cayleba Ahrmahka téměř modlářskou víru. Není divu, že vzhledem k Battles of Rock Point, Crag Reach a Darcos Sound.

	Věděla, že jeho přítomnost u nich by stála za eskadru galeonů. 

	A co je stejně důležité, dává nám příležitost ukázat, že toto naše nové „Impérium“ je skutečně manželstvím rovných. Král Charis může jít do války, ale že válka je říší, nejen Charis 'sama. A královna Chisholm zůstává doma, aby vládla nejen Chisholm, chovala celé Impérium v jeho nepřítomnosti. . . a jejím vlastním jménem, stejně jako jeho.

	„Uvědomujete si, že ano,“ řekla po chvíli, „že tato vaše malá vojenská exkurze pravděpodobně způsobí vážný problém v našich plánech na přesun hlavního města tam a zpět mezi Tellesbergem a Cheraythem? " „Doufám, že to nebude tak špatné,“ odpověděl vážně. „Pokud budeme muset, pravděpodobně bychom mohli opustit Rayjhiho domov, aby sloužil jako náš společný vladař tady v Charisu, zatímco oficiálně přesuneme hlavní město - a ty - zpět do Cheraythu, předpokládám.“

	„Myslím, že by to bylo špatné rozhodnutí.“ Zamyšleně našpulila rty. „Nebudu předstírat, že si nedělám starosti s tím, jak dobře zvládají Mahrak a matka v mé nepřítomnosti. Jsou to ale velmi schopní lidé a skutečnost, že se chystáte zinscenovat přes Chisholm pro invazi, dá mají šanci se s vámi setkat, stejně jako se vaši Charisians setkali se mnou. A pokud se vážně nemýlím, skutečnost, že vy - a vaši Charisians - mi důvěřujete natolik, že mě necháte tady v Tellesbergu ve vaší nepřítomnosti, abych vládl celé říši více než vyrovná jakékoli obavy v Chisholmu ohledně toho, zda se sídlo vlády bude pohybovat tam a zpět přesně podle plánu. “

	„Samozřejmě ti věřím!“ Znělo to překvapeně, že o tom nemůže být pochyb, a ona mu štíhla ukazováčkem a poklepala na jeho hruď

	usměj se. 

	„To vím,“ řekla mu napůl pohrdavě. „Přimět všechny ostatní, aby věřili, že to nemusí být tak jednoduché. A myslím si, že toto je jeden z nejlepších způsobů, jak jsme k tomu mohli přijít.“

	„I když je to pro nás bolest v zadku,“ souhlasil. 

	„A má to i další stránku,“ řekla. 

	"Jako?" 

	„Jednou z výhod toho, že máme spoluvládce, je to, že jednoho z nás můžeme nechat tady, spravovat věci v Tellesbergu, zatímco ten druhý jde řešit další problémy. Vím, že oba máme první členy rady, kterým implicitně důvěřujeme, Cayleb, ale to není ve skutečnosti to samé a ty to víš. Pokud to vyjde tak, jak si myslím, že to bude, budeme mít určitou míru flexibility, o které si nemyslím, že by ji někdo jiný měl dříve. buďme upřímní, budeme potřebovat takový druh pružnosti, abychom udrželi něco tak velkého jako Impérium napůl organizované a pohybující se stejným směrem. “

	Střízlivě přikývl a zvláštním způsobem, o kterém pochyboval, že by ho někdy mohl vysvětlit komukoli jinému, její seriózní, pragmatická analýza jen zvýšila něhu - a lítost - cítil, jak se na ně vrhl okamžik odjezdu . V některých ohledech byl téměř provinile vděčný za Feraydův masakr. Spojení flotily Rock Point a nalezení transportů pro jeho mariňáky narušilo pečlivě choreografický plán invaze na Corisande na ostrově Lock Island. To jim poskytlo čas na výrobu několika tisíc písek, které tak zoufale potřebovaly pušky ... a odložily Caylebův vlastní odchod o další požehnaný pár dní. Ještě deset dní, které měl se Sharleyanem.

	Což tento okamžik ještě zhoršilo. 

	"Buď opatrný." Jeho ruce klouzaly kolem, aby se opíraly o její ramena, když se díval hluboko do jejích očí. „Buďte velmi opatrní, Sharleyane. Rayjhis a Maikel a Bynzhamyn a všichni ostatní vás budou hlídat, ale nikdy nezapomeňte, že loajalisté chrámu jsou někde venku a už ukázali, že se nestydí uchýlit se ke krveprolití. moji 'Charisians jsou již připraveni tě milovat jako jednoho z našich, ale tři z nich se pokusili zavraždit Maikel a někdo jiný vypálil Royal College, a stále nevíme, kdo to byl nebo kolik tam mohla být organizace byl za tím. Takže ne, nedostávej se tam pořád dýky. A že ne všechny budou vyrobeny z oceli. “

	„Nebudu.“ Koutky jejích výrazných očí se zkroutily zvláštním druhem pobavení a ona si odfrkla. „Nezapomeň, že mluvíš s někým, kdo vyrostl ve stínu královny Ysbell! Vím všechno o politických machinacích a soudních intrikách. Ano, a také o zabijácích. A kdyby 7 pravděpodobně zapomnělo, Edwyrd postarám se, aby ne! “

	"Já vím, já vím!" Znovu ji držel blízko a zavrtěl hlavou. „Nemůžu vystát myšlenku, že by se ti něco stalo.“

	„Nic se mi nestane,“ ujistila ho. „Jen vidíš, že se ti nic nestalo, Vaše Veličenstvo!“

	„Když se Bryahn, generál Chermyn a Merlin na mě dívají?“ Nastal čas, aby si odfrkl, a udělal to docela skvěle, pomyslela si. „Nebudu říkat, že se nic nemohlo stát - koneckonců, vždy tu jsou blesky, lesní požáry a zemětřesení - ale nějak nevidím nic menšího než jednoho, kdo se ke mně dostal.“

	„Dej pozor, aby to tak zůstalo.“ Natáhla ruku, chytila laloky obou uší a nehybně držela jeho hlavu. „Už jsem řekl kapitánu Athrawesovi, že by bez tebe raději neměl přijít domů do Charis.“

	„Vsadím se, že to do něj vložilo strach z Boha,“ řekl Cayleb a uznanlivě se usmál. 

	„Nevím o Bohu,“ řekla mu. „Snažil jsem se ale dát do něho strach z někoho trochu méně silného, ale více ... bezprostředního, řekněme.“ Cayleb se nahlas zasmál. Pak znovu vystřízlivěl. „Je to opravdu čas, lásko," řekl jemně. „Vím.„ Čas a příliv nečekají na žádného muže, "citovala.

	„Ne bez každého generála, admirála a velitele lodi v celé invazní flotile, který vážně uvažuje o královraždě. Charisianští námořníci nenávidí příliv.“ 

	„Pak předpokládám, že bychom to měli mít za sebou.“ 

	Navzdory svému veselému tónu cítila, jak se jí spodní ret snaží zachvět. Přísně potlačila reflex a zastrčila ruku do loktu jeho nabízené paže, když ji vyvedl z kabiny, kde se jim skutečně podařilo najít skutečné soukromí, dokonce i na přeplněné válečné lodi.

	Paluba mimo tuto kajutu dávala jasně najevo, jak se dav lidí tlačil. Caylebova vlajková loď byla nejnovější a nejmocnější jednotkou toho, co se právě stalo císařským charisovským námořnictvem. Byla vylepšením hrůzostrašného ničeho, který sloužil jako Caylebova vlajková loď kamionu Armageddon Reef. Ta loď po bitvě u Darcos Sound ztroskotala a původně měla tato loď nést stejné jméno. Cayleb však rozhodl o změně. Charisianská tradice zakazovala pojmenování válečných lodí pro lidi, kteří byli stále naživu, takže místo jména, které by skutečně upřednostňoval, byla jeho nová vlajková loď pokřtěna „císařovna Charis“

	Když Sharleyan vstoupila na hlavní palubu lodi, která nebyla oficiálně jejím jmenovcem, znovu ji zarazilo, jak nesmírně se během pouhých tří let změnily standardy námořního designu a námořního boje. Charisianské galéry byly největší a nejzajímavější na světě.

	To znamenalo, že byli také nejpomalejšími na světě pod samotnými vesly, ale ani ta největší z nich nebyla větší než dvě třetiny velikosti císařovny Charis. Caylebova nová vlajková loď měřila přes sto padesát stop mezi svislicemi a svým mnohem hlubším ponorem vytlačila téměř čtrnáct stovek tun. Na palubu zbraní namontovala třicet dlouhých krakenů a na paluby bitevních třicet dva karonád. V kombinaci s novými dlouhými čtrnácti palci namontovanými jako pronásledovací děla, vpředu i vzadu, jí přinesly celkovou výzbroj až šedesát osm zbraní a žádná jiná válečná loď na světě by se jí nemohla postavit. Kromě samozřejmě těch sester, které o ní zakotvily.

	Sharleyan vypadala vyloženě obrovská. A byla. Největší loď chisholmského námořnictva prokázala o něco více než polovinu svého výtlaku a namontovala pouze osmnáct děl. Přesto císařovna věděla z rozhovorů se svým manželem, Lock Islandem a sirem Dustynem Olyvyrem, že sir Dustyn již aplikoval lekce, které se naučil, navrhování císařovny z Charis do další ještě větší a stále silnější třídy.

	Už nevypadala ani jako galeona. Dreadnought a její sestry již upustily od tyčících se předních a následných hradů, ale císařovna z Charisu proporcionálně ukázala ještě méně volného boků, než měly, a byla fakticky zarovnaná, bez vyvýšeného předhradí nebo aftercastlu. Nebo spíš úzké spardecky, které byly začleněny do Dreadnought, byly rozšířeny tak, že tvořily prakticky úplnou horní palubu a její jemně zakřivený průchod běžel neporušeně po celou cestu od přídě k příčce. Kvůli své větší velikosti ve skutečnosti nosila prahy svých dělových dělových portů výše, než měla starší loď, a jen při pohledu na její vzletný, mocný plán plachty mohla Sharleyan zatočit hlava. Ale její mořská voda byla ostře hrabána a navzdory jejich obrovské velikosti vypadala ona a její sesterské lodě nízko posazené, štíhlé a nebezpečné. Každá její linie měla elegantní dravou ladnost a nové císařské námořnictvo pokračovalo v další charisovské tradici. Ostatní námořnictva by mohla namalovat své lodě křiklavými barvami; Trupy charisovských válečných lodí byly černé. Galeony nesly po jejich stranách bílé pruhy, které značily linii jejich portů zbraní, a víka portů byla natřena červenou barvou. Kromě jejich loutek to byla prakticky jediná barva, kterou jejich trupy vykazovaly, v ostrém kontrastu s ornamentální řezbou, zlacením a barvou jiných námořnictev. a víka portů byla namalována červeně. Kromě jejich loutek to byla prakticky jediná barva, kterou jejich trupy vykazovaly, v ostrém kontrastu s ornamentální řezbou, zlacením a barvou jiných námořnictev. a víka portů byla namalována červeně. Kromě jejich loutek to byla prakticky jediná barva, kterou jejich trupy vykazovaly, v ostrém kontrastu s ornamentální řezbou, zlacením a barvou jiných námořnictev.

	Bylo to, jak Sharleyan zjistil, úmyslné prohlášení. Charisovské válečné lodě nepotřebovaly žádnou výzdobu, žádné hrdé řezbářské práce nebo třpytivý zlatý list, aby přehnaly oponenta. Jejich pověst se o to postarala docela hravě a právě nedostatek těchto věcí jim dodával hrozný druh krásy, milost funkce, kterou nenarušil jediný zbytečný prvek.

	„Pojmenoval jsi mi krásnou loď, Caylebe,“ řekla mu do ucha a hlasitě promluvila, když námořníci obsazení císařovny z Charisiných dvorů začali povzbuzovat záblesk, který vyšli na palubu. 

	„Nesmysl. Pojmenoval jsem ji pro kancelář, ne pro osobu, která ji drží!“ odpověděl s ničemným úsměvem a pak sebou trhal, když mu divoce svírala žebra. Podíval se na ni a ona se sladce usmála

	„Čeká vás ještě horší, než se vrátíte domů, Vaše Veličenstvo,“ slíbila mu. 

	"Dobrý." 

	Jeho úsměv se ještě rozšířil, pak se vytratil, když se dostali ke vstupnímu portu a Bosunovo křeslo čekající na to, aby ji spustilo na palubu padesát stop dlouhé frézy kotvící vedle vlajkové lodi. Fréza letěla pod novou císařskou vlajkou a zlatý kraken rodu Ahrmahků k ní plynule plaval a vlnil se v prudkém vánku. Stejná vlajka, až na jeden detail, vyletěla z mizzenského vrcholu každé válečné lodi v kotvišti, ale Sharleyanův řezač ukázal stříbrnou korunu císařovny nad krakeny, zatímco vlajka plující nad císařovnou Charis ukázala zlatou korunu císaře .

	Oba chvíli stáli a dívali se na řezačku, pak se Cayleb zhluboka nadechl a otočil se k Sharleyan. 

	„Moje paní císařovna,“ řekl tak jemně, že ho sotva slyšela skrz jásot, který teď stoupal z posádky frézy a šířil se ven na každou loď. Viděla, jak se námořníci rozprostírají podél nosníků, mariňáci obsluhující strany, všech těch lodí, a uvědomila si, že Caylebovi nedělají fandění. Nebo ne pro samotného Cayleba. Fandili jí také.

	Řádové tendry pro ni začaly kreslit bosunovu židli dolů na palubu a podařilo se jí nešklebit se. Myšlenka na zvednutí přes bok a spuštění na řezačku na linii jako balíku se sotva zdála důstojná, ale byla nepochybně lepší než snažit se zvládnout její sukně, zatímco šplhala po latích přibitých k boku lodi. Bylo by to každopádně skromnější a bylo mnohem méně pravděpodobné, že se ocitne nechtěně a nečekaně promočená. A stejně to nebylo jako -

	Když ji Cayleb objal rukama, její myšlenky byly náhle přerušeny. Oči se jí rozšířily v úžasu, ale to bylo vše, na co měla čas, než se ocitla polibkem - bezohledně, energicky a nádherně kompetentně - před celou sledující flotilou.

	Na jeden úder srdce ji čiré překvapení drželo v náručí ztuhlou a nereagující. Ale jen na úder srdce.

	Bylo to samozřejmě zjevné a skandální porušení všech správných pravidel slušnosti, pomyslela si, když se roztavila v jeho em-ortéze, nemluvě o tom, jak to porušovalo etiketu, protokol a běžnou slušnost, a nemohla mít staral se méně. 

	Na okamžik všichni ostatní vypadali stejně ohromeni náhlým odklonem od plánované, důstojné choreografie příležitosti, ale pak se jásot začal znovu - tentokrát jásající. 

	Na zdraví, které se vlnily smíchem a byly přerušovány tleskajícími rukama a povzbuzeními. Sharleyan si vzpomněla, že si později cenila potěšení - potěšení pro Cayleb i pro ni - implicitní v těch jásotech, těch píšťalkách, tleskání. V tuto chvíli se to sotva zaregistrovalo. Její mysl byla úplně na jiných věcech.

	Byl to dlouhý, žhavý a velmi důkladný polibek. Cayleb byl metodický člověk a udělal si čas, aby to udělal správně. Nakonec se však - bezpochyby kvůli prostému nedostatku vzduchu - ještě jednou narovnal a usmál se na ni přes píšťaly a dupající nohy. Za ním viděla hraběte Lock Is-landa, Commodora Manthyra a kapitána Athrawese, kteří se velmi snažili neusmívat jako školáci, a potěšený smích kolem ní se zdvojnásobil, když zavrtěla prstem pod nosem svého manžela.

	„Teď jsi odešel a dokázal jsi, jaký jsi oplzlý, nekulturní hulvát!“ nadávala a oči jí zářily.

	„Nemůžu uvěřit, že jsi před všemi udělal něco nevhodného! Neuvědomuješ si, jak jsi porušil protokol ?!“ 

	„Sakra protokol,“ řekl jí nekajícně a natáhl se, aby se pravou rukou dotkl její tváře, zatímco levá pro ni ustoupila sestupnou Bosunovou židlí. Jeho prsty byly jemné na její tváři, hladil se a jeho oči zářily. „To byla zábava a mám v úmyslu to udělat znovu ... často. Ale pro dnešek, pokud tě nedostaneme na tuto židli a z této lodi, bude nám všem chybět příliv a pak my Pravděpodobně budeme mít na rukou naprostou vzpouru. “

	

	"Vím." 

	Dovolila mu, aby jí pomohl na židli, i když byla sotva tak slabá, že potřebovala pomoc. Osobně to zkontroloval, aby se ujistil, že je vše v bezpečí, a pak bosunovy trubky zakvílely a mariňáci vyrazili pozornost a předvedli paže, když byla zvedána z paluby. Zvon lodi začal udeřit a jeho hluboký, hudební hlas zněl i přes vřavu nového jásotu. Zasáhl čtyřiadvacetkrát formálním pozdravem korunované hlavě státu.

	„Postarej se o něj, Merline!“ zaslechla, jak najednou pláče. „Vrať mi ho zpátky!“

	Nechtěla říkat nic takového bláznivě. Určitě ne před všemi těmi ostatními očima a ušima!

	Naštěstí bylo povzbuzování všude kolem ní tak ohromující, že ji nikdo nemohl slyšet. 

	Až na jednoho muže. 

	„Budu, Vaše Veličenstvo.“ 

	Nějak ji seijin slyšel a jeho hluboký hlas prořízl řvoucí příval všech ostatních zvýšených hlasů a promítl ji, aby ji slyšela. Ohlédla se na něj, stojícího za Caylebovým ramenem, jako štít na zádech jejího manžela, a jeho nadpozemské safírové oči zářily ve slunečním světle, když se formálně pozdravil pravou pěstí jeho levého ramene.

	Sharleyan Ahrmahk nebyl žádný chráněný skleníkový květ. Už dávno se dozvěděla, že život není žádná hrdinská balada, ve které dobro vždy magicky zvítězilo nad zlem. Nebyla jí víc než dvanáct, když ji to naučila smrt jejího otce a přivedla její dívectví do otřesného konce.

	V tu chvíli však, když se její oči setkaly se zářivě modrým pohledem Merlina Athrawese, pocítila náhlou iracionální, přesto ohromující důvěru. Podívala se na něj, když Bosunovo křeslo stoupalo výš, pak se začala ponořovat směrem k čekajícímu řezačce, cítila, jak z něj a do ní proudí jistota, a její oči prudce stékaly slzami.

	Každé oko v tom přístavu se na ni dívalo. Každý dalekohled byl na ni vycvičen a ona to věděla.

	Věděli, že ji viděli bojovat se slzami jako nějaká školačka. 

	Bylo jí to jedno. Nechte je přemýšlet, co se jim líbí, věřte tomu, co si vybrali. Lpěla na tom posledním záblesku manžela, kterého tak nečekaně milovala, a na safírovém slibu, že ho k sobě přivede ještě jednou.

	Postavy

	ABYLYN, CHARLZ—Významný vůdce Temple Loyalists v Charisu. 

	AHBAHT, LYWYS—Edmynd Walkyrův švagr; XO, obchodní vítr galeona.

	AHBAHT, ZHEFRY— Osobní tajemník Earla Graye. Plní řadu funkcí státního podtajemníka pro zahraniční věci.

	Ahdymsyn, biskupský exekutor Zherald - biskupský exekutor Erek Dynnys.

	AHRDYN—Archbishop Maikel je kočka ještěrka. 

	AHRMAHK, CAYLEB ZHAN HAARAHLD BRYAHN - král Charis.

	AHRMAHK, Korunní princ ZHAN—Mladší bratr krále Cayleba. 

	AHRMAHK, KAHLVYN CAYLEB—Mladší bratr vévody Tiriana, bratranec krále Cayleba, jakmile byl odstraněn. 

	AHRMAHK, KING CAYLEB II—Král Charis (viz Cayleb Zhan Haarahld Bryahn Ahrmahk). 

	

	AHRMAHK, PRINCESS ZHANAYT—Mladší sestra krále Cayleba. 

	AHRMAHK, KRÁLOVNA ZHANAYT— Zesnulá manželka krále Haarahlda; matka Cayleb, Zhanayt a Zhan.

	AHRMAHK, RAYJHIS—Vévoda z Tirian, konstábl z Hairaty, bratranec krále Cayleba, jakmile byl odstraněn. 

	AHRMAHK, ZHENYFYR—Vévodkyně vdovy z Tirian, matka Rayjhis a Kahlvyn Cayleb Ahrmahk, dcera Rayjhis Yowance, hraběte Graye Harbour. 

	AHRTHYR, SIR ALYK, EARL OF WINDSHARE—Velitel kavalérie sira Koryna Gahrvaie. 

	AHSTYN, PORUČENEC FRANZ, CHARISIAN ROYAL GUARD — the 

	druhý nejvyšší velitel osobního strážce krále Cayleba II. 

	AHZGOOD, PHYLYPhrabě z Coris - spymaster prince Hektora. 

	APLYN-AHRMAHK, MISTERSKÝ HEKTOR, ROYAL CHARISIAN 

	NAVY - praporčík přidělený k HMS Destiny, 54. Adoptivní člen rodu Ahrmahků jako vévoda z Darcosu. 

	ATHRAWES, CAPTAIN MERLIN, CHARISIAN ROYAL GUARD - osobní ozbrojenec krále Cayleba II; kybernetický avatar velitele Nimue Alban.

	BAHNYR, HEKTOR, hrabě z MANCORY—Jeden z vyšších důstojníků sira Koryna Gahrvaie; velitel pravého křídla na Harylově přechodu.

	Bahrmyn, arcibiskup Borys—Arcibiskup z Corisande. 

	BAHRNS, král Rahnyld IV - král Dohlaru.

	BANAHR, PRVNÍ OTEC AHZWALD—Hlava převorství Saint Hamlyn, město Sarayn, království Charis. 

	BAYTZ, HANBYL, vévoda SOLOMON—Prince Nahrmahn ze Emeraldova strýce a velitel Emeraldian Army. 

	BAYTZ, NAHRMAHN HANBYL GRAIM—Viz princ Nahrmahn Baytz. 

	BAYTZ, PRINCE NAHRMAHN GAREYT—Druhé dítě a starší syn smaragdového prince Nahrmahna. 

	BAYTZ, PRINCE NAHRMAHN II—Vládce smaragdového knížectví. 

	BAYTZ, princi TRAHVYS—Prince Nahrmahn ze Emeraldova třetího dítěte a druhého syna. 

	BAYTZ, princezna felayz—Prince Nahrmahn z Emeraldova nejmladšího dítěte a druhé dcery. 

	

	BAYTZ, PRINCESS MAHRYA—Prince Nahrmahn z Emeraldova nejstaršího dítěte. 

	BAYTZ, PRINCESS OHLYVYA—Manželka smaragdového prince Nahrmahna. 

	BREYGART, COLONEL SIR HAUWERD, ROYAL CHARISIAN MARINES - právoplatný dědic hrabství Hanth. 

	BRYNDYN, HLAVNÍ DAHRYN—Vysoký dělostřelecký důstojník připojený ke sloupu brigádního Clareyka v Harylově převorství. 

	BYRKYT, OTEC ZHON—Předně kněz Církve Boží čeká; opat kláštera Saint Zherneau.

	CAHKRAYN, SAMYLDUKE OF FERN - první radní Dohlaru. 

	CAHNYR, ARCHBISKOP ZHASYN—Arcibiskup Glacierheart; člen reformistů.

	CHALMYRZ, OTEC KARLOS—Osobní asistent arcibiskupa Boryse. 

	CHARLZ, MASTER YEREK, královské charisovské námořnictvo - střelec, HMS Wave, 14. 

	CHERMYN, OBECNÝ HAUWYL, RCM - vyšší důstojník Charisian Marine Corps. Bude ředitelem námořní pěchoty při invazi na Corisande.

	Cheryng, poručík TAIWYL—Mladší důstojník ve štábu sira Vyka Lakyra; má na starosti Lakyrovy úředníky a přenos zpráv.

	CLAREYK, BRIGADIER KYNT, RCM—CO, třetí brigáda, Royal Charisian Marines. Jeden z vyšších důstojníků námořní pěchoty přidělených k invazi do Corisande. Je také původcem učebních osnov pro RCMC.

	CLYNTAHN, VICAR ZHASPAHR—Velký inkvizitor Církve Boží čeká; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	COHLMYN, SIR LEWK, královské charisovské námořnictvo - hrabě Sharpfield, vrchní námořní velitel královny Sharleyan. Rovněž ekvivalent jejího ministra námořnictva.

	DAHRYUS, MASTER EDVARHD—Alias biskupa Mylze Halcoma. 

	DAIKYN, GAHLVYN—Král komorník krále Cayleba. 

	DAIVYS, MYTRAHN—Loyalista chrámu Charisian Temple. 

	DARCOS, vévoda z—Viz praporčík Hektor Aplyn-Ahrmahk. 

	DARYS, CAPTAIN TYMYTHY, ROYAL CHARISIAN NAVY ("TYM ') --- CO, HMS

	

	DAYKYN, CORWN PRINCE HEKTOR—Prince Hektor z druhého nejstaršího dítěte Corisande a zjevný dědic. 

	

	DAYKYN, PRINCE DAIVYN—Prince Hektor z nejmladšího dítěte Corisande. 

	DAYKYN, PRINCE HEKTOR—Kníže z Corisande. 

	DAYKYN, PRINCESS IRYS—Prince Hektor z nejstaršího dítěte Corisande. 

	DAYKYN, PRINCESS RAICHYNDA—Prince Hektor ze zesnulé manželky Corisande; narozený v hrabství Domair, království Hoth.

	DEKYN, seržant ALLAYN—Jeden z Kairmynových noncomů, armáda Delferahkanů. 

	DOYAL, SIR CHARLZ—Sir Koryn Gahrvai, vrchní velitel dělostřelectva. 

	DRAGONER, SIR RAYJHIS—Charzský velvyslanec v Siddarmarkské republice. 

	DRAGONMASTER, BRIGADE SERGEANT MAJOR MAHKYNTY („Mahk“), RCM—

	Brigádní generál Clareyk, senior noncom. 

	DUCHAIRN, VICAR RHOBAIR—Generální ošetřovatel Církve Boží čeká; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	DYNNYS, ADORAI—Žena arcibiskupa Erayka Dynnyse. Alias po zatčení jejího manžela je Ailysa.

	DYNNYS, ARCHBISHOP ERAYK—Formátor arcibiskupa z Charisu. 

	DYNNYS, STYVYN—Mladší syn arcibiskupa Erayka Dynnyse, jedenáct let. 

	DYNNYS, TYMYTHY ERAYK—Starší syn arcibiskupa Erayka Dynnyse, čtrnáct. 

	EDWYRDS, KEVYN—XO, lupičský galeon Kraken. 

	Erayksyn, poručík Styvyn, královské charisovské námořnictvo - poručík vlajky admirála Staynaira. 

	Erayksyn, WYLLYM—Výrobce chariského textilu. 

	FAHRMYN, OTEC TAIRYN—Kněz přidělený ke kostelu sv. Chihira, vesnickému kostelu poblíž kláštera sv. Agthy. 

	FAIRCASTER, SERGEANT PAYTER, CHARISIAN ROYAL GUARD - jeden z ozbrojenců krále Cayleba. Převod z oddělení námořní pěchoty korunního prince Cayleba.

	FHAIRLY, HLAVNÍ AHDYM—Vysoký velitel baterií na východním ostrově, Ferayd Sound, království Delferahk. 

	FHALKHAN, PORUČENEC AHRNAHLD, ROYAL CHARISIAN MARINES - velící důstojník, osobní strážce korunního prince Zhan. 

	FORYST, VICAR ERAYK—Člen reformistů. 

	FRAIDMYN, SERGEANT VYK, CHARISIAN ROYAL GUARD - jeden z ozbrojenců krále Cayleba II. 

	

	FYŠIR, VLASY—CO, lupičský galeon Kraken. 

	Gahrmyn, poručík Rahnyld—XO, kuchyně Arrowhead, námořnictvo Delferahkan. 

	GAHRVAI, SIR KORYN— Nejstarší syn Earl Anvil Rock a velitel polní armády prince Hektora. 

	GAHRVAI, SIR RYSEL„hrabě z kovadliny - vrchní velitel armády prince Hektora a vzdálený bratranec

	. 

	GAIRAHT, KAPITÁN WYLLYS, CHISHOLMIAN ROYAL GUARD — CO oddělení královské stráže královny Sharleyan v Charisu.

	GALVAHN, VELKÝ SIR NAITHYN—Starší štábní důstojník hraběte z Windshare. 

	GARDYNYR, ADMIRAL LYWYS, EARL OF THIRSK - nejlepší admirál krále Rahnylda IV., V současné době v nemilosti. 

	GRAISYN, BISKOPOVÝ VÝKON WYLLYS—Archbishop Lyam Tyrn je vykonavatel biskupa. 

	GRAIVYR, OTEC Styvyn—Úmysl biskupa Ernysta. Muž po Clyntahnově vlastním srdci.

	GRAND VICAR EREK XVII—Sekulární a časná hlava Církve Boží čekající. 

	GYRARD, KAPITÁN ANDRAJ, KRÁLOVSKÝ CHARISIAN NAVY — CO, HMS císařovna Charis. 

	HAHLMYN, OTEC MAHRAK—Výše kněz Církve Boží čeká; Osobní asistent biskupa exekutora Thomysa.

	HAHLYND, admirále PAWALE—CO, protipirátské hlídky, Hankey Sound. (Přítel admirála Thirska.)

	HAHSKYN, PORUCHA AHNDRAI, CHARISIAN IMPERIAL GUARD - charisovský důstojník přidělený k strážnímu oddělení císařovny Sharleyan. Druhý velitel kapitána Gairahta.

	HAIMYN, brigádní MAHRYS, RCM—CO, pátá brigáda, Royal Charisian Marines. 

	HALCOM, BISHOP MYLZ—Biskup Margaret Bay. 

	HARMYN, VELKÁ Bahrkly, EMERALD armáda - důstojník smaragdové armády přidělený k North Bay. 

	HARYS, KAPITÁN ZHOEL—CO, korejská galéra Lance. 

	HOLDYN, VICAR LYWYS—Člen reformistů. 

	HOWSMYN, EHDWYRD—Bohatý majitel slévárny a stavitel lodí v Tellesbergu. 

	HOWSMYN, ZHAIN—Ehdwyrd Howsmynova manželka. 

	

	HWYSTYN, SIR VYRNYN—Člen charizského parlamentu zvolený z Tellesbergu. 

	HYLLAIR, SIR FARAHK, BARON OF DAIRWYN - baron z Dairwyn. 

	HYNDRYK COMMODORE SIR AHLFRYD, ROYAL CHARISIAN NAVY - baron Seamount, hlavní odborník na dělostřelbu Charisian Navy.

	HYNDYRS, Dunkyn—Purser, lupič galeon Raptor. 

	HYRST, ADMIRAL ZHOZEF, ROYAL CHISHOLMIAN NAVY - třetí důstojník RCN. Tedy ve velení, Port Royal.

	HYSIN, VICAR Chiyan—Člen reformistů (z Harchongu). 

	HYWSTYN, pane AVRAHM- bratranec Greyghora Stohnara a střední úředník přidělený k Siddarmarkianskému ministerstvu zahraničí. 

	HYWYT, VELITEL PAITRYK,  ROYAL CHARISIAN NAVY — CO HMS Wave, 14

	(škuner). Později byl povýšen na kapitána ve funkci velitele, HMS Dancer, 56. ILLIAN, kapitán AHNTAHN - jeden z velitelů roty sira Phylypa Myllyra.

	JYNKYN, plukovník Hauwyrd, ROYAL CHARISIAN marines - vrchní velitel námořní pěchoty admirála Staynaira. 

	JYNKYNS, BISHOP ERNYST—Biskup z Feraydu. Není extremistou a neupřednostňuje nadměrné použití síly.

	KAHNKLYN, Aidryn—Tairys Kahnklyn starší dcera. 

	KAHNKLYN, AIZAK—Svagr Rahzhyra Mahklyna. 

	KAHNKLYN, ERAYK—Tairys Kahnklynův nejstarší syn. 

	Kahnklyn, OKOLO—Tairys Kahnklyn mladší dcera. 

	KAHNKLYN, HAARAHLD—Tairys Kahnklynův prostřední syn. 

	KAHNKLYN, TAIRYS—Vdaná dcera Rahzhyra Mahklyna. 

	Kahnklyn, Zhoel—Tairys Kahnklynův nejmladší syn. 

	KAIREE, TRAIVYR—Bohatý obchodník a vlastník půdy v hrabství Styvyn. 

	KAIRMYN, KAPITÁN TOMHYS—Z důstojníků sira Vyka Lakyra, armáda Delferahkan. 

	KEELHAUL- Rotvajler Earl Lock Island. 

	KESTAIR, MADAME AHRDYN—Vdaná dcera arcibiskupa Maikela. 

	KESTAIR, SIR LAIRYNC—Svůj arcibiskup Maikel. 

	

	Khailee, MASTER ROLF—Pseudonym používaný lordem Avrahmem Hywstynem. 

	ZNALOSTI, EVELYN—Eva, která unikla zničení Alexandrijské enklávy a uprchla do Tellesbergu. 

	ZNALOSTI, Jeremiáši- Adam, který unikl zničení Alexandrijského enklávy a uprchl do Tellesbergu, kde se stal mecenášem a zakladatelem Bratří v Saint Zherneau. 

	LADY MAIRAH LYWKYS—Hlavní dáma čekající královny Sharleyan. Je sestřenice barona Green Mountain.

	LAHFTYN, HLAVNÍ BRYAHN—Šéf štábu brigádního Clareyka. 

	LAHRAK, NAILYS—Významný vůdce Temple Loyalists v Charisu. 

	LAHSAHL, LIEUTENANT SHAIRMYN„ROYAL CHARISIAN NAVY - XO, HMS

	Ničitel, 54. 

	LAIMHYN, OTEC CLYFYRD—Vyznavač a osobní tajemník krále Cayleba, kterého mu přidělil arcibiskup Maikel. 

	LAKYR, SIR VYK—SO, posádka Ferayd, království Delferahk. O ekvivalentu brigádního generála.

	LATHYK, PORUČENÍ RHOBAIR - XO, HMS Destiny, 54.

	LAYN, MAJOR ZHIM, RCM—Brigadier Kynt je podřízený pro vývoj původních osnov. Nyní vyšší důstojník výcviku na námořní základně Helen Island.

	LEKTOR, ADMIRAL SIR TARYLhrabě z TARTARIANA - starší přeživší námořní velitel prince Hektora. 

	ZÁMKOVÝ OSTROV, VYSOKÝ ADMIRÁL BRYAHN,  ROYAL CHARISIAN NAVY - hrabě z Lock Island, CO, Royal Charisian Navy, bratranec krále Cayleba. 

	MAHKELYN, PORUČENEC RHOBAIRROYAL CHARISIAN NAVY - čtvrtý poručík, HMS Destiny, 54. 

	MAHKLYN, DR. RAHZHYR—Vedoucí Royal Charisian College. 

	MAHKLYN, TOHMYS—Nezdaný syn Rahzhyra Mahklyna. 

	MAHKLYN, YSBET—Zesnulá manželka Rahzhyra Mahklyna. 

	MAHKNEEL, KAPITÁN HAUWYRD—CO, lodní kuchyně Arrowhead, Delferahkanské námořnictvo MAHLYK, STYWYRT - osobní kormidelník kapitána Yairleye. 

	MAHNTAYL, TAHDAYO—Uživatel hrabě z Hanthu. 

	MAHNTYN, CORPORAL AILAS—Střelovač přidělený četě seržanta Edvarhda Wystahna. 

	MAHRYS, ZHERYLD—Sir Rayjhis Dragoner's sekretářka. 

	MAIGEE, CAPTAIN GRAYGAIR—CO, Royal Dohlaran Navy galleon Guardian. 

	MAIGWAIR, VICAR ALLAYN—Kapitán generální Církve Boží čeká; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	MAIYR, KAPITÁN ZHAKSYN—Jeden z velitelů vojsk plukovníka sira Wahlyse Zhorje ve službách Tahdaya Mahntayla. 

	MAKARVYR, BRIGADIER ZHOSH, RCM—CO, první brigáda, Royal Charisian Marines. 

	MANTHYR, COMMODORE GWYLYMROYAL CHARISIAN NAVY - byl vlajkovým kapitánem korunního prince Cayleba v kampani Armageddon Reef. 

	MYCHAIL, ALYX—Nejstarší vnuk Raiyana Mychail. 

	MYCHAIL, MYLDRYD—Jedna z vdaných vnuček Rhaiyan Mychail. 

	MYCHAIL, RHAIYAN—Obchodní partner Ehdwyrda Howsmyna a Království Charis ' 

	primární výrobce textilu. 

	MYCHAIL, STYVYN—Mladší syn Myldryda Mychail. 

	MYLLYR, SIR PHYLYP—Jeden z plukovních velitelů sira Koryna Gahrvaie. 

	NETHAUL, HAIRYM—XO, lupičský škuner Blade. 

	NYLZ, ADMIRAL KOHDYROYAL CHARISIAN NAVY - jeden z nově povýšených velitelů flotily krále Cayleba. 

	OHLSYN, TRAHVYS- Earl of Pine Hollow, princ Nahrmahn ze Emeraldova prvního radního a bratrance. 

	OLYVYR, SIR DUSTYN—Šéf konstruktérů Royal Charisian Navy. 

	PAHLZAR, COLONEL AHKYLLYS—Nástupce sira Charlze Doyala jako vrchního velitele dělostřelectva sira Koryna Gahrvaie. 

	PAWALSYN, AHLVYNO—Baron Ironhill, strážce peněženky (pokladník) království Charis, člen rady krále Cayleba. 

	PHONDA, MADAME AHNZHELYK- majitel jednoho z nejvíce diskrétních bordelů města Sion. 

	QUEEN YSBELL—Dříve vládnoucí královna z Chisholmu, která byla sesazena (a zavražděna) ve prospěch mužského vládce. 

	RAHLSTAHN, ADMIRAL GHARTHEMERALD NAVY - hrabě z Mahndyr, CO, Emerald Navy. 

	RAICE, BYNZHAMYN—Baron Wave Thunder, člen rady krále Cayleba, Caylebova spymastra. 

	RAIMYND, SIR LYNDAHR—Prince Hektor z pokladnice Corisande. 

	RAIYZ, OTEC CARLSYN„Vyznavač královny Sharleyan. 

	RAIZYNGYR, COLONEL ARTTU—CO, 2/3 Marines (druhý prapor, třetí brigáda), Charisian Marines. 

	RAYNAIR, KAPITÁNE EKOHLS—CO, lupič škuner Blade. 

	RAYNO, ARCHBISHOP WYLLYM—Arcibiskup z Chiang-wu; pobočník Řádu Schuelera.

	RAYNO, KRÁL ZHAMES II—Krále Delferahk. 

	RAYNO, KRÁLOVNA CONSORT HAILYN—Manželka krále Jakuba II. Z Delferahku; bratranec prince Hektora z Corisande.

	ROCK POINT, BARON OF—Viz admirál Sir Domynyk Staynair. 

	ROHZHYR, COLONEL BAHRTOL, RCM—Vysoký komisař. 

	RYCHTAIR, NYNIAN—Ahnzhelyk Phonda rodné jméno. 

	SAHLMYN, SERGEANT HLAVNÍ HAIN„RMMC - praporčík plukovníka Zhanstyn. 

	SAHNDYRS, MAHRAK—Baron Green Mountain; První radní královny Sharleyan.

	SAIRAH HAHLMYN—Osobní služebná královny Sharleyan. 

	SARMAC, JENNIFER—Eva, která unikla zničení Alexandrijské enklávy a uprchla do Tellesbergu. 

	SARMAC, KAYLEB- Adam, který unikl zničení alexandrijské enklávy a uprchl do Tellesbergu. 

	SAWAL, OTEC RAHSS—Kněz Řádu Chihiro, kapitán jedné z chrámových kurýrních lodí. 

	SEACATCHER, SIR RAHNYLD—Baron Mandolin, člen rady krále Cayleba. 

	SEAFARMER, SIR RYZHARD—Baron Wave Thunder, starší vyšetřovatel. 

	SEAHAMPER, SERGEANT EDWYRD, CHISHOLMIAN ROYAL GUARD - člen běžného strážného detailu královny Sharleyan; její osobní ozbrojenec od deseti let.

	

	SELLYRS, PAITYR—Baron White Church, strážce pečeti Království Charis; člen rady krále Cayleba.

	SHAIKYR, LARYS—CO, lupičský galeon Raptor. 

	SHAIN, CAPTAIN PAYTER, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Dreadful, 48. 

	Kapitán vlajky admirála Nylze. 

	SHANDYR, HAHL—Baron ze Shandyr, princ Nahrmahn ze Emeraldova spymastra. 

	SHUMAY, OTEC AHLVYN—Osobní asistent biskupa Mylze Halcoma. 

	SHYLAIR, VÝKON BISKOPU THOMYS - vykonavatel biskupa arcibiskupa Boryse.

	STANTYN, ARCHBISHOP NYKLAS—Arcibiskup Hankey v Desnairianské říši. Člen reformistů.

	STAYNAIR, ADMIRAL SIR DOMYNYK, BARON ROCK POINT, ROYAL CHARISIAN

	NAVY - mladší bratr biskupa Maikel Staynaira. CO, Eraystorova blokáda.

	STAYNAIR, ARCHBISHOP MAIKEL—Představený prelát Církve Boží čekající v Charisu, narozený v Charisi; jmenován prelátem všech Charis králem Caylebem.

	STAYNAIR, MADAME AHRDYN—Zesnulá manželka arcibiskupa Maikela. 

	STOHNAR, CHRÁNITEL PÁNU GREYGHOR—Volený vládce republiky Siddarmark. 

	STYWYRT, SERGEANT ZOHZEF—Další z Kairmynových noncomů, armáda Delferahkanů. 

	SUMYRS, SIR ZHER, BARON BARCOR—Jeden z vyšších důstojníků sira Koryna Gahrvaie; velitel levého křídla na Harylově přechodu.

	SYMMYNS, TOHMYS, GRAND Vévoda ze Zebediaha - starší šlechtic Zebediah.

	Kníže Hektor na tuto pozici pozvedl, aby po dobytí zajel na stádo na ostrově. 

	SYMYN, PORUČENEC HAHL, ROYAL CHARISIAN NAVY — XO, HMS Torrent, 42. 

	SYMYN, SERGEANT ZHORJ, CHARISIAN IMPERIAL GUARD - charisovský noncom přidělený k strážnímu oddělení císařovny Sharleyan. 

	SYNKLYR, poručík AIRAH—XO, strážce galeonského námořnictva Royal Dohlaran Navy. 

	TANYR, VICAR GAIRYT—Člen reformistů. 

	TAYSO, SOUKROMÝ DAISHYN„CHARISIÁNSKÝ NEPŘÍTOMNÝ STRÁŽ - Charisian přidělený k strážnímu oddělení císařovny Sharleyan. 

	TAYT, KING SAILYS- zemřelý otec královny Sharleyan z Chisholmu. 

	TAYT, KRÁLOVNA MATKA ALAHNAH—Queen Sharleyan z Chisholmovy matky. 

	

	TAYT, KRÁLOVNA SHARLEYAN - královna Chisholm.

	THOMPKYN, HAUWERSTAT—Earl White Crag; Sharleyanův pán spravedlnosti.

	TIANG, BISHOP EXECUTOR WU-SHAI—Arcibiskup Zherohmův vykonavatel biskupa. 

	TRYNAIR, VICAR ZAHMSYN—Kancelář Rady vikářů Církve Boží čekající, jedné z tzv. Skupiny čtyř. 

	TRYNTYN, KAPITÁN ZHAIRYMIAH, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Torrent, 42. 

	TYMAHN QWENTYN—Stávající šéf rodu Qwentyn, který je jedním z největších, ne-li největších bankovních a investičních kartelů v republice Siddarmark. Lord Protector Greyghor je členem správní rady Sněmovny Qwentyn a kartel provozuje královskou mincovnu ve městě Siddar.

	TYRN, ARCHBISHOP LYAM—Arcibiskup smaragdu. 

	TYRNYR, SERGEANT BRYNDYN, CHISHOLMIAN ROYAL GUARD - člen běžného strážného detailu královny Sharleyan. 

	TYRNYR, SIR SAMYL—Caylebův speciální velvyslanec v Chisholmu; byl nahrazen / nahrazen /

	posílen příchodem Gray Harbour. 

	URBAHN, HAHL—XO, lupičský galeon Raptor. 

	URVYN, PORUČENÍ ZHAK, ROYAL CHARISIAN NAVY — XO, HMS Wave, 14. 

	USHYR, OTEC BRYAHN—Kněz. Osobní sekretář arcibiskupa Maikel a nejdůvěryhodnější poradce.

	VYNAIR, SERGEANT AHDYM, CHARISIAN ROYAL GUARD - jeden z ozbrojenců krále Cayleba IP. 

	VYNCYT, ARCHBISHOP ZHEROHM - primát z Chisholmu.

	WAIMYN, OTEC AIDRYN—Úmysl biskupa exekutora Thomysa. 

	WAISTYN, BYRTRYM—Vévoda z Halbrook Hollow, strýc a pokladník královny Sharleyan. Nedává přednost spojenectví s Charis, ale je mu loajální

	Sharleyan. 

	WALKYR, EDMYND—CO, obchodní galeona Wave. 

	WALKYR, GREYGHOR—Edmynd Walkyrův syn. 

	WALKYR, LYZBET—Žena Edmynda Walkyra. 

	WALKYR, MYCHAIL—Mladší bratr Edmynda Walkyra; XO, vítr obchodního galeona.

	WALKYR, SIR STYV—Tahdayo Mahntayl, hlavní poradce. 

	

	WALKYR, ZHORJ—XO, galeonová vlna. Edmyndův mladší bratr.

	WALLYCE, PÁNE FRAHNKLYN—Kancelář republiky Siddarmark. 

	WYLSYNN, OTEC PAITYR—Kněz Řádu Schuelera a Charisův intendant. 

	V této funkci sloužil Eraykovi Dynnysovi a nadále slouží arcibiskupovi Maikelovi. 

	WYLSYNN, VICAR HAUWERD— Strýc Paityra Wylsynna; člen reformistů a kněz řádu Langhorne.

	WYLSYNN, VICAR SAMYL—Otec otce Paityra Wylsynna; vůdce reformistů v Radě vikářů a kněz Řádu Schuelera.

	WYSTAHN, AHNAINAH—Edvarhd Wystahnova manželka. 

	WYSTAHN, SERGEANT EDVARHD„ROYAL CHARISIAN MARINES - průzkumný odstřelovač přidělený V3rd Marines. 

	YAIRLEY, CAPTAIN ALLAYNROYAL CHARISIAN NAVY - starší bratr kapitána sira Dunkyna Yairleye. 

	YAIRLEY, CAPTAIN SIR DUNKYN, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Destiny, 54. 

	YOWANCE, RAYJHIS—Earl Gray Harbour, první radní Charis. 

	ZAIVYAIR, AIBRAM, VÍTĚZ KORÁLU—Efektivní ministr námořnictva a vyšší důstojník, Royal Dohlaran Navy, švagr generálního admirála vévody Malikai (Faidel Ahlverez). 

	ZHAKSYN, nadporučík TOHMYS, RMMC - pobočník generála Chermyna. 

	ZHANSTYN, COLONEL ZHOEL, RMMC — CO, Visrd Marines (první prapor, třetí brigáda). 

	Vrchní prapor brigádní Clareyky CO. 

	ZHAZTRO, COMMODORE HAINZ, smaragdové námořnictvo - vyšší smaragdový námořní důstojník nad vodou (technicky) v Eraystoru. 

	ZHEFFYR, HLAVNÍ WYLL„ROYAL CHARISIAN MARINES — CO, Marine detachment, HMS

	Osud, 54. 

	ZHONAIR, MAJOR GAHRMYN—Velitel baterie v přístavu Ferayd, Ferayd Sound, království Delferahk. 

	ZHORJ, COLONEL SIR WAHLYS—Tahdayo Mahntayl, hlavní velitel žoldáků. 

	ZHUSTYN, SIR AHLBER—Symaster královny Sharleyan. 
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	Technicky jsou rytíři chrámových zemí sekulárními vládci, kteří jednoduše zastávají vysoký církevní úřad. Podle litery církevního zákona je to, co mohou dělat jako rytíři chrámových zemí, zcela oddělené od jakékoli oficiální akce církve. Tato právní fikce měla pro církev značnou hodnotu při více než jedné příležitosti.

	

	

	jejich božství původním Safe-holdianům. 

	

	

	

	

	Nejběžnější barva květu je sytá, bohatě červená, ale bílý horský trn je obzvláště ceněn pro své trumpetovité blos-som, které má hluboké, téměř kobaltově modré hrdlo, blednoucí na čistě bílou, jak se blíží vnější okraj květu, který je zase lemován tmavě zlatožlutou barvou. 

	

	Safeholdian narwhales jsou dlouhé asi čtyřicet stop a jsou vybaveny dvojitými rohovitými kly dlouhými až osm stop. 

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Poznámka k časomíře Safeholdian

	Den Safeholdian je dlouhý 26 hodin a 31 minut. Rok Safeholdu je dlouhý 301,32 místních dnů, což je 0,91 pozemského standardního roku. Má jeden hlavní měsíc s názvem Langhorne, který obíhá kolem Safeholdu za 27,6 místních dnů, takže lunární měsíc je dlouhý přibližně 28 dní.

	Den Safeholdian je rozdělen na šestadvacet 60minutových hodin a jedno 31minutové období, známé jako

	„Langhorne's Watch“, která se používá k doplnění místního dne na něco, co lze rovnoměrně rozdělit na standardní minuty a hodiny. 

	Safeholdianův kalendářní rok je rozdělen na deset měsíců: únor, duben, březen, květen, červen, červenec, srpen, září, říjen a listopad. Každý měsíc je rozdělen na deset pětidenních týdnů, z nichž každý je označován jako „pětidenní“. Dny v týdnu jsou: pondělí, úterý, středa, čtvrtek a pátek. Den navíc v každém roce je vložen do poloviny měsíce července, ale není očíslován. Je označován jako „Boží den“ a je vysokým svatým dnem Církve Boží čekající.

	To mimo jiné znamená, že prvním dnem každého měsíce bude vždy pondělí a posledním dnem každého měsíce vždy pátek. Každý třetí rok je přestupným rokem, kdy další den - známý jako „Langhornova památka“ - je v polovině měsíce února znovu, bez číslování, vroubkovaný. To také znamená, že každý Safeholdian měsíc má délku 795 standardních hodin, oproti 30 hodinám za 30denní pozemský měsíc oproti 720 hodinám.

	Safeholdianské rovnodennosti se vyskytují 23. dubna a 22. září. Slunovraty padají 7. července a 8. února. 
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